MOCKOBCKUI T'OCYJJAPCTBEHHbBIN YHUBEPCUTET
VM. M. B. JJOMOHOCOBA
®UIOJIOTUYECKUN GAKYJILTET

Ha npasax pykonucu

IlycrunoBa TarbiHa AHTOHOBHA

HPOBJEMA CY/JAbbbl U BOJIM B IPAMATYPI'MHU Y. LIEKCIIUPA

(«POMEO U TXKYJIBETTA», MAKBET», «<BYP5»)

Creuunansaocts 10.01.03 —
JuTepaTypa HapoJ0B CTPaH 3apyOekKbs

(eBporielickasi 1 aMepUKaHCKasl IUTepaTypa)

JluccepTranys Ha COUCKaHUE YYEHOU CTEeTeHH

KaHJuAaTa (UI0JOTHUYECKUX HayK
Hayunb1ii pykoBoauTens:

JTOKTOp (PUITIOJIOTMUECKUX HayK, Ipodeccop

['opOyHnoB A. H.

Mocksa — 2016



Oriasjienue
) 23501 (=) £ 04 (< TRTTT TR TR TTTR 3

['maBa I. Teopus u meTogom0rUs IPOOIEMBbI CyIb0BI U BOJIU B Tibecax Lllexcnupa.......cccccveeeennee. 14
1.1. O630p Hay4HOI TUTEpaTyphl 10 TeMe. OCHOBHBIE HANIPABJICHUS HCCIIEI0BaHNS U BBIBOABI14

1.2. KoHTeKCTHI paccyX1eHUH MIEKCIUPOBCKUX T'epoeB 0 cyap0e 1 Bose. CucreMaTu3anus
BOIPOCOB, BOSHUKAIOUIUX B CBSI3U C TAHHOM MPOOTIEMOM ... 30

1.3. Paccyxaenus o cyap0e B KOHTEKCTe (GHIOCO(CKO-TEOJIOTHISCKHUX JTUCIYTOB SMOXH
LB ke] o100 91 (<1217 6 O PSP PTOP TP PPRTPPR TP 36

I'maBa II. CtpykTypa npeacraBieHuid 0 Cyap0e U BOJIE B «SI3bIK CybObI» B mbecax [llekcrnmpa ... 42
2.1. KoHuenuus MpoBHICHIIMATN3MA U XapakTep ee oTpakeHus B mbecax lllekcnupa .............. 42

2.2. @aranucTUyecKre KOHIENIINY T0XU Bo3poxkIeHus u xapakTep X OTPaKeHUs B
TPAMATYPTHU LTEKCIIHPA ...ttt ettt ettt e bt e e e e e nnneeeenneas 54

2.3. Cny4aifHOCTb M BOJISl KaK riaaBHbIEe (DaKTOpbI Cy1bObI (MakuaBemwin3M). OTpaxeHue TaHHOM
KOHIEIUH B THECAX [IICKCTIHPA ....uvviiivieiiiiiiie ettt st 69

2.4. CoBOKYITHOCTb MPEJCTABIEHUH O Cy1b0€ U BOJIE U CIIOCOOOB UX PENPE3EHTALIUU B MTbECaX

[ITEKCIIAPA KAK CTPYKTYPA . .uvveeiurrreinsreessneeasreesassesssssesaassessassssessssesassesanssesaassessassesssssesssnnesesnesens 75
['naBa III. TIpoGnema cynb0b1 v Bosi B Tpareauu «PoMeo M JIDKYITBETTA ..vevvvveeerveeeiiieeniieenineans 77
3.1. UCTOYHUKY MIEKCTTUPOBCKOM TPATEIII ....evvveeessnrrneeesansnneessannnneessansseessansnnsessansneeessansnneessannes 77

3.2. ConocTaBUTEIbHBIN aHAIN3 COOTBETCTBYIOIIMX 3MU3040B nbeckl [llekcnupa u ee

7 (o 011207 100 : ST PP P PP PPRPPRTPPPRPTRTPPPRPN 83
3.3. Ilouck BepHOI MHTEPIPETALMHI U OOBEKTUBHOTO CMBICIIAa KaK MPo0JieMa B MbECE............. 132
['maBa I'V. [IpoGaema cyap0bI 1 BOJTU B TPATCAUH «IMAKOCTY ...eevvveiieiiieiiiiesiieeiee s e 138
4.1. «MaKkuaBeTU3M» U TPOBUICHIIMAIIIBM ......uuvvvreesiurereeesassseeassasssessssssssesssnsnssessanssseessansseees 138
4.2, DATATU3M U XPUCTHAHCTBO ...veeeutreeiutreestreeasseesassesaasseeassssesasessasssesnsssesssssesssseessseessnsesesnes 151
['maBa V. IIpobnema cyap0b1 1 BosM B To3AHEH Tparukomenuu Lllexcrmpa «Byps» ........coc....... 173
5.1. OcobennocTr (Gadyibl U CIOKETa MbEChl, CHCTEMBI TTIepCOoHa)kei 1 oopasa [Ipocmepo,
CMOCOOCTBYIONINE AKTYATH3AIUU TPOOTIEMBI CYJIBOBI Ml BOJIH ...vvvesvveeanireesireessineeessneessnneeesnnnas 173
5.2. CoOwITHs, coctaBisromue twiad [Ipocmepo, B ri1a3ax 3puTeneld, caMmoro repos U APyrux
11050161 S S Z (PSR PUROPRUPRTRS 178
5.3. CoObITus, HETOAKOHTpONIbHBIE [Ipocniepo, B BOCIPUATHH PA3HBIX TEPOECB ....o.vverveerrennnee 192

5.4. Pa3Hble TUIIBI OTHOIICHHH BIACTH U MOJYMHCHUS B ITbeCe, MX COOTHOIIICHHUE C

OUOIEHCKUMU ¥ MUDOIOTHUECKUMU APXCTUTIAME .....vveavventeesreesresseesseesseesneasnessnessessneesnesnesnnesnes 200
e F )W 1 {01 () 12 (TP PP PPP PR PRSPPI 214
«SI3BIK CyABOBI» B MBECAX LIICKCIIHPA ... 214
XapakTep COOTHOIICHHUS Pa3HbIX KOHIEMIINKA Cyap0bl U BOJH B Tibecax lllekcnupa ................ 220
I3Y 7 (307 00) o 1) OO PR PR PP 223



BeeneHue
IIsecsr V. lllexcrinpa mOJHBI PacCyKICHUU T'€pOEB O TOM, KaKH€ CHIBI OIPEACIISIOT

CyIs0y YenoBeka, poja, TocyaapCcTBa, BCEro MUPO3aHHsI, CIOCOOCH JI YEIOBEK CaM MOBJIHSThH
Ha XOJl COOBITHI CBOMMH PELICHUSAMH U ICHCTBUSMH, CBOOOCH JI OH B CBOEM BBIOOPE, MOXKET
JM CTaTh XO3SMHOM CBOCU CyIbOBI WM, HAIIPOTUB, BRIHYKJEH TOJYMHUTHCS HEKOW BBICIICH
cuiie — OJ1aroi, KeCTOKOM MM BoBce Oe3pa3nuuHoil k HeMy. ['epou Lllekcnimpa BbICKa3bIBaIOT
MHOYECTBO MPEATOIOKESHUNA O TOM, UIMEET JIU MOCIIE0BATEIBHOCTh 36MHBIX COOBITHI CMBICI H
1IeNb, WIN K€ OHA JIMIIb OeccMbICIeHHas «ckaska B ycrax raymua» (Macbeth, V.5.26-27)%,
NIOJIYMHCHA JIM JKU3HB NMpHUX0TsAM «pacyTHulsy Doprynsr (King Lear, 11.4.50) u putmy ee
BpAIAIONIETOCs KOJIeca, BOJIC )KECTOKHMX OOTOB, JUIsl KOTOPBIX JTFoAH — uyTo Myxu Jutst neteit (King
Lear, 1V.1.36-37), neymonumomy Poky?, HEOTBpaTUMOMY BIMSHHIO 3B€3Jl M JEHCTBHIO
YCTaHOBJICHHBIX B MHPE 3aKOHOB WJIM BOJIe Jto0siiero bora, 6e3 4bero BegoMa U BOJIOC HE

ymajeT ¢ ros0oBbl yenoBeka (Md. 10:30, The Tempest, 1.2.30-31, 1.2.217).

Hcnonp3oBanue  ApamMaTyproM CJIOB, OTCBUIAIOIIMX K  Pa3HbIM, 3a4acTyrO
B3aMMOUCKITIOYAIOIIUM KOHIICTIUSAM CYAbOBI U BOJIH, COCYIIECTBOBAHHUE B IMPOU3BEACHUSIX
HECOBMECTHUMBIX HHTEPIIPETAlMi COOBITUH W MPOTHUBOpPEYAIIMX APYT JPYTY CYKIECHUH IO
ATOMY BOMPOCY — BCE 3TO CBUAETEIBCTBYET O TOM, UTO COOTHOILIEHUE CYIbObI M YEI0BEUECKON
Boyiu mpobnematusupyercs lllekciupom B ero TBopuecTBe. B mombITKax mepcoHaxkei
UHTEPIPETUPOBATH MPOUCXOMISIINE ¢ HUMH COOBITUS C TOYKM 3PECHHUSI MX MPUYUH U TEeeH
HaXOJIUT OTPAXEHHUE €/IBa JIU HE BECh CIEKTp coBpeMeHHbIX lllekcnupy KOHLENIHi Cyap0bl U
BOJIY, KON U3 KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT CBOM MEXAHMU3MbI OCMBICIICHHS JE€HCTBUTEIIBHOCTH,
CBOU Pa3HOBUIHOCTU «s3bIKa CyabOb»’. COCYLIECTBOBAHME U B3aMMOJIEHCTBUE pPa3IMUHBIX
KOHIIENIUI B paMKax OJHOTO MPOU3BEIEHUSI CIOCOOCTBOBAJIO BOBJICYCHHIO COBPEMEHHUKOB
[ITexcninpa Kak «HOCHUTEIIEH» 3TOTO «A3bIKa» B IIPOLIECC UHTEPIPETALUN PA3BOPAUYNBAKOIINXCS

Ha CIICHE COOBITHI C TOYKHM 3pEHHS UX MPUYMH U LIeJIeH, BBIOOPY MEXAY pa3HbIMU CIIOCOOaMu

1 I1ep. C. M. ConoBnbeBa.

2 ITox cioBoM «Pox», HarmMcaHHOM C nponuchol OyKBEL, B Hallel paboTe rmojpa3symeBaeTcs akTUBHAs cuiia, pOpMUpYIOIIas,
COTJIACHO MUPOL02UHECKUM NPEOCMABIEHUAM AHMUYHOCMU, CYIHOY BCETO CYIIETO.

3 Jaunusblii TepMuH ucnonbyercs B ctatbe H. J1. ApyTionoBoi «MctuHa u cyapba»: Apytionosa H. /1. Vcruna u cyas6a //
IousiTre cynpObl B KOHTEKCTE pasHbix KyinbTyp. M.. Hayka, 1994. C. 310. Ilox «s3bikom cyas0Obi» Illekcriupa Mbi
MOJpa3yMeBaeM COBOKYITHOCTh OIPENENICHHbIM 00pa3oM CTPYKTYPHPOBAHHBIX JIEKCHYECKUX eIWHHL, MeTadop,
NpeleeHTHBIX (EHOMEHOB, PEryJsSPHO BOCIPOHM3BOAMMBIX B MPOU3BEICHMSAX ApaMaTypra U CIyXalluX BBIPAKEHHIO
Pa3INYHbIX MPECTaBICHUH O CyIb0e 1 BOJIH.
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HUX OCMBICJIICHUSA W CTOAIIMMU 34 HUMHU PA3HBIMU CUCTCMAMH HpeI[CTaBJ'IeHI/Iﬁ O KIIKOYCBBIX

BOIIpOCax OBITHS.

Takum 00pa3oM, aKTyaJabHOCTh TeMbl HaCTOSIIETO AUCCEPTALMOHHOTO UCCIIEOBAHUS
OIpeJIeNIIeTC B MEPBYIO OUYEPE/lh KOHUENTYAIbHON 3HAUMMOCTBIO MPOOJIEMBI CyIbObI U BOJIH
uig camoro apamarypra. Kpome Toro, oHa 00ycCiIOBJ€Ha SI3bIKOBOM M MHUPOBO33PEHUYECKOI
JUCTAHIMEN, OTIEIAIOENR COBPEMEHHOTO 3pUTENS U YUTATENS OT MIEKCIIMPOBCKOTO BPEMEHH U
JIENaoeld HEOOXOAUMBIM HCCIIE0BATh «SA3bIK CYIbOBDY 3MOXHU C MPHUCYLIEH 3TOMY SI3BIKY
CUCTEMOW OIIO3ULUN, CO BCEH CBA3AHHOW C HMM COBOKYITHOCTBIO OCHOBHBIX aCCOLIMALIMIA,

00pa3oB, MPEICTABICHUI 1 MEXaHU3MOB OCMBICIICHUS IEUCTBUTEIHLHOCTH.

AKTyanbHOCTh JaHHOM TeMbl ObUIa OCO3HAaHA MHOTMMHU JIUTEPATypoOBEdaMU U
kputrkamu. CylecTByeT HEMajloe KOJWYECTBO CTATEM, IOCBAILICHHBIX PAacCMOTPEHUIO

OTACIBHBIX ACIICKTOB HpO6J’I€MLI — (I)I/IJ'IOCO(bCKO'peJII/II‘I/IOSHBIX4, HCTOPHUYICCKHX,

J'II/IHFBI/ICTI/I‘—IGCKI/IXS, TCATPOBCAYCCKUX H cOOCTBEHHO JUTCPATYPOBCIYCCKNX, a TaKXKC

8 spesnax® — B TBOpYecTBe

OTHENbHBIX IpejacTaBiaeHuii — o Poke®, ®opryne’, IpoBunenun
[llexcnupa. OpHako, cOCpPeNOTAYMBAasICh HAa OTIEIBHBIX COCTABISIIOIIUX JTOM TEMBI,
UCCIIEIOBATENIb PUCKYET YIMYCTUTh W3 BHUAY TO, YTO, HAa Hall B3IJISIM, SBISETCS OCOOCHHO
BaKHBIM U HEJ0CTATOYHO U3YYEHHBIM, — B3auMoJieiicTue, «auanor»'® pasHeIX npeacTaBIeHuil
0 cyas0e U BOJIe B paMKax OJIHOTO MPOM3BECHUS U B KOHTEKCTE Bcero TBopuecTBa Illexcnupa,
OTPa)KEHHE ATOTO «JIHaJIoray (a mopoil — 0)KECTOUYEHHOIO CIOpa) B 3HAYEHUU U KOHHOTAIUAX

CJIOB C CEMAaHTHKOW CyIbObl, B KOMIIO3UIIMM CHOKETa, CHUCTEME TMEepPCOHAXEH, HACHHOM

CTpyKType mbec. OTCYTCTBUE IOKHOTO BHUMAHHUS K TUM BOIIPOCcaM B paboTax, MOCBSAIICHHBIX

4 Cwm., nanp., Cannon, Charles K. "As in a Theater": Hamlet in the Light of Calvin's Doctrine of Predestination // Studies in
English Literature, 1500-1900, Vol. 11, No. 2, Elizabethan and Jacobean Drama (Spring, 1971). Houston: Rice University
Press, 1971. Pp. 203- 222.
5 Cwm., Hanp., KokyHosa }O. B. HaumeHoBauust cyap0bl B mpousBeneHusx Y. lllekcnmpa: OmBIT CHCTEMHOTO aHaln3a:
Jcceprays... Kauauaara punonornyecknx Hayk: 10.02.04. Usanoso, 2001.
6 Cwm., Hamp., lllax-AsuszoBa T.K. JIunus ['amnera, uinu repoii qpamsl niepes iuioM Poka // TloHsTue cynb0bl B KOHTEKCTE
pas3HbIX KyibTyp. M.: Hayka, 1994. C. 268-277.
7 Cwm., Hamp., Kiefer, Frederick. Fortune and Occasion in Shakespeare: Richard Il, Julius Caesar, and Hamlet // Fortune and
Elizabethan Tragedy. San Marino, Calif.: The Huntington Library, 1983. Pp. 232-269.
8 Cwm., Hamp., Hunt, Maurice. Malvolio, Viola, and the Question of Instrumentality: Defining Providence in "Twelfth Night"
// Studies in Philology, Vol. 90, No. 3 (Summer, 1993). Chapel Hill: University of North Carolina Press. Pp. 277-297.
9 Cwm., Harp., Sondheim, Moriz. Shakespeare and the Astrology of His Time // Journal of the Warburg Institute, Vol. 2, No.
3 (Jan., 1939). Pp. 243-259.
10 JlaHHBI TEpPMHH HCIOJIB3YETCS 3[IeCh B TOM CMBICIE, KOTOPhIH B Hero BkimazpiBacT M. M. BaxtuH B cBOHX
naureparypoBeadeckux padorax (baxtua M. M. IpoGiemsl TBopuectBa JJoctoesckoro. JI.: Iputoii, 1929).
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npobsieme cyabObl M BoJM B nbecax lllekcnupa, CBUAETENBCTBYET O HEAOCTATOUHON CTENEHU

pa3pabdoOTaHHOCTH JIaHHON TEMBI.

Hayuynasi HoBM3Ha HacTosimeld paboThl ompenensieTcsi, BO-NEPBBIX, PACCMOTPEHUEM
BBIIICYTIOMSIHYTBIX ACIEKTOB MPOOJIEMBI B MX TECHOW B3aMMOCBSI3HM, @ BO-BTOPBIX, MOMBITKON
BBISIBUTH CTPYKTYPY, KOTOPYIO 00pa3yroT NpecTaBieHus o cynpoe B TBopuecTBe lllekcnupa, u
OTIPEJICNIUTh XapaKkTep MX B3aUMOACHCTBHS B paMKaX OTAENbHBIX INbec ApamaTypra. Taxoif
MOJIXOJT K MCCIIEJOBAHUIO BOIIPOCA MO3BOJIIET YUECTh OJTHOBPEMEHHO KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKUI
KOHTEKCT, JIMHTBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTHU «s3bIKa CYAbOBD» IIEKCIHPOBCKOW SIOXH,
COBOKYITHOCTh JJIEMEHTOB KaXJ0ro0 W3 HCCIEAYyEeMbIX IPOM3BEICHUM, CBS3aHHBIX C

IMOCTAaHOBKOM U peUICHNCM Hp06JIeMBI Cy,Z[B6BI H BOJIM U pa3HbIMHU croco0aMu €e OCMBICIICHHS.

B cuiy MHOro3Ha4yHOCTH CIIOB «CyAbOa» U «BOJS» KpaTKO OMPENeNTUM, B KaKHUX
3HAYCHHSAX OHM HCIIOJIB3YIOTCS B JaHHOU padote. Ha ocHOBe aHanm3a ClIOBapHBIX Je)UHUITAN
PYCCKOro clioBa «cyapba»!! u ero anrmmiickux sxsuBanentos — “fortune”, “fate” u “destiny”*2
— OBUTH BBISBJIEHBI OCHOBHBIC TPYIIIIBI 3HAYCHUH, 00IIIHE NI BCEX YETHIPEX CIIOB U CBS3aHHBIC
MEXy OO0l yCTOMYMBBIMHM OTHOIIECHUSIMH B 000UX si3bIKax. Mcxoms u3 »Toro, moa clioBOM

«cyap0a» MBI IOApa3yMeBaeMm:

— cuiy (Kak MpaBUIIO, CBEPXbECTECTBEHHYIO), ONMPEACINAIONIYI0 X0 COOBITHM Ha 3emiie
(Co);

— TIOCIIEIOBATENIEHOCTD YKU3HEHHBIX COOBITHH, MPOILIBIX WIH OYAYIINX, PACCMOTPEHHBIX
B MIX COBOKYITHOCTH U McToprueckoi nepcrnektuse (C2);

—  y4acTh, 10JT10, UTOT )U3HU (C3).

OnaHOBpEeMEHHOE PACCMOTPEHHE B pabOTE BCEX TPEX TPYIII CMBICIOB, CBS3aHHBIX C TPEMSI
pa3HBIMH 3HAYEHUSIMU CIIOBA «CYAb0a», 00YCIOBIEHO TEM, UTO BCE OHU COOTHOCSITCS C Pa3HBIMU
aCIleKTaMM HEKOr0 IIEJOCTHOIO MPEICTABICHUS, COCTABIISIOLIET0O OCHOBY MHPOBO33PEHUS

YeNloBeKa: MPEJICTABIICHUSI 00 aKTHBHOW CHWIIE, ONPEACISIONIeH X0/ KU3HEHHBIX COOBITHIA, O

11 TonxoBslii cnoBapk pycckoro sizbika: B 4-x tT. / ITog pen. 1. H. Ymakosa. M.: I'oc. u31-Bo MHOCTp. M Hal. ciioB, 1935-
1940; TomkoBsiii cioBapb pycckoro s3eika / C. . Oxeros, H.IO. IIsemoBa; PAH. — M.: A3p, 1992; Mamnsii
akagemuuecknii cnosaps / Pen.: A. I1. EprenneBa, M., 1957—1960 ( AH CCCP, Uu-T pyc. s3.; Ilox pen. A. I1. EBrenneBoii.
— 2-e w31, ucmp. u gomn. — M.: Pycckuit si3e1k, 1981—1984.)
12 Oxford English Dictionary on CD-ROM, 2nd ed. Vers.4.0. [Dnekrponnsiii pecypc] Oxford: Oxford University Press,
20009.
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MIOCTIEIOBATENIFHOCTH 3TUX COOBITHI M 00 WX KOHEYHOM HMTOT€ HEOTACIUMBI APYT OT JIpyra u

CBs3aHBbI YCTOIZQHBBIMH OTHOIICHUAMMU B paMKaX KaKIA0I'0 OTACIBHO B3ATOI'O 06p333 Mupa.

Uro kacaeTcsi ClOBa «BOJISI», TO HAa OCHOBaHMHM aHAJOTUYHOIO aHajn3a CJIOBApPHBIX
neUHUIUN ObUTH BBISIBIICHBI CIIEYIONIME OCHOBHBIE 3HAUEHHUSI, KOTOPHIE Mbl U UMEEM B BUIY
IPU KCIOJIB30BaHUK JAHHOTO CJIOBa M €ro aHmimickoro skBuBajieHta (‘Will”) B Hacrosmiei

pabore:

— JKeJlaHue, CTpeMIIeHHe, HaMepeHue yenoBeka (B1);
— CIIOCOOHOCTh 4YEJIOBEKa K COBEPIICHHUIO OCO3HAHHOTO BHIOOpa U OCYIIECTBIICHUIO
MOCTABJICHHBIX €€, B TOM YHUCJIE BOIPEKH CBOUM MOTPEOHOCTAM U CHIOMUHYTHBIM

ctpemiieHusM (B2).

B ornmuue ot 3HAYEHMH CIIOBa «CyAb0a», OTHOIICHHUS MEKIY IBYMS MPHUBEICHHBIMU
3HAYCHUSIMH CJIOBA «BOJISI» HE CTOJIb MPO3pavyHbl U YHUBEpCaTbHBI. COOTHOIIEHUE CTPEMIICHUI
yenoBeka (B1) u ero crocoOHOCTH MIIM HECTTOCOOHOCTH K CBOOOIHOMY BBIOOPY (B2) camo mo
cebe ocmbicsgeTcst coBpeMeHHrKamu [llexcnupa kak mpobdiiema, 0coOEHHO B CBETE pa3HOTIIACHI
MeKly KaTOJMKaMH M rpoTecTanTamMu'®, BelsBnenue cnenuUKy 3THX OTHOLIEHHH B paMKax
Pa3IMYHBIX MHUPOBO33PCHUI, OTPAKCHHBIX B TBOPYECTBE JpaMaTypra, TAKKe BXOJHUT B 3aJ[a4u

HacTosEelH pabOTHI.

B nanpHeiieM B TEKCTE€ IUCCEPTAIlMM CIIOBA «CyIb0a» W «BOJS», a TaKKe WX
aHriauiickue sxkBuBajeHTh — ‘fate’, ‘fortune’, ‘destiny’, ‘will” — u npyrue 6;1M3KHue MO 3HAYCHHUTO
CJIOBA B HEKOTOPBIX CIIYYasix COMPOBOXKAat0TCs 0003HaueHUAMHU «C1», «Co», «Ca», «B1» 1 «Boy,

YTO MO3BOJIACT YTOUNUTH UX 3HAYCHHUEC B PAJAC KOHTCKCTOB U n30eKaTh JABYCMBICJICHHOCTH.

W3 ckazaHHOTO ClemyeT, 4To, TOBOPS O «IpodiieMe Cyap0bl M BOJIM» B IaHHOUM padore,
MBI UMEEM B BHJY IEIYIO COBOKYITHOCTH OTJEIBHBIX, HO BMECTE C TEM B3aMMOCBS3aHHBIX
npoOsiem. COBO «mpoOiemMay HCIONb3yeTCsl HaMU TMPU TOM B IIUPOKOM CMBICIE — TIO
OTHOILIEHMIO K CHUTYyalluH, CoAepKamel B cebe HeKoe MpoTUBopeune’d, He3zaBHCHMO OT TOTO,
OCMBICIISIETCSI I 3TO TMPOTHBOPEYHE NpU ONMKAKMIIeM pPacCMOTPEHHUU KaK pealbHOe WIIU

WJTI030pHOE, BpEMEHHOE WM Hepaspermmmoe. Mcexoas us atoro, mpobiema cyabObl U BOJH B

13 Schwindt, John. Luther's Paradoxes and Shakespeare's God: The Emergence of the Absurd in Sixteenth-Century
Literature // Modem Language Studies, Vol. 15, No. 4, Fifteenth Anniversary Issue (Autumn, 1985), Pp. 4-12.

14 Bosprmoi sHIUKIONEANYeCKri cioBaps: [A — 5] / T'n. pea. A. M. TIpoxopos. 2-e u3l., mepepad. u mor. M.: Bonpmras
Poccuiickast surronenus; CI16.: Hopunt, 1997.
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npousBeneHusx lllekcnupa BkiIOyaeT B ce0s B MEPBYIO OYEpEAb CIEAYIOIIME YaCTHBIE

pPOOIEMBI:

— HecoBHaJieHue Boyu repost (B1) U TOro, 4to CyOBEKTHBHO BOCHIPUHUMAECTCS KaK «BOJIS
cyns0b» (Cy);

— JIOTWUYECKas HECOBMECTUMOCTD MPEACTABICHUN O IETEPMUHUPOBAHHOCTH YEJI0BEUECKON
cynb0bl (Cz, C3) u npenuaeHnu (Kak criocOOHOCTH BBICHIMX CHII) C MPEACTABICHUEM O
CIIOCOOHOCTH YeJIOBEKa K CAMOCTOSTEIIEHOMY BBIOODY (B2);

— IPOTUBOpEYME MEXJY Pa3HbIMH B3IUIsgamMHu Ha cooTHoueHue cyaposl (C1, C2 u C3) u
Bosu (B1, B2), cocymecrBoBaBmmMu B coBpeMeHHOH lllexcnupy KyabType; a Takxke
MEX/1y M0A4ac B3aMMOUCKIIIOYAIOIMMU UHTEPIPETALUIAMH, KOTOPBIE TOTYyYaeT OJHO U

TO K€ COOBITHE HJIM SIBJICHHE B CBETE Pa3HbIX CUCTCM HpeHCTaBHeHHﬁ.

[TepBocTeneHHOE 3HAUEHHE UMEET JIJIsl HAC TPEThS U3 MEPEUUCICHHBIX MTPOOJIeM, TaKk KaK
UMEHHO B CBSI3M C HEW MBI MOXKEM MOCTaBUTh COOCTBEHHO JUTEPATYPOBEIYECKYIO MPOOIEMy
MHTEpIIpETAMH LEKCIIUPOBCKUX Mbec. OHAKO €€ IIyOOKOe pacCMOTPEHHE HEBO3ZMOXKHO 0e3
ydeTa JIByX MpeIIECTBYIOIINX € BOMpOocoB (pritocockoro xapakrepa u TeX OTBETOB, KOTOPHIE

IIPEAJIarajIuch B paMKax OTpakeHHBIX B TBopuecTBe Lllexcrnnpa MUpOBO33pEHYECKUX CUCTEM.

IIpeamMeToM HACTOSIIIIETO HWCCIEAOBAHUS SBJISIETCS, TaKUM 0O0pa3oM, COBOKYITHOCTH
WHTEpIpETaIuii, KOTOPbIE MOTYy4at0T COOBITHS IMIEKCITUPOBCKUX MbEC M 3aleyaTICHHbIE B HUX
SIBJICHUS JICHCTBUTEILHOCTH B CBETE Pa3]IMYHBIX KOHIICTIIUH CyIbOBI M BOJIM, SKCIUIUIIMTHO U

HMIITMOUTHO BBIPAXKCHHBIX B TBOPYCCTBC ApaMaTypra.

Bb100p 00beKTa 1 OCHOBHOTO MaTepHaJia UCCIEeI0BaHHUsS O0YCIIOBIIEH HECKOJIBKUMHU
cooOpakeHUsIMU. Bo-mepBbIX, MbI CTaBWJIM CBOEH I1ENbI0O BBISIBUTH YHUBEPCAJIbHBIC
0COOEHHOCTH, MpHUCylIe BceMy TBopuecTBy lllekcnupa, U moToMy Juist OAPOOHOrO aHaIn3a
ObUTH BBIOpaHBI MBECHI, MPUHAJIEKAIINE K pa3HbIM MEepuoaM TBOpYeCTBa Apamarypra. Bo-
BTOPBIX, OBUIO PELIEHO YAEIUTh OOJIbllIeE BHUMAHUE TpareIusM, TaK KaK UMEHHO B Tpareauu
HecoBmageHne Bon (Bi) denmoBeka w «Boim cyapObl (Ci)» (kakue OBl CHIIBI HH
NOJPa3yMEeBAIMCh O] 3TOM MeTaopoii) SIBIAETCS MPEAMETOM HANPSKEHHOTO OCMBICIICHUS Ha

IPOTSHKEHHH BCEH MCTOpuM ApaMaryprum™. Mcxons M3 5THX OBYX KPUTEPHMEB, B KadeCTBE

15 Illenorypona I'. H. Xop ratio B "['ammnere": anTnaHas tpareaus repost Bozpoxnenns / I'. H. lllenoryposa, 1. B. Ilemxos
// HoBoe muteparypHoe 0603penue, 94 (6/2008). M.: HJIO, 2008. C. 61-84.
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OCHOBHOT'O 00BEKTa M MaTepHalia UCCIeIOBaHMs ObUTH BBIOpaHbI Ibechl «PoMeo u JIxynberTay,

«Max6er» u «byps».

Xota Tparequs «Mak0OeT» COIepKUT HEKOTOPHIE IEMEHTHI JKaHpa XPOHUKH, a «byps»
oTHeceHa B «llepBoM Pomo» K 4Kcily KOMEINUNA, Mbl OT/Ia€M ce€0€ OTYET B TOM, YTO KOMEAUH U
XPOHUKH JlpamMarypra 3aciy’kKMBarOT OOJbIIEr0 BHUMaHHs, Y€M Mbl UMEIU BO3MOKHOCTb UM
ynenutb. OHM MOTYT CTaTh CaMOCTOSATEIbHBIMU OOBEKTaMU MOCIIEIYIOIUX UCCIEA0BaHUN Ha
JAHHYI0 T€MY, YTO, BIPOYEM, KAacaeTCs KaXkKJAOro M3 OCTaJbHBIX Npou3BeneHuil lllexcnmpa,
IIPUYEM HE TOJBKO IPAMATHYECKHUX, HO TaKXKe JMPHUYECKUX U JIMPO-dIUYECKUX. B IaHHOI
paboTe HEIOCTATOK JETAJIBHOIO aHaJIW3a IEKCIMPOBCKUX MPOU3BENCHUN, IPUHAIEKAIIUX K
JIPYTUM KaHpaM, OTYaCTH KOMIIEHCUPYETCS 3a CUET IPUBEACHHOIO B HEW aHANIN3a OTIACIbHBIX
(parMeHTOB HEKOTOPBIX KOMEAMM, XpPOHUK M «mpobieMHbX nbec» lllexcnupa. YactuuHo
paccMOTpEHBl B JIUCCEPTALlMM M HEKOTOPHIE TpareAuM JpamaTypra, HE YIOMSHYTbIE B €€

Ha3BaHHU.

TeopeTnueckasi 3HAUMMOCTBH PabOTHI ONPEIEIAETCS B MEPBYIO OUYEPE/lb TEM, UTO B
HEH BBISABIIIOTCS OCOOEHHOCTH IIEKCITUPOBCKOTO «SI3bIKA CYbOBD», CACTEMATU3UPYIOTCS U
COTIOCTABJISIFOTCSL aKTyaJlbHbIE JJIs TBOPYECTBA JpamMarypra KOHIENIUU CyIbObl U BOJIH,
paccMaTpHUBAIOTCS CIOCOOBI MX OTPAKEHUS M B3aUMOJICUCTBUS B OT/ICJIbHBIX MThecax. Kpome
TOTO0, B TUCCEPTALIUU pa3pabOTaH OPUTUHAIBHBIN MOX0/, KOTOPBIA MOXKET OBITh IPUMEHEH MTPH
aHanmu3e Jpyrux npousBeneHuit Illexkcnupa, a B HECKOJIBKO HM3MEHEHHOM BHJIE — U
MIPOM3BEICHUH IPYTHUX MpeACTaBUTENeH ero srmoxu. Hakonerr, B paboTe HaMe4eHBI BO3MOKHBIC
HaIpaBlieHUs JaJIbHEHIIEr0 HCCIECNIOBAaHMS, BKJIIOYAs aHAIN3 XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEH
TEATPAJIBHBIX )KAHPOB B CBSI3M C JOMUHHMPYIOUIMMH WIM COCYLUIECTBYIOLIMMH B Ty WIM UHYIO

ATIOXY MPEACTABICHUSIMH O Cyb0E U BOJIE.

IIpakTHyeckasi 3HAYMMOCTB HCCJENOBAaHMSA 3aKJIIOYAETCA MPEXKAE BCEro B
BO3MOXHOCTM  HCIOJB30BaHUS €ro  MaTepHalioB M  pe3ylbTaroB B  oOmUX U
CHENMAIN3UPOBAHHBIX Kypcax IO HCTOpUU 3apyOexHOM nuteparypel. OHH MOTYT OBITH
MOJIE3HBI U ISl IMHI'BUCTOB, JIEKCUKOTPa(OB, NEPEBOAUYUKOB, TaK KaK BKIIOYAIOT HAOIIOICHUS
U BBIBOJIbI OTHOCHUTENIBHO CTPYKTYpPbl KOHIIENTOB CYABOBI M BOJIM B S3BIKE IIEKCITHPOBCKON
3MOXH U OCOOEHHOCTEH uX penpe3eHTanuu. Kpome Toro, coaepxaiuecs: B padoTe MaTepHabl

MOTYyT OBITh HCIOJB30BaHbl peXHCCEpaMU TMpU paboTe HaJ CICHUYECKOW WM



KHHEMaTorpauIecKod HMHTEpIpeTanueil MEeKCIHUPOBCKUX IheC, B OCOOCHHOCTH TpEX,

YKa3aHHbIX B HA3BAHUU JUCCCPTALIUU.
HHCCCpTaHI/IH COCTOMUT M3 BBCACHUA, IITH I'JIaB, 3aKJIFOYCHUSA U 61/16J11/10rpa(1)1/11/1.

Bo BBe)_IeHI/lH MMpCACTABJICHBI 000CHOBaHHUS AKTYAJIbHOCTU W HOBU3HBI UCCJICOOBAHUA,
0003HAYCHBI €T0 SN U 3a1a491, Jat0TCA OIIPCACIICHUS KIITOUYCBBIM ITOHATHAM, UCITOJIb30BAHHBIM
B JuUcCCCpTalnr, OHLHCHUBACTCA CTCIICHb HW3YYCHHOCTH BOIIPpOCA, HAaydHasd W IPAKTHYCCKas

3HAaYUMOCTb pa6OTBI.

ConepxaHue NATH TJIAB ONpeZensercss LeNsIMU JUCCepTalM, M KaxJaas U3 HHUX
NOCBAIIEHA PEIIEHUI0 CBOMX crenuduueckux 3aaad. [lostomy Ham mpencraBisercs
1eecoo0pa3HbIM COBMECTUTD JlajibHEHIIEEe OMHCAHHE CTPYKTYPbl PadoThl C U3JI0KEHHEM

nejieid ¥ COOTBETCTBYIOIIMX KaXKI0W U3 HUX 3aa4 HCCIICIOBAaHHMS.

B I'nase |, «Teopust 1 MeTO0JIOTHS TIPOOIEMBI CyALOBI U BOJIM B Mbecax [llexcrmpar
MBI ONIPENIEIsieM TEOPETUUECKUE U METOJIOJIOTUYECKHE OCHOBaHUs HccienoBanus. s 3Toro

pemIaroTCA CICAYIOMUC 3aJa9n:

— cjaenath 0030p Hay4HOU JTUTEpaTyphl MO TEME HACTOSIICH pabOThl U MO €€ OTIEIbHBIM
acreKkTaM; CUCTEMaTU3UPOBATh COJICPIKAIIMECS B HUX OCHOBHBIC B3TJISIJIBI HA MIPOOIEMY
U METOJIbI €€ WCCJEIOBAaHUS;, CPEU MOCIEeTHUX BhIICTUTh Haubosee 3 (HEeKTUBHBIE, C
HaIllel TOUKH 3pEHUs, METOIbl, KOTOPBIE OYAYT MPUMEHSITHCS U B JaHHOU padoTe;

— OXapaKTepu30oBaTh O0OIIME OCOOCHHOCTHM MPEACTaBIEHUH O cyapde M CrmocoObl HX
BBIPOXCHUS B aHTJIMHACKOM sI3bIKE A10XH Bo3pokaeHus ¢ yuetoM ux (GpopMupoBaHus u
MoudUKaIUil B ICTOPUIECKOM MEPCIIEKTUBE;

— OUYEPTUTh KPYT Pa3HOBUJIHOCTEN BBICKA3bIBAaHUW (MOJIUTBA, MPOKJISATHE, IPOPOUECTBO U
T.II.) U JEHUCTBUM (CaMOYOMHCTBO W T.M.), UMIUTUIUTHO COJEPNKAIIUX T€ WU HHBIC
NpeJICTaBICHUsT O Cyab0e W BOJE U, CIENOBaTeNbHO, TpeOyronmux Haunboee

MMPUCTAJIBHOTO BHUMAHUS ITPU aHAJIN3C OTACIbHBIX IIEEC.

B TI'nae |l, «CtpykTypa mpeacTaBieHHid O CyAbOe M BOJIE M «I3BIK CYAbOBD» B Ibecax

I_HCKCHI/Ipa», MOCJICAOBATCIIbHO CTABATCA TPH LCIIN.

[lepBast U3 HUX COOTHOCUTCS C (HIOCOPCKUM H3MEpPEeHHEeM MPOOJIEeMbI: TpedyeTcs

JI0Ka3aTh, YTO aKTyaJu3upoBaHHbIe B TBopuecTBe lllekcnupa npeacrasieHus o cyapoe U Boiie



00pa3yloT CTPYKTYpY, ¥ pa3padoTaTh NOAXOA K €€ UCCIeA0BaHuI0. JlaHHas 1eb Mpeanoiaraet

PCHICHUC CIICAYIOIINX 3a/1aq:

— paccMOTpPeTh OCHOBHBIE THUIIBI COOTHOIIEHUS CyIbObl M BOJIM B (HIOCOYCKUX U
PENUTHO3HBIX YYCHHSIX, KOTOPBIE HAXOAAT OTpakeHHe B nbecax lllekcnupa;
— OYEPTUTH KPYI OCHOBHBIX BOIIPOCOB, KOTOPBIE CTABATCS B TEKCTE LMIEKCIIMPOBCKUX IIbEC

B CBA3M C NMPOoOIEMOii cyabOBI U BOJIU, M CIIOCOOOB UX pEIIeHUS.

BTOpa}I Ocjab CBiA3aHa C JIMHI'BUCTHYCCKHMM ACIICKTOM l'[p06JIeMI>IZ HeO6XOI[I/IMO
HCCJIICO0BATH OCOOCHHOCTH «SI3bIKa CYI[I)6BI>) B IIb€Cax U_ICKCHI/Ipa. I[JIH 9TOro CJICaAyeT pClluThb

HCCKOJBKO 3aJa4:

— OmpeaenauTh o01Ire 0COOCHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS «S3bIKAa CYALOBD BOOOIE U B
Anrnnn 3n0xu Bo3pok1eHus B 4aCTHOCTH;

— BBIIBHTH CJIOBAa C CEMAaHTHKOH CyAbOBI, peryisipHO Hucmojb3yembie I[llekcmupowm,
OTPENICTUTh UX OCHOBHBIC 3HAYEHUS U KOHHOTAIIHH;

— YCTaHOBHUTH COOTBETCTBHE MEXy KIIFOUCBBIMH TUIIAMH IIPEICTABICHUH O CYIh0€ 1 BOJIE,
OTpaXEHHBIMH B TIb€CaX, U CJIOBaMH, KOTOPBIE HCIIOJB3YIOTCS JpaMaTyproM Ijis UX

BBIPAKCHHAL.

Hakonen, Ttperhss 1enb CBsi3aHAa HENOCPEACTBEHHO C JIMTEPATypOBEAYECKON
npobJIeMaTUKON: TpebyeTCsl pacCMOTPETh pa3Hble CIIOCOOBI B3aUMOICHCTBHSI TPOTHUBOPEYALITIX
JIpyr ApPYry KOHLENUUHA Cyap0bl M BOJM B paMKax OTAelbHOro mpoussenenus lllexcnupa,

HaMCTUTb OCHOBHBIC ITYTH UX UCCIICAOBAHUS.

Kaxnas u3 nocnenyromux rinas — Tperbst, UerBepras u [Isitas — nocBsiuieHa aHanuzy
OJIHOM U3 MIEeKCIHPOBCKHX Nbec — «PoMeo u [Ixynbertay, «Makbet» u «byps». Hama nens —
UCCIe0BaTh OCOOCHHOCTH MOCTAHOBKU U PELIEHUs MPOOJIEMBbI CYyJbObI U BOJIH B KaXIOM M3
YIOMSIHYTBIX MPOU3BEACHUN MPHU UCIOIB30BaHUH pa3padboTaHHbX B ['maBe |l Teopernueckux

OCHOBaHMWU. 1151 JOCTUKEHHS JAHHOMW LIEJIH CTaBATCS U PELIAIOTCA CIEAYIOUIUE 3a1auu:

— OTMETUTh HauOojiee 3HAYMMbIE B KOHILENTYaJbHOM OTHOIIEHUH BBICKAa3bIBAHUS,
coJieprKallye IpeACTaBIeHHs O CyAb0e U BOJIe, BEIIBUTH MPUPOAY ITUX MPEICTaBICHUH,
POaHAM3UPOBATh CEMAHTUKY CIIOB, UCIIOJIb30BAaHHBIX B TAHHBIX BHICKA3BIBAHHSIX ;

— ONpeAeNuTbh, KaKHe acHeKThl NpoOJeMbl CyIApObI M BOJIM U KakuM 00pazom

CUCTEMATHYCCKHU aKTYAJIU3UPYIOTCA B IIBECC,
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— OYEepPTUTh KPYyr OTPAXKEHHBIX B IbECE MPEJCTABICHUN O CyIb0€, COOTHECTU KAXKIO€ U3
HUX ¢ 00pa3zaMu pa3fesIoNINX ero NepcoHaxe;

— PpaccMOTpETh COAEpKAIIUeCs B MbECE BapUAHTHI PEIICHUS MOCTABIEHHBIX BOIIPOCOB O
cynb0e 1 BoJIe U ONpPEAeNUTh, KAKUM 00pa3oM OLICHUBAIOTCS 3TU pelIeHUs (U CTOSIIHIE
32 HUMU KOHIICTIIIMH) C YYETOM UCIIOJIb30BAHHBIX B MPOU3BEJCHIUHN CKBO3HBIX MOTHBOB U
00pa30B, NpeLeaeHTHBIX (PEHOMEHOB, CUCTEMBI IIEPCOHAKEN, KOMIIO3UIUH CIOXKETA;

— COOTHECTH JIOMUHUPYIOIIME B TMhECe MPEACTaBICHUS O Cyabde ¢ >KaHPOBBIMU

XapaKTCPpUCTUKAMHA IIPOU3BCIACHHA.

B 3akiro4eHuu INpeAcTaBIeHbl B CUCTEMATH3UPOBAHHOM BH/IE BBIABICHHBIE B XOJE
paboThl 3aKOHOMEPHOCTH, CBSA3aHHBIE C TOCTAHOBKOW M PElIEHUEM MPoOIeMbl CyAbObI U BOJIU

B nbecax lllekcrupa.

B pabote ucnonb3yeTcsi CAHTETUUECKUN UCCIIeI0BATEbCKUN TIOJIX0/1, BKIIOYAIONIUN B
ce0sl HCTOPUKO-TTUTEPATYPHBIA U THUIOJOTUYECKUN TOIXOJbI, CHUCTEMHO-CTPYKTYpPHBIM H
CPABHUTEJIbHO-COMIOCTABUTENbHBIA METO/bI, a TAaKXKE METOAbl «IPUCTATBHOTO UTEHUS» U
CEMaHTHUKO-KOTHUTUBHOTO  aHalIM3a  KOHIleNTa. B  KadecTBe  TEOPETUYECKOH |
METO/0JIOTHYECKO OCHOBBLI BBIOpaHBl PabOTHl MO MCCIECIOBAHUIO TOHSATUS CYILOBI B
KOHTEKCTE pasHbIX KynbTyp H Quiocopckux cucrem (C. C. ABepunies, A. 5. I'ypeBuu,
B.T.Tak, A. ®. Jloces, u ap.)'%, mo mpoGnemMaM CTpyKTYpHOI M KOTHUTHBHOM JIMHTBHCTHKH
(E. Ensmcnes!’, 3. JI. ITonosa, U. A. Ctepaun®® u 1p.), npo6iaeme nonudoHn3Ma 1 1Manoru3ma

B yuTeparypHoM npousseaeauu (M. M. Baxtun, JI. M. Cmur?®).

OcHOBHbBIE 110J10:KeHUS, BBIHOCUMbIE HA 3aIIUTY:
1) B3risiasl MIEKCIUPOBCKUX T'EPOCB HA CHIIBI, YIPABISIONIAE WX JKU3HBIO, KaK MPaBUIIO,
BIIMCBIBAIOTCA B OAHY W3 TPeX KOHIENIMA CyIAbObl — TPOBHJEHIIHMATUCTCKYIO,
daTanuctryeckyro (MU(GOIOrHUEeCKU, PalMOHATMCTUYECKUI WM TE€OJIOTUYECKU (haTammsm)

WM KOHLECTIHWIO, aCCONMUPYIOMIYIOCA Yy COBPEMCHHUKOB ApaMartypra € YUYCHUCM Huxkkoio

16 INonsiTre cynp0bI B KOHTEKCTE Pa3HBIX KynbTyp. M.: Hayka, 1994.

17 Enpmcnes JI. MoXHO 1M cUUTaTh, 4TO 3HAYCHUS CIIOB 00pasyroT cTpykTypy? // HoBoe B nmHreuctuke, Boii. 1. M.,
1963.

18 ITonosa 3. JI., Crepuun . A. Koruutupnas muarsuctuka. M.: ACT, Bocrok-3amazn, 2007.

19 Cwmut amanrtupyer uaed M. M. baxtuna k reopun apamsr: Smith, David M. The Polyphonic Shakespeare: Bakhtin and
the Problem of Drama. PhD Dissertation. University of Denver, 1998. 366 p.
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Makuageiu. ' TaBHbII KpUTEpUd MX pa3rpaHUuEHUs — CYIIHOCTb CHJI, ONPEEIISIOINX CYAbOY,
a TaKKe XapaKTep WX COOTHOLIECHUS C YeJI0OBEUECKON BOJIEH U TPUPOIHBIM MUPOM.
2) Ilpencraiienus o cyap0e U BoJie, akTyaJu3upoBaHHbIe B TBOpuecTBe lllekcnupa, o0pazyroT
OTIPEJICNICHHYIO CTPYKTYpY. Paznuunble CykJIeHusl U CBA3aHHBbIE C HUMU SI3BIKOBBIE CPECTBA,
npereIeHTHbIC (PEHOMEHBI, MOTHUBEI TPYIIITUPYIOTCSI HA OCHOBE MX COOTHECEHHOCTH .

® C OJIHOM M3 TpeX KOHIENIUI CyIb0bI U BOJIU;

® C OJHUM HUX TpeX MPEICTABJICHUN: O €CTECTBEHHOW MM CBEPXbECTECTBEHHOH CHIIE,

onpenernsiomet cyap0y (Ci), O mMOCIEIOBATEILHOCTH COOBITUM, YAaCTHUYHO WU
MOJHOCTBIO 00YCIOBIECHHBIX 3T0M critoii (C2), 0 KOHEYHOM UTOre 3TUX coObITHI (C3).

3) U3 nekcuuecKkux CpeICTB, YYACTBYIOIINX B BBIPAKCHUH TPEICTABICHUN O CyabOe, JIUIIh
HemHorue (‘Providence’, ‘Fates’ B 3HaueHum «[lapku») accOIMHUPYIOTCS HCKIIOYUTEIBHO C
OJTHOW M3 TPEX PacCMOTPEHHBIX B paboTe cHCTeM mpejacTaBieHHid. YTo KacaeTcs Hambosee
YaCTOTHBIX JICKCHYECKUX CIUHUII C CEMaHTHUKON cynpObl — ‘fortune’, ‘fate’, ‘destiny’, a Takxe
CJIOB CO 3HAYCHHEM «CIIy4alHOCTB», «ciydai» (‘chance’, ‘accident’, ‘occasion’), nmpsMbix u
MeTaOpUUECKUX YIIOMHHAHUH O S3bIYECKHX 0Orax M o XpucTuanckom bore (‘gods’, ‘Jove’,
‘God’, ‘Lord’, ‘Heaven(s)’), o 3Be3max, TO B pa3HBIX KOHTEKCTaX OHHM MOI'YT OTChLIaTh K
MIPOTHUBOTIOJIOKHBIM MUPOBO33PCHUECKIM CHCTEMaM.
4) OcoOyro poJib B TTIOCTAHOBKE W PEIICHUHU MPOoOJIeMbl Cyap0bl M BoM B mbecax Illekcnupa
UTPAET WCIOJIb30BAaHUE TIPCICICHTHBIX WMEH, BBICKA3bIBAHHWM, CHUTYallUd pa3IUYHOTO
MPOUCXOXKICHHUS, B IEPBYIO OUY€pEab AHTUYHOTO U OMOIIEHCKOro.
5) B 1O Bpems kak B TBOpuecTBe MHOrux coBpeMeHHUKOB Illexcrnupa wnmeer mecTo
IKJIEKTHYECKOE COCTMHEHUE JIOTHYECKH HECOBMECTUMBIX MPEICTABICHUN O CynbOe U BOJE, B
MPOU3BEACHUSIX CaMOTO JpaMarypra MpOTHBOpEYalIue APYr IPYry B3MIAIbI M CIHOCOOBI
OCMBICJICHHSI COOBITUH OTYETIIMBBIM 00pa3oM CTAJTKHUBAIOTCS, KaK B DKCIUIMIIMTHON, TaK U B
UMIUTHIIMTHON (hopMe, B TOM duciie 6arogapsi 0COOCHHOCTSIM KOMITO3UIIMOHHOM OpraHu3aIiuu
npousBeneHnid. COCyIIecTBOBaHHE B PaMKax OJHOW MbEChl B3aUMOMCKITIOYAIOIINX TPAKTOBOK
COOBITHI CLIOCOOCTBYET BOBJICUCHHIO 3PUTEIS M YUTATEIIS B AKTUBHBIN MPOIIECC HHTEPIIPETAIIMH
MIPOUCXO/IAIIETO Ha CIICHE U 32 €€ TIpeie]aMH B aCTIeKTe MPUYUHBI, CMBICIIA, TICIIH.
6) JInyHOCTHBIC KadecTBa M OCOOCHHOCTH TOBEACHHS MISKCIIMPOBCKUX TI'€POEB BO MHOTOM
MPEIONPEIEISIIOTCS. XapaKTEPOM UX MPEACTABICHUN O cyap0e 1 Bosie. CaMa MpuBEpKEHHOCTh
TOW WJIM WHOW CUCTEME B3IUISAJIOB OCMBICIISICTCS, TAKUM 00pa3oM, Kak CYIIECTBEHHBIN (aKkTop
CybOBL.
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7) B nbeecax Illekcnipa (0cOOEHHO B TpareiusX M TParukOMEAMsX) CYLIECTBYET ITyOMHHas
B3aMMOCBSI3b MEXAY JOMUHUPYIOIIMMU B HUX TMPEACTABICHUAMH O CyIp0e U BOJE U
YKaHPOBBIMU XapaKTEPUCTUKAMU TPOU3BEACHUII.

Anpo0anusi OCHOBHBIX MOJI0KeHHUIl arccepTauu Oblia mpoBeieHa B (opMe JOKIaI0B
Ha MEXAYHapOJHBIX HAay4YHbIX KOH(pepeHIMsAX u Kpyribix cronax: XIX MexayHapoaHas
Hay4yHas KOH(EpeHLHUs CTYICHTOB, ACMHUPAHTOB W MOJOJBIX Y4eHbIX «JlomoHOCOB-2012,
cekuua «Dumonorwsiy (MI'Y, 9-13 ampens 2012 r1.); XX MexayHapoaHas Hay4dHas
KOH(EpeHIUsI CTYJIEHTOB, ACMHPAHTOB U MOJIOABIX YyueHbIX «JloMoHOCOB-2013», cekuus
«Dunonorusy (MI'Y, 8-13 ampens 2013 1.); XXI MexayHnapoanas HaydHas KOH(EpEHITHS
CTY/ICHTOB, aCIUPAHTOB U MOJIOABIX YUeHBIX «JloMoHOCOB-2014%», cexuus «Dunonorus» (MI'Y,
7-11 ampens 2014 r.); MexayHnapoanas HayuHas koHpepenius MUY MI'OY «®opmupoBanue
KyJIbTYPHOU U $3BIKOBOM KOMIIETEHTHOCTH B MPOIIECCE HM3YUEHUS HMHOCTPAHHOIO S3bIKA.
WuTtepHer u uzyueHue HHOCTpaHHOro sizbikay (MUY MI'OY, 26-27 centsabps 2014 r.);
Mexnynapoanas HayuHas KoHpepeHuus « XXV lllexcnupoBckue urenus 2014: Illexcnup B
PYCCKO-aHTIIMMUCKOM  KylnbTypHOM guanore» (MockBa, 14-18 cenrsops, 2016 1.);
MexdakyTbTeTCKUI KpYIbli cTon  «JlUCKypc — MPOCTPAHCTBO MEKIUCITUIUIMHAPHOTO
UCCJIEIOBAHUS: 3aBUCHUMOCTh KOHIIETITOB M MPEIENIECHTHBIX UMEH OT JUCKYPCUBHOWU (OPMBD»

(MT'Y, 24 mapra 2016 1.).
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lnaea |. Teopua n metoponormna npobaemsl cyasbbl 1 BOIM B Nbecax
LUekcnnpa

1.1. O630p HayuHOM AuTepaTypbl NO Teme. OCHOBHbIE HanpaBAeHMA
nccnenoBaHUA U BbIBOAbI

[To 3ameuanuro C. MoprenOeccepa, 0 cB00O/i€ BOJIM OBUIO HAMKUCAHO OOJIBIIE, YEM O
KaKol-m60 apyroi punocodekoii mpodaeme?’. B 3anaqHoeBponeicKoi HCTOPUH CIIOPHI O TOM,
CBOOO/JICH JIM YEJIOBEK B CBOEM BBIOOPE M 3aBUCHUT JIM €0 CyJb0a OT €ro BOJIM, HE YTUXAIH CO
BpEMEH aHTUYHOCTH, a B 110Xy B03p0osk/eHHs OHM Pa3ropenauch ¢ HoBoii cuitoii?l, HecMoTps Ha
OUYEBHJIHBIN HHTEpEC K 3TOH npobaeme u camoro Illekcnupa, BOPOC 0 XapakTepe OTPaXeHUs U
B3aUMOJICHCTBUSI B €r0 IheCax COBPEMEHHBIX €My NPEACTaBICHUU O Cyabp0e ocTaeTcs
HEJOCTATOYHO HW3YYEHHBIM, XOTS CYIIECTBYET HEMaJo CTaTei, MOCBSIICHHBIX Pa3TMYHBIM
acmeKkTaM JIaHHOW TEMBI, PacCMOTPEHHBIM B OTAEIbHOCTU. be3ycioBHO, OHU conaepxKar
MHOKECTBO BEChMa IIEHHBIX HAOIIOJIEHWH, M Hallla TepBasl 3ajJadya B HACTOAIIEM pasielie
COCTOUT B TOM, YTOOBI PACCMOTPETh M CUCTEMATU3UPOBATh KAaK MPUMEHEHHBIC B JaHHBIX
paboTax MOIXOHIbl K aHalu3y mpoOieMbl cyan0bl W Boiu B TBopuecTBe lllekcmupa, Tak u
OCHOBHBIE BBIBOJIbI, K KOTOPBIM MPUXOISIT UX aBTOPHI.

Bnauane oOpatumcst k paboTraMm, TIOCBSIIEHHBIM HCCIEAOBAHUIO  OTACIIBHBIX

Mpe/ICTaBICHUH, CBI3aHHBIX ¢ TPOOIeMOi CynbOBI U BOJH B nbecax Illekcrmpa.

1.1.1. UccnepoBaHne OTAENbHbIX NPeACTaBAEHUt U 06pa30B, CBA3AHHbIX C
npo6bnemoit cyab6bbl n/mnn Bonu, Ha matepuane oAHON UNN HECKONIbKUX Nbec
MHorue 13 aBTOpPOB, 3aTParvBaOIIUX Pa3HbIe aCTIEKThl HAllEH TeMbl, OTTAIKHBAIOTCS B
CBOEM HCCIIEJOBAHUM OT TOTO HJIM HHOTO MPEJICTaBICHUS WJIM BONPOCA, CBSA3aHHOTO C
npoOseMoi Cynb0bl W/UM BOJIM M paclpocTpaHEHHOro B 3noxy Bospoxnenus. Jlanee oHu
CTPEMSITCSl BBISIBUTH CJIEIBI 3TUX (PHIOCO(CKO-TEOTOTHYECKUX KOHLEMIUN WM TMOMYJISIPHBIX
NPEICTaBICHUI B OJHOM WM HECKOJBKUX IMbecax ApamaTtypra. Kpyr paccMarpuBaeMbIX UMHU

BOIIPOCOB BecbMa MMPOK. K HUM OTHOCATCS B MEPBYIO o4epensb mnpencrasieHus o PopryHe,

20 Morgenbesser, Sidney, and James Walsh, eds. Free Will. Englewood Cliffs, NJ: Prentice-Hall, 1962. P. 7.
21 Wilders, John. The Lost Garden: A View of Shakespeare's English and Roman History Plays. Totowa: Rowman and
Littlefield, 1978. P. 29.
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POKe, HpOBI/II[eHI/II/I, XPUCTHUAHCKOM bore u s3bpryeckux 60rax, a TaKKEC CBsIA3aHHBIC C HUMHU

HpO6HeMI>I NpCaABUACHUS, HCTOPHUH U 5CXATOJIOTHHU, ACTPOJIOI'MH, Marvuu, CaMOY6HﬁCTBa.

Haumbonee wacro wuccnenoBarenu tBopdecTBa Illekcnmpa oOpamiatorcs kK 00Opa3sy
@®oprynsl. JI. Yokep ucciemnyetr ocoOeHHOCTH o0pa3a DopTyHbl U €ro poiib B «TuMOHE
Adunckom»??, TTo nabmonenunto apropa, GopTyHa n300pa’keHa B IIbece KaK CHIIA, IPUBHOCSIIAS
JWING pasiaa ¥ BpaXkIy B JKU3Hb OOIIECTBa, Kalys CBOMM JIOOMMIIAaM TIOYECTH BHE
3aBHCHMOCTH OT HMX 3aCiIyr W MpoOyKaasi B HUX CTPEMJICHHE K JIMYHOHM BBITONE, CIIOCOOHOE
NOpBaTh y3bl APYXOBI M JFOOBH, YCHUJIMTHh TPAru4ecKylo pa3o0IICHHOCTh MEXKIY JIHOIbMH.
[ToaToMy HEYTUBUTEIBHO, YTO K KOHI[y NBECHl TEPOW OKAa3bIBACTCS OOMAaHYT IMPEKIIe
OnaroBonuBiiei eMy DopTyHOW M, TEPEKHB pa3oyapoBaHHE, CTAHOBHUTCS MHU3AHTPOIIOM,

HECIOCOOHBIM AOBCPATH HU OAHOMY UYCJIOBCKY.

ITo mabmonenuto M. Jloiina, B «AnToHNH 1 Kneonarpe» u B «tOmuu Llezapey», B oTmnune
oT npyrux npousBeaeHui lllexcrnrpa, @opTyHa NpeaCcTaeT OPraHUYECKON 4acThl0 PUMCKOTO
yHuBepcyma. Benen 3a [lmyrapxom apamartypr Hepenko mnpenctaisieT B HUX DopTyHy kak
O0oxecTBO, Onmaropojsimee Pumy u ero rpaxmaanam. Ho BMecTe ¢ TeM 4acTo BOCIIPOM3BOAMMBIC
MeTadopbl OYIIYIOLIEr0 MOPS ¥ @3apPTHBIX UI'P CIIOCOOCTBYIOT M300paKEHUIO aHTUYHOTO MUPA,

A€ roCrioaCTBYECT CJICIIad 1 CBOCBOJIbHAA 6OFI/IH$I, KaK HeCTaOMJILHOIO U I/I3MCH‘-II/IB0F023.

A. Y. Xannett, Takxke uccienoBapmuii oopaz doprynsl B «AHTOHMH U Kieomarpey,
MPUXOJUT K BBIBONY, yTO Bocco3nanuble [llekcnpom Erumner u Pum cymiecTByroT B yCI0BUAX
MOCTOSIHHBIX TIEPEMEH, TaK KaK B HUX HET MECTa XpUCTUAHCKOMY bory, KOTOpBI MPUBHOCHIT ObI
B HEro NOPSAJOK U CHPABEIJIMBOCTH; CJIEIOBATEIbHO, KAK 3TO HU NapajokcanbHo, PopTyHa
ABJISIETCS. OJHOM M3 HEMHOTHX CHJI, JENarolUuX 3TOT S3bIYECKUMI MHUP OTHOCUTEIBHO
CTaOMJIBHBIM: XOTS B JBMKEHHHM €€ Kojieca €CTh OoJjbllas J0Jsi HENmpeacKa3yeMOCTH, OHO
npeJnonaraeT Hem30eXKHOe YepeIoBaHue B3JIETOB U MAJCHUH (3aJal01UX OMPECIICHHbIN PUTM,
TO €CTh MPUBHOCAIINX HEKUH MOPSAO0K), I UMEHHO B dTUX KaTErOpHUSAX CKJIOHHBI OCMBICIIATH

CBOIO CYL0Y repou Tpareaun’,

22 Walker, Lewis. Fortune and Friendship in Timon of Athens // Texas Studies in Language and Literature, VVol. 18. Texas:
University of Texas Press, 1977. Pp. 577-600.

23 Lloyd, M. Antony and the Game of Chance // JEGP: Journal of English and Germanic Philology 61, No. 3. Urbana,
Hlinois: University of Illinois Press, 1962. Pp. 548-554.

24 Hallett, Charles A. Change, Fortune, and Time: Aspects of the Sublunar World in "Antony and Cleopatra" // The Joumal
of English and Germanic Philology, Vol. 75, No. 1/2 (Jan. - Apr., 1976). Chicago: University of Illinois Press, 1976. Pp. 75-
89.
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T. ®abunu, ananu3upyst oJuH U3 U3NIIOONEeHHBIX 00pa3oB lllexcnupa — 00pa3 koieca
DOopTYHBI?®, IPUXOIUT K 3aKIFOUEHHIO, YTO MOTHB BPAILEHHs KOJIECA HE TOJIBKO BBOJIMT B MBECY
P COBPEMEHHBIX MPEACTABICHUA O CyAbOe, HO U SBISIETCS OAHMM W3 OPraHU3YIOLIUX
KOMITO3MLIMOHHBIX IIPUHIIUIIOB B TaKUX NMpOU3BeAcHMX, Kak «Puuapn IIl», «Kopons Jlup» u
«Maxk6et». K cxomnomy BeiBomy mpuxomut B. U. Cwtenkuii?® B cBoel cTaThe, MOCBSAIIEHHOM
UCTOpUYECKUM MoJuuKausaM odpa3a PopTyHb! B €BPONEHCKON KyabType. ABTOp yKa3bIBaeT
Ha CBsI3b 00pa3a KoJjieca ¢ aCTPOJIOTHYECKUMHU KOHIIETIIMSIMU 3110XH, a TAKXKE C XPUCTUAHCKUMHU
NPEACTABIEHUIMH O CMePTHBIX rpexax?’: «Y Illekcrimpa DopTyHa M acTpoONOTHs BCerna
COIPSDKEHBI, XOTSl, HECOMHEHHO, 3BOJIIOLMOHMPYET COOTHOLIEHHE CBOOOAHON BOIUM U
npenonpenenenus. I'epou nepBoi UTATbIHCKON Tpareuu... BOCIPUHUMAIOT CBOU HEB3TO/IbI KaK
npoucku QDopryHsl». B «Benmukux Tparenusx», no HaoOmogeHuro CHIIEIKOTro, CHUTyalus
MeHsieTcs: «KOHQUIUKT mo-npexHeMy CTPOMTCSI Ha acTpaJbHOM CHMBOJIMKE, HO, KPOME TOTO,
KaXJasi IIbeca MHCUEHUPYET OJIUH M3 CEMHM CMEPTHBIX I'peXxOoB. B MOMEHT MakCMMajIbHOIO
BJIMSIHUSL HEOJAronpusATHON 3BE3/bl... TepOil MOAMAETCA UCKYHIIEHHI0 — KaKIblii cooOpa3HO
cBoeMy humour'y — u BBIOMpPAEeT Tpex, a MOTOMY HeCeT B (pUHAJIE 3aCIyKEeHHYIO Kapy»Z. B
«Koposne JIupe» Takum rpexoM, CONNIACHO MHEHHUIO UCCIIEI0BaTeNs, ABisercsa THeB. Cunenkui
YCTaHABIMBAET TaKXe PsiJ COOTBETCTBUN MEXIy KitoueBbIMH 3nu3onamu «Kopons Jlupa» u

CMCHAIOIIKUMU AOPYI Apyra 1o Mepc ABHMIKCHHA KOJICCa CDOpTYHLI 304U aKaJIbHBIMH 3HaKaMu,

KOTOPLIC B HCKOTOpOﬁ MEpPE ONMPEACIIAIOT IMTOBECACHUC I'CPOCB U MPUHUMACMBIC UMH PCIIICHUA.

be3yciioBHO, AaHHas TOYKa 3pEHHS] HAa CBSI3b MEXIY COBOKYMHOCTBHIO CPEIHEBEKOBBIX
MpEACTaBICHUN O CyapOe, acconuupyronmxcs ¢ obpazom DoOpTyHB, U OCOOCHHOCTSIMHU
MOCTPOEHUS IIEKCITUPOBCKOTO CIOXKETA MPEACTABISET 3HAYUTENbHBIN HHTEepec. OJHAKO, Ha HaIll
B3IVIS, MBICIIb O TOM, YTO MPU CO3AaHUU CBOEH MbECHl IpaMaTypr UCXOAUII B IIEPBYIO OUYEPEb
U3 PACTIOJIOKEHHUS BCEX JABEHAAIATH CO3BE3ANI Ha MyTH Kosieca GOPTYHBI U U3 UX CUMBOJIUKH,
MPEJICTABIISETCS HE BIOJHE MpaBaononoonoi. [loaxon, mpu KOTopoM ncciae1oBaHUE MPOOIEMBbI
cynbObl U Bosiu B mbece lllexcnupa CBOAUTCS K pacCMOTPEHHUIO OAHOTO, MYCTh JaXXe OYCHBb
Ba)KHOT'O, U3 COCYILECTBYIOIIMX B €r0 30Xy MPEACTABICHUHN, UMEET 3HAYUTEIbHBIE U3ECPIKKU.

TaK, ACTPOJIOrHYCCKasA CHUMBOJIMKAa HMICKCIIMPOBCKUX IMBEC CBsA3aHA HC B MEHBIIICH CTEICHHU C

25 Fabiny, Tibor. 'Rota Fortunae' and the Symbolism of Evil in Shakespearean Tragedy // Joumal of Literature and Theology
3, N2 3 (November 1989). Pp. 319-30.
26 Cunenxuii B.U. TlpeBparnoctu Jlaxecuc (nossi-ciyuaii-pox) // TloHsTHe CynbObl B KOHTEKCTE Pa3HBIX KyJIbTyp. M.:
Hayka, 1994. C. 234-236.
27 Tam xe. C. 235.
28 Tam xe. C. 234-235.
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npeacraBieHueM o [IpoBuaenun, kak OyAeT MOKa3aHO B MOCJENYIOIIUX pa3jieliax U riiaBax, u
ero TaKke HeOOXOAMMO YUUTHIBATh HapsAy ¢ 00pa3oMm Kojieca POPTYHBI MPHU aHAIU3E MbECHI
[llexciupa U BBICKa3bIBaHUN €ro repoeB o 3Be3nax. CleayeT OTMETUTh, OJHAKO, YTO CTaThs
CuJenkoro He MpeTeHAyeT Ha NCUYEePIbIBAIONINI aHaIu3 MpolieMbl cyabObl U Bou B «Kopoie
Jlupe», Tak Kak B LIEHTPE €€ BHUMAHUS HAXOJIATCS MOAU(PUKALIMY UIEH CYIbObI B €BPOMEUCKOM
Kyasrype. OcoOCHHO IIeHHBIM B HEW fABIAETCS I Hac HaOmIoleHue Haja TpaHchopmanuen
MpeACTaBICHUH, CBI3aHHBIX ¢ 00pa3zom DopTyHbI B paznuunbie 3moxu. K 3tum HaOmoneHusm

MBI OOpaTUMCS B CIEAYIOIICH TIaBe.

Tak kak wuHOUBHAyalbHas cyabOa paccmarpuBaercs lllekcmupom u  ero
COBPEMEHHHUKaMHU B KOHTEKCTE CYAbObl pO/a, CTPaHbl, BCEIO YEIOBEUECTBA, AKTYaJbHBIMHU B
CBETe Hamlel mpoOJeMbl SIBISIIOTCS Tak)Ke BOMPOCHI HMCTOPHHM M 3cxaTojiornu. B cBoeit
MOHOTpaduH, MOCBALEHHON MIEKCIUPOBCKUM XpoHuKaMm, 0. M. V. Tunbsapz noka3bsiBaeT, 4To
B ATHX MPOU3BEACHUIX OTUETIMBBIM 00pa30M BBIPAXKAETCS «TIOJIOPOBCKAsI TEOPUS» UCTOPUHU:
OHa OCHOBAaHa Ha OOILEM CpPEJHEBEKOBOM IPEJACTaBICHHMH O TOM, YTO COOBITUS B MHpE
Pa3BUBAIOTCS «II0 3aKOHY CIIPaBEIJIMBOCTU U coryacHo Boje boxkectBenHoro IlpoBuaeHus»
(mepeBon Hami, — T. III.), a Takke Ha Ype3BBIYANHO MOMYJSIpHOW B 3moxy Enmzasetsl | upee,
COTJIACHO KOTOpOW AHIJUS — CTpaHa, OCOOCHHO OTMEUEHHas JEeMCTBHEM O0>KECTBEHHOMU
Garogaty, Nojo0Has B 3TOM OTHOLIEHHMM BeTXo3aBeTHoMY M3pammio?®. Kak mokasblBaeT B
cBoel mokTopckoit aucceptamnuu JI. KBanOpyH, 1715 aHT/IMYaH NMPOBECHNUE Mapaiesiel MeX Iy
ucropueit Mzpauns u ucropueit Aurnuu ctano B XVI| B. 0lHUM U3 OCHOBHBIX HPHUHIIUIIOB

OCMBICIIEHHS cOOCTBEHHOM ucTopun ™,

ITo cmoBam P. OpHcraiina, ocriopuBIIETo B CBOEH padOTe PsiJl MOJIOKEHUMN, BBIIBUHYTHIX

Tunbsapaom

, coBpemeHHuKU lllexcnupa oOpamaiuch K HMCTOpUM, >Kelas yBUAETb B Hel
JeiicTBUE 00IIeUeIOBEYECKUX 3aKOHOB, COXPAHSIONIIUX CBOIO aKTyaJIbHOCTh BO BCE BpEMEHa.
Ho, kpome Toro, ucropus dyeioBedecTBa BOCIPUHUMAIACh UMU M KaK HCTOPHUS OOILIEHHUS,
B3auMozeucTBus bora m demoBeka. B aHIMIMICKUX MCTOPUYECKUX XPOHMKAX, HEKOTOPBIE W3

KOTOPBIX HCIIOJIL30BaJI ]_HeKCHI/Ip, HaXOOHUT OTPAKCHUC CTPEMIICHHUEC UX aBTOPOB MPOCIICAUTD B

29 Tillyard, E.M.W. Shakespeare's History Plays. New York: Collier Books, 1962. P. 362.
30 Kwalbrun, Lara. Playing God's Chosen: Protestants, Jews, and sixteenth-century drama. PhD Dissertation. New York,
City University of New York, 2003. O6 00bIKHOBEHHH aHTITIYAH STI0XH BO3pOKIECHNS COOTHOCHTE HCTOPHIO CBOEH CTPaHbI
u Uspawms oM. taxoke: Walsham, Alexandra. Providence in Early Modern England. Oxford: Oxford University Press, 1999.
Pp. 281-315.
31 Ornstein, Robert. A Kingdom for a Stage: The Achievement of Shakespeare's History Plays. Cambridge: Harvard UP,
1972.
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COOBITHSIX IPOLIOTO, B TOM YHUCJIE TPArMYECKUX, CKPBITOE NposiBiaeHUe boxkuel Boiu 1 3a00ThI
0 4YeJlIoBeKe, IOoCieNoBaTelbHyl0 peanu3anuio Ero rtaiiHoro, Ho BMecTe C TeM 0iaroro

npombicia®?,

1.1.2. UHTepnpeTaumna otaenbHoi nbechbl LLekcnupa B cBeTe 0A4HOM KOHLeNLuUu
cyab6bbl M BONM

ABTOpHI psifla cTaTeil CTaBsAT CBOEH LIENbI0 UHTEPIPETUPOBATH OTJIETBHO B3ATYIO MbECY
[llexcriupa B cBeTe ompeeieHHON KoHlenuu cyab0bl 1 Bomu. Tak, I1. A. Kortman B cBoei
HEJaBHEHN CTaThe TPAKTyeT KOHPIUKT Tpareauu «Pomeo u JKynberra», NeUCTBUS TEPOEB U
(unan B myxe aTeMcTUYECKOro dK3ucTeHIHManu3Ma®, JIro6oBs u cMepTh Pomeo u JKyIbeTThI
CTaHOBSITCS TIPOSIBIIEHUEM UX CBOOOJIBI: CBOMMH PEIICHUSIMU U TMOCTYIKAaMU OHHM TTOKAa3bIBAIOT,
YTO MX >XU3Hb MOJUMHSIETCS HE KaKOW-THOO BHEIIHEH, «TpeTheil», cuiie («Ipupoja, CMEpTh,
BpaXkJa ceMell Win oOLIenpuHATEIE HOPMEI»)3*, a ux cobcreennoii Boie. CrnoBa Pomeo,
obpamennbie k 3Be3aam (“Then | defy you stars!” — Romeo and Juliet, V.1.24), 3ByuaT kak
OTPUIIAHUE CBEPXbECTECTBEHHBIX CHJI, TO3BOJIAIOIIEE OCBOOOIUTHCS OT MPEAPACCYAKOB U
OCO3HATh Ce0sl X035 MHOM CBOEH CyAbObI. YTBEpkaas, YTO UMEHHO TaKOW CMBICI BKJIaJbIBACT
repoil B cBou cioBa, KOTTMaH Takke Mpearnoiaraet, YTo BCs Mbeca NOIYUHEHA YTBEPKACHUIO
ATOr0 MHpOOINYyIIeHUs. Tparenus mpeicTaBisieTcsl, TAKAM 00pa3oM, «BOBCE HE IMEYaIbHOU
UCTOpHUEN JBYX JUYHOCTEH, Ybe JKelaHue ObITh BMecTe (GOPMHUPYETCS HM  OCTaeTCs
HEYJIOBJIETBOPEHHBIM TIO BOJIC TOW CHUJIbI, KKOTOpAs CIIUIIKOM BEJIMKa, YTOOBI €l MOYKHO OBLIO
npotuBocTosThy (“A greater power than we can contradict” (V.3.158); nepeBon nam, — T.111.).
OHa oka3bIBaeTCsi TPAaru4eckod HMCTOpUEH ABYX JIMYHOCTEW, KOTOPHIE YTBEP)KIAIOT CBOIO
HE3aBUCUMOCTb U MHJAUBUIYAIBHOCTh €IMHCTBEHHBIM BO3MOKHBIM JIJIsl HUX CITIOCOOOM — uepes

(‘through’) apyr apyra, naxe Korja 3To IpeANoIaraeT uX COOCTBEHHYIO CMEPTh» >,

JlanHas MHTEpHOpeTalus MPeACTaBIsAeT cO00M, Ha HAIll B3I, TPOCKIIUI0 UCTOPUUECKHU
Oonee mo3qHEN KOHLENIMH CcyApb0bl U Boiau Ha npousBeneHue lllexcnupa. B ortnuume ot
KorrmaHna, HekoTOphie HcciienoBaTenu TBopuecTBa lllekcnupa paccMaTpuBaroT AEHCTBUE MbEC

JpaMarypra B KOHTEKCTE NPEJCTaBICHHUM, KOTOPbIE HAXOIAT OTPaKEHUE HEIOCPEICTBEHHO B

32 lbid. Pp. 18, 20.
33 Kottman, Paul A. Defying the Stars: Tragic Love as the Struggle for Freedom in Romeo and Juliet // Shakespeare
Quarterly, 63.1 (2012). Pp. 1-38.
34 1bid. P. 37. 3nech u nanee nepeBos crarby Ham. — T. II1..
35 Ibid. P. 38.
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peuu ero repoes. [Ipu 3ToM yueHble, TpUAEepKUBAsCh JAHHOTO PUHIUIIA, BEICKA3bIBAIOT TOPOI
IPOTHUBOIIOJIOKHBIE TOUKU 3PEHHUS OTHOCUTEIBHO POJIM U XapaKTepa CyAbObl B OJTHOM U TOM K€
npousseneHur. Tak, no nosoxy Tpareauu «Pomeo u Jxymserra» J. . Yorepc®® yreepiknaer,
4TO 3Ta Ibeca — Tpareaus poka, B KOTOPOH M3MEHUYUBBIE OOCTOSATENbCTBA, UPPALMOHAIIBHBIE
CHWJIBl U TIOBEJICHUE 4YEJIOBEKa B MTOre MPHUBOAAT K TOMY, UYTO OBLIO MPEeIONpe/IeieHO
pacnonoxenueM 3Be3l. k. @. DHApIOC, HANpPOTUB, MOKa3bIBAET, YTO Tparmyeckas rudenb
BIIIOOJIEHHBIX — 3TO pe3yJibTaT CBOOOIHOTO BbIOOPA, Llenu npuuuH U boxxuei Bonu. [Ipu aTom
YYEHBI IpHU3HAaeT 3HAYMMOCTh npenacrasiaeHuii o dopryne, Poke m BiMsHUM 3BE3] B

XYOOXKCCTBCHHOM MUPC IIbECHI, OJJHAKO OTKAa3bIBACT UM B OHpeZ[CHHIOIHeﬁ pOJII/I37.

JIx. JI. O'Pypk paccmarpuBaeT XapakTep penpe3eHTtanuu B Tpareann «MakoeT»
npeacTaBieHui o boxkuem mpeaBUACHUN U CBOOOTHOM BOJIE YEJIOBEKA, COOTHOIIICHUE KOTOPBIX
MPEACTABISUIOCh MO-Pa3HOMY B Pa3IUYHBIX PEIUTHO3HBIX JOKTPUHAX BIIOXH, BIUIOTH JO
MOJIHOTO OTPULIAHUS OJTHOTO U3 JOTMATOB. ABTOp MOKA3bIBAET, YTO B IIEKCIIMPOBCKOM Tpareauu
MOJIPHIBAETCS KaK MPEJICTABICHHE O >KECTKOM MPEeAOoNpeeeHUH, NPUCYIee paauKaabHbIM
TEUEHUSIM BHYTPH IIPOTECTAHTU3MA, TAK U PACIIPOCTPAHEHHAS B KATOJIMYECKOU Cpesie ues BOJIU

YeNoBeKa KaK NIaBHOTO (paKTopa, ONpeaesIolero ero cyap0ye.

K wmuHomy BeiBony npuxomut X. biym, paccMarpuBas Ty € IbeCy B CBOEH KHUIE
«lexcninp: n3o0peTeHne venoBeka». Mexly 3aMbICIIOM U €ro MCHOJHEeHHeM Boiii Maxbera
NPUHAIIICKHUT KakK Obl HE €My CaMOMY, @ TpeM BeibMaM. T0, 4TO MPOUCXOAUT C HUM, HEU30eKHO,
XOTSI 9TO HE CHUMAET C HETO OTBETCTBEHHOCTH 3a COBEPLIECHHBIE MM 3nomesHus>. OT cebs
n00aBUM, YTO TAaKOW B3IVISA Ha COOTHOIIEHHWE BOJNM U CyAbOBI XapakTepeH ISl MPOTECTAaHTOB
KaJIbBUHHUCTCKOTO TOJIKA, IO MBICIHM KOTOPBIX MAYIIHM, TNpPEAOoNpesesieHHble K IMorudenu M,
CJIe/IOBaTeNIbHO, IMIIIEHHbIE 00’KECTBEHHO OJ1aro/1aTi, He MOTYT M, UTO €I1l€ BaKHEE, HE KeJlatoT

IPOTHBOCTOSTH AEHCTBUIO IbABOIBCKUX CHII .,

I/IHTepnpeTauH}o MICKCITUPOBCKUX ITBEC B KOHTCKCTC PACHPOCTPAHCHHBIX BO BPECMCHA

[Iexcninpa paauKaIbHBIX MPOTECTAHTCKUX B3IVIAIOB HA COOTHOLIEHUE BOIM bora u yenoseka

36 Waters D. D. Fate and Fortune in Romeo and Juliet // Shakespearean Criticism. Vol. 81. Gale, Detroit, 2004. Pp. 74-90.
37 Andrews, John P. Falling in Love: The Tragedy of Romeo and Juliet // Classical, Renaissance, and Postmodernist Acts of
the Imagination: Essays Commemorating O. B. Hardison, Jr. University of Delaware Press, Newark 1996. Pp. 177-94.
38 O'Rourke J. L. The Subversive Metaphysics of “Macbeth” // Shakespeare Studies Vol. 21. Fairleigh Dickinson University
Press, New Jersey, 1993. Pp. 213-27.
39 Bloom, Harold. Shakespeare: The Invention of the Human. New York: Riverhead Books, 1998. P. 525.
40 Cwm., namp.: Cottrell, Jack W. The Nature of Divine Sovereignty // Clark H. Pinnock (ed.), The Grace of God, The Will of
Man. Grand Rapids: Zondervan, 1989. Pp. 97-119.
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MO>XHO BCTPETUTH U B psine apyrux crared. Hanpumep, K. KanHoH paccmarpuBaer tparenuto
«amser» B cBeTe nokTpuHbl Kanbuna o npenonpenenennn?l, Camo criennyeckoe JeHcTBHE,
KOTOpPOE CTAHOBUTCA B IIbECE MPEIMETOM OCOOEHHO MPUCTATBLHOTO BHUMAHUS U HAINIPSKEHHOU

pednexkcun*?

, MTHTEPIIPETUPYETCS aBTOPOM Kak MeTadopa ueroBeuecKOW KH3HHU, B KOTOPOM
JIEUCTBUSI YEJIOBEKAa JHIIb MPEACTABISAIOTCS CBOOOJHBIMH, IMPU 3TOM OYyIydd BCEIENIO
MOJAYUHEHBl ABTOPCKOMY 3aMBICTy, YTO, OJHAKO, HE OTMEHSET JIMYHON OTBETCTBEHHOCTHU
KaXXJIOTO 32 CBOM MPOCTYNKU. K9HHOH MPOBOUT aHAIOTHIO ¢ COYMHEHUsIMU camoro KanbBuHa,
B KOTOPBIX TOT UCIOJIb3yeT MeTadopy TeaTpa At 0ObSICHEHHS CBOCH TOKTPUHBI, U BBIIBUTACT

IpernoyiokeHune, uro paboTa Haja mbecamMu Moria npusecTH lllekcnupa nmo oOpaTHOMY MyTH K

BEpE B COCYILIECTBOBAHME 00KECTBEHHOT'O MIPEIONPEIEICHHS 1 YEI0BEUECKON BOJIH.

Ecan KoHHOH HaXoquT KITFOY K «IIPOTECTAHTCKON» TPAKTOBKE IIEKCIIUPOBCKOU IBECHI B
KOHIICTITYaJbHO 3HAYUMOM, 10 €r0 MHEHHIO, TeaTpadbHOi MeTadope, To P. duHKenbcTaiiHy
aHAJIOTMYHAsl TPAKTOBKA IIPEICTABJISAETCS ONPABJAHHOW B CBS3M C BBIABICHHBIMU UM
OCOOCHHOCTSAMU CIOXKETa Psiia MIEKCHUPOBCKUX IMbec. Tak, Mo ero HaOIIAEHHUIO, B MO3AHHUX
TparukoMenusax lllexcrnpa repon oka3bIBarOTCs CIIACEHBI MMEHHO B TOT MOMEHT, KOI'/Ia OHH,
Ka3aJIoch Obl, JIMIIEHBI BCAKOW HaleXJbl HA criaceHue u mnpoineHue. Ha ocHoBe 3Toro aBTop
JIeNlaeT BBIBOJ, YTO W30aBiIeHHE MPUXOAUT K HUM He Ojarojaapsi uX cTapaHHsIM, a IO MHJIOCTU
ynpasisomed uMu cuiibl. Takum 00pa3oM, B CIOKETE HIEKCIIUPOBCKUX TPAarukKoMeIuid aBTop
BUJNT OTPAKEHHE MPOTECTAHTCKOTO YYeHHUsI 0 OJaro1aTi Kak o rJIaBHOM U J1aXKe €IMHCTBEHHOM
daxrope wenoseueckoro cnacenus®®., OnHako aBTOp IIPU3HAET, YTO TIPAHUIA MEXKIY

MPOTCCTAHTCKUMU U KAaTOJINMYCCKUMU JOTMATAMU ABJISICTCA JOCTATOYHO 31;16K0ﬁ, HC TOBOPA YK€

00 MX BO3MOJKHBIX CITOCO0ax IMPCIIOMIICHUA B XYJOXKCCTBCHHBIX ITPOU3BCACHUAX.

Bce nepeuncnennsle ucciaeqoBaHus NPEACTABIAIOT 11 HAC HECOMHEHHYIO LIEHHOCTD,
OJIHAaKO, Ha Hall B3TJISJ, COCPEJOTOYEHHE HAa OJHOW M3 KOHIEMNIHI cyabObl, OTpaXXEHHOU B
nbece, U UTHOPUPOBAHUE JPYTUX 3a4acTyl0 MPUBOAUT K HEKOTOPOH OJHOOOKOCTH B

UHTEPIpPETAIIH ITPOU3BEICHUI, K HE BIIOJHE 0OOCHOBAHHBIM BBIBOJIaM U 0000IIECHUSM.

41 Cannon, Charles K. Op. cit. Pp. 203- 222.
42 lbid. P. 203.
43. Finkelstein, Richard. Pericles, Paul, and Protestantism // Comparative Drama, Vol. 44, No. 2 (Summer 2010). Kalamazoo,
Mich.: Comparative Drama, 2010. Pp. 101-129.
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1.1.3. MHTepnpeTaumna oTaeNbHOM Nbecbl B CBETE HECKOJIbKUX OTPaXXEeHHbIX B HEN
KOHUenuui cyabbbl 1 BOAKU

B cBoeii paboTe Mbl OpUEHTHpPYEMCS B TIEPBYIO OUEpE/b Ha OMBIT T€X HCCIEeIOBaTENeH,

KOTOPBIE pacCMaTPHUBAIOT CIOKET, CUCTEMY MEPCOHAKEH M JIPYTrre JIEMEHTHI IIEKCITUPOBCKUX

MbEC B CBETE OTPAXKEHHBIX B HUX Pa3HBIX, B3aUMOJICHCTBYIOIINX U «COMEPHUYAIOIINX) JIPYT C

JPYTOM KOHIICTIIIHHA CYIbOBI M BOJIH.

ComracHO MHEHMIO LEIOro psaga uccienosarened, lllexcnup 3aocTpseT BHUMaHUE
qyuTaTeNs U 3pUTEIsl HAa MPOTHBOPEUMSX, CYLIECTBYIOIIUX MEXKIY Pa3IUuHBIMU CIIOcOOaMu
OCMBICIIEHUSI OCHOBOIIOJIAraloUINX JTyXOBHO-HPaBCTBEHHBIX KaTeropuil. Mcmonb3ys oOpasbl,
CBSI3aHHBIE C S3BIYECKUMH U XPUCTHMAHCKMMH KOHUEHIMSIMH CYIbOBI, OH HE IBITAETCS
OPUMUPUTh UX MEXIy c000H, a, HalmpOTUB, JelaeT OYEBHIHOM HX MNPUHIUIIHAIBHYIO
HenpuMHupuMocTh. Tak, B cBoel kuure «llpucyrcrBue bubnuu B npoussenenusix llexcnupa,

Muntona u bielika: COIOCTaBUTEIBLHOE I/ICC.]'IG,Z[OBaHI/Ie»44

X. ®um  1oka3bpIBaeT, 4YTO
MMIUTMIIUTHOE TPOTUBOIMOCTABICHUE S3BIUECKOTO M XPHUCTHAHCKOTO MHUPOB U  THIIOB
MHUPOOIIYIIEHUS SIBISETCSA CYIIECTBEHHON COCTABJISIONIECH aBTOPCKOTO 3aMbICia JIaXe B TAKUX
npousBeneHnsx, Kak «fOmuit Llezapp» u «AHTtoHuN n Kneonarpa», nelcTBHE KOTOPBIX HE
BBIXOJIUT 3a Mpenelibl si3blueckoro Mupa. K cXxoqHOMy BBIBOAY MPUXOJUT B CBOEHU CTarbe U
A. H. T'opOyHnoB, paccmarpuBas napayienu mexay Kuauroit Mosa u tpareaueit «Kopomns Jlupy,
JeiCTBHE KOTOPOH MMPOUCXOAUT B elle A3brueckoii bpurannu®,

BoisiBnisis  pa3nuuHble  MOJAETM OTHOIIEHUS K Cynb0e © ee HWHTEepIpeTanuu
mekcupoBckuMu nepconakamu, ®. Kugpep*® nocnenosarensno paccmarpusaet 06passl TPOUX
3 Hux — Puyapna I, bpyra u I'amiiera. OH oTMEYaeT, YTO CPEAHEBEKOBBIE MPEICTABICHUS
MIEPBOTO T€POs O POKE JENAIOT €ro KEPTBOM HEM30EHKHOCTH, B TO BPEMS KaK €ro aHTarOHUCT —
['enpu bonuHr6pok — yBepeHHo (opmupyer coocTBeHHYIO cynb0y. bpyt, kak u BoauHropok,
OTHPACTCS Ha CBOE YMEHHE IOJIb30BATHCS CIIy4aeM, OJJHAKO €r0 aMOMWIIMO3HBIC 3aMBICIIBI HE
YBEHUHBAIOTCSI YCTIIEXOM, TaK KaK OH JIMIIECH CIIOCOOHOCTH aJalTHUPOBATHCS K MEpEeMEHaM.
Haxonern, 'ammer, xoTopbiii, mogqoOHO Puuapay, B Hawyasie mbechbl CKJIOHEH OIIyIIaTh ceds

XKEepTBOM mNpuXOoTIUBOH DOPTYHBI, BIOCIEICTBUU, MEPEKUB NIYOOKHH KpHU3UC, HAYMHAET

OCMBICIIATh MPOMUCXOAIINE C HUM COOBITHS HE KaK MPEBPATHOCTH CYABOBI, a KaK pe3ylbTar

44 Fisch H. The Biblical Presence in Shakespeare, Milton and Blake: a Comparative Study. Oxford: Clarendon, 1999.
45 Top6ynoB A. H. Illexkcrmporckas teommues: ("Kumra Mosa" u "Kopoms Jlup") // TopbyroB A. H. IllekcrimpoBckue
KoHTeKCThI. M.: MeaunaMup, 2006.
46 Kiefer, Frederick. Ykas. cou. Pp. 232-2609.
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boxuen Boau.

B cBsa3u ¢ tpareaueit «l'amiier» BCIOMHHUM, KaKyl MHTEpIIpeTalnuio Jaet e KoHHOH,
aHaJIM3UPYs NMPOHU3BIBAIOLIYIO €€ TeaTpajbHYI0 METaQopy, U CONOCTABUM €€ C TPAaKTOBKOU
npyroro uccienonarens — Jx. Kommm. [Tocnennuii 3amedaeT B cBoel crtatbe «/Ipama, @opTyHa
u [IpoBunenue B “I'ammnere”», uro meTadopa KU3HHU KaKk TeaTpa MPUMEHSIETCS B JIUTEpaType U
¢bunocoduu co Bpemen Ilnarona. [Ipu 3ToM 0HA MOKET OBITH CBSI3aHA C COBEPILICHHO Pa3HBIMU
TUIIAMU  MHUPOOILYIIEHHUS. C OJHOM CTOPOHBI — C OUIYHIEHUEM OECCMBICIEHHOCTH,
WJUTI030PHOCTH BCETO, YeM HAIOJHEHA )KU3Hb — MacKapal, KOTOPbIA Hen30eKHO 3aKOHUUTCS; C
JPYrOi CTOPOHBI, MUMOJIETHASI KU3Hb YeJIOBEKa MOXKET 00peTaTh IiIyOOKHi CMBICIH, Oyaydu
BIIMCaHA B ClieHapuil MupoBoM uctopuu camuM borom. ['ammer konebnercs Mexay IByMs
UHTEPIIPETAIUSAMU JKU3HU. JTa JBYCMBICIEHHOCTb, BO3MOXKHOCTh O0O0€HMX WHTEpHpeTalui

TIOIEP;KMBACTCA ABTOPOM Ha IPOTSKEHUH BCEro aeicTBus’.

Cy1iecTBeHHOE JOTIOJHEHHE K MPOOJIeME COOTHOIICHHS CyIbOBI M YeJIOBEYECKOM BOJIH B
HMCTOPUYECKOM IPOIECCE MBI HAXOAUM B cTaTbe M. Dnka. B Hell nmpeanpruHUMAETCs MOIbITKA
BBISIBUTH OCOOCHHOCTH TPEACTaBICHUN 00 UCTOPHUH, KOTOPHIE HAXOAT OTPAKEHHUE B XPOHHUKE
«Puuapn I11». ABTOp 3agaeTcst BOIPOCOM O TOM, KAKUM 00pa3oM MpeACTABIEHA HCTOPHUS B IIbECe
— Kak Ienb COOBITHH, HampaBiseMas €IUHbIM BOXXHHM TPOMBICIIOM, WJIW KakK pe3yJbTaT
CBOOOJIHBIX PEIICHUM U JIEUCTBUI UeloBeKa, M MOKa3bIBaeT, YTO HA MPOTsKeHUU PeHeccanca
HAOIIOAeTCsA TIOCTETIICHHOE OT/ACIICHHE HWCTOPHUU OT TCOJOTHMH W BHHMAaHHUE IEPEHOCUTCS C
«TEPBBIX MPUYUH», KPOIIIMXCS B BoJie bora, Ha «BTOpbIE NMPUYMHBI», B MEPBYIO OYEpPEIb
JIEUCTBHS YEJIOBEKA, YTO C HAWOOJBIIECH HATJISATHOCTHIO MPOSBUIOCH B COUMHEHUSX HukKom10
Makmuagennu. [To MmHeHuto kpuTHKa, B «Puvapae l1», ¢ ero MaknaBeiniiCKuM NpOTaroHUCTOM,

AKTYaJIU3UPYIOTCS 00€ MOJIENH BOCIIPUSTHS UCTOPUM S,
1.1.4. AHanu3 npobaembl B cBeTe TeaTpPaZibHbIX U KNHeMaTorpadpmuueckux
aganTtauui nbec

VY. P. Xapnep nDpoOBOAUT COIOCTABUTEIBLHOE MCCIECIOBAHUE JBYX KHHOAJANTAIlUN

«MakbeTa», B OTHOM U3 KOTOPBIX IIEKCIUPOBCKAas Mbeca MPEACTAET «TpareAuei xapakrepa», a

47. Colley, John S. Drama, Fortune, and Providence in "Hamlet" // College Literature, Vol. 5, No. 1 (Winter, 1978). West
Chester: College Literature, 1978. Pp. 48-56.
48 Elk, Martine. "Determined to Prove a Villain": Criticism, Pedagogy, and "Richard III" // College Literature, Vol. 34, No.
4 (Fall, 2007) West Chester: College Literature, 2007. Pp. 1-21.
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B JIpyroii — Ttparemueii poka®®. ABTOp oTMeuaer, 4TO B CaMOM IIPOM3BEJIECHUM JpaMarypra
coJepKaTCsl AJIEMEHTHI, JeNalolie BO3MOXHBIMU 00€ MHTEpIpETalld, OJHAKO PEXUCCEPY
IPUXOAUTCA MTOCIIETOBATENBHO PUIEPKUBATHCS JIMIIb OJHON U3 HUX. JoOaBuM OT cebdst, uTo B
CBSI3M C 3TUM BCTA€T BOIPOC: MPUHUMasi BO BHUMaHHUe TOT (PakT, uro lllekcnup — HE TONbKO
aBTOpP TEKCTa NBECBI, HO U PEKUCCEP, CO3AABABIIUN TEKCT C Y4E€TOM €ro IOCIEAYIOLIErO
CLIEHUYECKOTr'0 BOIUIOILECHUS, MOXKEM JIM MBI IIOHATH HA OCHOBE aHAJIM3a TEKCTa, Kakas U3 IBYX

MHTEpIIpeTanuil OJamKe K riao0aibHOMY PEKUCCEPCKOMY 3aMBbICTy CaMOT0 ApaMaTtypra?

1.1.5. CeMaHTUKO-KOrTHUTUBHbIN aHaNu3 A3blKa cyab6bbl B TBopuecTtBe LLeKkcnupa

B crarbe «Cympba y Illekcrmpa»™® A. W. IlonTopankuii 6eper B KauecTBE OTHPABHON
TOYKU aHAJIM3a CEMAHTHUKY CJIOB, UMEIOIINX B aHTJIMICKOM sI3bIKe HanboJiee HEeMmoCPeICTBEHHOE
OTHOIIEHHE K BBIPAXKEHUIO UJIeu cyab0bl, — ‘fate’, ‘destiny’ u ‘fortune’, aHanu3upyeT KOHTEKCTHI
X HCHOJb30BaHUs B mbecax lllekcrupa (akTUBHO HCHONB3ySd KOJIMUYECTBEHHBIH METON),
BBISIBIIIET UX YCTOMUYMBBIE pe(EepeHTHI, COMYTCTBYIOIIME MM SMUTETHl U CBA3AHHBIE C HUMU
o0pa3bl U JIeNaeT BBIBOJABI OTHOCHTEIHHO PENMpPE3eHTAIlMU KOHIENTa CyAhObl B TBOPUYECTBE
Jpamarypra.

OpnHako aHHBIN MOAXOJ, UCIOJIb30BaHHBIN OTAENBHO OT APYTHUX, NPEACTABISIETCS HAM
HE BIIOJIHE MPOAYKTUBHBIM MO LIEJIOMY Py NpUUYMH. BO-NIepBbIX, OCTAIOTCS HEOXBAYEHHBIMU
CJIOBa, KOTOPBIE TaK)Ke TECHO CBSI3aHbI C MIPEACTABICHUSAMU O cynbOe u Bose (‘heaven’, ‘God’,
‘gods’) u KOHTEKCTBI, B KOTOpbIX oHM ¢urypupytoT y lllexcnmpa. Bo-Bropeix, crnenuduka
HNOHATHS CyapObl, mo 3amedanuto H. J[. ApyTioHOBOMH, 3akiroyaeTcs B TOM, 4YTO OHO
«OObEIUHAET TEPMHHBI, MHTEPIPETUPYIOIIUE KU3Hb YEIOBEKa»“l, M CBA3AHHBIE C HHUM
NPEJICTaBICHUS] MOTYT MMIUIMIIMTHO MPHUCYTCTBOBaTb B CYXKICHHUSX MO IMOBOJLY IIMPOKOTO
CIIEKTpa TE€M, HE CBSI3aHHBIX HAIIPAMYIO € IPpoOIeMoit cynb0bl 1 Bosiu. OCOOEHHO TOYHO 00 3TOM
ckazan B cBoell cratbe A. S. ['ypeBuu: «mpencraBieHuss o cyapOe mpuHAIekKaT K Hanboee
KOPEHHBIM KaTeropusiM KYJIbTYpbl, OHU 00pa3yloT INTyOMHHYIO OCHOBY MMILTUIIUTHON CHCTEMBI
LEHHOCTEM, KOTOPasl ONPENESAET 3TOC YEJIOBEUECKUX KOJIJIEKTUBOB, CEPALEBUHY KM3HEHHOTO

MOBCACHUWA MMPHUHAAICKAINX K HUM I/IHI[I/IBI/II{OB))52.

49 Harper, Wendy R. Polanski vs. Welles ot Macbeth: Character or Fate? // Literature-Film Quarterly 14, No. 4. Salisbury,
Maryland: Salisbury State University, 1986. Pp. 203-210.
50 [Monropauxkuit A.W. Cynsba y llekcnupa // [Tonsitue cynp0bl B KOHTEKCTE pa3HbIX KynbTyp. M.: Hayka, 1994. C. 260-267.
51 Apyrtionosa H. [I. Vka3. cou. C. 302.
52 T'yperuu A. Sl. Jlnanektuka CyabObl y TEPMaHIICB M APCBHUX CKaHAWHABOB // TIoHSTHE CymabOBI B KOHTEKCTE Pa3HBIX
KyasTyp. M.: Hayka, 1994. C. 148.
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Hakowner, B-TpeThbHX, ClIeyeT y4YUTHIBATh, uTO Kaxaoe u3 cioB ‘fate’, ‘destiny’ wu
‘fortune’ B osmoxy Bo3pokacHHs MOXKET CIYXKHUTh JUIS BBIPAKCHHS IPOTHBOIMOIOKHBIX
MpeACTaBICHUM, MPOTUBOIMOCTABICHHBIX JIPYT APYTY B TPYJaX aHTIUUCKUX MBICTUTEIEH SMOXHU
Bospoxaenuns. OcoOCHHO MOKa3aTebHBIM B 3TOM OTHOIICHHH siByiseTcsi ciaoBo ‘fortune’. Kak
OTMEYaeT B YIOMSAHYTOM B mpeablaymeM pasgene cratbe B. U. Cunenxumii®®, cnektp
accouuupyeMbix ¢ @opTyHOU CMBICTIOB KOJIEOIETCS B UCTOPUN €BPOTIEHCKOM KYIBTYpPhl MEXKITY
«I0JIeH», «cIydaem» U Jlaxe «pokom». B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, B KakKyl KYJIbTYPHYIO
napaaurmy BitodaeTcs: o0pa3z @opTyHbI, OH MOKET COOTHOCUTCS ¢ 00pa3oM Moiipsl Jlaxecuc,
OTIpEeIeNIAIONICH JIONI0 4YeloBeKa MeTaHueM KpeOus, ¢ wujeeil HEoOXOJUMOCTH, C
MPEACTaBICHUSMH O CBOEBOJBHOM  SI3BIYECKOM  OOXKECTBE, TO BO3BBIMIAIONIEM, TO
oTTajkuBaromieM cBoux (asoputoB. Hakoner, o06paz DopTyHbl MOXKET BBICTYNAaTh Kak
OJIUIIETBOPEHHE OoJiee WM MEHEe OJIarOmpHUsITHOTO cTeueHHs oOcTosTenbCcTB. [locneanue, B

CBOIO 04YC€PCb, MOI'YT BOCIIPMHHUMATLCA KaK ACTCPMHUHHUPOBAHHBIC HEKOM BBICIICH CHIIOU niu,

HaIIPOTUB, KaK IENb CIIy4alHOCTEH.

JlaHHble HaOJIOEHUS MOXKHO PaclpOCTPaHUTh Ha BCE CJIOBA, O0JIaJalollle B SI3bIKE
cemanTukoil cynpObl. T. K. Illax-A3u3oBa oTMeUaeT, 4yTo, «KakK U JPYrue KOPEHHBbIE MOHATHUS
obITHs, oHsATHE Cy160bI Beera 610 MHOTO3HAYHBIM, MCKYCCHOHHBIM, U3MEHYHBBIM»*, Ha
NapaJOKCaIbHOE COYETAHUE «HUCTOPUYECKONW CTOMKOCTU» W BHYTPEHHEH HW3MEHYMBOCTHU
KJIFOUEBBIX MOHATUH (B TOM 4YHMCIE CyIbOBl) B KyNbType, Onaronapss KOTOpOMY OHHM 00Ja/atoT
0e3rpaHUYHBIM CMBICI000Pa3yIOIUM, TBOPUECKUM MOTEHIIMAIOM, YKa3bIBaeT B CBOEH CTaTbe
B. U. IlocroBanosa: «KirodeBsle cioBa (PUKCUPYIOT, TBOPUECKH (GOPMUPYIOT U OCMBICISIOT
0a3MCHbIEe KOHIIENTHl MHUPOIPEICTAaBICHUN YenoBeKa (Maeu, MOHATHS, 3iI0ch-00passl,
MHU(DOJIOTEMBI), KOTOPBIE OTIMYAIOTCS OONBIION YCTOMYMBOCTHIO B YEJIOBEYECKOM KYJIbTYype MO
CPAaBHEHMIO C KOHIIENTAMM JPYroro paHra. <..> DTO OJHOBPEMEHHO M PYCIO, [0 KOTOPOMY
NPUBBIYHO JIBHKETCS Oecco3HaTeNbHAasi aKTUBHOCTh BCEHAPOIHOT'O CO3HAHUS, U IUCKYCCUOHHOE

T0JI€, TBOPYECKAs TaGOPATOPHIO 10 CO3MAAHMIO 00pa3a MUpa y YeoBeKa» .,

Takum o0pa3om, OHO U TO K€ CJIOBO, HampuMmep ‘fortune’, B MIEKCTUPOBCKUX MbECaX

MOXCT OTCbUIATL B  PA3HBIX KOHTCKCTAX KaK K (I)aTaJ'II/ICTI/I‘-Ie CKMM, TaK H K

53 Cuerikuii B.M. Vkas. cou. C. 232-233.
54 TTax-A3m3oBa T. K. Vka3. cou. C. 268.
55 TlocroBanoBa B. M. Cynp6a kak KiI04eBOe CIIOBO KyJIbTyphl U ero TonkoBaHue A. @. JloceBbim // [loHsTHE Cynn0BI B
KOHTEKCTE pa3HbIX KynsTyp. M.: Hayka, 1994. C. 207-208.
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IPOBUJICHIMATIUCTCKUM HJAESIM, KaK K HPEICTaBICHHUIO O JAETEPMUHUPOBAHHOCTU 3EMHBIX
COOBITUH, TaK U K NMPEICTABICHUIO O CIy4yailHOM CTeUEHHH 00CTOATEIbCTB. BHELIHEE CXOICTBO
— UCIOJIb30BaHUE OJJHOTO M TOTO € CJI0Ba — KaK Obl MAaCKUpYyeT BHYTPEHHHUE MPOTUBOPEYUS,
CYLIECTBYIOIINE MEXY Pa3HBIMU KOHIEMIHUAMHU CYbObI, pE3KO MPOTUBONOCTABIEHHBIMU KaK B
AQHITIMICKOM KyIbType S10XH Bo3poxneHus, Tak WU B CIOpax HIEKCIUPOBCKUX TI'EPOEB, B
IPOTHBOIOJIOKHBIX UHTEPIIPETALUAX, KOTOPbIE OHU JAIOT OAHUM U TE€M XKe COOBITHSM, 3a4acTyI0
o0xozschk u 6e3 cnoB ‘destiny’, ‘fate’ u ‘fortune’. B mekcnupoBCKUX Mbecax BbICKa3bIBaHUS U
caMH CJIOBa, HAaNpsSMYyl0 WM KOCBEHHO CBSI3aHHBbIE C MJeell CyqpObl, Kak Obl INPOHU3aHBI

Pa3HOHAIIPpaBJICHHBIMU CMbBICJIOBBIMU l'IOTOI(aMI/I56

, HEKOTOPBIE U3 KOTOPBIX OEpyT CBOE HAYaIo
ele B AHTUYHOCTH, MHOTOKPATHO MEHSIOTCS Ha TMPOTSHKEHUU TOCISAYIOMNX 3II0X,
COCIUHSIIOTCS] K BHOBB Pa3/ICIISIOTCS.

OTH O0COOCHHOCTH <«SI3bIKa CYABOBD» IEKCITUPOBCKOTO BPEMEHH BBISBISET B CBOCH
JUCCEPTalUU 1O. B. KokyHosa, KOHIICHTPUPYSCh Ha JTMHTBACTUYECKIX u
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYCCKAX  aCleKTaX  NpoOJieMbl.  ABTOp  TPOBOAHMT  TITYOOKHH
TUMOJIOTUYECKUN U CeMaHTUYecKuil aHanu3 npsmMbix (‘fate, ‘destiny’, ‘fortune’, ‘chance’) u
Henpsmbix (‘doom’, ‘weird’, ‘lot’, ‘luck’) HammeHOBaHUI CYIBOBI, BBISIBISISI YCTONYMBBIC
KOMITOHEHTHI CMBICIIA B 3HAUEHUH KKJION U3 pacCMaTpUBAaEMBIX JIEKCEM, a TAK)KE OCOOCHHOCTH
uX (PYHKIMOHUPOBAHUS B PA3JIMYHBIX KOHTEKCTaX — HMX CUTyaTUBHBIC, OKKAa3MOHAJIbHBIE,
aCCOLMATHBHBIE 3HAYeHMsA° . Marepuaibl JAHHOTO MCCIENOBAaHUS HCIONB3YIOTCA B HalIeH
paboTe Mpu aHan3e OT/IEIbHBIX BBICKA3bIBAHHUH MIEKCITUPOBCKUX T€POEB, COACPKAIINX CIIOBA C
CEMaHTUKOU Ccyap0bl. OTHAKO OMUCAHUE CTPYKTYPHI JICKCUKO-CEMaHTUYECKOM TPYIIITBI CYIbOBI,
npemioxkeHHoe KoKyHOBOHM, clelyeT HCIONb30BaTh MPU JTUTEPATYPOBEIUECKOM aHAIU3E
HIEKCTIMPOBCKUX IMbEC C CEPhE3HBIMU OTOBOPKaMH, TaK KaK OHO HE TO3BOJISET, Ha HAIll B3IJVISI,
BBISIBUTh HEKOTOPBIC XapakTEPHbIE OCOOCHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS «S3bIKa CyIbOBD» B
TBOPYECTBE JIpamMarypra, OTPa3uTh CYIIECTBYIOIIYI0 B ITOM S3bIKE YCTOHYHBYIO CHCTEMY
OMIO3HIIMHA, 00YCIIOBJIICHHYIO COCYIIICCTBOBAHUEM B KYJIBTYpE 3MOXH HECKOJIBKHX IICJIOCTHBIX,
COTIEpHUYAIOIINX JPYT C APYTOM CHCTEM IPE/ICTABICHUM.

Y4uuThIBass KOMMYHHUKATHBHYIO TMPHUPOAY CIIM3aBETUHCKOTO TeaTpa, €ro CIHoCOOHOCTh
OTKJIMKATbCA «HA BCE IIPOUCXOJSAINIEE BOKPYT U BHYTPH €r0 CaMOTrO»°S, B HPOM3BEICHHUSIX

I_UeKanpa HUMCECT MCCTO HC TOJIBKO IMACCMBHOC OTPAXKCHUC COCYHICCTBYIOIIMX B O6IJ_ICCTBC

56 Muxenanze H. O. lllexcniup u Makuaseniu: TeMa «MakuaBeJUIM3May B IIEKCIUPoBckoil qpame. M.: BK, 2005. C. 292.
57 Koxynosa 0. B. Yka3. cou. C. 165.
58 Muxenanze H. O. Vkas. cou. C. 291.
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NpPEICTaBICHUA O cyapOe U Bosie (MOYEPIHYTHIX U3 «SA3BIYECKON MH(OIOTHH, CPEAHEBEKOBOU
XPMCTHAHCKOM TOrMaTuku, GuIocopCKUX yYeHHI IPEBHOCTH U SIIOXM TyMaHH3Ma» ), HO u
CO3HATeJIbHAs «MIPa» C IMPOTHBONOJOXKHBIMA CMBICIAMH, IIpUYEM, IO 3aMEYAHHIO
H. D. Mukenazse, urpa, B BbICILIEN CTENEHN OTBETCTBEHHA .

[lo »Toif mnpuumHe TmpU BbIABICHUM HauOonee akryanbHbIx s lllekcnimpa
IPEICTABICHUH O Cy/1b0O€ U CITI0COOOB UX BBIPAXKEHUS METO]l CEMAaHTHKO-KOTHUTUBHOTO aHAIN3a
KOHIIeNTa (Mcnoib30BaHHbIi B ctarbe A. U. [lontopankoro u nuccepranuu 0. B. KokyHoBoi)
clielyeT IPUMEHITh COBMECTHO C KYJIBTYPHO-HCTOPUYECKUM METOJOM, IIO3BOJISIOIINUM YBUAETh

COCYIICCTBYIOIIUC B IILCCC CYXKICHUA O CYI[B6€ N BOJIC B KOHTCKCTC q)HHOCO(bCKO-

TCOJIOTUYCCKUX OUCITYTOB 3I10XH.

1.1.6. OcHOBHbIE MmeTOoAbl UCcCneaoBaHUA Bonpoca

HpI/IHI/IMaH BO BHHMMAHHC OIIBIT HCCH@HOBaTeHeﬁ, KOTOpPBIC 3aTparuBalii paHeC
HpO6JICMBI, IIOCTAaBJICHHBIC B I[aHHOﬁ Aucceprannu, MnepCUNCINM OCHOBHBIC nu3
HCIIOJB30BaHHBIX HMH MCTOJOB HCCIICOOBAHMHA. Ot MCTOAbI HIMPOKO IIPUMCHAIOTCA H B

HacTosel padore.

1.1.6.1. KynemypHo-ucmopu4yecKuti memoo

Bomnpoc cooTHomieHus: cyibObI ¥ BOJIM, KaK ObLIO MOKa3aHO BBIIIE, SIBIISIETCS OJHOM U3
KIIOUeBBIX (Pprtocockux mpoOsaeM, XyI0KECTBEHHOE pPEIIeHHEe KOTOPO B TBOPUYECTBE
KOHKPETHOTO aBTOpa HEBO3MOXXHO paccMaTpvBaTh BHE KOHTEKCTAa PEIUTHO3HBIX U
¢unocopckux KOHIIEMIIUNA, YKOPEHEHHBIX B KYJIbType ero osmoxu. [lpu wucciemoBaHuu
TBOpuecTBa lllekcnupa cuTyarusi yCIOXKHSETCS €mle U TeM OOCTOSTENbCTBOM, YTO, Kak
W3BECTHO, JpaMaTypr HCIOJb30Bal B KAayeCTBE HCTOYHUKOB COOCTBEHHBIX CHOKETOB
MIPOU3BE/ICHNUS] aBTOPOB, MPUHAIICKABIINX K JIPYTUM HUCTOPUUYECKUM 3II0XAM U KYJbTYPHBIM
TPAAUIUSAM, B KQXJIOW U3 KOTOPHIX JOMHUHUPOBAIHM CBOM MPEJICTABICHUS O CyIb0€ U Boje. DTH
00CTOATENBCTBA JCIAIOT HEOOXOIUMBIM MTPUMEHECHHE KYJbTYPHO-UCTOPHYECKOr0 METO/Aa K

PacCMOTPEHUIO MIEKCITUPOBCKUX MTPOU3BEICHUN B CBETE MCCIICyeMON MTPOOIIEMBI.

59 Kokynoga 0. B. Yka3. cou. C. 166.
60 Muxenazase H. D. Vkas. cou. C. 292.
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1.1.6.2. CeMaHMUKO-KO2HUMUBHbIU GHAAU3 KOHUYenma

MHorooOpa3Hble MpEACTaBICHUS O CUJaX, ONPEAENAIONIMX YEJOBEUYECKYI0 CyAbOY,
YHACJIEJOBaHHBIE OT PA3JIMUHBIX KYJIbTYPHBIX TPAAMILMM, CYIIECTBYIOT B CO3HAHUE aHIJINYaH
smoxu Bo3poxzaeHus B (opme MOCTOSHHO aKTyaTU3HPYEMOTO U «IIEPEKUBAEMOr0» 3HAHUA,
COCTaBJISIBIIET0 MH(MOPMALMOHHYIO 0a3y KaK CO3HAHUS, TaK U MbIIUIEHUS 4yenoBeka. «KBaHT»
TAKOI'0 «IEPEKUBAEMOI0 3HAHMS» O003HAYAETCS B KOTHUTUBHON JIMHTBHCTHUKE CIIOBOM

«KoHIenT» L.

Ucnonp3oBaHue MOHATUS «KOHIENT» B JaHHOW paboTe 00yCIOBIEHO HEOOXOIUMOCTHIO
YCTaHOBHUTH B3aUMOCBSI3b MKy 3HAHHEM, KOTOpOe Tojydanu coBpeMeHHHKH [llexcnupa u3
pPa3IMYHBIX HMCTOYHUKOB, OCOOCHHOCTSIMH MHPOONIYIIEHUS, MBIIUICHAS ¥ BOCHPHUSITHS
NCHCTBUTEIBHOCTH, COPMHUPOBAHHBIMH 3THM 3HAaHHEM, W CIIOCOOAMH €r0 OTPAKEHUS WIH
OCO3HAHHOTO BBIPAKEHUS B  XYJIOXKCCTBCHHOM TPOM3BEICHHH. 1aK KAk KOHYyenm
00beKMUBUPYemcs. 8 ceManmuke Clo8, a e20 OCHOBHble (YHKYUU — «CMPYKMYpUuposamy

62 TO 37eMEHTBI ceMaHTHKO-

SHAHUe» U «8blcmynamas eduﬂuuajwu MbICUMENbHO20 npoyecca»
KOTHHUTHBHOI'O aHaJIM3a KOHIICIITA, pa3pa60TaHHBI€ B KOTHUTUBHOM JIMHITBUCTHUKEC, IIOMOT'YT HaM
BBISIBUTDH CBA3b MCXKAY OTACIIbHBIMHA CJIOBAMH M BBICKA3bIBAHUSAMHU, UX 3HAYCHUCM, CTOSIH_ICI\/’I 3a
HUMH CHCTEMOH HpC,Z[CTaBJ'ICHI/Iﬁ U, HAKOHCL, CTPATCruiAMH MBIIUJICHUA W BOCIPHATHA,

MMO3BOJLAOIMMUMHA  3PUTCIIIO H3BJICKATH CMBICIT H3 YBHIACHHOI'O H IICPCIKHUTOIO BO BpPEMA

CIICKTAaKJIA.

B X04€ CCMAaHTHUKO-KOTHHUTHBHOI'O aHaJIM3a KOHIICIITA Cy,HB6BI MBI BBISIBUM OCHOBHBIC
JEKCUYCCKUE CAUHUIIBI, HMCIOIIUME OTHOIICHHE K €TI0 06’I>CKTI/IB3,III/II/I B TPOU3BCACHUAX

[lekcrnupa, u onpeaeTuM 00beM BhIpaKaeMbIX UMHU TTOHSATHH.

61 Kapacux B. U. SI3pIk0BO# KpyT: IMYHOCTB, KOHLETITHI, TUcKypc. M.: I'nozuc, 2004. C. 361

62 B nmaHHOW paboTe MBI OyleM OpHMEHTHPOBAaThCS Ha pa3BepHyTOe omperneieHue KoHuenra, nanHoe 3. JI. [TomoBoit u
U. A. CrepHUHBIM: KOHLIENT — 3TO «JUCKPETHOE MEHTallbHOe 00pa3oBaHue, sBIsIoleecs 0a30BOM eauHHUIEH
MBICIIMTEIBHOTO KOJIa YeJI0BeKa, 00JIaIatoliee OTHOCUTEIBHO YIIOPSAJ0YeHHONH BHYTPEHHEH CTPYKTYPOH, peICTaBIISIoNee
co00ii pe3ynpTaT MO3HABATENLHOW (KOTHUTHBHOW) NEATENBHOCTH JWYHOCTA M OOINECTBA M HECYIee KOMIUIEKCHYIO,
SHIMKIIONEANIECKYI0 HH(pOpMANHio 00 OTpakaeMOM MpEAMETe WX SIBICHHH, 00 MHTEPIpPETalul JaHHOW MH(OpManun
00IIIeCTBEHHBIM CO3HAHMEM M OTHOIICHHWH OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS K JaHHOMY sBJICHHIO Wiu npeamery» (Ilomosa 3. /1.,
Crepuus U. A. Yka3. cou. C. 24).
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1.1.6.3. AHaAU3 31eMeHmMo8 meKCcma Kak rnpeyedeHmHblix peHOMEHO8

[IpencraBnenuss o cyap0e W BOJE MOTYT BBIPAXaThCs HE TOJIBKO HANpPSAMYI0 — B
KOHKPETHBIX CJIOBaX, (pa3ax U 00pazax, HO U ONOCPETOBAHHO — B II€JIBIX CHOKETHBIX JINHUSAX,
OCMBICISISL KOTOpble, coBpeMeHHUKH lllexcnupa oOpamanuch K (OHAY NpereneHTHBIX
CUTyallMii — TeX 3JIEeMEHTOB OOLIero 3HaHUsA, KOTOpble OOJiajjayii JJs BCEro oOIecTBa

KOJIOCCAThHBIM [TO3HABATEIbHBIM ITOTCHITHATIOMOS,

BrisBieHne 3THX npereieHTHBIX (PEHOMEHOB Pa3IMYHOI0 MPOUCXOXKICHUS, CBSI3aHHBIX
C OCMBICJIEHHEM TPOo0IIEMBI Cy1bOBI M BOJIH, B TeKcTe [llekcnupa, aHamu3 UX poju B KOHKPETHBIX
pEIUIMKaX, CLICHaX U CIOXKETHBIX JIMHUAX [103BOJISIET IPOCIIEAUTH B3aUMOCBS3b MEK Y ITUPOKUM
KYJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM IIEKCHMPOBCKHUX NbEC U AKTYAIM3UPYEMBIMH B HUX CTpaTETHsIMU

OCMBICJICHUS COOBITHH.

1.1.6.4. MemoO cucmemMHO-CMPYKMypHO20 aHAAU3d

B anrmmiickoit kynbType snoxu Illekcrimpa cymecTBOBalid TEHACHUMH KakK K
HKJIIEKTUYECKOMY COBMEIIEHUIO Pa3HbIX MPEACTABICHUN O CyIb0e U BOJIE M COOTBETCTBYIOIINX
UM «SI3BIKOB CYABOBI», TaK U K UX pa3rpaHudeHuto. B Hameit pabore Mbl CTpeMUMCSI TIOKa3aTh,
YTO MMEHHO NOCHEIHSS] TEHJCHIMS IOCJIEI0BATEIbHO IPOSBISETCS B TBOPYECTBE CaMOIO
[llexcnupa: MexAy OTPaKEHHBIMH B €r0 MNPOU3BEACHUAX KOHLENIUSIMHU BBICTPAUBAIOTCS
YCTOMYMBBIE OTHOUIEHHUSI, YTO MO3BOJISET CYAUTh O CTPYKTYPUPOBAHHOCTH IPEJICTABICHUU O
cynp0€ U BOJE M CHOCOOOB WX BBIPAKEHUS] B KaXKJIOW OTIEIbHONW Mbece U B TBOPYECTBE
npamatypra B ueiaom. CTpykrypa ke, no cioBam JI. EnbmcieBa, 10MKHA pacCMaTPUBATHCS «HE
KaK MMpocTas CyMMa 3JIEMEHTOB, KOTOpble HEOOXOUMO BBIACISATh, AHAIM3UPOBATh, pasiaraTh,
HO KaK CBSI3aHHBIE COBOKYITHOCTH, 00pa3yIole aBTOHOMHBIC €AMHUIIbI, XapaKTEPU3YIOIIHUECs
BHYTPEHHUMHU B3aMMO3aBHCHUMOCTSIMA U MMEIOIINE COOCTBEHHBIC 3aKOHBI»; B HEM «CBOWCTBA
KKJO0r0 3JEMEHTa 3aBHUCAT OT CTPYKTYphl IEJIOTO M OT 3aKOHOB, YNPABISIONIUX STUM

%4, Ucxons u3 >THX COOOpaKeHHH, MbI OyJeM NPHMEHATH 3JIEMEHTBHI CHCTEMHO-

LETBIM»
CTPYKTYPHOI'O aHajiHu3a K PacCMOTPEHHUIO MOCTaBJICHHON mpobsieMbl. [lpuyem ananus Oyxaer

OXBAaTbIBaTh HC TOJILKO OTACJIBHBIC CJI0BA, (I)pa:;m, MCTa(bOpI)I, CBA3AHHBIC C BBIPAKCHUCM HICHU

63 Kapaysos 0. H. Pycckuii s13bIk 1 s136IKOBast InaHOCTh. M.: Hayka, 1987. C. 216.
64 Ensmcies JI. Ykas. cou. C. 122-123.
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CyapObl, HO ¥ KOMIIO3HMIIMIO CIOKETa, OOpa3bl MEPCOHAXKEW M JApyrue KOMIIOHEHTHI

HpOI/ISBeI[eHI/Iﬁ B UX B3aHUMOCBA3HU.

1.1.6.5. CpasHumenbHo-conocmasumesibHblli Mmemoo

IIpu anann3e OTAENBHBIX MIbEC, NCTOYHUKN KOTOPBIX MMEIOTCS B HALLIEM PaCIOPsKEHUH,
YpE3BBIYAaHHO MPOAYKTUBHBIM OKa3bIBACTCS IPUMEHEHHE CPABHUTEIBHO-CONOCTABUTEIBHOIO
MeToza. OTOT METOJl HCIoNb3yeT, B dYacTHOCTH, A.H.IopOyHoB B cBoux paborax,
TIOCBAIIEHHBIX UCCIIE0BaHuIO TBopuecTBa Illexcrmpa®.,

Tak, comocraBieHHME HEKOTOPBIX aHAJIOIMYHBIX J3NHM3040B mo3Mbl  A.  bpyka
«Tparnueckas ucropus Pomeyca u [ xynsertb», HoOBeuibl Y. [IaiiHTepa «Pomeo u xynserra»
U ONHOMMEHHOW mbechl lllexkcnupa mNOKa3bIBA€T, YTO ApaMarypr HE MPOCTO aqanTUPYET
IIPOU3BENIEHNE CBOETO MPEAIIECTBEHHUKA JUISl CLIEHBI, HO U BHOCUT B HETO PsiJl KOHLENTYaJIbHO
3Ha4YMMBIX U3MeHeHn. Harpumep, ecnu bpar Jlopenno B moame bpyka, neITasice OTTOBOPUTH
Pomeo ot camoyOuiicTBa, MCHOJB3yeT B KauyeCTBE YTEIIEHUS M HACTABICHUS CYXJECHUE O
NIEPEMEHYNBOCTH CY[bOBI (3a Heynauel JOJKHA MOCIIEA0BaTh ylada, CI€J0BaTeIbHO, HE CTOUT
oTyauBarbcs), To repoil lllekcrimpa B COOTBETCTBYIOLIEH CUTyallUH B3bIBAE€T K COBECTH
MOJIOAOTO BIIIOOJIEHHOIO, THEBHO IOPHIAs €r0 3a HEJOCTOMHbIE cTpemiieHHs. CpaBHUTEIBHO-
CONOCTAaBUTEINIbHBIA aHAJIU3 TOT0 U LEJIOr0 psAla APYrHMX SIH30[0B MO3BOJIMT HAaM BBISIBUTH
CYIIECTBEHHbIE OCOOCHHOCTH aBTOPCKOTO 3aMbICJIA, CBA3aHHBIE C MOCTAHOBKOW M pELICHHEM

npobsieMbl cyap0b1 1 Bosu B nibece Lllexcnupa.

65 Cwm., namnp.: Topoynor A. H. Topectu mapesuua Tpomna (Hocep, Xenpucon u Illekcrup 0 TPOSHCKUX BIIFOOJICHHBIX) //
[excimpoBckne KoHTEKCTHL. M.: MennaMup, 2006.
29



1.2. KOHTEKCTbI paccyAeHuWI LIEKCNIMPOBCKUX repoes o cyabbe v Bone.
CuctemaTm3auma BONPOCOB, BO3HUKAIOWMX B CBA3N C AaHHOW Npobaemoi

[Tpu uccnenoBanum puI0cohCKO-TEOTOTUYECKOTO KOHTEKCTA PACCYKIEHUHN 0 Cyap0e U
BOJIE, KOTOPHIMU HAIOJHEHBI IIEKCIUPOBCKUE MbECHI, CIEAYET YUYUTHIBATh HE TOJBKO PsJI
BBIP2)KAEMBbIX B HHUX MPEACTABICHUN, HO M CaMU OOCTOSATEIbCTBA, TUIUYHBIC CHUTYallUd, B

KOTOPBIX I'CPOH 3aJar0TCA BOIIPOCAMU O CHJIAX, OMPCACIAIONUX UX Cy,Z[B6y.

B mepByio ouepenb BOMpPOCHl U CYXACHHUS O CyIbOE CHBIIIATCS U3 YCT TepOEB,
NEPEKMBAIOIINX TsKeNoe noTpsceHre. CLeHbl, B KOTOPIX CTPAJAI0IINN Tepoil BEIPAKAET CBOE
HEMPUSITHE TBOPAIIEHCS B €T0 )KMU3HU HECTIPABEUIMBOCTH, MBITACTCSI HAUTH OOBSICHEHHE CBOEMY
TOPIO B 3aMBICJIE HEKOU BBICHIEH CHJIbI, CBA3aHBI B CO3HAHWM YEJIOBEKA 3MO0XU Bo3poxaenus ¢
HEJBIM PSZIOM MPELeIEHTHBIX TEKCTOB, K KOTOPBIM OTHOCUTCS, B YaCTHOCTH, Oubneiickas Kuura
Nosa u «Yrtemenne dunocodueity bosmus. Tak, orronocku pedeit Mosa ciplmarcs naxe B
Tpareauu «TuT AHIPOHUK», NEUCTBUE KOTOPOUM IMTPOUCXOAUT B aHTUYHOCTH. B TpeTbel cueHe
YeTBEPTOTo aKkTa 00e3yMeBIuil OT Topst TUT AHAPOHUK HAIIPABIISIET OOraM MUChMa, B KOTOPBIX
TpeOyeT, YTOOBl OHM HUCHOCIAIM Ha 3€MIIIO CIIpaBeIMBOCTh. Mcronbp30BaHuE repoeM B 3TOM
CLIEHE IOPUINYECKON JIEKCUKN YCWJIMBAET BO3HUKAIOIIYIO [IPU 3TOM ACCOLUALMIO CO CIOBAMHU
Noga, Br3bIBaroIiero Ha cy camoro bora u TpeGyromiero ot Hero cnpaseanuBoctu (HMos 13:17-
18)%. Oruernupas awmnosus Ha «YTemenue Gpuinocodueil» MpUcyTcTByeT B Tpareaun «Pomeo
u Jlxyneertay. Korma Pomeo mocne yOuiictBa TubanbTa y3HAaeT O CBOEM MPHUTOBOpE H
OIJIAKMBAET CBOIO y4yacTh, bpaT JlopeH11o nbITaeTcss NpuOErHyTh K oMolu pustocoduu, 4Toob!

YCIIOKOUTH FOHOITY:

I’11 give thee armor to keep off that word,
Adversity’s sweet milk, philosophy,
To comfort thee, though thou art banished. (111.3.57-59)

HecmoTpst Ha odYeBHIHBIC JKAHPOBBIC PA3IUYHs, BPEMEHHYIO U MHPOBO33PEHYECKYIO
nuctaHiuio, pasaerstonryio Kaury MoBa u «Yremenue ¢uinocodueii», oba mpousBeaeHUs
MIPOYHO CBSI3BIBAIOT B CO3HAHMU COBpeMeHHUKOB lllekcrmpa mpobieMy cTpaganus U mpobiaemy

cyns0bl. LleHTpanbHBI Tepoil KaXI0ro MNPOXOAUT NyTh OT OJaromoiay4yust K KpaitHemy

66 O mapamtensx mexay Kuuroit Mosa u tpareaueii «Koponb Jlup» cm.: T'opoyHoB A. H. IllekcninpoBckas Teouies
("Kaunra Noga" u "Kopouns JIup") // TopOyrnor A. H. llekcimpoBckue KoHTEKCTHL. M., 2006.
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HECYaCThI0 W Jajee OT HEenpusATUs CBOEW JO0IM K JYXOBHOMY IIPO3PEHHIO, OT
COCPEIOTOYEHHOCTH Ha CBOEM Iope K CHOCOOHOCTH YBHJIETh MHUpP Kak ILI€JI0€, MCIIOJIHEHHOE
[JIyOOKOrO CMbIC/Ia. JTa BHYTPEHHsS JUMHAMHKA, MpUCyIlas OOOUM NPOU3BENCHHUSM,
IpocCIIeXHUBaeTCs U BO MHOTuX nbecax lllexcnupa: nepekuBas rirybokue cTpagaHusi, HEKOTOpbIE

%67 mpITasce

repou 3anarorcs, no BeipaxkeHuro JI. [llecTtoBa, «cTpamHbIM BOIPOCOM ‘“‘3aueM
UHTEPIPETUPOBATH IPOUCXOASIIUE C HUMU COOBITHS HE TOJIBKO B aCIIEKTE IPUYKH, HO U B CBETE
BO3MOXHBIX 1esiel. [Ipeononenne cTpaganus 0Ka3plBACTCA CBA3AHO C IPEOJIOJICHUEM IIPEKHETO
CyOBEKTHBHOI'O IMPEJICTABICHUS I'eposi O MUpPE, O MpPaBsIledl B HEM CHUJIE, O €€ OTHOIIEHUU K

YCJIOBCKY.

OZ[HaKO HC TOJIBKO, BbIpaXasiAChb B TCPMHUHAX ApI/ICTOTeJ'IH, «IICPEeXOoa OT CHACTbA K

HECYaCThIO»®

CO3/Ia€T T€ YCIOBHUSA, B KOTOPBIX aKTyaJIM3UPYyeTCs MmpobdiiemMa CyabObl U BOJIH.
BresanHoe cnacenue, m3baBieHHe OT THOEIH, OOpeTeHUE TOro, YTO Ka3aloch O€3BO3BPaTHO
yTpaueHHBIM, TAKXE 3aCTaBIIICT TepOEB (2 BMECTE C HUMHU — M 3pUTEJICH) UCKATh O0BsICHECHUE
MPOU3OIICANIEMY B «BOJIE CYIbOBI», YTO Obl HU TOJPA3yMEBAJIOCh IMOJ 3TOM MeTadOpOu.
BHe3anHbIll «1iepexo/ OT HEeCYacThsl K CYACThIO» HAaCTO CBSA3AH B IIEKCIIUPOBCKUX IbEcax C
MOTHBaMH 4y/Jia, TPO3PEHUS, CTOTKHOBEHHS KXXYIIErocs U peaibHOro. B cBeTe npousome et
B €0 JKU3HHM IepEMEHbI Tepoli HAYMHACT BOCIIPUHUMATD U OCMBICIIATH HeaaBHuEe coObITHS (C2)
M0-HOBOMY, IPU3HAET OIIMOOYHOCTh CBOMX MPEXKHUX CYXKACHUH O cyapbe u obperaer
YBEpPEHHOCTh B Osaroctu Boiciieii cuibl (Ci1). [Toka3aTeibHa B 3TOM OTHOIICHHH TOCJICIHSISA
crieHa «bypu», B KOTOpO# MPOUCXOIUT BCTPeUa IePOEB, CYUTABIINX JAPYT APYyra MOTHOITUMHU.
[Ipu Buze npunia @epauHanaa Jaxke TaKoW IIMHAYHBIN repoii, kak Ce0acThsiH, BOCKIUIALT: “A
most high miracle!” («Uymo wu3 uymec!»)® (The Tempest, V.1.177). Ocmbicnenue
MPOUCXOSIIETO KaK YyJia CBSI3aHO C BEPOU B JIEMCTBUE CBEPXHECTECCTBEHHOW OJ1aroil CUiIbI B
3emHOM Mupe. Benen 3a CebacThsiHoM DepiuHaH, YBUACBIITUH OTIIA, IPOU3HOCHT CIICAYIOITHE
CJIOBa, 3ByYalllle yXke Kak Oosee o0Ias HHTEepIpeTalus IPOUCXOAAIINX B €CTECTBEHHOM MUPE
COOBITUA M OJHOBPEMEHHO KaK OTKa3 OT CBOETO MPEKHETr0 BOCHPUSITHS OKpPYXKaoIIeH

NEeUCTBUTEILHOCTH.

Though the seas threaten, they are merciful®;

67 Illecros JI. lllekcnup u ero kputuk bpanzgec // Lllecros JI. Anogdeos 6ecuyserernnoct. M, 2000. C. 32.
68 I'acnapos M. JI. U36pannbie Tpyasl, Tom |. O mosrax. M.: SI3biku pycckoii KynbTypsl, 1997. C. 531.
69 ITep. M. A. Jlorckoro. [lanee 1o yMOIYaHHUIO PYCCKOSI3BIYHBIN TEKCT MbeChl «Bypsi» MPUBOAMTCS 11O 3TOMY IIEPEBOY.
70 3xech U nanee B nuTarax u3 nmpousBeaenuii Lllekcnupa, bpyxka, IIsitaTepa, Panu u Monrtens kypeus Ham. — T. I11.
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| have cursed them without cause. (The Tempest, V.1.178)
Janee B cBoeM ucnoiaHeHHOM pagoctu MoHosore (V.1.200-213) I'oHsano obpamiaercs Ko BceM
KITFOYEBBIM COOBITHSIM, COCTABIISIOMUM (adyiry Mbechl, © EMKO XapaKTepU3yeT HX KaK YacTH
[EJIOCTHOTO U O51aroro 0O0’KECTBEHHOTO 3aMbiciia. Takum o0pa3om, mepeMeHa K JydlieMy B
IIEKCTIUPOBCKUX IMbeCaX, OCOOCHHO B TO3JHUX TPArUKOMEAMAX, IPUBOAUT TEPOEB K
r7100aIpHOMY MIEPEOCMBICIIEHUIO CBOEH cybObI (C2) M CYIIHOCTH MpaBAIIEH MU BBICILICH CUITBI
(Ca).

Tperuit Tun cuTyanuii, B KOTOPHIX OCOOEHHO YACTO 3By4YaT PACCYXKICHHUS TepOeB
[Hlekcinpa o cyapbe U BoJie, — MOMEHT HPHUHATHS CyAbOOHOCHOrO pemieHus. B kauectse
npuMepa pacCMOTPUM (parMeHT MoHousiora EneHbl, KOTOpBI 3By4UT B KOHIIE MEPBOM CIIEHBI

IICPBOI'0 aKTa IIbCChI ((KOHGI_I — JACJIy BCHCII».

Our remedies oft in ourselves do lie, [Topoii MBI CITOCOOHBI TOMOYB ceOe camu,
Which we ascribe to heaven: the fated sky A BMecTo 3TOro 0kmaeM MOMOIIH
Gives us free scope, only doth backward  cBerre.

pull UYrto OBl HU CYIWIIO HaM HE0O, OHO

Our slow designs when we ourselves are  mpemocraBisieT HaM CBOOOY, U JIUIIb HE

dull™. (All’s Well That Ends Well, JAeT OCYIIECTBUTHCS HAIITUM 3aMbICIIaM,
1.1.112-115) KOT/1a MBI CaMH¥ TJ1yTbl (WITH:
«HEPELIUTENBHEI») 2,

Oco00ro BHUMaHUs B 3TOM MOHOJIOTE 3aCITYKHBAIOT B KOHTEKCTE TAHHOW paOOThI CICIYIOIIHE
cioa: “...The fated sky/ Gives us free scope”. Mcxoas u3 Toro, 4ro B OKCHOPICKOM CIoBape
cioBo “fated” TpakTyeTcs Ha mpuMepe ITaHHOH PEIUIMKH KaK «HAJICJICHHBIH BIIACTHIO
onpezenarts cyasoy» (“invested with the power of fatal determination”)’, moxno nepesectu
3Ty (ppasy cremyromum odpasom: «Hebeca, mpemonpeaenstonme Oyaymiee, MpeaoCTaBIsSIOT
HaM CBOOOJY JIEHCTBHS». DTO YTBEPXKICHHE COJCPKHUT MapaJIOKC, MPHUBJICKAOIIUNA K cebe

BHUMaHHUE, B YaCTHOCTH, Onaronaps ammurepanuu: “fated sky” — “free scope”. B menom xe

71 TpuBeaeM JUIs CpaBHEHHS OJUH W3 MMOITHYECKUX IEPEBOJAOB, 3HAYUTEIHHO MCKAKAIOUIMA, HA HAIl B3TJISLA, CMBICI
OpUTHHAIA!
Korma moMous cebe ThI MOXKEIIb CaM,
3adyeM B3BIBaTh C MOJBLOOIO K HebecaM?
Hawm Br16Op nan. Te mpaBsl, 9TO MOCMENH;
Krto myxom cnab, ot He nocturaet nenn (M. A. JIoHCKOI).
72 Tak Kak CyHIECTBYIOIIHE MEPEBOMABI JOCTATOYHO CHIIBHO HCKAXKAKOT CMBICH OpuruHaiga, mnpuBoxy Ham (T. II1)
[IPO3auUYECKUI TIEPEBOJI.
73 Oxford English Dictionary on CD-ROM, 2nd ed. Vers.4.0. [Dnextponnsiii pecypc] Oxford: Oxford University Press,
20009.
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0c000€ 3HAYEHHE ITUX CTPOK B CTPYKTYpPE MbECHI MOJUEPKUBAETCS TEM, UTO OHM 00pa3yroT
HEPBbII KaTpeH COHeTa, I/Ie FePOMHS YeTKO (POPMYIHPYET CBOE HaMEpEeHHe, OT KOTOPOro He
OTCTYIUTCS BIUIOTH /10 camoro (gunana. B 3ToM napaiokcaabHOM COYETaHUU MIPEICTABIECHUHN O
npenonpezneacHun (‘SKy’ MoxeT paccMaTpuUBaThCS B JAHHOM KOHTEKCTE OJJHOBPEMEHHO Kak
MeTadopa BBICHIEH CHIIBI U KaK METOHMMHMsI HEOECHBIX CBETHJI) U O CBOOOJAE BOJIM MOXKHO
YCMOTPETh OTPAKEHHE TOW TEeHJIEHIIMH K KOMIPOMHUCCY B 00JIaCTH OOTOCIOBHS U PEITUTHO3HBIX

NPAKTHK, KOTOpas B Hayasie 17-ro Beka Bo3001a1ana B peIUTrHO3HOM MBICITU AHIJIUY.

Haxownel, 4eTBepTHIi THI CUTYaLMi, MTHOBEHHO aKTyJIM3UPYIOIINX CYIIECTBYIOIINUE BO
BpeMeHa lllexcnupa KoHLENINN CyI0bI U BOJIH, — OSIBJIEHUE AYXOB, BEJbM, Ipopuiiatencii. B
CBSI3M C OTUMH DJIEMEHTaMH CIO)K€Ta B IbeCaX BCTAlOT BONPOCHI O CYIIHOCTH
CBEPXbBECTECTBEHHBIX CHJI, JECUCTBYIOIIMX B YEJIIOBEUYECKOW JKU3HHU, O TOM, UMEIOT JIH OHHU
peanbHyIO BJIACTh HaJ BOJICH YeJIOBEKa, O3HAYaeT JU 3HAHHWE O MPEJCTOSIIUX COOBITHAX HUX
MOJHYIO TIPEIONPEASICHHOCTh, M MLEJNBbIM psAa JAPYrUX BOIPOCOB, KOTOPHIE BOJHOBAIH
GuI0cOpOB U TEOIOrOB CO BpeMeH aHTHYHOCTU *, KpaTko paccMOTPHM OCHOBHEIE MOJXOJIBI,

CyIICCTBYIOIIUC B COBpeMeHHOﬁ JIUTCPATYPEC, K aHAJIU3Y IIPOPOUYCCTB B IICKCIIMPOBCKUX IIbECAX.

JIx. Yunnepc npuxoauT B CBOeH paboTe K ClenyIoneMy BEIBO1Y: TOYHOCTb UCTIOTHEHUS
pPOpPOYECTB B CrOKeTe XpoHWK Illekcrnmpa mO3BOJIIET yTBEpXKIaTh, YTO B HHUX HAXOIUT
OTpaKEHUE HJes JKECTKOTO JIeTEPMHUHU3MA, TPEACTbHO OTPaHHYMBAIONIETO CBOOOIY
yenoBedYeckoi Boyii. He 3Hast cBOei A0 MIH PYKOBOJICTBYSICH JIUIIIb OOPHIBOYHBIMU 3HAHUSMU
0 OyayIeM, repor KaxIbIM CBOMM JICHCTBUEM IIPUOJIMKAIOT TO, 9YTO yrOTOBAHO cya600i . Ilpn
’TOM TPOPOUYECTBA OKA3BIBAIOTCS, B CYIIHOCTH, Oecmoiie3HbIMU. [epou mpuberaror K
NpeCKa3aHusIM M MOJUTBAM B HAJEKIC OKa3aTh BO3JCUCTBHE Ha XOJ COOBITHH, HO
MPOCTPAHCTBO, OTBEACHHOE UX BOJIE, CIUIIKOM MaJIO, YTOOBl OHU MOTJH YTO-TO M3MEHUTH B
cBoeit cyanrbe (Cz, C3). [To mHeHHI0 ucchnenoBatens, ooparienue lllekcnupa K OKKYJIbTHBIM
MIPAKTHUKaM, CBSI3aHHBIM C TIOTIBITKOHM y3HATh OyayIee U BO3ACHCTBOBATh HA HETO, 00YCIIOBICHO
HE CTOJIbKO BHYTPCHHHMH TPEOOBAHHUSIMHU CIOKETa, CKOJIHKO HEMMOBEPHBIM HWHTEPECOM €ro

AYJUTOPHH KO BCAKOT'O poJa MpEACKa3aHusAM U HpCJICKaSaTGJ'IHM76.

74 Cwm., Hanpumep, Llumepon «O guBHHAIMM» W crop ¢ HAM ABryctuHa B TpaktaTe «O rpane boxkmem» (ABrycTHH
Aspemuii. O I'page Boxxuem. Munck: Xapsect, M.: ACT, 2000. C. 222-229).
75 Wilders, John. Op. cit. Pp. 43-44.
76 |bid. P. 64.
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K mpakTUYecKM NpPOTHBONMONOKHOMY BbiBOAy mnpuxoaut T. J[x. Xopan'’.

B cBoeit
JMCCePTAIlMU OH JJOKa3bIBACT, YTO MPEJICKa3aHUs U MPOPOUYECTBA BOBCE HE HCKITIOUAIOT CBOOOTY
Bou B mbecax lllexcriupa. Kpome Toro, oH yTBEep>KJaeT, 4TO OHM, KaK MPABUIIO, SIBISIOTCS
BOKHECUIIMMH CTPYKTYPHBIMH 3JIEMEHTAMHU B KOMITO3HUITUHU CIOKETa OTACIIbHBIX MPOU3BEACHUN
¥ LIeJIBIX [UKIIOB Ibec 'S, Tak, mpejcka3aHue Kopois o BoccTanuu HopTymOepasHaa B XpOHHKE

«Puyapn I1» (Richard 11, V.1.55-68) cObiBaeTcs B epBoii 1 BTopoii yacTsax I'enpuxa IV.

OTBOAS CYHIECTBEHHYIO POJIb B IIEKCHMPOBCKOM MHpe I[IpoBHIEHHIO M OKKYJIBTHBIM
cwiiaM, XOpaH B TO K€ BpeMsl I0Ka3bIBAET, YTO YEJIOBEK CIIOCOOEH n30exkaTh yrOTOBAaHHOU eMy
yuactu’®. B KauecTBe mpuMepa aBTOp NPHBOIMT IPOpouecTBO Mapraputsl B «Puuapze 111» o
koposieBe EnmzaBere, koTopoe cOBIBaeTCS HE MOJHOCTHIO Oiarogapsi pasyMHBIM JEHCTBUSM
caMOil IepoMHM U ee CblHa. MaprapuTa IpeICcKa3bIBacT, 4TO KOPOJIEBA yMpET O€3IETHOM,
OJIHAaKO OJIMH U3 ee chlHOBel — JlopceT — u3beraeT rudenu: oH npucoequHserca K Puumonny,
TakuM 00pa3oM MpuHUMas CTOpOHY bora u okasbIBasi CONPOTUBIICHUE HAPABICHHBIM IPOTHB
HETO IbABOIBCKUM cuaM®’, AHaIM3Upys IEKCITMPOBCKUE XPOHUKH, ABTOP IIPUXOUT K BHIBOJLY
0 TOM, 4TO T'€pOeM, KOTOPBI MPOsIBIISET HAaMOOJIBITYIO0 HE3aBUCUMOCTH OT BHELITHUX CHJI B CBOMX
penieHusx u aeicTeusx, apnserca lenpux V&L, IIpu nepBoM MOSBIEHUH B POIIM MOHAPXA FOHBII
KOpOJIb 3asBIIIET O CBOEM HaMEpeHHH JeWCTBOBaTh Has3mo mpopodectBam (“to frustrate

prophesies” — Henry IV, Part 2, V.2.127) u nobuBaeTcs ycrexa.

PaccMoTpeB 4eThipe OCHOBHBIX THIIA CUTYyAIlMil, B KOTOPBIX BOMPOCHI CYyAbOBI U BOJHU
o0OpeTaroT 0co0yI0 aKTyaJIbHOCTh B mbecax [llekcnupa, mepedynciuM Te¢ TUIBI BHICKA3bIBAHUIA,
KOTOphIE MOTYT KaK HMMIUTMIUTHO, TaK W HKCIUIMIIMTHO BBIPAXaTh LEIYH COBOKYIHOCTH
NPEJCTaBICHN O COOTHOIICHWH CYABOBI M BOJIM M KOTOPBIE, CIEOBATEIBHO, 3aCTyKUBAIOT
HAIIETO MPUCTATHHOTO BHUMAHHUS:

- CJIOBa, KOTOPBIE IPOU3HOCUT T€PO B MOMEHT IIPHHSITHSI OCOOCHHO BaYKHOTO PEIICHHUS,

- HHTEPHpETaIUs MPOU3OMISAIINX COOBITHIA B aCIIEKTE MPUYHHBI U/WITH LICJIH;

- HETIOCPENICTBEHHOE oOpateHue K Boiciiei cusie (C1), KOTOpOil repoil MPUNMUCHIBACT

BJIAaCTh HaJ cBoei cyapooi (C2);

77 Horan, Timothy J. "To Frustrate Prophecies": Free Will and Occult Prognostication in Shakespeare's History Plays. PhD
Dissertation. New York: St. John's University, 2001.
78 Ibid. P. 280.
79 Ibid. P. 282.
80 Ibid. P. 288.
81 Ibid. P. 282.
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- punocodckue ymMo3aKIIOUEHUSI O COOTHOLICHUH CYIbOBI M BOJIH;

- IpEACKa3aHus, IPOPOUECTBA U CIIOBECHAS PEAKLMs HA HUX;

- IPOKJIATHE, 0JIAarOCIOBEHHUE;

- MOJIMTBA.

IIpenBapuTenpHbIN aHAIU3 MEPEUNCICHHBIX CUTYallMil ¥ TUIIOB BBICKA3bIBAHUM B psjlie
mekcnupoBekux nbec («Tutr Angponuky, «Puuapy l», «Pomeo u Jxynberta», «/BeHaauaras
Houby», «l'amnet», «Kopones Jlup», «MakOer», «Mepa 3a Mepy», «Konen — neny BeHen»,
«Tumon Adc¢unckuity, «byps») nokasan, 4ro OOJIBIIMHCTBO BOIIPOCOB M YAaCTHBIX IMPOOJIEM,
KOTOPBIE CTABATCS B IIEKCIIMPOBCKHUX IbeCaxX B CBSI3U C NMpoOJIeMOi cynbObl U BOJHM, MOYKHO

CHCTEMATHU3UPOBATH IIPU TOMOIIH CIEAYIOIIEH CXEMBI.

CBEPXBECTECTBEHHbBIE
Chnbl (CT

~
L4

4 CYZAbBA ;Y
4 YENIOBEKA (C2) %

’ 3. " V2. \
’ JOid ~ [\

.’ Se

i Y
ECTECTBEHHbBIN G = === == = == = = = > BONA
MUP 5. YENIOBEKA

Bce Bompochl, KOTOpbIe MPU ATOM BO3HUKAIOT, CBOJATCA K MOMNBITKE MOHSITH, B KAKUX
OTHOULIEHMSIX HAaXOJATCSl CBEPXBECTECTBEHHBIE CUJIBI (B TOM CIIydyae, €CJIM UX CYIECTBOBAHUE
MIPU3HAETCS ), €CTECTBEHHBIN MU (BKJIFOUAs 3BE3/IbI) U CaM YEJIOBEK (€ro BOJISI) K YEJIOBEYECKOM
cynwoe (1. 1, 2, 3) u apyr k apyry (1. 4, 5, 6). B paMkax KaxJ10i U3 COCYIIECTBYIOIIUX B IOXY
[Hexkcnupa punocodcko-TeoorHueckux KOHUEMIUN Cy1bObl U BOJIU 3TH BONPOCHI HEU30EKHO
CTaBWJINCh, 00CYX/IaJIHMCh U MOJIy4aId CBOM O0Jiee Wik MEeHee YeTKue OTBeTHI. [Ipu 3ToM oiHM
U T€ 7K€ BOIIPOCHI MOTJIM OKa3bIBAaThCA KAK B LIEHTPE, TaK U Ha nepudepuu KaxkJ10ro OTAEIbHOTO

YUYECHUS.

PaccMoTpeHnio KynbTypHO-MCTOPUYECKOTO KOHTEKCTA PACCYKJICHUH IMIEKCIUPOBCKHUX
nepcoHaxeil o cyapOe, BBIIBICHUIO Hamboiee YCTOWYMBBIX M BIMATEIBHBIX KOHIICTIIIHM,
KOTOpbIE OCOOEHHO YacTO HaXOJIAT OTPaKCHHE B TBOPYECTBE JpamaTypra, IOCBSIICH

CIEIYIOLINAN pa3/iesl JaHHOM TJIABBHI.
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1.3. PaccykaeHua o cyabbe B KOHTEKCTe PuaocoPCKO-TEONOrMYECKMX ANCNYTOB
arnoxu BospoxaeHna

B 11e110M psijie uccliejoBaHmiie?

, TIOCBSIIICHHBIX (pumocoduu u mureparype BozpoxaeHus,
OTMEYAeTCs MHOKECTBEHHOCTh KOHIEMIMKA CyAbObl H BOJH, COCYIIECTBOBAaBIIMX Ha
npoTsoKeHUHM 3moxu. OHM W3 HUX OBUIM BOCIPHHSITHI OT QHTHYHBIX aBTOPOB, JPYTHE
nouepnHyTel u3 CBsmenHoro Ilucanus, a TpeTbH BO3HUKIM B pE3YIbTaTe IOMBITOK,
NpEANPUHUMABIINXCA B 310Xy CpemHEeBEKOBbS, COBMECTUTh OTACIBHBIC SI3BIYCCKUC
NPEJICTAaBICHHS ¢ XPUCTHAHCKUMU. CUTYAIMIO OCIIOXKHSIIO TO 00CTOSATENBCTBO, YTO B CBSI3H C
Pedopmanmerr o6oCcTpuinnch BHAWMBIE TPOTHBOPEYMS, BBISBICHHBIC €IIE MPEXKIE B CaMOM
XPUCTHAHCKOM YYEHHHM U OOYCJIOBJICHHBIC HEBO3MO)XHOCTHIO COBMECTUTH Ha PAallMOHAIHLHOM
yYpOBHE TIpeAcTaBiIeHusS 0 bokeCTBEHHOM TMpenoNpeeIeHHA U CBOOOIE YEIOBEUECKOW BOJIH.
OTBeT Ha BOMPOC O TOM, KAaKyl pOJb HrpaloT Bojis bora u Boisg denmoBeka B Jele
WH/IWBHYaJbHOTO CIIACCHUS M KaKOBO COOTHOIIEHHE MEXAy HuMH, cTan B XVI B. ogHuM U3
IJIAaBHBIX (PAKTOPOB KOH(PECCHOHAIBHOTO CaMOOMPEICIICHUS, B PE3y/bTaTe Yero 3TOT BOIPOC
ObLT TIepeHeceH u3 chepbl prtocodun U Teosoruu B chepy 0OIIECTBEHHON M YaCTHOM KU3HHU
¥ BBI3BaJl MHTEILUIEKTyalbHOE OpOKEHHE BO Bcex cnosx obmecTtsa®®. Obpamas BHMMaHue Ha
IPOTUBOPEUHSI MEXIY XPUCTUAHCKUMH KOHIETIIHMIMU YEeJIIOBEUECKOW CyAbObl, COBPEMEHHUKU
[lexcnmpa 3aMedany OTYETIIMBEE, Y€M B IMPENIICCTBYIOIINE SIOXH, €IIe 0oJiee OYEBHIHBIC
IPOTUBOPEUHSI, CBSI3aHHBIE C KOHIIETITYya IbHOW HECOBMECTUMOCTBIO HEKOTOPBIX XPUCTHAHCKUX
¥ aHTUYHBIX MPECTABICHUH, COCYIIECTBOBABIINX B X KYJIBTYypeE.

OTa HECOBMECTHUMOCThH ObllIa OCO3HAaHA €Ile MEePBbBIMH XPUCTHAHAMU U TEOPETUUYECKU
o0OCHOBaHa B Tpynax OTHOB IepkBH. llocimenHue cucTeMaTHdyeckd MTPOTHBOMOCTABISIH
XpUCTHAHCKOE TIPEJCTaBIEHHE O COOTHOIICHWH denoBeueckod u boxkueir Bomu (C2)
KOHIENIMAM aHTUYHBIX (UI0CO(POB, KOTOPHIE, B CBOIO OuYepelb, HE ObUIM €IUHOAYIIHHI B
pEIIeHUH JaHHBIX BOMPOCOB. biaxxeHHBIN ABrycTHH B cBoeM Tpaktare «O rpage Boxuem»
OTPHIIAET U aTeU3M SIUKYpEHIIeB, U MPeICTAaBICHNE CTOMKOB O poke. B criope co ctomkamu oH
JIOKa3bIBAET, YTO CYyAh0a (KaK COBOKYITHOCTh BBITEKAIOIINX JIPYT U3 Apyra HeN30eKHBIX TPUINH
U CJICJICTBHIA) HE HABSA3BIBACTCS YEJIOBEKY M3BHE, HANPUMEDP, PACIIONIOKEHHEM 3BE3]l MPH €ro

poxkaenun. O6001as XpuCTHAHCKHM B3I Ha cyabO0y (C2), MBICTUTENh YTBEPKIACT: «...KaK

82 Cwm., Hanp., Poppi, Antonio. Fate, Fortune, Providence and Human Freedom // Schmitt B. The Cambridge History of
Renaissance Philosophy. Cambridge University Press, 1988. Pp. 641-668.
83 Walsham, Alexandra. Op. cit. P. 9.
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OBl U3BUIIMCTBI HU OBLIM PACCyXIEHHS U cropbl (GUI0cO(OB, MBI, CO CBOEH CTOPOHBI, KaK
HCIIOBEyeM BbIcoUaiilero u McTHHHOro bora, Tak ucrosenyeM M Ero BbICOUaifIyio BOIIO,
BIACTh U NpeaBuaeHne»,

Paccyxnas 06 3THX BompocaX, ABIYCTUH JIelaeT MHOKECTBO KOMMEHTapHeB
OTHOCUTEIIBHO CaMOr0 CIOBAa «CyAb0a», €ro WCIOIb30BAHMSA, COBOKYHNHOCTH 3HAUYEHMIA,
KOTOPHIMH OHO 0OPAacTaeT B A3bIKe NPUBEPIKEHIIEB Pa3HEIX (uiocodckux mKoa. OH NPUXOIUT
K BBIBOJIY O TOM, 4TO ClIeJlyeT BOBCE U30eraTh UCIOIb30BaHMUs STOTO CJIOBA, TAK KAK, BO-IEPBBIX,
C HMM MOT'YT CBSA3BIBATHCS OPOii B3aMMOMCKIIIOYAOIIUE PEACTaBICHH S, UTO 3aTEMHSIET MBICIb
BBICKA3bIBAHMSA, a4 BO-BTOPBIX, MHOTHE M3 3THMX IIPEJCTABJICHUN SBIAIOTCA T'yOUTEIbHBIMH

336J’IY)KI[€HI/I$IMI/I, BHYIICHHBIMH YCJIIOBCKY CaMUM I[B?IBOJ'IOMSS.

OpHako BIOCIEACTBUU B KYJIBTYpe M0o3HeH aHTUUHOCTH U CpeHeBEKOBbs BO300Ia1a1a
TEHCHIINS K 00beTUHEHUIO, COBMEIIIEHUIO Psila aHTUYHBIX M XPUCTUAHCKHUX TPEICTaBICHUI.
OcoOyto ponb B (HOPMUPOBAHHH CPEIHEBEKOBBIX TMPEACTABICHUNA O Cyap0e, YacTHUYHO
yHacjen0BaHHBIX Bo3poxknenuem, ceirpan bosuwii: B cBoem «YTtemenuun dwmiocodueit» oH
MPUXOINT K BBIBOAY, 4TO «IIpoBHIeHNE ecTh caM 00)KECTBEHHBIH pa3yM, CTOSIIIUNA BO TJIaBE BCEX
BeIlleH W pacroiararoumii Bce Bemy, cynpba (‘fortuna') ske ecTb CBSI3yrOIee pacroIoKeHNE
U3MEHSIOIIUXCS Belllel, mocpecTBOM Hee [IpoBuaeHne ynopsiounBaeT uX CyIeCTBOBAHUEY.
U3 storo cnenyet, uto «IIpoBuaenne oObemileT B paBHOM cTeneHu BCE, Kak OTAENIbHOE, TaK U
oecxoneunoe. Cynpba ('fortuna') ske ymopsgounBaeT ABMIKEHHEM OTHACIbHOE, pacmpeneisas U
Hazenss MecToM U Gopmoiin®e,

Oco0eHHO TOHKO, Ha Hall B3IV, XapaKTePU3yeT COOTHOILIEHHWE XPUCTUAHCKUX
OpEeJCTaBICHU W aHTUYHBIX o00pa3oB B onoxy CpenHeBekoBbss U Bospoxaenus
A. B. Muxaiinos: “Mudopuropuueckasi CuCTeMa CpeTHEBEKOBbs B pa3HbIX yroyikax EBpormbi...
nepepaldaTbIBaeT U COBMEIIAET S3bIYECTBO U XPUCTUAHCTBO, CO3/aBasi pa3HOOOpa3Hble (OPMbI
CUHKpETH3Ma, TJ€ pEeIUTruH, COBEPILIEHHO UCKJIIOYaIIue Jpyr Apyra B abCcTpakTHO-
TEOPETHYECKOM IUIaHE, COCYIIECTBYIOT. W «J1okHBIE» OOTM TOXKE HaJICNEHbl CBOMM
MUGOPUTOPUUYECKUM OBITHEM, UX HE MPOCTO HET (AOCTPaKTHO), HO OHH MH(POPUTOPUUYECKU
XKUBBIL... [ pedeckuM Ooram rmpuaaHa UMEHHO Takasi MUDOpUTOpHYECKas )KU3Hb: KakK Obl €CTh TO,

yero Kak Obl HET... U HWCTUHHOCTH XPpUCTHAHCTBA AOOKA3BIBACTCA TAKUM IIapaJOKCaJIbHBIM

84 Asryctun Aspenuii. Yka3s. cou. C. 225.
85 Tam xe. C. 227-228.
86 bosuwmii. «Yremenue ¢punocodueii» u apyrue tpakratsl. M., 1990. C. 265.
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CIOCOOOM... UTO JIOKHBIE OOTH OOBSBIAIOTCS B HEKOTOPOM CMBICIIE CYIIECTBYIOIIMMU U JIAXKe
NOOGPOBOJIBHO CKIOHSIONUMUCS TIEPEN €AMHCTBEHHO UCTUHHBIM OOKECTBOMN»S'

AHTHYHOW OOTHMHEW, K KOTOpOH oOpaliajuch OCOOCHHO 4acTO Ha IMPOTSKEHUU BCEU
snoxu CpenHeBeKOBbs, Obl1a, HecOMHEHHO, PopTyHa. CBOC0Opa3mio ee 00pasa, CBSI3aHHBIX C
HEW IIPEACTABICHUN B KYJIBTYype €BPONEHCKUX CTPaH B LIEJIOM U B TBOPYECTBE KOHKPETHBIX
aBTOPOB B YACTHOCTH MOCBALIEHO MHOXECTBO PabOT PYCCKHX U 3apyOEKHBIX UCCIIEI0BATENEH,
Oco6blii mHTEpEC TpeacTaBiseT s Hac cTatha X. P. IIstua «Yocep u Jlemu Dopryna»®, s
KOTOpPOW JieslaloTcsl  BakKHeHmme oOO0OIIeHHss OTHOCHUTENBbHO NPEANPUHUMABIINXCA Ha
HOPOTSKEHUH 3II0XU IOMBITOK COBMECTHTh AHTUYHBIE M XPUCTHAHCKHUE KOHLEMIUU CYIbOBI.
ABTOp BbIIETISIET B HUX TPU OCHOBHBIE TeHAeHIUU. 1o ero HabmoaeHNI0, HEKOTOPBIE MHUCATETN
U pusocobl CTPEMUITUCH HAIOIHUTD PsJl aHTUYHBIX MOHATHI HOBBIM COZIEpP)KaHUEM U BIUCATh
UX B XPHUCTHAHCKYIO KapTuHy Mupa. Tak, B «boxectBenHon xomennn» Jlante PopryHa
IpEICTaeT CilyXuTelbHuLed bora, a accouuupyrommuecss ¢ HEHl BHE3alHbIE IE€PEMEHBI
o0cToaTenscTB — ocyuiecTBieHneM boxueil Bomu. CXOAHYIO CUTyallMI0 Mbl HaOIHOaeM B
tBOopuectBe Jx. Uocepa. B mpousBeneHusx BTOPBIX BbIpaKEHHUE MPEACTaBICHUH O CyanoOe
XapaKTepU3yeTcs IKIEKTUYHOCTBIO: aBTOP MCIOJIb3YET pa3jInyHbIE MOHATHA, UAYIIHE KaK OT
XPUCTHUAHCTBA, TaK U OT SI3bIYECTBA U, MTO-BUINMOMY, HE 3aa€TCs BOIPOCOM O TOM, KaAK OHHU
COOTHOCATCSI MeXIy coOoil. HakoHern, TpeTbu mHocCiemoBaTeIbHO JOKA3bIBAIOT HCTUHHOCTH
XPUCTUAHCKUX TPEJCTABICHUM O cujax, OMNPEeACNSIOIIUX YeJIOBEYECKYI0 Cynb0y, UTO
npernonaraeT pa3o0iaueHue 1eI0ro psja aHTUYHBIX KOHIEMIHMHA, OIb30BABIINXCS OOJIBIION
MON YIS PHOCTBIO.

Tak, HecMoTpsi Ha ¢unocodpckue nmocTpoeHus bosmus (M Henoro psiza CXojaacToB,
OpUEHTUPOBABIINXCSI HAa €ro ONbIT), Ha NEPBBIM B3MIAA NPEJOCTABIISIBIIME BO3MOKHOCTH
JIOTUYECKH TMPUMHUPUTh HEKOTOpPbIE AaHTHYHbIE TMPEICTABICHUS C  XPUCTUAHCKUMH,
HEOPraHUYHOCTh AaHTUYHBIX 00pa3oB Poka u @opTyHpl B pamMKaXx XpUCTHAHCKOTO
MUPOIMOHUMAaHUS Obljla HEyCTpaHMMa, Bedb, 1Mo MeTkoMmy 3ameyanHuto C. C. ABepuHIIeBa,
«bubnus npeacrapisieT MUPOBOU MPOIIECC KaK CKPBITHII AUAIOT TBOPLIA U TBOPEHHUS, B KOTOPOM

HET MecCTa Cylb0e [KaK caMOCTOSATENIbHO CYIIECTBYIOIICH U JICHCTBYIOIICH cnne]»go. Tem e

87 MuxaitioB A. B. AHTHYHOCTP Kak ujean U KyinsTypHas peaigbHocTs X VIII-XIX BB. / AHTHYHOCTD KaK THIT KYJIBTYPBI.
M.: Hayka, 1988. C. 314-315.
88 Cwm., nanpumep: Airaksinen, Timo. Fortune is a Woman: Machiavelli on Luck and Virtue. Munchen: Accedo
Verlagsgesellschaft, 2009.
89 Patch, Howard R. Chaucer and Lady Fortune / The Modern Language Review 22.4 (1927). Pp. 377-388.
90 Aseputues C. C. Cyapba // dunocodcekas sHumknoneaus. M.: Coserckas suiukinonenus, 1970. T. 5. C. 159.
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MEHEe, aBTOPUTETa XPUCTUAHCTBA OBLJIO HEAOCTATOYHO JUISI TOTO, YTOOBI MPOU3OIIEI MOTHBIN
pa3phIB C aHTUYHBIMH TPEACTABICHUSAMHU O CyIbOe, Tak Kak, 1o cioBaM B. U. Cunenkoro, «B
KYJIBType HOBBIE TIAPaJUIMbI HE YIPA3AHAIOT MIPEbIAYLINE, 2 CKOPEE OTOABUIAIOT UX B TEHb» L.

W Bce xe mo Mepe YTBEp:KJIECHUS XPUCTHUAHCKOTO IMPEACTaBIEHUsI O CyabOe U BOJE B
€BPOIEICKON KYIbTYpE, MyCTh U HE B KAYECTBE €IMHCTBEHHOTO, MpoOiieMa CybObl HAYMHAET
paccMaTpuBaThCsl MO/ COBEPUICHHO HOBBIM YIJIOM 3pEHHMs, B YaCTHOCTH, B CBSI3U C TEMOM
UCTOpPUM U TMPOOIEMON HPABCTBEHHOTO BBHIOOpA KaK OJHOTO U3 OMNpEeAesIonuxXx (akTopoB
cynbOBbI (T.€. ICTOPHUH) YETIOBEUECTBA, TOCYIapCTBa, OOIIECTBA, POa, OTACIbHON TUYHOCTU. DTH
o0a acrmekTa pacCMOTpPEHHUs MPOOJIEeMbI CyAbObl M BOJIM — UCTOPUYECKUNA M HPABCTBEHHBIMH,
KOTOpbIE€ HaM OyneT HeoOXOIUMO Y4YWTHIBATh MpH HcclieqoBaHuu mpousBeneHuii lllexcnupa,
emko xapakrepusyer A. @. Jloces, yka3biBasi Ha MPUHIUITHAIBHOE pa3INyuKe, CYIIECTBYIOINIEE B
ATOM OTHOILIEHUM MEXK]y XPUCTUAHCKUMU U aHTUYHBIMU B3NISIaMH Ha cyap0y. UTo kacaercs
HUCTOPUYECKOTO KOMIIOHEHTa, OOpeTaromero ocoOyl0 3HAUMMOCTh HWMEHHO B KOHTEKCTE
XPUCTUAHCKHUX MPEJICTABICHUH 0 cyap0e, To ¢punocod MPUXOIUT K CIACAYIOMIEMY BBIBOAY: IS
AHTHYHOCTU C €€ OE3JMYHOCTHBIM IMaHTEU3MOM CyIb0a €CTh «TOT TPUHIUI, KOTOPBIN
BHEJIMYHOCTHO, T.€. 0€CCO3HATENPHO U CTUXUHHO, OJIMHAKOBO TBOPUT BCE IEJIECOO0Opa3HOE U
HelleliecooopaszHoex» 2. J{iis XpUCTHAHCTBA ke, HAIIPOTUB, AeiicTBue IIpoBUIEHNS 0CMBICISAETCS
KaK HaIpaBJIEHHOE I1eJIeCO00pa3HO Ha CIIACEHHE BCETO YeNOBEUECTBA U KAXKIOM OTIEIHHO
B3STOM JUYHOCTM B BEYHOCTH. TaKk Kak CIIaCEHUE YeNOBEKAa BCErJa WHIWBHUIYaJIbHO,
XPUCTHAHCTBO «3HAET TOJIBKO OJIHY COBEPIIEHHO HEMOBTOPUMYIO CyIb0y dyenosekan™. B cpasu
C HPAaBCTBEHHBIM acCIIeKTOM MpooOieMbl JIoceB 3aMeuaeT, 4To, B OTAUYUE OT aHTUYHOTO YEJIOBEKa,
KOTOPBIN «OJIMHAKOBO OXOTHO TMOBHUHYETCS M OOTraM, U HOCHTEISIM KOCMHYECKOTO 3aKOHa, W
cynb0e Kak BIIOJIHE €CTECTBEHHOM NPHYUHE BCAKOro 6e300pasusa»®, XpucTHaHUH, 0CO3HAOIMIA
ce0s1 BUHOBHBIM M XKaXAYyIIUHA CHACEHUs], UCKYIIJICHUs, BOCIIPUHUMAET BBINIAJAIONINE Ha €ro
JIOJTIO KU3HEHHBIE UCTIBITAaHUS KaK MposiBlieHne bojkecTBEeHHOH JII0OBH, Kak «pe3ynbrar Bomu
Bosxwueii, koTopas B 6e31He cBoeil HenozHaBaeMa»™.

Kak u Ha 3ape XpuCTHaHCKOM 3pbl, B 310Xy BO3p0oKI€HNs MHOTHE MBICIUTENN IIPUXOIAT

K CXOJHBIM BBbIBOJAaM. OcoOeHHO TOKa3aTelieH B STOM OTHOIIEHHU Tpya COBPCMCHHHKA

91 Cuneuxkwuii B. U. Ykas. cou. C. 232.
92 Jloces A. ®. Hcropust anTH4YHO# (hritocopun B KOHCTIEKTUBHOM H3nokeHuu. M., 1989. C. 15.
93 JloceB A. @. Ouepku aHTHYHOTO CUMBOJIM3Ma U Mudonoruu. M.: Mbicib, 1993. C. 74.
94 Jloces A. @. Uto yurarh o aHTHYHOU Kynbrype // Crynendeckuid mepuauad. M., 1987. Ne 7. C. 46.
95 AHTHYHAs KyJbTypa U coBpeMeHHas Hayka. M., 1985. C. 169.
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Ilexcrupa copa Yonrepa Ponu «Mcropus mupan®®, rie aBTop CTaBUT CBOEH LEIBI0 IPOCIEIUTh
HCTOPHIO YEJIOBEYECTBA OT COTBOPEHHUSI MUPA O COBPEMEHHOCTH. P31i Hcmonb3yeT MHOXKECTBO
AHTUYHBIX, CPETHEBEKOBBIX M COBPEMCHHBIX €MY WCTOYHHKOB, HO 3a OCHOBY CBOETO
npousBeneHnus Oeper Oubneiickyro wmctoputo. [1omobHO TOMy, Kak (haKThl, MOYEPIHYTHIE U3
TPYIOB aHTUYHBIX HCTOPHKOB, 3aHUMAIOT HUIIMU MEXIY OMONCHCKUMU AMHU30/]aMH, JIEMEHTHI
aHTUYHBIX U OoJiee MO3JHUX KOHIIEMIHKA CyabObl HAHU3BIBAIOTCS HA KaHBY XPUCTHUAHCKHX
MPEJICTABICHUM, a PEATBHOCTh TOTO, YTO, C TOUYKH 3PCHHUS aBTOPA, IPOTUBOPEUHT IMOCIICITHUM

(Pok, ®opTyHa), MNOCIENOBATENLHO OTpUHaeTcs®’

. Ilpu »sTtomM Panm mnoxassiBaer, CKOJIb
yOeAUTEeNbHBIMI MOTYT OBITh 3TH sI3bIY€CKHE 00pa3bl B AMOIMOHAIBHOM IU1aHe. Tak, U3 ero
paccyxaeHuil ciuenyet, uto @opryHa u [IpoBueHue, 1elCcTBYONIEE COBMECTHO € YEJIIOBEUYECKOM
BOJICH, COOTHOCSITCSI MEX]Ty COOO0M KaK CyObeKTHBHOE U 0OBEKTUBHOE, HILTIO3HSI U PEATBHOCTD.

B xoHTekcTe 3THX paccyxaeHuid coBpeMeHHuKa lllekcnupa u MomyaspHbIX B €r0 BpeMs
TPYZI0B BEJIUMKHUX MBICIUTENEH Mponuioro (Hanpumep, Tpakrara ApryctuHa «O rpaae boxuem»)
CTOJIKHOBEHHE B Tbecax JpaMarypra (¢aTadTUCTHYECKHMX ¢  MPOBUACHIIMATHUCTCKHUX
HHTEpIpEeTaluii OJHUX W TEX K€ COOBITHI oOperaeT TIIyOOKHH (uiIocodCKO-peTurno3HbIn
CMBICII, YCHJIMBAIOIHICS O1aroiapsi MOTUBAaM IIPO3PEHUS, Uy/ia, MPOTHUBOCTOSHUS KaXKyIIErocs
U peanbHOro. bonee Toro, 0Tka3 OT HHTEpPIpPETAIMU COOBITHI Kak 00yCIOBIECHHBIX PoKoM niu
@®opTyHOIl B MOJIb3y UX XPUCTHAHCKON TPAKTOBKH OBLI, MO-BUAMMOMY, OOIIUM MECTOM B
AQHTJIMHACKOM KyJNbType IIEKCIIUPOBCKOTO BPEMEHM M JaXe CTAHOBUJICS MOPOM OOBEKTOM
carupuueckoro ocMesinu. Tak, «ManpTuiickuil eBpei» K. Mapio 3akaHunBaeTcst paloCTHbIM
npu3biBOM mnpaButenss ManbTel PapHe3e BO3HECTH XBaly 3a «OJIaromnony4Hslid» (uHaim,

OTMEUYCHHBIM CMEpPTHhIO HECKOJBKUX repoeB, «He Poky m He dopryne, a Hebecam (T.e.

[TpoBuaenuto)» (nocnoBHeIH nepeBoa Mo, — T.111.):
Let due praise be given
Neither to Fate nor Fortune, but to Heaven.

(The Jew of Malta, Act 5)

]_HCKCHI/Ip, HUMIINIMOUTHO CTAaJIKMBasA B CBOEM TBOPYCECTBE TEX IXKC ((HGIZCTBYIOHIPIX JIUID»

KyJbTypbl CpenHeBeKkoBbs 1 Bo3poxaenus — Pok, @optyny u [IpoBuaeHne, 1aeT HOBYIO )KHU3Hb

96 Raleigh W. The History of the World / Works of Sir Walter Raleigh Now First Collected to Which are Prefixed the Lives
of the Author by Oldys and Birch (8 Vols.). Vol. IT — VII. University Press, Oxford, 1829.
97 Ibid. Pp. 27-37.
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NPECTABICHUSM M OUIYIICHHUSM, MIPUHSABIIUM K €r0 BpeMeHH (popMy IITamIia, ¥ 3aCTaBiseT
CBOMX I'€pOeB, a C HUMH — 1 3pUTEJIEH, B pe3ylbTaTe CTpalaHusl U COCTPaZaHUs, CTOJIKHOBEHHUS
CO CBEpPXbECTECTBEHHBIMU CHUJIAMH, MPUHATUS CYJbOOHOCHBIX PpELIEHHI, BHE3aIHOIO
n30aBJICHUS U CIIACEHUS YBUETh COOBITHUS U SIBICHUS )KU3HU B KOHTEKCTE Pa3HbIX, CMEHSIOLINX
JpyT Apyra o0pa3oB MHUpA, CEPALEBUHY KOTOPBIX M COCTABISAIOT NMPEACTABICHHUS O CYIIHOCTU

CUJI, OIIPCACIIAOIINX KU3Hb HA 3CMIJIC, U O XaPAKTCPC UX B3aUMOJCHCTBHUS.
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lnasa Il. CTpyKkTypa npeactasneHunm o cyabbe 1 sBone n «a3bik cyabbbi» B
nbecax LWekcnupa

[Ipn Bcem MHoOrooOpa3zum B3risifoB repoeB lllekcrnmpa Ha CHIIBI, YIPaBISIOUINE HUX
YKU3HBIO, BCE 3TU B3IVISI/IbI, KaK MPAaBUJIO, BIUCKHIBAIOTCS B OJIHY U3 TPEX KOHUEMIUNA CYIhOBI,
PacCMOTPEHUIO KOTOPBIX M TOCBSIIIEH JAaHHBIN pa3nien. [ TaBHbIM KpUTEpU UX pa3rpaHUYCHUS
— CYIIHOCTH CHJI, ONPEIEISIIONIMX YEJIOBEUYECKYIO CyAbOYy, M XapaKTep HUX COOTHOIIECHHS C

YeJIOBEUYECKOU BOJIEN.

2.1. KoHuenuma npoBMaeHUMaNnM3Ma U XapaKkTep ee OTpaXKeHWA B Nbecax
Lekcnupa

B 9IIOXY H_ICKCHI/Ipa HauoOoee ABTOPUTCTHLIC B3IJIAABI HA COOTHOIICHHC YEJI0BEUECCKOM
BOJIH, CYI[B6BI n BBICIIHNX CHJI BIIMCBIBAIOTCs B KOHICIIITHUIO XPHUCTHUAHCKOT'O

npoBuieHInann3Ma®,

PasnooOpasnbie BUAbI TPOBHUACHIIMATN3MA OOBEIUHSACT MPEICTABICHUE, COTJIACHO
KOTOPOMY MHPOM TMpaBHT Ojlaras W BCEMOTyIas CHJIa;, 3Ta CHJa BO3JCHCTBYET Ha
00CTOATENbCTBA KU3HU M HAa BHYTPEHHUE CTPEMJICHHUS YEJIOBEKa TaK, YTOOBI YCTPOUTH €ro

cyab0y HaMJTy4IIUM 00pa30M, IPH ATOM OCTaBJIsAs MECTO CBOOO IE YeaoBeueckoi Bomu®.

JlaHHble npecTaBIeHUs B O0MbILIEH U1K MEHbIIEH CTENIEHH XapaKTEPHBI J11 HEKOTOPBIX

bunocopckux mKon W OTAENbHBIX  ¢unocopoB antuyHoctu  (Cokpar, DuioH

Anexcanapuiickuii, ITnorun, ITpoxm)®

, B MHPOBO33pEHUM KOTOpBIX Bepa B lIpoBuaenue
OPOTHUBOCTOUT, C OJHOM CTOPOHBI, PAa3HOro poja (GaTaATUCTHUECKUM KOHICTILIHSM,
MPEIoJIaralolUM MOJHYIO 1I€TEPMUHUPOBAHHOCTh COOBITUI U OTCYTCTBHE Y UYEJIOBEKa BCAKOU

101 C pgpyroii CTOpOHBI, OHH OTPULAIOT POJb

BO3MOXKHOCTH BJIMSITh Ha CBOIO CYIbOYy
CIIy4allHOCTH KaK OJHOTO W3 (aKTOPOB CYALOBI: BCE MPOUCXOIAUT JMOO MO BOJE, JIUOO TO

IMOMYIICHHUIO BeICIIEll cuibl. Bce coObiThs MOT'YyT OBITH PaCcCMOTPECHBI C TOYKH 3PCHUA HX

98 Walsham, Alexandra. Op.cit. P. 8.
99 Mammypun B. U. Tlpounernuanmsm // Hoeas ¢unocodekas sunuknonenus: B 4 Tr. / Ilog pen. B. C. Crénuna.
M: Mgzicas, 2010. T. 3, c. 357-358.
100 Walsham, Alexandra. Op. cit. P. 9.
101 A.®.Jlocee o coBMemeHHH (aranu3mMa W TNPOBHUACHIHAIN3MA Y CTOMKOB: «...Y CTOMKOB MBI HAXOIHM
J00OTIBITHEHIIIEE COBMEIICHNE TIPOBHICHIIMANN3MA U (aTanu3ma. [I0CKoIbKy XKHUBOH CyOBEKT AEWCTBYET Ha OCHOBAHHH
CBOETO CO3HAHUS M MBIIUICHUS, ITOCTOJBKY M Ta TEIUIas ITHEBMa, KOTOpAs 3aJleraeT B OCHOBE KOCMHYECKOH JKHU3HH, €CTh
npoBunenue». JloceB A. ®@. Ucropust antuuHoi sctetuku, ToM VIII, xamrm I m II. M.: HckycctBo, 1992, 1994.
URL: http://psylib.ukrweb.net/books/lose008/txt39.htm (18.05.2016)
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NPUYMHBI U 1EH; Tak, rhOenb Pomeo u J[KyabeTThl MHTEPIPETUPYETCS APYTHUMH TE€POSIMHU
bEChl OJTHOBPEMEHHO Kak Haka3zaHue (‘SCourge’), KOTOpoe JOJKHBI TIOHECTH BCE TIEPCOHANKH,
HETIOCPE/ICTBEHHO WJIM KOCBEHHO NpHUYacTHBIE K OophOe nByx kiaHoB (Romeo and Juliet,
V.3.302-305), u kak xeprtBa (‘sacrifice’), HeoOxomumasi IS BpasyMJICHHS M IPUMHAPCHHS
nocienuux (V.3.315). CkpbITOe CTOIKHOBEHHE MU B3aMMOJICHCTBHE BOJIM YEJIOBEKA U BBICIIICH
CWJIBI KaK CyOBEKTOB LieJerNojaranus — CUTyallusi, UCTIOJHEHHAsi BHYTPEHHErO JpaMaTu3Ma,
UCKITIOYUTEIIBHBIE BO3MOXKHOCTH JUIsl PACKPBITUS KOTOPOTO TPEJOCTABISICT HWMEHHO

JpaMaTyprus.

Kak Obl10 OTMEYEHO BbIIIE, MPOBUACHIMAIN3M CBSI3aH B €BPOINEHCKON KYJIbType HE
TOJBKO C XPUCTHAHCKOM TOKTPUHOM, HO M C LIEJIOW COBOKYITHOCTBIO aHTUYHBIX yuyeHUU. Tak,
HanpHuMep, B OJIHOM U3 HauboJiee BIUATEIbHBIX IPOU3BEICHUN €BPONEICKOM IUTEpaTyphl, I11e
Obu1a pazpaborana uzaes [IpoBuaeHus B ee B3auMOCBs3M ¢ unesimu cyabosl (Ci1, C2) 1 Bonu, — B
«Yrtemenun Ouinocodueity bosuus — I[IpoBuaenune paccmaTpuBaeTcsi UMEHHO C TO3MIIMA
no3JHe aHTu4yHOW (¢unaocoduu, B 4eM HEOJHOKPATHO YINpeKalu MIucaTelis BIIOCIEICTBUU
HEKOTOpbIE XpUCTUAHCKUE MbIciuTenu. Tak, JlopeHuo Banna B cBoeM 3HAMEHUTOM TpaKTaTe
«O cBoOoe Bomm» (1439 — 1440 rr.) kpuTHKyeT bosus 3a To, 4To TOT TpakTyeT [IpoBuaeHNE
B JIyXe JOXPHUCTHAHCKUX (puitocockux yueHuid U HaxonuT yremieHue B Ounocoduu, a HE BO
Xpucre. OH BCSIUECKU MPETIOCTEPETAET XPUCTUAHCKUX MBICIUTENIEH OT CIECJOBAHUS IO KHOBOMY
IyTHU», peI0)KeHHOMY B Tpaktare bosumsa. Kpome Toro, Bamna nokaspiBaeT, 4To pasym He
crocoOeH MPUHECTH YTELICHUsI, TaK KaK OH — CJIMIIIKOM HECOBEPIIEHHOE OpYyAue ISl TTO3HAHUS
NPOUCXOAIINX B MUpe cOObITHH. JIMIIb BEepa B TO, YTO MUPOM IPAaBUT Bouis Jroosiero bora,

3aCTaBISAET YEJI0BEKA CMHPUTBLCS C TPATHYECKUMHU 00CTOATENLCTBAMHU KU3HU 2,

OnHako B IIEJIOM CHCTeMa MpejacTaBiIeHuid M o0pa3oB bosuus BecbMa OpraHu4HO
BIIMCBHIBAETCS B TPAAUIIMOHHYIO XpPUCTUAHCKYIO KOHLEIIUIO CY1bOBI U BOJIU, U IOTOMY €/IBa JIU
MOXHO IIPOBECTM TIpaHb B mnpousBefeHusx lllekcnupa W €ro COBPEMEHHUKOB MEXKIY
COOCTBEHHO XpPUCTUAHCKUM U «HEXPUCTUAHCKUM» NIPOBUACHIIMAIN3MOM. Bepa repoes B TO, 4TO
CBEpPXbECTECTBEHHAsl CUJIa, MpaBsilas BCEM MHUPO3JaHUEM, sBIAeTCA OJjaroi, 4ro »Ta cuia
MOTYLIECTBEHHEE YCTAHOBJICHHBIX €10 MPUPOAHBIX 3aKOHOB M YTO OHA NPUHHMMAET y4acTHE B
cynb0e Kaxa0ro OTAEIbHOTO YeI0BeKa, He TOTUUHISA cebe, 0OIHAKO, €ro BOJI0, ACCOLUUPYETCS

HMCHHO C XPUCTHUAHCKHM YYCHHCM, HaXXC CCIIN I[GflCTBPIG MMPON3BCACHUA TIPOUCXOIUT B

102 Poppi, Antonio. Op. cit. Pp. 648-650.
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103, Ha Bep6anbHOM ypOBHE K XPUCTHAHCKHM

A3BIYECKOM MUpE, Kak B Tpareauu «Kopomus JIup»
B3IJISiIaM HAa COOTHOIIEHHE CYyAbOBI M BOJM MOTYT OTCHUIATh JaXKe SI3bIYeCKUe 00pas3bl U
YIIOMHUHAHUA s13bI4ecKuX 00roB. 3akoH 1606 r. 3anpeman akTepam IpPOU3HOCUTh «CBSThIE UMEHA
bora Otua, win Nucyca Xpucta, unu Cesitoro Jlyxa, win Cestoil Tpoulibl, KOTOpbIE CIEAYET
IIPOU3HOCUTH MCKIIOUUTEILHO O cTpaxoM boxkunM m mourenmem» %, Dror 3amper, ¢ oxHol
CTOPOHBI, Hajarajl CylleCTBEHHbIE OTPAaHUYEHHUS Ha JpamaTypra, a ¢ Apyrol — 3acTaBIsLl €ro
B pslie ciay4yaeB Npuberarb K pa3IiMyHbIM CPEJICTBAM MHOCKAa3aHUs, UCIIOJIB30BAaTh CIOXKHYIO
CHUCTEMY aJUTIO3Mil Ha OHWONEHWCKUi TEKCT, a IMOpod — «MacKUpOBaTh» OuOIeickoe

IMpeacCTaBJICHUC O bore IIpHu IMOMOIIIKU AHTUYHBIX 06p330B. Iloka3aTenbHBl B 3TOM OTHOILICHUU

CJI0Ba, KOTOpbIE NPOU3HOCUT ['0H3a110 B KOHIIE «bypm»:

Look down, you gods,

And on this couple drop a blessed crown!
For it is you that have chalk'd forth the way
Which brought us hither. (VV.1.201-204)

TpagunroHHass XpUCTHAHCKAsl KOHIICHIUS CYIbObI W BOJIM BKJIIOYAET B CeOS LIENYIO
COBOKYITHOCTh JIPYTUMX B3aMMOCBSI3aHHBIX MPEACTaBICHUMN, aKTyaJU3UPYEMbIX B TBOPUECTBE
[llexcnupa, B TOM 4YHCIE MNOPEACTABICHHE O MNPOUCXOkAeHUH 37a. C TOYKM 3peHUsd
XPUCTHAHCTBA, UMEHHO CBO0OO/Ia YEIOBEUECKOM BOJIM JEJIa€T BO3MOKHBIM TPOHUKHOBEHHE 3714
B MUp, COTBOPEHHBIH O61arumM u Bcemoryimum borom!®. K sTomy npesicrapienuro 06 HCTOYHHKE
371a OTCHUIAIOT, B YACTHOCTH, CJIOBA BTOPOCTEIEHHOIO Teposi KoMeauu «JIBeHaanaras HOYb)
AHTOHHMO, KOTOpBIN ympekaer Buony B mpenaTenbcTBe, MpUHUMAs TEPOMHIO 3a ee Opata

CebacTpsHa:

In nature there's no blemish but the mind... IlaTHate npupoxy MoxeT Jmmib nyma (the

(111.4.358) mind).. .10

103 Iuncknit JI.E. excrimp. OcHOBHBIE Havyana apamatyprui. Mocksa: XyzmoskecTBeHHas nureparypa, 1971. C. 335.
104 Clare, Janet. 'Art Made Tongue-Tied by Authority': Elizabethan and Jacobean Dramatic Censorship. Manchester:
Manchester University Press, 1990. P. 124.
105 Asepunres C. C. Teoaunes // Hoas hpunocodekas sunuknoneaus: B 4 Tr. / Tlog pex. B. C. Crénuna. M: Msicis, 2010.
T. 4,c. 31.
106 ITep. M. A. JIo3uHCKOTO.
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107 Y »t0

CroBo ‘mind’ o0o3HavaeT 37ech UMEHHO HAacTpoeHue yma, oo (Bi1), HamepeHue
HaMepeHHe PacCMaTPUBAETCS KaK PeasibHbIA MM NMOTEHLUANbHbBIN UCTOYHUK 3714, UCKAXKEHHUS,
HenocraTka, yponctsa (‘blemish’) B m3nawanpHo O6marom u mpekpacHom mupe. CoriacHo 3Toi
cUCTeMe NpeACTaBIeHHH, cyib0a yeloBeKa BIUIETEHA B CyAbOY BCEr0 MUPO3/aHUsl, U TIOTOMY
Yepe3 YeIOBEYECKYIO BONIO B BECh COTBOPEHHBIM MUP MOXET NMPUHTH KakK MPOKISATHE, TaK H
uckymiaeHue. OTrojJocku 93TOTO  MPEJACTaBIEHUS  CIBIIATCA B PEIJIUKE  JIPYroro
BTOPOCTENEHHOT0 ITepcoHaxa — J[BopstHuHa n3 cBUTHI Kopienuu, KoTopslii oTeickuBaeT Kopois
Jlupa B crenu:
Thou hast one daughter,
Who redeems nature from the general curse
Which twain have brought her to. (1V.6.205-207)

bonee Toro, B XpuUCTHAHCKOM YHHBEpPCYME CyAb0a Ka)JOro OTIEIBHOIO YeJIOBEKa
NPEJCTABISAETCSl BIUCAHHOM B CyAbOy BCEro 4YeJIOBEUECTBa, M B HEE HEMOCPEICTBEHHO
BKJIFOYAIOTCSI OMOJIeickue COOBITHSI TaIEKOro MPOIIOTro: B MEPBYIO OUYEpeab IpexomnajeHue,
UCKa3uBIIee YEIOBEUYECKYI0 NpHUpoAY U Bce bokue TBOpeHue, M BOCKpeceHHE XpPHCTa,
OTKpBIBAIOILIEE YEJIOBEKY IMMyTh U3 MaJIIEero Mupa, rae npasuT Jpssoin, B Mup boxwuii — LlapcTBue

Hebecnoel®®

. OpTogoKcaabHOE XPUCTUAHCTBO MPEICTABISIET MYTh UeoBeKa U bora HaBcTpedy
IpyT APYTY Kak JIeHCTBHE MOUCTUHE TpaMaTHuecKoe. XapaKTep ydacTus B 3TOM OOOIOIHOM
nBKeHUU bokectBeHHOro [IpoBuaCHMS OTpa)kacTcsl B JIMTEpaType W UKOHOTpadUU STOXHU
MOCPEICTBOM I1€JI0M COBOKYITHOCTH METa(hOPUUECKUX U CUMBOJIIMUECKUX 00Pa30B, CBSI3aHHBIX C
MpeACTaBICHUSIMA O BCEBEICHHH (Hampumep, oOpa3 BceBuasniero Oka) U BCEMOTYIIECTBE
(manpumep, oOpa3 mnanu [ocmogneit) xpuctunanckoro boral®®. O6pas Bcesupsmero Oxa
XOpOII0 3HaKOM coBpeMmeHHukam lllekcrnupa mo pacrnpocTpaHeHHBIM I'PaBIOpPaM, Ha KOTOPBIX
HaJ| 000OIIEHHONW KapTHUHOW 3eMHOT0 MHUpa n3obpaxkaercs oko BceBwimiHero. Tak, maxe Ha
BU3yaJIbHOM ypoBHE [IpoBuaeHHE TPOTUBONIOCTABIIsACTCS clienoil DopTyHE U, CIeI0BaTeILHO,

MNPOBUACHIUAIN3M — OPYrMM KOHICIIIUAM Cy,ZH;6I>I, KOTOPEIC 6y,ZIYT PaCcCMOTPCHLEI B

CIEAYIOIIMNX pa3ienax.

107 Oxford English Dictionary on CD-ROM, 2nd ed. Vers.4.0. [Dnexrponnsiii pecypc] Oxford: Oxford University Press,
2009.
108 Hill, John S. Infinity, Faith and Time: Christian Humanism and Renaissance Literature. Montreal; Buffalo: McGill-
Queen's University Press, 1997. P. 127.
109 Walsham, Alexandra. Providence in Early Modern England. Oxford: Oxford University Press, 1999. Pp. 9-10.
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Eme ogua oOpa3, HEOMHOKpPATHO BCTpEYArOIIMiics B camoil bubmuu, — oOpa3 miaHu
['ocnosiHel — BOCIPOU3BOUTCS B PEIUIMKaX MHOTHX IIEKCIIUPOBCKUX nepconaxkeit. Tak, banko

BOCKJIMIIACT.

In the great hand of God | stand; and thence
Against the undivulged pretence | fight
Of treasonous malice. (11.3.127-129)

O0pa3 pyku O3BOJISIET NOKa3aTh, YTO bor u HampasisieT YeaoBeka 1o OlpeIeIeHHOMY IyTH, U
OrpakAaeT ero OT 3Jla W HEB3rold. bor mpeacraBisieTcsi, TakMM 00pa3oM, HE CTOPOHHHUM
HaOrogaTeneM, a BCEBUIALICH JIMYHOCTHIO, NPUHUMAIOIIEH NeATeNbHOE y4yacTHE B CYIb0e
Ka)/I0r0 OTAEIBHOIO YEJIOBEKA ¥ BCEr0 MUPO3JaHMsl; IMYHOCTBIO, O0€3 B€0Ma U BOIIPEKH BOJIE
KOTOPOM He MOKET IIPOU30HTH HU 0HO cobbITHe . DTa uaes BEIpakaeTcs B MHOTOUHMCIEHHBIX
(bpa3eonornyecKkux BbICKa3bIBAaHUAX OMOJIEHCKOro MpOUCXOXKJIEeHHs, eprudpa3bl KOTOPBHIX MBI
BCTpeyaeM B npousBeneHusx lllexcnupa. Tak, cioBa o TOM, YTO M BOJIOC HE YHAJAET C FOJIOBBI
yesoBeka, He Oyap Ha To Bosu bora, n1Bax bl nepugpasupyroTcs B nepBoM JeiictBun «bypm».
O0a KOHTEKCTa M MX CBSI3b C OMOJEHCKUM MpPElEeIeHTHBIM BhICKa3bIBAHUEM OyIyT MOAPOOHO

paccmotpensl B ['nase V.

JlaHHO€ mpencTaBICHUE HECOBMECTUMO C 3apOKAAIONICHCS U MOJYyYarolled MHPOKOe
pacIpoCTpaHEHUE B 3Ty 3MOXY MEXAHUCTUYECKOM KapTUHOM MHpa, B KoTOopou bor, ecnu u
MPUCYTCTBYET, TO TNOJHOCTBIO MEPENACT CBOK BIIACTh YCTAHOBJICHHBIM WM MPHPOTHBIM
3aKOHaM,  TNpejonpeieNsomuM  npoucxonsdmee  Ha  semuel'l.  Uaes  momHoi
JIETEPMUHUPOBAHHOCTH COOBITUN HCKITFOYAET CBOOOY KaK ueloBeYeCcKoi, Tak u boxxuei Bonu,
¥ TIOTOMY MHOTHE MBICIIUTEIH 110X Bo3poxkaeHus, 00eCoKOeHHbIE PACIIPOCTPAHEHUEM ITUX
MPOTUBOPEUALIUX XPUCTHAHCKOMY YYEHHUIO TMPEACTaBICHUMN, MNPEINPUHUMAIOT MONBITKA

JI0Ka3aTh UX OIINOOYHOCTE.

B T0 Bpems Kak MTanbsHIb! Iluko nemna Mupangonal'? u Jlopenno Bamal®®

BOBCE
OTPHIIAIOT BIHMSHHE 3BE3J] HA YEIOBEYECKYIO Cynb0y, B AHINIMK OONBIIYIO TMOMYJISPHOCTD

MoJIyda€T HCECKOJIBKO HWHasA IMO3HUIUA: OITaCHBbIM 3a6ﬂy>K216HI/IGM MNpCACTaBIISICTCA KaK BEpa B

110 Ibid. P. 10.
111 Ibid.
112 Tuko gemta Mupanmoa B «Pedr 0 JOCTOWHCTBE YSIOBEKA» YTBEPIKIAAET, UTO YEIOBEK BOJICH BRIOPATH CAMOCTOSTEIBHO,
OITYCTUTCS JIU OH JI0 COCTOSHHSI OECCMBICIIEHHOH TBapW WJIM HMOJHMMETCS A0 camoro OokectBa. OTcTamBas 3TOT obOpa3
CBOOOTHOTO YenoBeKa, [IMKo oTpHIlaeT 3HAYMMOCTh 3B€3/1 U 3aKOHOB MPUPOJIBI KaK (aKTOPOB, BIUSAIOIMINX HA CYBOY.
113 Poppi, Antonio. Op. cit. Pp. 641-668.
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a0COJIIOTHYIO BJIACTh 3B€3/] HaJ/l YEJIOBEUECKOU CYJb00i, TaK U MOJHOE OTPULIAHUE UX BIUSHUS

114 Orpaxenne o00eMx KpaliHOCTEl MBI HAaXOAUM B PE3KO

Ha XOJ| 3€MHBIX COOBITUI
KOHTPACTUPYIOIIMX APYT € APYIOM CyKIeHusAX [ ocrepa u DaMyHIa o 3B€3/1aX B [IEPBOM aKTe

tpareaun «Kopons Jlup».

O6erM TMO3ULIMSIM TPOTHBOCTOUT BOCIPHUSATHE HEOECHBIX CBETHJ Kak OpyIuid,
MIOCPEICTBOM KOTOPBIX OCyIlecTBIiIsieTcsl BoJsi bora Ha 3emuie. CorjiacHO 3TOM KOHILIEMIUH,
€CTECTBEHHBIN X0/ COOBITHII MOKET HapylaThCsl Kak 1Mo BoJie bora, Tak U 1o BoJIe YeOBEKA.
[locnequuii  MOXET NPOTHUBOMNOCTABUTH HEONArOMpPUATHOMY BO3JCUCTBHIO 3BE3/] Ha
cOOCTBEHHbIE BHYTPEHHUE CTPEMIICHHSI U BHEILIHUE OOCTOSITENILCTBA CBOEH )KM3HU 110 MEHBIIEH

Mepe /IBa CPeACTBa — MOJIUTBY M BocuTaHue'™

. I[To moBoxy mocneguero Y. Panu 3ameuaer B
«ctopun Mupa» cO CBOMCTBEHHBIM €My T'yMaHuctuueckuM mnadocom: «M HuUuTO (Kpome
BJIaCTH caMoro bora) He MoKeT 0c1a0uTh BO3/ICHCTBUE 3BE3]T HAa YEJIOBEKA B TOM JK€ Mepe, KaK
BOCIIMTAHUE: HET HU OJIHOTO YeJIOBEKa, KOTOPOTOo, HECMOTpPsI Ha €ro JAypHbIE HAKIOHHOCTH,
HeJb3sl ObUIO OBl TIpeoOpazuTh U CHOPMUPOBATH 3aHOBO PEIMTUO3HBIM HACTaBICHUEM U
BocruTanueM» 1%, DTOT MpUHLUI KnaseT B OCHOBY CBOMX B3aMMOOTHOIIEHWH ¢ KanuGanom
IIpocniepo. IleiTasice mnepeBocnuTaTh ChiHA JIpABONA W BEABMBI, TE€POM MNEPUOAUUECKHU
otruauBaetcs (“A devil, a born devil, on whose nature/ Nurture can never stick”, The Tempest,
1VV.1.188-189), HO TeM He MEHee K KOHIy MbEChl OTYACTH JOOWBAETCS MOCTABJICHHOM IEIH:

NPOBUHUBINUKCA B ouepeaHou pa3 Kanuban 3agBiseTr O CBOEM HAMEPEHUU CIYKUTh

BOJIIIIEOHUKY U 3arJaJUTh CBOIO BUHY MEPe]l HUM.

Yro xe kacaercsa bora, To OH BOJIEH OTMEHATH WK CMSIT4aTh CTPOrOCTh YCTAHOBJIEHHOTO
UM CIIpaBeUIMBOTO 3aKOHA M0 cBoel Muioctu. Paccyxaast 00 3Tom Bompoce, Y. Panu npoBoauT
aHAJIOTHIO MEX]ly 3BE€3JaMM Kak opyAusMu bora u MaructparamMy Kak MCHOJHUTEISIMU BOJIN
KOpOJIeil, MeKly OTHOIIEHHEM bora K ycTaHOBJIEHHBIM UM MPUPOIHBIM 3aKOHAM U OTHOILIEHUEM

IMMPAaBUTCIIA K 3aKOHaM rocyaapCTBa:

114 Olycrunosa T. A. Cyxnenus o 3Be3nax B mbecax Y. Illekcnupa u tpakrare Y. Pamm «Mcropust mupa» // BectHuk
Owmckoro ynusepcutera. Ne2 (76). M., U3x-8o OMI'Y, 2015. C. 209-213.
115 Raleigh, Walter. Op. cit. P. 31. 3necs u nanee nepeBoj utat u3 Tpakrata Y. Pamu Hamt. — T. 11
116 Ibid. IToka3atensHo, uTO Pau — sAPBIil MPOTECTAHT, OHAKO B €r0 PACCYXICHHUSX [0 3TOMY BOTIPOCY MOCIICIOBATEIHHO
MIPOBOIUTCS TMO3WIHNSA, XapaKTepHAas MUMEHHO IS KaTOJIMYECKOTO y4YEeHHs, CPOPMYJIHNPOBAHHASA, B YACTHOCTH, Jpa3sMOM
Porrepmamckum B ero mociaanuu JlroTepy: denoBedeckasi Mpupoa He MOTHOCTHIO MCKaKeHa BCIIEICTBHE IPEXONaleHUs U
MOJET OBITH ITpeoOparkeHa CTapaHMsIMH He ToJIbKO bora, Ho 1 caMoro JenoBeka.
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XOTs MO 3aKOHY, YCTAHOBJIEHHOMY 3€MHBIMH KOpOJIIMU U KHA3BSMH, BOp M yOwuiina
3aCIy’KMBAIOT Ka3HHU, U XOTS UX NOCTAHOBJIEHUS TIOCTOSIHHO BBIMIOJIHAIOTCS UX CYJbSIMU U
MarucrpataMu («3Be3laMU» KOpPOJ€il), TeM HE MEHEE, 3T 3aKOHbl HE MOTYT JIUIIUTh
KOpOJIEH UX €CTECTBEHHOI'0 YyBCTBA — XPHUCTUAHCKOTO COCTPaJaHUsl — WU IPUHYAUTH
UX K CTOJIb )KECTOKOMY CJIEZIOBAHMIO MOCTAHOBJIEHUSM, TP KOTOPOM HE OCTaBaJIOCh ObI
MecTa CBO0OO/E CYXKIEHMsI, KOPOJIEBCKON BJIACTU WJIM COBECTH; B TAKOM CIIy4ae 3aKOH
npeBpaTuiIcs Obl B INIyXOro THpaHa. <...> M moromy ObL10 ObI TPENIHO MPEANOoIararh, 4To
cam bor nuieH To# Bi1acTu, KOTOPOO 00JaAa0T €ro HAMECTHUKH Ha 3eMile, Tak Kak bor

ecTh caMa MHUJIOCTh, OJIaroCTh U JTI000BB .

Ecnu Panu vicionb3yeT JaHHY0 aHAIOTHIO, YTOOBI J0Ka3aTh, 4TO bor He cBs3aH COOCTBEHHBIMU
3aKOHaMHM, TO HeKOoTopsle repou lllekcnupa, B nepByto ouepensr M3abemna («Mepa 3a mepy»),
MOCPEJICTBOM TOM K€ aHAJIOTUHU JTIOKA3bIBAIOT, YTO BIACTh 36MHOI'O IMPABUTENS HE MOXKET OBITh
MOJIHOCTHIO OTPaHWYEeHa 3aKOHOAATENILCTBOM TOCYAApCTBAa M YTO MUJIOCTHh MO OTHOIICHUIO K
packasiBIIEMYCSl TIPECTYMHUKY SIBIsETCS BbICIICH (HOpMOIl OO0XKECTBEHHOM M YEIOBEUECKOM

CIIPaBEUTMBOCTH, TTO3BOJISIOLIEH MCIIONHUTE IyX, a He OyKBY 3aKoHal!®,

Takum o0Opa3om, cOrjgacHO dTOH cHUCTeME TPEJCTaBICHHUM, YENOBEK, JaxKe
MOCTUTHYBIIMIA 3aKOHBI TPHUPOABI W JIBMXKCHHS CBETHJ, HE 00JIaJlaeT BO3MOXKHOCTBIO
npe/IcKa3pIBaTh Oyayllee, TaK Kak 4elIoBeYeCKas BOJIA HE B IMOJHOW Mepe MOAYMHEHA ITHM
3aKoHaM, a bor BojieH BOBCe OTMEHSTh MX WM cMsTYaTh. [Ipu 9TOM, B OTIMYHE OT YENOBEKA,
bor, 6yayuu BceBeaynum, o0iagaeT 3HAHHEM O TOM, YTO CYXACHO KaXKIAOMY, OJHAKO, KaK Ha
3ape XpUCTUAHCTBA, TaK U B 3110XYy Bo3poxaeHus, Muorue ¢punocodsl u 60rocioBs! (ABTyCTHH,
JI. Banna, JI. MonuHa) mouepKuUBaroT, 4YTo 3HaHUE bora o Tex coOBITHAX, KOTOPHIC TOJKHBI
MPOU30UTH, B TOM YHUCJIE TIO BOJIE YEJIOBEKA, HE O3HAYACT WX IMOJHOW MPEeONpeaeIiEeHHOCTH U

He yMajgeT cBOOOIbI uenaoBeueckoil o',

117 Ibid. P. 32.
118 Hlyctunosa T.A. Munocts n crpaBeanuBocTs B kKomenuu Y. Illexcnimpa «Mepa 3a mMepy» n nosme A.C. Ilymkuna
«Anmxkenoy // 3uanue. [Tlonnmanne. Ymenne. Ne2. M., U3n-so Mocl'Y, 2015. C. 236.
119 Io cnoBam VY. Panu, criocoOHOCTH NMpeaBUIETh COOBITHS HE O3HAYACT IPENOIPEETIeHHOCTH MOCIeaAHuX: «...Hame
«IPEABUICHUE» WIIM 3HAHUE O TOM, YTO COJIHIC CHOBA B3OMIET M CSJET, YTO BCE POXKJCHHBIE KOT/a-TO YMPYT, YTO MOCIE
3UMBI HACTAHET BECHA, [IOCJIE BECHBI — JIETO U OCEHb, YTO MBI [IOXHEM TO, YTO [10CEEM, BOBCE HE SIBJISICTCS IPUYMHON BCErO
WIIM XOTs1 OBl Yero-To U3 BBILICHEPEUHCICHHOI0: Hallle 3HaHWEe 00 ATHX Belax He MPUHYKIAET COJIHIIEC MOJHUMATHCS U
CaJIMThCS, JIF0JICH — YMHUpAaTh; TIPUIHHBI JKe, KaK M3BECTHO, MPOSIBISIOTCS M Mo3HaroTcst nHaue». (Raleigh, Walter. Op. cit.
Pp. 33-34).
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OTroiocku Bcex ATHX BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C TIPOOJIEMOH CYILOBI U BOJIM B KOHIIETIITUU
MPOBUACHIMAIN3MA, Mbl HaXOJUM BO MHOTHMX OJIH30/1aX MIEKCHUPOBCKUX Ibec. Tak,
MpeACTaBICHUE O TOM, YTO MPEICKA3aHHOE WJIM MPEAYrOTOBICHHOE YENIOBEKY HE SIBIAETCS
HEOTBPATHMMBIM M 4YTO IMPEIyCMOTPUTEILHOCTL (Takke ‘providence’) mos3BossieT H30exaTh

ropbekoit yaactu (‘fate’), orpaxkaercs B perunke ['opanmo, oopamiennoii k Tenu otma ["amera:

If thou art privy to thy country's fate,

Which happily foreknowing may avoid,

O, speak! (Hamlet, 1.1.134-136)

ITokasarensHo, uyto cioBo ‘fate’ nmmeHo B JAHHOM KOHTEKCTE CBOErO0 MCXOIHOTO

(baTaJ'II/ICTI/I‘-IeCKOI’O CMBICJIA.

Bepnoe, coriacHo pacrpocTpaHeHHOMY cpeau coBpeMeHHUKOB lllekcrimpa MHEHMIO,
NpPEJCTaBIEHNE O BIMSHUU 3BE3]] HAa YEJIOBEYECKYI0 CyAbO0y M O €ro COOTHOIIEHUHU C
4eJnoBe4YecKor U boxkuen Bosiel oTpaxkeHo B ciioBax lIpocnepo Bo BTOpOH CiieHe NEPBOTO aKTa,
re repodl NpU3HAaeT 3aBUCUMOCTh CBOEH CyJapObl OJHOBpeMEHHO oT Bosu IlpoBuaenus
(‘Providence Divine’), ot GiaronpusTHO# 3Be3/1bI (@ MOSt auspicious star”) u ot Toro, cymeer
J1 OH BOCIIOJIb30BAThCS MPEJOCTABICHHON €My BO3MOKHOCTBIO, TO €CTh OT €ro COOCTBEHHOI

BOJIM M €ro npeaycMoTputenbHocTh (M. ['masa V).

HakoHen, Ba)KHO OTMETHUTH, YTO B KOHTEKCTE XPUCTHAHCKOTO YYEHHs 4eJIOBedecKas
cynbba (Cz2, C3) BEIXOJUT JAJIEKO 32 paMKU 3eMHOTO ObITHA. B 11eHTpe BHUMaHUs OKa3bIBaeTCs
cyap0a qymu, KoTopasi He OKaHuYMBaeTcs pu3nueckoil cMepThio. Yl MMEHHO K CIIaceHUIo AYIIH,
a HE K 3eMHOMY 0J1aromnojly4uio CTPEMHUTCs NpHBecTH uesoseka [Ipounenne'?’, Kaxumu Obl
TParu4ecKUMHU HU OBbLITM COOBITHS KU3HU YEJIOBEKA, €CJIN B PE3YJIbTATE UX €0 BOJIA OOpariaercs
OT 37a K Oylary, TO 3TU COOBITHSI NPEJCTaBISAIOTCS UCIOJHEHHBIMHM TJIyOOKOro cmbicia. B
KayecTBe MpuMepa MpuBenaeM ciioBa 3aroBopiuuka KemOpumxka u3 xpoHuku «l'eHpux Vy»,
KOTOPBIN BOCIIPUHUMAET MPOBAJl CBOETO KOBAPHOTO TUIaHA U COOCTBEHHBIN CMEPTHBII PUTOBOP

CO CMUPCHUEM U 6HaFOJIapHOCTI)IO Kak BoJir0 bora:

120 Iamimypun B. U. Yka3. cou.. T. 3, c. 357-358.
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But God be thanked for prevention;

Which I in sufferance heartily will rejoice,

Beseeching God and you to pardon me. (Henry V, 11.2.158-160)

3puTeins MIEKCIUPOBCKOIO BPEMEHH OTAAaeT cebe OTYET B TOM, YTO MUTOT Ku3HU repos (Cs),
MMPUTOBOPCHHOI'O K CMCPTHU U JAKC norn6a10mer0 Ha COCHEC, OCTACTCA BHC MOJIA €T0 3PpCHHUA, HO
HMCHHO B CBCTC 3TOI'O UTOI'A, IIOKPBITOT'O TaﬁHOﬁ, u 06peTaIOT CMBICJI Ja>X€ CaMbI€ HEJICIIbIEC U
HECTpaBeNTUBbIC, Ha MEPBBINA B3I, COOBITHS, COCTaBIIsoNmue ero cyapoy (C2). He ciyuaiino
HCKOTOPLIC U3 CAMBIX TPArM4YCCKUX SITU3010B IICKCITMPOBCKUX IIbEC, TAKHUC KaK (1)I/IHaJ'I Tparcauu
«Kopomas JIup» u youiictBo Kopoms Jyrkana («Mak0OeTr»), HalOJMHEHbI allOKAIUIITHYECKUMHU
o6pa3aMI/1 U MOTHBaMH, KOTOPBIC CBA3aHbI OAHOBPCMCHHO C MPEACTABICHUEM O KOHIIC CBCTA,
CTpaI]IHOM Cy}:[e, CTpagaHUU TI'PCITHUKOB W TOPKCCTBC IIPABCIAHUKOB B BCYHOCTH. menno
9TUMHU TaAWHCTBCHHBIMU COGBITI/ISIMI/I, CMBICITI M TIOCIICAOBATCIBHOCTL KOTOPBIX JIMIIb
NPUOTKPBIBAIOTCA B TmocinenHedt kuure bubmuu — OtkpoBenun HMoanna borocrosa,
3aBCPIIAIOTCA OJHOBPEMCHHO NCTOPHA BCCT'O YCJIOBCUYCCTBA, OTACIBHOI'O rocyaapCTBa Uik poaa

¥ cyp0a Kak10ro yenopekal??,

3nanueM o0 3ToM coBpemeHHUKH lllexkcrmpa o00si3aHBI HE B TOCIETHIO OYEpEab
CPEIHEBEKOBBIM MUCTEPHUSIM, B KOTOPBIX MHCUEHUPOBAIUCH KIIFOYEBBIE AMU30/bl CBAIIEHHOMN
uctopun — ot nagenus Jorudepa u Corsopenus mupa a0 Crpamnsoro Cynal??. Conepsxanue
¥ 00pa3bl ATUX MACIITAOHBIX MPEICTABICHUN OBLIN elle CBEXKH B MaMSITH MHOTHX 3pHUTeNel
HIEKCIIUPOBCKUX MbEC M, BEPOSTHO, CAMOTO JApaMarypra, 1 IOTOMY HECKOJIbKUX aJUIIO3Mi Ha
amoKanunTuueckue oOpa3sl B mbecax lllekcmupa OBUIO AOCTATOYHO JUISI TOTO, YTOOBI
aKTyaJIU3upOBaTh B CO3ZHAHUM 3pUTEIEH XPUCTHAHCKHE 3CXATOJOTHYECKHE MPEACTABICHUS, B
KOHTEKCTE KOTOPBIX CYyAbOBI T€POEB MPEACTABISIOTCS HE OECCMBICTICHHBIMH, a UCTIOJTHCHHBIMHU
BhICIIETO cMbIcia. [Ipu 3TOM 1 UTOT Ubel-TUOO0 KU3HU, U €TO CMBICT OCTAIOTCS HEAOCTYITHBI
YeJIOBEUECKOMY 3HAHUIO Y TOHUMAHHUIO U TTIOTOMY SIBJISIFOTCS] HCKITIOUUTEIEHO O0BEKTaMH BEPHI.
Tax, Mak6eT, HEOTHOKpAaTHO OT3bIBaBIIMiiCS 0 /[yHKaHe Kak 0 0J1aro4ecTHBOM M JTOCTOHHOM
npaBUTeNie, HE YBEPEH B TOM, YTO OKHJIa€T KOPOJIS 32 YePTOH CMEPTH — CIIACCHHE U OJIaXKEHCTBO

HJIM IPOKIIATUEC U BEUYHBIC MYKH!

121 Agepunnes C. C. Dcxaronorus / HoBast ¢punocodcekas snumkionenus: B 4 tr. / Ilox pen. B. C. Crénuna. M: Msicis,
2010. T. 4, c. 468.

122 Top6yros A. H. OT coTBOpents Mupa 10 ero kKoHua // Muctepun Mopkckoro mukia / U3a. moar. A.H. Top6ysos, B. C.
Cepreera. M., 2013. C. 767-829.
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| go, and it is done; the bell invites me.
Hear it not, Duncan; for it is a knell
That summons thee to heaven or to hell. (Macbeth, 11.1.62-64)

BOHpOC O poJim boxxueln m 4enoBeYeCcKOM BOJM B CIIACEHUH AylIu CTAaHOBUTCA
IpEeIMETOM 0KeCTOUEHHBIX criopoB B EBpornie XV Beka. XpucTHaHCKOE YUEHHE O CHHEPTHH —
((COpa60THI/I‘{eCTBe>> bora u yenoseka B ACJIC CIIaCCHUA — IIOABCPracTCAa JKECTKOU KPHUTHUKC CO
CTOPOHBI paJIMKAILHO HACTPOEHHBIX MPOTECTAHTOB, YTBEPKIAIOIINX, yTo bor 0bagaet B 3ToM

OTHOIIEHUH Oe3pa3ienbHOil BracTpio?3

. HecMoTpst Ha TO 4TO MPOTECTAaHTU3M OKOHYATEIILHO
CTaHOBHTCS TOMUHUpYIolel KoHdeccuelt B AHTIIMU Bo BTopoii nmonoBune XVI B., 3TOT B3I
Ha COOTHOIIEHHE CyIbObl M BOJIM YEJIOBEKA HE IMOJYYaeT IIMPOKOr0 pPaclpoCTpaHEHHUsS B
aHTTIUICKOM 001IecTBe, W MpodlieMa ChaceHwsl AYIIU, KaKk U MHOTHE JpYyrue MpoOiIemMbl
XPUCTUAHCKON JTOTMAaTHUKH, MPOAOIKAET paccMaTpUBaThCs B 00jiee OPTOIOKCATBHOM KITIOYE.
DTa TEHJEHIMS K TOUCKY KOMIIPOMHCCA MEXKAY KaTOJIMIIM3MOM M TPOTECTAaHTHU3MOM B
OTHOIIICHAH XPUCTHUAHCKOTO yUEHHUS M IEPKOBHOM OpraHW3aluu IpociexkuBaetcs B Llepksu
AHIIIMHU ¢ IepBbIX JieT npaBienust Enuzasets! | 1 o6peTaeT oco0eHHO MoHOe BeIpaxeHue B 90-
x rogax XV B. B 3HaMEHUTOM TpY/ie TEOJIOTa U CBAIEHHOCTYKuTens Puuapaa Xykepa (1554 -
1600) «O 3aKkoHax LepKoBHOI oprauuzamun» 24 (1593). Hanbosee aBTOPUTETHOE B AHTIIMHACKOM
o0IIIeCTBE MPEACTABICHHUE O IPOSBIICHUN O0kecTBeHHOTO [IpoBHIeHNS B HETOBEYECKOM KU3HU
MOKHO OXapaKkTepHu3oBaTh cieayroumMm obpazom: bor crpemutcs Bo3aelcTBOBaTH Ha
YeJIOBEYECKYIO BOJIO MOCPEIICTBOM OOCTOSTEILCTB, UCIIBITAHUNA M TE€X YYBCTB, KOTOPbIE OHU
BbI3bIBaIOT; HO OH MOXET 00paIiaTbCcsi U HEMOCPEICTBEHHO K Cep/Ily YesIoBeKa, peoopakas
ero cmoeil Omaromartwhio (‘grace’). Uro KacaeTcss dYelOBEeKa, TO OH, COTJAcCHO JTOMY
MPEJICTABICHUIO, B 00OMX CIIy4asiX MOXET OCTaThCsl Oe3pa3indHbIM K Boje bora, a Moxer

MOKOPUTHCS €l TI0 COOCTBEHHOM BOJIE.

B npoussenenusx Illexcupa mnpencraBieHue O ABOSIKOM (OMOCPEIOBAHHOM U
HETOCPECTBEHHOM) y4yacTuu bora B cyap0e 4enoBeYeCKOW Iyl HAXOTUT OTPaKCHHE B
pEeryisipHO BOCIPOM3BOAMMBIX MOTHMBaX M oOpa3ax, HampUMep, CBS3aHHBIX C HJeel
00XeCTBEHHOW Oyiarosatv, B OCOOCHHOCTSAX IOCTPOEHHUS CIOKeTa W o0pas3ax OTAENbHBIX

nepcoHaxeil. [lpuBeneM Ui HECKOJBKO HamOoJiee OYEBUIHBIX MPUMEPOB, HEKOTOPHIE W3

123 Ronald J. Vander Molen. Providence as Mystery, Providence as Revelation: Puritan and Anglican Modifications of John
Calvin’s Doctrine of Providence // Church History: Studies in Christianity and Culture, Vol. 47 (March, 1978). Pp. 29-33.
124 White R.S. Introduction: Prospero 2000 // White R.S. The Tempest. Contemporary Critical Essays. Basingstoke:
Macmillan, 1999. P. I-1X. P. 124.
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KOTOpBIX OyAyT MOAPOOHO PACCMOTPEHBI B CIAEAYIOLIUX IUIaBaX. B cBs3M ¢ oTpakeHueM Hjen
00’KeCTBEHHOW OylarojjaTy MNPUBJIEKAIOT BHUMAaHHUE CLEHBI, B KOTOPBIX TE€POM MOJy4yaroT
UCLEJICHUE OT NYIIEBHBIX M (U3NYECKUX OOJe3HEH, WM MOMEHTHl BHE3aIIHOW IMEpPEMEHbI
CyIbOBI OT HECYACThs K CUACThI0, KOTOPhIE OCOOEHHO XapaKTePHbI ISl MO3AHUX TparukoMeauin
IpaMarypra. OTH IE€peMeHbl, KaK IpaBUJIO, COMPOBOXKIAETCS 3BYKaMU MY3BIKH, KOTOpas
CHUMBOJIM3UPYET 00KECTBEHHYIO T'APMOHHIO, HUCIIOCHIJIAEMYIO CBBILIE B MMOPAXKEHHBII rpexoM
Mup. ONBIT NEpeKUBAHMS 3TOM BBICIIEN rapMOHUH, IPOHUKAIOIIEH B TYIILY T€pOsl, BhIpayKaeTcs
TakXke B 00pa3ax pochl U 10xad. [locnenHue perynspHO UCIONb3YIOTCS B TEKCTAX SMOXH IS

MeTa(i)OpI/I‘IeCKOI‘O onucaHusl 00)KECTBECHHOM 6J'IaFOIIaTI/I U e JACUCTBHUS Ha YCJIIOBCUCCKYIO

ﬂymy125_

[IpencraBnenue o ToMm, 4yTo bOr MOXeET HampaBisITH BOJIIO 4YeJlOBeKa K Oiary
MOCPEJICTBOM TE€X WM HWHBIX COOBITHH, TpParMuyecKuX WIM PAJOCTHBIX, pPEATbHBIX WU
WJUTFO30PHBIX, OTpa)kaeTcs, B YaCTHOCTH, B o0paszax Takux repoes, kak ['epmor BuHueHnmo u
[Ipocriepo U B CBA3aHHBIX C HMUMH CIOKETHBIX JUHUAX. OOpa3 mpaBuTens, 00J1alarolero
HCKITFOYMTEIIPHOW BJIACTHIO HAJ CyAbOAMH CBOMX TMOJJAHHBIX, TAWHO YIPABISAIONIETO HMH
Onmaromapss CBOEMYy 3HaHUIO 00 MX TOCTYIKaX, COKPOBEHHBIX HAMEPEHUSX U CTPEMIICHHSX,
TUTIOJIOTHYECKH CBSI3aH C 00pa3oM XpHUCTHaHCKoro bora, 3HAKOMBIM COBpPEMEHHHUKAM
[llexcriupa HE TOJIBKO MO camoi bubnuu, HO U MO CPeTHEBEKOBHIM MbecaM, B OCOOCHHOCTH
MHUCTEPUSIM U MopasinuTe. B 3TuX nmbecax bor npeacraBan nepes 3pUTENsIMUA OJJTHOBPEMEHHO B
Ka4eCTBE OJHOTO U3 NIEPCOHAXKEH JipaMbl YEJIOBEUECKOM UCTOPUHU U B KAYECTBE aBTOPA, 0 BOJIE
WM TIOMYIICHUI0 KOTOPOTrO MPOUCXOASIT Bce coObITHs. Hekotopeie yepThl 3TOr0 obpasa u

YHacIIeI0BaJIM, I0-BUAUMOMY, JiBa repos Llekcnupa — repuor Bensl u repuor Muiiana.

O6001mMM cKa3aHHOE MPU MTOMOIIH CICTYIOIICH CXEMBI.

125 Lyne, Raphael. Shakespeare's Late Work. Oxford: Oxford University Press, 2007. P. 76.
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50T CnMCOK YCJIOBHBIX 0603HAYEHH I S
CTpenKa:> 0003HaYaeT BEKTOP NEHCTBUS CHIIBI
8 (cu), urparomieit (MTparoIiX) MEPBOCTEICHHYIO
pOJIb B OTIpEeTICHUH YenoBeYecKoii cyab0bl (Cy).
Crpenka — yKa3bIBA€T Ha CBSI3b MEXKIY

1 CyOBEKTOM M 0OBEKTOM IIeIeHATIPABICHHOTO,
HENOCPEACTBEHHOTO BO3ICHCTBHSL.

Crpenka ——-» BeACT OT 00BEKTA, TOCPEIACTBOM
KOTOpOT0 HeKas TpeThs cuia (C1) OCyIecTBIsIeT
BO3/ICUCTBHE Ha JPYrol OOBEKT.

Crpenka - » COeIMHSIET YeJIOBeKa U CHITY, K
KOTOPOH HaIIpaBJICHA €T0 BOJIS W/MIIH K KOTOPOH
YCTPEMJICHBI €r0 MOJIUTBEI.

CYALBA ME/NOBEKA

6 5(C2)
NPUPOAA, 4=
3BE3/AbI g == == ==

CornacHo KOHIIETIIMM XPUCTHAHCKOTO MPOBHJICHIIMAIN3MA, KOTOpash HAXOIUT OTpPaKCHHE B
neecax [llekcnupa, dyenoBeueckasi cyap0a 3aBUCUT OJAHOBpeMeHHO OT Boiu bora (1) u BOIM
camoro ueioBeka (2). bor, BO-TepBBIX, yCTaHABIMBAET 3aKOHBI, KOTOPBHIM MOMYUHSIOTCS
npuposa W HeOSCHBIC CBETHIIA, BIMSIONIMEC HAa 4YEJIOBEYECKYIO JKu3Hb (3 -> 6). 3Be3usl
OKa3bIBAIOT BO3JIEHCTBHE U Ha BOJIO YEJIOBEKA IMOCPEICTBOM «IyBCTBEHHOIO CTPEMIICHUS» 2!
(4). Bo-BTOpBIX, bOr MOXET HEMOCPEACTBEHHO BIMATH HA IYNIY YeJOBEKa, HUCIOCHLIAS eMY
CBOIO OJ1arofaTh WM, HAIIPOTUB, OXkKECToUas ero cepaue (5). Uenosek, B CBOIO o4epep, Oyayun
«BEHIIOM TBOPEHUS», MPU3BAHHBIM BO3JEIBIBaTh boxkuii Mup, 001agaeT HEKOTOPOH BIACTHIO
HaJ npupoaoH (7): OH MOXKET MPUBHOCUTH B HEE TAPMOHMIO WJIM pas3jiaj, HaBJleKaTh Ha Hee
MPOKJIATHE WM UCKYTIAaTh pa3pyIlaroiee MPUPOIHBINA MU 3JI0 B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, K KOMY
HarpaBJieHa ero BoJs - k bory (8) unu k IpsBony (9). B nocnennem cinyuae [psBon oOpeTaet

BJIACTh KaK HAJl YeJIOBEUECKON AYIION, TaK U Ha/l U3HAYAIBHO OJIaruM MUPOM, U TPUBHECCHHBIN

B OTOT MHp pasjiaj oTpakaeTcs Ha cyap0e yenoBeka (6).

126 JTanubie 0003HAYCHUS PUMEHSIOTCS M B CIICAYIONIMX CXCMaX.
127 Raleigh, Walter. Op. cit. P.29.
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2.2. daTanncTmyeckne KOHUENLUMM 3NoxXu Bo3poxKaAeHNA N XxapaKTep X OTPaXKeHuA
B Apamatyprum Lekcnmpa

[ToMuMO KOHLENIIMM NPOBHICHIMANN3MA, B mpousBeneHusax lllekcrmmpa HaxoOmsT
OTpPaXEHUSI pa3HbIE BUABI COBPEMEHHBIX €My (aTaIMCTUYECKHX NPEACTABICHUH, OJHHU W3
KOTOPBIX YXOJST KOPHSAMHU B aHTHYHBIC U PEHECCAHCHBIC (HIOCOPCKHE YYEHUs, a Ipyrue
BOCXOJAT K MOMYJISIPHBIM B €ro 31oxy Mugonoruueckum ooOpazaM. CoriacHo OINpeaeseHuIo
C. C. ABepuniieBa, Bce (haTaIHCTUUYECKUE KOHIEMIHUU OOBEIUHIET «IIPEICTABICHUE O

HEOTBPaTUMOM IPENONPENEIEHHOCTH COOBITHI B MUpe» 28

. OTO MHUPOBO33PECHHUE HCKIIOYACT
KaK CIIy4aHOCTb, TaK U CIIOCOOHOCTH UYEJIOBEKA CAMOCTOATENBHO BIUATH HA XOJ COOBITHIA:
CIy4allHBIMHA TIPEACTABJISAIOTCS JIIOASIM  SIBJICHHUS, IPUYMHBI KOTOPHIX HMM HEBEIAOMBI, a
CBOOOJIHBIM PEIIIEHWEM YEJIOBEK CKJIOHEH CUHMTAaTh TO, YTO Ha CaMOM Jeje OO0YyCIOBJIEHO

BO3JCHCTBUEM HEKOM BHEILIHEH CHJIBI HA €r0 YyBCTBAa U MBICJIN.

2.2.1. PacnpocTtpaHeHue $paTaANUCTUYECKUX NpeacTaBAEHUN B INOXY
Bo3poxaeHuA; MX pa3HOBUAHOCTU U XapaKTep oTpaKeHua B nbecax LLekcnupa

HemamoBaxkHyto poiib B  pacupocTpaHeHMH (DAaTaIUCTHYECKUX KOHIICTIUH B
EBPOICIHCKON JUTEepaType, H300pa3UTEIBHON KYJIbType M OBITOBOM CO3HAaHWU CHITPAIH
Mugonorndyeckue oOpasbl (Hampumep, o0pasel [lapok u  JOpyrux si3pl4ecKux OOTroB),
MpUBHECILIME B MUPOBO33peHue toei 3moxu CpenHeBeKOBbs U Bo3poxkaeHUs M3HAYAIbHO
4yKJIble XPUCTUAHCTBY (haTalucTHUeCKHe B3rIaaAb*2°. Mudonoruueckuii atanusm ssiseTcs
BECbMa HEOJHOPOAHBIM. [Ipn aHaNM3€ MEKCIIUPOBCKUX MPOU3BEACHUN CIIETYET UMETh B BUIY
10 MEHBIIICH Mepe TPH €ro Pa3HOBUAHOCTU. VX paznuuaer npeicTaBieHUe 0 TOM, KTO 00JiagaeT
BCEH MOJHOTOM BJIACTH HAJ YEJIOBEUYECKOU CYIh00M — CBEPXbECTECTBEHHBIE JTUYHOCTH BPOJIE
[Tapok, Oe3nuuHas WppalMoHanbHas cuia, HasbiBaemass Pokom, unu DopryHa U mpodue

SI3BIYECKUE OOTH.

Heobxonumo cpa3zy caenath aBa nosicieHusi. Bo-nepsbix, 00pa3z @opTyHbl MOXKET OBITH
CBSI3aH M C COBEPLICHHO IPYTMMH KOHUEHIMSIMH CYIbObI, U ee cOmmkeHue ¢ uaeei Poka

MPOUCXOJUT OTHOCHUTEIIBHO PEIKO; MOM0OHBIE ciiydau OyIyT pacCMOTPEHBI MO3ke. A BO-

128 Asepunnes C. C. @aranmsm // Ounocohckuil SHIUKIONEANIECKHi cioBaps. M., 1983. C. 713.
129 Agepunues C. C. Cyap6a. C. 159.
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BTODBIX, B aHTUYHOM MH(OIOTMU BIacTh Poka pacnpocTpaHsinach M Ha camux 00ros™’, u
IIOTOMY [UI PACCMOTPEHHUSA AHTUYHBIX MPOU3BEACHUN IPEUIOKEHHOE HAMHU DPAa3rpaHUYCHHUE

131 Opmako npu aHanu3e ymoMUHAHMI IIEKCITMPOBCKUX IepoeB 0 6orax u o Poke

HEaKTYyaJIbHO
MbI HAXOJUM, YTO OTPa>KEHHBIE B HUX MPEJICTABIICHHS O PABSIIIUX B MUPE CHIIAX, KaK IMPABUIIO,
paznuuHbl. Eciy BONS HCXOAUT OT aHTPONOMOP(GHOTO CBEPXbECTECTBEHHOI'O CYIECTBA, €ro,
KaK KaXeTcsl, MOKHO pa3kalioOUTh, CKJIOHUTh Ha CBOIO CTOPOHY MOJUTBAMHU M OOCIIaHUSIMU;
ooru, mogo0HO JIIOASIM, MOTYT JEHCTBOBATh U3 HEHABUCTHU U 3aBUCTHU, MOT'YT COTIEPEKUBATH HIIH
350paacTBoBaTh. Tak, I'mocTep, npeJaHHbIil U OCIEIJIEHHBIN, BOCKINLIAET B OTYAsTHUU: « MBI
171 60roB - 4TO A1 Manbyuinek Myxu:/ Hac MmyunTs - um 3a6asa»'®? (King Lear, 4.1.36-37).
JauHbIii TUTT PaTaTMCTUYECKUX BO33PEHUN MOXKHO MPEACTAaBUTH B BHUJIE CICAYIONIECH CXEMBbI.
CornmacHO JTOW KOHIENIMHU, CyAbOy ueloBeKa pemarT OOrv, Kak OCYIIECTBISs
HEIOCPEJACTBEHHOE BIUSIHUE HA X0 cCOObITHH (1), Tak ¥ ACHCTBYS OMOCPETOBAHHO — Yepe3 BOIIO

yenoBeka (2 -> 3). Ilocnmeanemy ocTaercs JHIIb TBITaTbCS YMHJIOCTUBUTH OOTOB CBOMMU

MoJibOaMu U o0eanusIMu (4), KOTOpble, BOPOYEM, OOBIYHO HE UMEIOT HUKAKOTO IEUCTBHSL.

CBEPXBECTECTBEHHbBIE CAJbI,
NOAOBHbIE A3bIYECKMM BOTAM (C1)

CYRBBA o oo 06T
YENOBEKA (C2) 3 JENOBEKA

Bocnpusitue uenoBekoM COOCTBEHHOW CyIbOBI SIBISETCS HECKOJIBKO HWHBIM, €CIHU
NOCIIEHSS IPEACTABIIACTCA TOJUYMHEHHON HEKOWM Oe31MyHOM cuiie, abCONIIOTHO O0e3pa3inyHon
K YEJOBEKY, HO BCELEIO ONpEeACsIonmer ero u3Hb. OTIWYMe MJAHHOW KOHLENIUUA OT

paCCMOTpeHHOf/’I BBIIIIC, KaK BUJHO U3 cne/:[yfomeﬁ CXEMbI, COCTOUMT B TOM, YTO YCJIIOBCUCCKAasi

130 O ITapkax/Moiipax: "they embodied a law which even the gods could not break without endangering the equilibrium of
existence" (Grimal 294). Grimal, Pierre. The Dictionary of Classical Mythology. Trans, by A. R. Maxwell -Hyslop. Oxford:
Blackwell, 1996. Taxxe cm. [ypunosa H. H. "Becb mMup - ectb oxna jmosras mputya': KOMMEHTapHH K IEpeBOJaM
HEeKOTOpHIX cieH Tpareaun B. Illexcrinpa "Mak6Get". CapatoB: Capar. ucrounuk, 2011. C. 6.
131 Dro npeacTaBiIeHNHEe OTYACTH HAXOAUT OTPAKEHUE B CIICAYIONIMX peruinkax Tpowma:
I do not speak of flight, of fear, of death,
But dare all imminence that gods and men
Address their dangers in. (Troilus and Cressida, V.10.13)
132 Ilep. b. JI. ITactepHaka.
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BOJISI, OyAy4n OOBEKTOM BIHMSHHA CBEPXBECTECTBEHHOH CHIBI (2), camMa BOBCE JHMIIEHA

BO3MO>KHOCTH BO3JI€HICTBOBATh Ha HCC, JaXXC YTOBOpaMHU.

CY/ZIbBA - === BOJIA
YENNOBEKA (C2)< 3 YENOBEKA

Hakoner, TpeTbst pa3HOBUIHOCTH MU]OIOTHUECKOTO (haTanru3mMa MOKET ObITh CBSI3aHA B
MIEKCITMPOBCKUX MIPOU3BEICHUIX ¢ 00pa3zoM DoptyHkbl. [lapagokc 3akiaroyaeTcs B TOM, 4TO ATa
JIpeBHEpUMCKasi OOTMHS M3HAYAIBHO ACCOIMUPYETCS B EBPOMEHCKOW KyJIbType C uaeeH
CITy4allHOCTH, KOTOPYIO MOJHOCTHIO HCKIoYaeT (aranu3Mm. OgHako B 3moxy CpeaHEeBEKOBBS
00pa3 dopTyHbI IpeTepreBacT 3HAUUTEIIbHBIC U3MEHEHHUSI, OTYACTH O] BIUSHUEM TBOPUECTBA
boatus u, B yactHOCTH, ero Tpyna «Ytemenue dumocodueii». B aTom npousBenenun uaes
M3MEHYMBOCTH CcyAnO0bI (‘FOortuna’) snuceiBaetcs B konuenuuio boxxectBennoro [IpoBuaenus,
OJIHAKO 3HAMEHMUTHIH o0O0pa3 kosneca DopTyHbl, KOTOpbIM ObUT BBeneH ¢(umocopom B
EBPOICHCKYIO KYJIbTYPHYIO TPAIUIIHIO, BIIOCICICTBHU O0OPENT CaMOCTOSATEILHOCTh, 000COOMIICS
OT TPOBUACHIIMATUCTCKUX B3TISJ0B M CTal B Psijic KOHTEKCTOB CHMBOJIM3UPOBATH

HE3aBUCAILIMI OT YeI0BEKa KPyrOBOPOT yIa4yd U Hey[auu, 00e U MOpakeHui B xKu3HU 3,

[To mepe Toro kak 3TOT oOpa3 HEPeOCMBICIAETCS B (PaTaTMCTUYECKOM KIIOYE, OH
HAaYMHAET COBMEIIATHCS CO CPEIHEBEKOBBIMHM aCTPOJIOTMYECKUMM IOcTpoeHUsAMHU: «Komeco
®opTyHbI, OHO X€ BpemeHnu, pa3neneHo B cpeHEBEKOBOM HMKoHorpaduu Ha 12 cexTopoB

12 12 “ “»i3C
COOTBETCTBEHHO MecsLam, 30[IMaKaJIbHBIM CO3BE3IMAM M HUX “‘momam »~*. Criemyer
OTMETUTD, YTO MPEJICTABIICHUS O BIMSHUU 3BE3]l HA YEJIOBEUECKYIO CyIb0Y U, ClIeI0BaTEeIbHO,
o xosece DopTyHbl MOrM OBITH coriacoBaHbl U ¢ uaeedt boxectBenHnoro IIpoBupenws,
BO3/ICHCTBYIOIIETO HAa Ye€JIOBEKa MOCPEACTBOM 3Be3[l, HO HE JIMILIAOIIET0 €ro COOCTBEHHBIN

Bomu™>®, OHAKO B MIEKCOMPOBCKUX Mbecax 3TOT 00pa3 B GOIBUIMHCTBE KOHTEKCTOB HUMEET

133 Cunenkuii B. . Vkas. cou. C. 233-235.
134 Tam xe. C. 235.
135 lyctumosa T. A. Cyxaenus o 38e3aax ... C. 212-213.
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OTYCTIUBYIO (ATATUCTUICCKYIO OKPACKy: cama MePEeMEHYUBOCTh CYAbObI OCMBICIISICTCS
HEKOTOPBIMH TepOSIMH IpaMaTypra Kak 3aKOH, HCM3MEHHO ICHCTBYIONIUI B MUpo3aaHuu. Tak,
JKynbeTTa TMOCiae paccTaBaHusi ¢ PoMeo BHIUT TOCICIHIO HAACKIy Ha CUYACThe B
HermocTosiHeTBe DOpPTYHBI, Belb 3a OE3yTEHIHBIM TOPEM, COIJIACHO A3TOHM JIOTHKE, TOJKHA
nocienoBath pagocth (Romeo and Juliet, 111.5.60-62). B To Bpemst kak B JaHHOM KOHTEKCTE
00pa3 OorvHM ymauu commkaeTcs ¢ uaeeit Poka, B psae Qpyrux ciaydaes, HalpuMep B EPBOM
akte «Tumona AduHckoro», dopTyHa NOpeACTAaET B BHUAE aHTPONOMOpP(HOro OoOKecTBa,
pykoBojacTByfoIierocs csoumu mpuxotsmu (Timon of Athens, 1.1.73-80). CsizaHHBIE C 3THUM
00pa3oM MpeJCTaBICHUs 3aHMUMAIOT, CJIEIOBATEIbHO, MPOMEKYTOYHOE MECTO MEXIY IBYMS

ONKMCAHHBIMU PaHEE PA3HOBUIHOCTAMU MU(DOIOTHUECKOTO PaTannu3ma.

Pazymeercs, yenoBek 3moxu Bo3poxaeHust He CTaBUII CBOIO CynbOy B 3aBUCUMOCTb OT
BOJIM SA3BIYECKMX OOrOB Ha CO3HATEIBLHOM YPOBHE, a 00pa3 kojeca DOPTyHBI BOCHPUHHUMAI,
ckopee, Kak metadopy, Hexxenn OykBaiabHO. OHAKO HEBEPOATHAS MOMYJISIPHOCTh AHTUYHBIX
MU(DOJIOTHYECKUX O00pa3oB, UX IICUXOJOrMYecKas YOeIWTEIbHOCTh M IO3HABATEIbHBIN
HNOTEHIMall CHOCOOCTBOBAJIM TOMY, YTO MHOrue coBpeMeHHUKH Illekcnupa HaunmHanmu
BOCIPUHHUMATH COOBITHSI CBOEH JKM3HU CKBO3b NMPU3MY UMEHHO 3THUX O00Pa30B M CBSI3aHHBIX C
HUMH TPEJCTABICHUN M TPaKTOBATh MPOUCXOJAIINE B KU3HU COOBITHS B (PaTaIlMCTUYECKOM
kmroue'®, Yro kacaercs uuen Poka kak MppalMOHAIbHOM CBEPXHECTECTBEHHON CHIIBI, TO OHA
ellle B aHTUYHOCTH MapaI0KCAIbHBIM 00pa30M COMKAETCS C MTPEICTABICHUEM O PAllHOHATIBHOM
U €CTECTBEHHOM IPUHLMIIE, IEUCTBUIO KOTOPOTO MOJHOCTBIO MOJYMHEH BECh MAaTepUaAIbHBIN

MHp, B YACTHOCTH, caM 4enoBek s’

[losiBieHMe M pacnpocTpaHeHHE B €BpoNeickol ¢miocopuu MNPEeaCTaBICHUS O
IPUPOJHON HEOOXOJUMOCTH CBA3BIBAIOT B MIEPBYIO OYEpe/lb C MUMEHEM aHTUYHOI'O MBICIUTEIS
Jemoxputal®, Mnen nocneqnero 6bUIM MOAXBAYEHBl M O-CBOEMY Pa3BUTHI B PAMKAX Pa3HBIX
bunocopckux MIKOJI aHTUYHOCTH, B TOM YHCII€ CTOMKAaMU, KOTOpbIE, B CBOIO OY€pe/ib, OKa3allu

39

3HAYMTENbHOE BIMsAHME Ha (Qmiocopuio u jmreparypy snoxu Bospoxaenus'®®. Tak,

«CJIN3aBCTUHIBD) IIPpXW HAITMCAHUHU CBOUX Tparejmﬁ OPUECHTHUPOBAINCE B 3HAYUTCIILHOM MCPEC Ha

136 Muxaiinos A. B. Ykas. cou. C. 314-315.

137 Hosukos K. E. ®aramusm // ¢T. 4, ¢. 161-162.

138 Boromonos A. C. JInanextuueckuii moroc: CTaHOBICHHE aHTUYHOMN AWaneKTHKH. M.: Mpicib, 1982. C. 173-174
139 Hosukos K. E. Ykas. cou. C. 161.
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TBOPYCCTBO CTOUKA CeHekHn n NepCHUMaAJIN 'y HCTO HC TOJILKO O6H_II/IC IMPUHIOUIIBI TOCTPOCHUSA

CHOJKCTA, HO U DJICMCHTHI OTPAKCHHOI'O B €TI0 IIPOU3BCACHUAX MUPOBO33PCHUA.

B T0 xe camoe Bpems (haTamMCTUYECKUE HJICH, BBI3PEBABIINE B HEApax JIATHHCKOTO
OOrocjoBHsl CO BPEMEH IO3JHEH AHTUYHOCTHU, OOPETAIOT TEOPETUYECKOE OOOCHOBAaHUE B
HanboJjee paguKalIbHBIX MPOTECTAHTCKUX YYCHHUAX M HAOMPAIOT MOIMYIISPHOCTDH B oOmiecTse. B
UX OCHOBE JISKUT JOTMaT 0 00KECTBEHHOM Mpe0NpeaAeTIeHNH, OOIN I BCEX XPUCTHAHCKUX
kondeccnii!®, Onnako, ecru B OpTOMOKCATBHOM XPUCTHAHCKOM TIOHUMAHHK MPEIOTPEIETECHHE
HE HCKIIIOYaeT CBOOOIY UYEIOBEUECKOW BOJH U POJIb MOCIETHEH B CIIACCHUU TYIIH, TO HOBBIC
YUEHHS MPOBO3IJIAIIAIOT MOJHYIO0 U 0€30rOBOPOYHYIO 3aBUCUMOCTh YEJIOBEYECKOH CyIbObI OT

sosu bora'*!, mpeonpenensiomero oJHUX K CIACEHHUIO, a APYTHX K MOTHOEIH.

JUis Toro 4TtoOBl HArJAJHO NPEICTaBUTh COOTHOILIEHWE BOJW uenoBeka W bora u
XapakTep HUX BIMSHUS Ha YEJIOBEYECKYI0 Cynb0y B 3TOM MHPOBO33PEHYECKOH CHCTEME,
norpedyercs HEe OJHA CXeMma, KaKk B JIpyrux ciydasx, a JBe, TaK KakK CyAbObl Iyl
IPEOIPEIEICHHBIX K CIIACEHUIO U K MOTHOeNH, OTINYAI0TCA IpYr OT JApyra KapAUHaJIbHBIM
oOpazom. Utak, corinacHo paauKaibHbIM XPUCTHAHCKUM B3IJIS,1aM, BCJIEJICTBUE TEPBOPOAHOIO
rpexa uesnoBedecKas BOJISI HCKaKeHa M oOpalleHa KO 3Jy; 4eJoBeK IpeObiBaeT B pabcTBe
HpsiBony (1), BBINOJHSAET €ro BOJIO M JIMIIb K HEMY MOXET oOpaliatb CBOU MOJBOBI U
cTpemiieHust (2); ero cynpba ompenensercss TeMH NOCTYNKaMU U PEUICHUSIMU, KOTOpbIE OH
IpUHUMAET 1oJ1 0e3yclIOBHBIM BiusHUEM [[psiBona (3). B koHeuHOM HTOTE, €T0 Cy/1b0a 3aBUCUT
ot Boiu bora (4), KOTOpbIi, mpegonpenenuB 4YeaoBeKa K MOruOenu, He MNpeAnpUHUMAET

MOTBITOK, YTOOBI CITACTH €ro U ceslaTb CBOUM paOboM.

140 Walsham, Alexandra. Op. cit. P. 8-9.
141 Cram C. M. I'ymann3Mm u nepkoBHO-pedopmannonHas uaeoiorus // Kynsrypa snmoxu Bospoxaenns u Pedopmarms:
C6. cr. / OtB. pea. P. U. Xnonosckwuii. M.: Hayka, 1981. C. 32.
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CY/IbEA YENOBEKA
(C2)y,

¥
AbABO

Ecnu xe bor npenomnpezenser yenoBeka K crnaceHuto, To OH HUCTIOChUIaeT emy Oiaroaats (1),
MoJ JCUCTBHEM KOTOPOW YEJNOBEK HAYMHAET JKellaThb TOro, 4To yrogHo bory, oco3HaHHO
oOpamaerca k Hemy B cBoMX MonuTBax (2) ¥ CTAaHOBUTCS HEAOCTYIHBIM JIJIsi KO3HEH [IpsiBona
(3). Tak kak BOJSI TAaKOrO YEJIOBEKA MOJHOCTHIO MOAYMHEHA BoJie bora, To €ro mocTynku u

pellIeHUs ABIIAIOTCS, B KOHEYHOM MTOre, ocyllecTBiIeHrneM boxueit Bonu (4, 5).

CY/IEEA YENOBEKA
(C2) ¢, W*

4" BOMA
HENOBEKA

ABABON

Tak WM WHaYe, YeJIOBEK, COTJIACHO DTOH KOHIICIIIUH, JIMIIIEH CBOOOALI BOJIM. BakHO
OTMETHUTh, YTO MPUPOJIHBIA MUP HE PACCMATPUBAECTCS MPU 3TOM B KAYECTBE CYIIECTBEHHOI'O
(dakTopa, BIMSIONIET0 HA YeoBeUYeCKYIo cyap0y. [lomeMusupys ¢ MpOHUKIIMMH B TAaTHHCKYIO
YYEHOCTh aCTPOJOTHYECKUMHU U HaTypHuiocopcKkuMu MpencTaBIeHUsSIMUA, MPOTECTAHTHI
HacTauBaJIM Ha TOM, YTO BO3/ielicTBHE bora Ha BOJIIO YeoBeKa OCyIIeCTBIsAETCs 0€3 KaKux-11u00

MOCPCAHUKOB B JIMIC NPUPOAbI NI 3BC3 .

[TapagokcanbHbIM 00pa3oM, WX OMNIMOHEHTHI B TOT K€ MEPHOJ BPEMEHU MPUXOAAT K
CXOJIHBIM BBIBOJAM O IIOJHOM HECBOOOJE 4YEJIOBEYECKOM BOJM, XOTI HCXOIAT U3

MPOTUBOMOJIOKHBIX MOCBUIOK. Tak, 3HAMEHUTHIN UTaIbsHCKOW Quiiocod pyodexka XV — XVII
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BB. IIperpo IloMmoHanmum yTBEp:KZaeT, 4TO JOrMaT O COCYIIECTBOBAHMM bOXECTBEHHOrO
[TpoBuaeHus u 3712 B MUpPE NOJIpa3yMeBaeT OHO U3 ABYX: J1M00 bor He ABIseTCs BCEMOTYIINM,
160 uMenHo bor, a e JIpABOJI, M €CTh IIOAJMHHBINA HCTOYHKK 371a'42, BTOpoii BapuaHT penieHus
3TON MpoOIeMbl MPEACTABISACTCS MBICIUTENO0 KOIIYHCTBEHHBIM, HO BIIOJHE 3aKOHOMEPHBIM
BBIBOJIOM, KOTOPBIM BBITEKAaET M3 KaTounueckoro ydeHwus. [losromy Ilommonammm ormeraer
XPUCTHAHCKOE IPEJCTaBlIeHUE 0 bore Kak JI0)kHOE U CTPOUT CBOIO (GMIIOCO(CKYIO CUCTEMY Ha
OCHOBE TpejcTaBleHus 0 HecBoOoie camoro bora. B ero tpakrare «O daryme, cBoO0 1€ BOIU
u npenonpeaeneHun» (1520 r.) bor To cnuBaercs ¢ npupogHONH HEOOXOAUMOCTBIO, TO CTABUTCS
B 3aBUCUMOCTb OT IIPUPOJHBIX 3aKOHOB HapsAxy C 4YeiloBekoM. Mecto bora B JnaHHOMU
MHUPOBO33PEHUECKON CUCTEME MPEACTABISETCS, TaKUM 00pa3oM, BEChbMa HEOIpPEACIECHHBIM.
OnpeneneHHOCTh BHOCAT Npojoipkarenu uaei Ilomnonannu, 1100 BOBCe HCKIIIOYAsl U3 €ro
koHuenuu bora, mu6o octasisas Emy mume ¢pynkuun Cosnarens. OT Takux NpecTaBICHUM
OJIMH 1Iar 0 Jeu3Ma, B KOTOpOM bory oTBOOUTCS CKpOMHasl POJIb «YaCOBIIMKA», @ XOJ BCEX

COOBITHIA IpeIoNpeIeNeH pa3 ¥ HABCETIA YCTAHOBICHHBIMA B MUPE NPMPOAHBIMU 3aKOHaMu 43,

[IpencraBnenuss 0 COOTHONIIEHMHM CYOhOBI M BOJM B paMKaX paldOHAIUCTUYECKOTO
(daTanu3zmMa MOKHO 0XapaKTepU30BaTh IIPH IMOMOILH CIEIYIONIEH CXEMBI: YeloBeUuecKas cyabp0a
MOJIHOCTBIO ~ TIpelloNpe/ie]ieHa YHUBEpPCAIbHBIM TMPUHIIUIIOM, JIEWCTBYIONIUM BO BCEM
muposaanuu (1). DToT npuHIUN 00YCIOBIMBAET BCE MPUPOJHBIE MpoLeEcchl (2); mocienHue
BIIMSAIOT Ha Cyap0y dYeloBeKa IBOSKO — HEMOCPEACTBEHHO (3) M OMOCPENIOBaHHO — Yepes
YeJIOBEUECKYIO BOJIIO (4 -> 5), KOTOpas TAKKe HaXOAUTCS B MOJHOM 3aBUCUMOCTHU OT MMPUPOJAHBIX

1 KOCMUYCCKUX SIBICHUM.

[H EOBXOANMOCTb (C1)]

CY/[IbBA

YE/ZIOBEKA (C2)
3 4 e 5
»* ~~*~
ECTECTBEHHbBIA MUP ======mmaaaua- > Bosi
(OCOBEHHO 3BE3/bl) 4 YE/IOBEKA

142 Poppi, Antonio. Op. cit. P. 654.
143 1bid. Pp. 653-659.
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[lepecmaTprBass XpHUCTHAHCKHE JOTMAThl, YIOMSHYTBIE TEOJOTH U (uiaocodsl, HX
MOCJIEIOBATENI W €OUHOMBIIUICHHUKHA TPUXOAAT K IPOTUBOMOJOXHBIM  BBIBOJAM
OTHOCHUTEIIBHO BJacTH bora u 1elicTBHs NPUPOIHBIX 3aKOHOB B MUPO3AaHHUH, OJTHAKO CXOJATCS
B IIPEJICTaBJICHUH O MIPUHIIMITHAIBHON HECBOOO 1€ YeToBeUeCcKoi Bou. B 00oux ciydasx nepen
HaMu  (aTadlCTHUYECKHE CHCTEMbI, I€pBas U3 KOTOPBIX, COIVIACHO KJaccU(UKALNU
C. C. ABepuHiieBa, npecTaBisieT COO0H TEOJOTHYECKYIO pa3HOBUIHOCTH (paTain3ma, a BTopas

— PaMOHATUCTHIECK Y04,

Pacmipoctpanenue pasHoro pojaa (QaTalMCTUYECKUX TNPEJCTaBICHU B 00JacTH
Teosioruu, ¢uinocopuu, ObiToBoM KynbTypsl B XVI — nHauane XVII BB. 3Hamenyer coOoit
riy0oYalimmii KpU3UC PEHECCAaHCHOTO MHUPOONIYIIEHUS, OCHOBY KOTOPOTO Ha 3ape SIOXHU
Bo3poxaeHns cocTapisaia Bepa B bora u B 4enoBeka kak Ero momoouel®®. Dty Temmenumio
coBpeMeHHON emy Qumiocodpckoit wmpicnu Ilekcnup ¢ HamboJbIIEeH OYEBUIAHOCTHIO
3areyaTiieBaeT U oOHaxkaeT B Tpareauu «['amiier». ['1o6GanbHBIM pa3oyapoBaHUEM B YEJIOBEKE,
B €0 pa3yMe M BOJI€ MPOHUKHYTHI HE TOJIHKO MOHOJIOTM CaMOro IMpHHIA, HO U CJIOBA repost
«MplenoBkn» — repuora ['onzaro. [locinenHuii B OTBET Ha yBEpEHHUSI CBOEH CYIIPYTM B BEUHOM
J00BU U BEPHOCTH MPOU3HOCUT JJUMHHBIM MOHOJIOT, Madoc KOTOPOro CBOAUTCS K TOMY, YTO
MOCTYIIKM YEJIOBEKa OIpPEACINSAIOTCS B KOHEYHOM WTOT€ HE €ro BOJICH, HE HCXOIHBIMU
HAMEpPEHUSMH, HE YYBCTBOM JOJIFa WJIM HPABCTBEHHBIMU NPUHIUIIAMHU, a TIEPEMEHOM
*)u3HeHHBIX 00cTosTesbeTB (Hamlet, 111.2.196-225). YenoBek npeactaet B 3TOM MOHOJIOTE HE
aKTUBHBIM CYOBEKTOM COBEPILIAEMbIX UM JICHCTBUIA, a MMACCUBHBIM OOBEKTOM, BKIFOUEHHBIM B

HEeMnb €CTCCTBCHHBIX TPUYKWH U CHGI[CTBI/Iﬁ, JIMIICHHBIM OTBECTCTBCHHOCTH 3a CBOU IMOCTYIIKH.

Takyro MO3UIMIO €/1Ba JTU MOT pa3JIesaTh CaM JpaMarypr, U3-10J1 iepa KOTOPOTO BBIILIH
obpasel Kopaenuu, Maknyda, ['epMHOHBI U Jpyrux repoeB, 4bl0 BEPHOCTh M JIOOOBbH HE
CIIOCOOHBI CIIOMHTD JIaXKe CaMble KECTOKHE 00CTOsATeNnbCTBa. Hama mnens 3akimovyaercs, TaKuM
o0pa3oMm, HEe TOJBKO B TOM, YTOOBI UCCIIEIOBATh COBOKYITHOCTh (DAaTaIMCTUICCKUX KOHIICTIIIHH,
Hamenmmx orpaxkenue B TBopuecTBe lllexcnupa. HeoOxoammo Takxke onpenenuTh, B KAKOM
CBETE TIPEJCTaBJICHbI O3TH MHPOBO33PCHUYECCKHE CHCTEMBI, KAaK OHH COOTHOCATCA C

IMPOTUBOIIOJIOKHBIMH KOHIICTIIIUAMUA CyZ[B6BI H BOJIK B IIbECAX JApaMartypra.

144 Agepunnes C. C. ®unocodhckuii SHIUKIONEIUUECKUi ciaoBaps. C. 713-714.
145 Gersh, Stephen & Roest, Bert (eds.). Medieval and Renaissance Humanism: Rhetoric, Representation and Reform.
Leiden: Brill, 2003. P. 133-135.
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2.2.2. Oco6eHHOCTH OTPaXKeHUA U OLEeHKU PpaTaNUCTUYECKUX KOHLEeNnuuii B
nbecax Wekcnupa

Jlis Hadanma oOpatmmcst K smm3ony kKomeaun «COH B JICTHIOIO HOYBY», B KOTOPOM
PEMECIICHHUKHU Pa3bITPBIBAIOT CHEHKY O Tparmdeckoil o6Bu Ilupama u ®@ucodel. O6a repos,
HaMepeBasiCh IMOKOHYUTH C )KU3HBIO, BUHAT B cBoel yuacTtu Tpex [lapok (‘Fates’ —V.1.278-280,
‘Sisters Three> — V.1.327-332), KOTOpbIC, COIJIACHO AHTUYHBIM MH(OIOTHYECKHM
MPEeJICTABICHUSM, JePKaT B CBOUX PYKAaX HUTD KU3HH KaXKI0T0 YEIOBEKA U PEIIAOT €T0 CYb0Y.
Hecuactubie BitoGneHHsie, ocobenHo ®ducba, omucwiBatoT Ilapok cTtonp moapobHO, OyATO
NOCNEIHUE  TaKXkKe  SBISIOTCA  JICUCTBYIOUIMMHU  JIMIIAMH  Pa3bITPHIBAEMON  THECHI,
HETIOCPEJCTBEHHO BMENTMBAIONUMUCS B Cy/IbOY TEPOCB: CBOMMHU «OJICTHBIMH, KaK MOJIOKOY,
pyKamMH OHU OOPBIBAIOT «IIETKOBYIO» HUTh MX XH3HU. OOBEKTOM OCMESHHUS B JTOW CIIEHE
CTaHOBWTCS HE TOJHKO HEJeTas UTpa PEMECIICHHUKOB, HO U HA0Op JTUTEPATYPHBIX IIITAMIIOB, B
YHClie KOTOPBIX OKAa3bIBAIOTCS JKAJIOObl HA AHTHYHBIX OOTHHb KaK Ha BUHOBHHI[ BCSKOTO
HecuacThss. B manHoM »snm3one lllexcrmup oTpakaeT W OJHOBPEMEHHO BBICMEHBAET
MHU(DOJIOTHYECKYI0 Pa3HOBUAHOCTh (aTaliu3Ma, B 3HAYMTEILHON CTENEeHH (OPMHUPOBABIIYIO

OBITOBBIE MMpeaAcCTaBJICHUA €0 COBPCMCHHHUKOB O COOTHOLICHUHU Cy,Z[I)6BI H BOJIH.

[To HaGmromeHuio psiga wccienoBarenel, UMEHHO [lapku crany OJHUM U3 TJIABHBIX
pooOpa3oB Tpex BelIbM, KOTOPHIX BeTpedaroT MakOeT u baHko B 1epBOM JICHCTBUU Tpareauu
«Mak6et»'*%, O6 3TOM, B UACTHOCTH, CBUJIETENLCTBYET YIIOMHHAHKUE O HUX KAK O «POKOBBIX)»
wi «Bemmx» cectpax (“Weird sisters”: ‘weird’ — cunonum ciosa ‘fate’). B aroii Tpareguu
BMECTO aHTHYHBIX OOTHMHB, 00J1aJAI0UINX BCEH MOJHOTOM BJIACTH HaJ YeJIOBEYECKOM Cynb0oil,
nepes 3pUTENieM MpPEACTal0T 3araJoyYyHble CYIIEeCTBa, HE UMEIOIINE pealbHOM BIIACTH, HO
BIIAJICIOIIME COKPOBEHHBIM 3HAHUEM U CIIOCOOHBIE OJIaroiaps 3TOMY 3HAHUIO BBOJAUTH JIFOJCH B
320y eHHEe, OTKpPhIBas UM JIMIIb 4YacTh MpaBAbl. B maHHOM ciydae oOpas, CBSI3aHHBINA C
MUGDOIOTHYECKUM  (haTATU3MOM AHTHYHOCTH, TEPEOCMBICISETCS B XPHUCTHAHCKOM KITFOYE:
A3bIYEeCKUEe 00KEeCTBA MPEJCTAIOT B BHUJIC JICMOHOB, OOOJIBIAIOIINX YEJIOBEKa U BHYIIAIOIINX
eMy JIOKHbBIE, TyOuTenpHbie uaen. DaTtaaiucTHUeCKhe MPECTABICHUSI CBSI3BIBAIOTCS, TAKUM

o0pa3oM, ¢ 0OMaHOM, WLTIO3UEN B UACHHON CTPYKType NPOU3BEACHHUS.

146 Shamas, Laura A. "We Three": The Mythology of Shakespeare's Weird Sisters. PhD Dissertation. New York: Peter
Lang, 2007. 301 p.
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Heckonpko nHOM THI (haTATHCTHYECKUX MTPEICTABICHUI HAXOIUT OTPAKEHNE BO MHOTHX
perunkax repoeB Tparenuu «Pomeo m J[Kynberra». YdacTh INIaBHBIX T€pOEB 3TOM IMbECHI B
o0mux yeprax noBropsieT cyanOy [lupama u OucObI: BIIOOICHHBINA Tepoil, mojaras, 4To ero
BO3JTIO0JICHHAsI MEPTBA, IPOKIMHAET CBOIO CY/IbOY U COBEPIIAET CaMOYOUICTBO; aHAJIOTUYHBIM
00pa3oM MOCTYMAET ¥ TEPOUHS ITPU BUJIE MOTUOIIET0 Bo3Mo0ieHHoro. B «Pomeo u JlxxyaberTe»
[Tapku He ynoMmuHaroTcst BoBce. OOpa3bl aHTUYHBIX OOTMHB YCTYIAIOT MECTO MPEICTABICHUIO O
0e3TMYHOM U Oe3pa3IMYHON K YEJIOBEKY CHIIE, KOTOpas BEPIIUT CyAb0Yy BCEro CYIIEro, — uiee
poxa.

XOTsl caMO CIIOBO «POK» HCIIONB3YEeTCs] B TpareAuH TOJIBKO OJIMH pa3, UMEHHO 3Ta
CBEPXbBECTECTBEHHAsl CUJIa MOJpa3yMeEBaeTcs B CYKIEHHUSIX repoes, Ipexae Bcero Pomeo, o
3Be3fax. Kak ObUTI0O OTMEYEHO BHINIE, B HEKOTOPHIX MHPOBO33PEHUYECKUX CHUCTEMax,
pacTIpOCTPaHECHHBIX B AMOXY Bo3poXacHMsI, 3BE3/IbI pACCMATPUBAIOTCS KaK OPYIUS POKa, Ybe
BIIUSTHUE HA TIOCTYIKU, YYBCTBA, CKIIOHHOCTH JIIOJICH U BECh X0/ COOBITHI Ha 3eMJie SBISETCS

a0COIFOTHBIM.

OO6patuMcst K 3mu30y, B KoTopoM Pomeo mpuHHMMaeT penieHHE O caMOyOHIICTBE.
[Tonyuus ot banprazapa nsBectre o cMepTH [ KyJIbeTTHI, Fepoii IPOU3HOCUT Takue cioBa: « Tak
BoT uto! 3Be3/bl, BEI30B BaM Opocaro!»*’ (Romeo and Juliet, V.1.24). B stor MmomenT Pomeo
yrno00JseTCsl Tepor0 aHTUYHOW TpareAuu, MbITAI0IIEMYCsl OKa3aTh COMPOTUBIICHUE OE3TMUHON
cuJIe, OIpEeIETISIONIEH, KaK OH IMoJIaraeT, ero cyap0y. B cucreMe KoopiMHAT aHTUYHOU TpareInu
MO3UIHUS, KOTOPYIO 3aHUMaeT PomMeo, mpencTaBisinack Obl TeépOUYECKOM, a €ro caMOyOHICTBO
MOrj0 Obl BOCHPUHMMATHCS Kak JyXOBHas moOefa, OCBOOOXAEHHE OT BJIACTU 3BE3] W, B
KOHEYHOM HTOTe, OT JKeCTOKOH cyarObl. Ho 3putento uzBectHo, uto Pomeo, kak u Ilupawm,
peObIBaCT B 3201y ACHUU OTHOCUTEIBHO CY/IbOBI CBOCH BO3TIO0JICHHOM U B PE3YJIbTaTEe 3TOTO
320y ICHHsI COBEPIIIAET HEMOMPABUMYIO OIHUOKY: MMEHHO caMmoyOuiictBo Pomeo u IMupama
JienaroT HeM30eKHBIM Tparudeckuid ¢uHan. Omulka repos B MHTEPNPETANH KOHKPETHBIX
COOBITHII ¥ B BBIOOpE JTMHUM TIOBEJCHUS CBSI3BIBAIOTCS MEXIY cCO00i Ha TIIyOMHHOM YpOBHE
OIIMOKON MUPOBO33PEHUYECKOT0 XapakTepa. B maHHOM ciydae riiaBHbIM 3a0ykaeHuemM Pomeo
ABIIAETCA YOSKIEHHOCTh B TOM, UTO €0 CYAbOON 1 BCEM MUPOM PacOpsKAETCs KECTOKHIM POK,

oT «rHETa» (‘YOKe’) KoToporo 0CBOOOAMTH YEJIOBEKA MOXKET JIMIITb CMEPTh.

147 Ilepeson T. JI. Illenkunoii-KynepHuk.
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[TomoOHO 00pa3y tpex Ilapok, mmes poka Kak CBEPXBHECTECTBEHHOW HMPpPalMOHATIHLHON
CWJIbI CBSI3bIBA€TCS, TakuM oOOpa3oM, C MOTHUBOM 3a0nyxieHus, wuio3uu. Eme oaux
NOKa3aTeNbHBIA TPUMEpP, KOTOPBIA CIEeNyeT yIMOMSHYTh B CBSI3U C ATHM, — CI€HA U3 MBECHI
«byps», B KOTOpOI 1yX Apuainb SBIsSETCs BparaMm cBoero rocrnoausa Ilpocnepo B Buae rapnuu
W Ha3bIBaeT celOst «ciyxureneM Pokay, «mpaBsmero 3tuM Hu3mmM mupom» (The Tempest,
111.3.54-55; mepeBox Hamt, — T. I11.). Peus rapnuu o00CTpsIET B TPOUX IePOSIX YyBCTBO BUHBI, HO
B TO JK€ BpeMs HaIONHSAET WX JAyIIW oT4dasHueM: Pox HeyMonuM, OH HaKa3bIBaeT
IPOBUHUBIIHXCS CO BCEHM CTPOrOCThIO, OTHUMAsI Y HUX CaMO€ JIOPOToe, YTO OHU UMEIOT; 3TO HE
JUYHOCTb, KOTOPAsk MOXET OMUJIOBATh MPH BHJIE UCKPEHHETO packasHus. OHAKO rapnus U ee
cioBa o Poke oka3pIBaloTCA JIMILb TEATPaIbHON WILTIO3UEH, a pealibHOM BIACTHIO HaJ cyabOaMu
repoeB obnamaer repuor Ilpocmepo M Ta cuia, Yblo BIAcCThb OH IpPHU3HAET HaJ COOOH, —

boxxecTBeHHOE POBUICHHUE.

Ha ocHOBaHWM pacCMOTPEHHBIX MPUMEPOB MBI MOXKEM CJenaTh CJIeAYIOUUi
MPOMEXKYTOUYHBIM  BBIBOJI: HECMOTPSI Ha CBOKO TICHUXOJOTUYECKYI0 YyOeIUTEIbHOCTD,
daTanucTuyeckre MpeACcTaBlIeHUs U MPOU3BOAHBIC OT HUX UHTEPIPETALUN JEeHCTBUTEIHHOCTH
4acTO OOHApPYKMBAIOT CBOIO MJUIIO30PHOCTh U HECOCTOATENBHOCTh B IIEKCIUPOBCKUX

IMPOU3BCACHUAX.

2.2.3./lekcnueckue eguHULbI, CBA3aHHbIE C penpe3eHTaunen pataaucTUYECKnx
KoHuenuuii B TBopyectee Lekcnupa

JIekcuKO-CeMaHTHYECKOe T0JIe  CYAhOBl MPEACTABICHO B  AHIVIMMCKOM  SI3BIKE
MIEKCITUPOBCKOTO BPEMEHU 3HAYUTEIBLHBIM KOJMYECTBOM CIIOB, MOJABIISIONIEE OOJIBITMHCTBO
KOTOPBIX MOXKET y4acTBOBAaTh B BRIpAXKEHUU (DATATMCTUUECKUX TpeAcTaBieHui. Mckimtouenue
COCTaBJISICT, MOXayH, cioBo ‘Providence’: mpu ero MCHOJIb30BaHUM aKTYadU3UPYETCS Uaes
BboxxecTBeHHOr0 mpOBUACHUS, HecoBMecTUMas C (aTaJTuCTUYECKUM MHUPOBO33peHueM. B
octalbHOM, pgaxe cioBo ‘God’ Moxker orchUiaTh K (DATAIMCTHYCCKUM BO33PCHHUSM,
OTPHUIIAFOIITUM CBOOOTY UETOBEYECKON BOJIHM, KOTOPBIE XapaKTEePHBI JJIs psiia MPOTECTAHTCKUX
y4yeHui. B mpuBeneHHON HMKE TaOIULE NEPEUUCISIIOTCS KIHOYEBBIE CIOBA C CEMAaHTHKOM
CyIbOBI, KOTOPHIE B YKA3aHHBIX 3HAYCHHUSIX MOTYT CIYXKHUTh BBIPAXKECHHUIO (DaTaTMCTHUYECKHX

B3I 0B, a4 TAKKC IMPUMEPHBI UX HUCITOJIB30BAHUS B IICKCIIMPOBCKUX ITPOU3BCACHUAX.

Pa3zno- Hcrounuk CJoBo ¢ urara u3 nbec Hlekcnupa

BUJIHOCTH nmpen- CEeMAHTHKOM
(l)aTa.]'ll/I?.Ma onmpeaeJicHust

64



CyabObI M ero

3Hayenne’®
Mudo- SI3pIueckue gods (kak «Tpoun u Kpeccuga»
JIOTUYECKUM | 6oru s3praeckue 6oru), | 1) B konne tparenun «Tpomn u Kpeccunma»
daramuzm MMEHa 3arjlaBHbIA  Tepoi, Oco3HaB, 4YTo Tpos
KOHKPETHBIX oOpeyeHa Ha  TOpPaK€HHE,  IPHU3BIBACT

SI3BIYECKHX OOrOB

KOBAapHBIX OOTOB HE MEUIUTh M OOPYIIUTH Ha
HEe BCE YTOTOBAaHHbIE €l Oe/Ibl:

Sit, gods*®, upon your thrones, and smile at
Troy!

| say, at once let your brief plagues be mercy,
And linger not our sure destructions on!
(Troilus and Cressida, V.10.7-9)

2) Tpowun roBoput Kpeccune, uTo ux Jit0o00Bb
JIpYT K Apyry OoJibllle IPeAaHHOCTH Ooram, 1
YTBCPKAACT, UTO B 3TOM U COCTOUT IMPUYMHA
ux HECUYaCTb. B OTBET Ha CJIOBa
BO3JIFOOJIEHHOTO repOUHA BOCKIIMLIACT:

Have the gods envy? (Troilus and Cressida,
IV.4.27)

«Tutr AHIPOHUKY

Tut u Mapk AHIPOHUK MPOKJIMHAIOT TOT JIEC,
I7Ic OHM OXOTHJIMCH U TJie Obl1a o0ecuelieHa u
HN3YBCUCHA JlaBuHUS.

O, why should nature build so foul a den,
Unless the gods delight in tragedies?

(Titus Andronicus, 1V.1.58-59)

Heaven(s) —
HeOeca Kak MECTO
oburtanus O0ros.;
Ha OCHOBE
METOHUMUYECKOT
0 TepeHoca
MOYKET
0003HaYaTh cam
UCTOYHHUK TIPEe/I-
OIpEICIICHUS

«Pomeo n Jlxynperra»

VY3uaB o ToM, uto Pomeo ybun Tubanbrta,
JIKynpeTTa MHTEPIPETHPYET MPOU3OIIEIICE
KaK pe3ysbTaT 3aBUCTU  BBICHIMX  CHII
(«Hebecy») k ux mo0OBH:

Can heaven be so envious?

(Romeo and Juliet, 111.2.40)

Nature

«Kopons JIup»

[Ipoxnunas ['onepunsio, JIup Tpedyet y
MIPUPO/IBI, KOTOPYIO OH Ha3bIBaeT OOTHHEH,
clenaTh J0Yb OECILIONHOM:

Hear, nature, hear; dear goddess, hear!
Suspend thy purpose, if thou didst intend
To make this creature fruitful...

(King Lear, 1.4.272-274)

Fates

«JIBeHaaaTas HOUb»

148 Oxford English Dictionary on CD-ROM, 2nd ed. Vers.4.0. [Dnekrponnsiii pecypc] Oxford: Oxford University Press,

2009.

149 3xech u nanee B MTatax U3 UCTOUYHUKOB (pousBenenuii [llekcnupa, a taroke [IvitHTepa u bpyka) nar. — T. 111.
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CiioBa 13 nuchbMa, KOTOpOE NONaAaeTCs B pyKH
MansBosno:

Thy Fates open their hands; let thy blood and
spirit embrace them... (Twelfth Night,
11.5.142-143)

KOTOpasi, KakK
NPEIoIaraT,
pacripenenser
Kpebuu 1mo
CBOEMY
ycMoTpeHnEoy. 120

Pox Fate «/IBeHaaras HOUb»
Korz[a OnuBus OCO3HAET, 4TO BIIOOJIEHA B
I1axa Fepuora, OHa OCMBICJIICT CBOIO CTPACTh
KaKk BOJIIO PpOKa, KOTOpOI>'I HEBO3MOKHO
IPOTUBUTLHCA:
Fate, show thy force: ourselves we do not
owe;
What is decreed must be, and be this so.
(Twelfth Night, 1.5.300-301)

®dopTyHa Fortune — «cuna, | «Kopomas JIup»

Kopons Jlup npu Buae JIBopsiHuHA,
nocinaHHoro 3a HuM Kopaenuelt, fymaer, 4to
TOT HAMEPEH B3ATh €T0 B IUIEH, U BOCKJIMLAET,
410 oypadcH PopTyHOM:

I am even/ The natural fool of fortune. (King
Lear, 1V.6.192)

(CnoBocoueranne “Fortune’s fool” Takxke
3ByuuT B «Pomeo u J[xynserre»: Romeo and
Juliet, 111.1.136)

«"enpux V»

ITucrone n Oaros3m1eH NpokIuHatoT POpTyHY
3a 10, 4To bapnone@, coBepmuBLIINI Kpaxy,
JOJI’KEH OBLITH MOBEIIIEH. HpI/I 9TOM B UX PCUH
aKTYaIU3UPYETCSI BECH KOMIUIEKC OCHOBHBIX
accoluanui, CBI3aHHbIX ¢ 00pazomM DOpTyHBI
Kak OOTHMHU CYJbOBI B €BPOTICHCKOM KYJIBTYpE.
PisTOL

Bardolph, a soldier, firm and sound of heart,
And of buxom valour, hath, by cruel fate,
And giddy Fortune's furious fickle wheel,
That goddess blind,

That stands upon the rolling restless stone—
FLUELLEN

By your patience, Aunchient Pistol. Fortune is
painted blind, with a muffler afore her eyes, to
signify to you that Fortune is blind; and she is
painted also with a wheel, to signify to you,
which is the moral of it, that she is turning, and
inconstant, and mutability, and variation: and
her foot, look you, is fixed upon a spherical
stone, which rolls, and rolls, and rolls: in good
truth, the poet makes a most excellent
description of it: Fortune is an excellent moral.

150 Johnson, S. A Dictionary of the English Language: in which the Words are Deduced from Their Originals. Longman,
Rees, Orme, and Company, 1837. P. 293. (ITepeso Ham. — T. I11.).
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PIsTOL

Fortune is Bardolph's foe, and frowns on him;
For he hath stolen a pax, and hanged must a'
be.

(Henry V, 111.6.24-39)

Partmonamu | [Ipupognas Nature «Kopoub JIup»
CTUYECKUU | HEOO- B 1aHHBIX cloBax KOpOJsS  OTpakaercs
daTtanuzm XOJIUMOCTD IpeJCTaBICHNE 0 CYLIECTBOBaHHUH

€CTECTBEHHOU IPHUYUHBI YCIOBCUCCKUX
YYBCTB, CTpeMHeHHﬁ, AYHUIECBHOT'O CKJIajda:

Is there any cause in nature that

makes these hard hearts?

(King Lear, 111.6.76-77)

Star(s) «/IBenazaras HOUb»

MasbBoJInO 0JIaroapuT CBOU 3BE3/IbI 3a TO,
YTO, KaK OH T0JIaraeT, OHU MPOOY/IHIIH B TyIIIe
OnuBuHu 11000Bb K HEMY.

| thank my stars | am happy.

(Twelfth Night, 11.5.163)

Teo- Jove «JIBeHaaIaTass HOYb»

JIOTUYECKHI B  MoHonorax, KOTOpbIE  IPOU3HOCHUT

daraauszm ManbB0IHO0, TIOCIIE TOT0, KaK ITPOYUTAN SKOOBI
aJpeCOBAHHOE €My MHChMO, 3By4YaT (passl,
XapaKTepHbIC JUIst MPOTECTAHTCKOIO
PEIIMTHO3HOTO nuckypeal®l: 4eII0BEK

INOAYCPKHUBACT, YTO BCEM, [HOAXKC CaMHUM
4YyBCTBOM OmaronapHoctd, o00s3aH  bory
(komuueckuit  3¢pdexT  mocturaercs, B
JaCTHOCTH, 3a CYe€T TOro, 4YTo 31€Ch
HCIIOJIBb3YCTCA UMA A3BIYCCKOI'O 60ra) u 4TO B
€ro 6nar0n0nqu1 BOBCEC HET €ro
COOCTBEHHO 3aCIyTH.

| have limed her; but it is Jove's doing, and
Jove make me thankful! <...>

Why, every thing adheres together, that no
dram of a scruple, no scruple of a scruple, no
obstacle, no incredulous or unsafe
circumstance-- What can be said? Nothing that
can be can come between me and the full
prospect of my hopes. Well, Jove, not I, is the
doer of this, and he is to be thanked.

(Twelfth Night, 111.4.75-76, 78-83)

Xpucruan- God «["enpux IV», Yacts |
ckuii bor

151 Cruosa u3 Ilocimanus Anocrona IlaBma k PI/IMJ’IS[HaM, Ha KOTOpLIC 0COOEHHO JITOOMIN CCBLIATHCS MMPOTCCTAHTHI,
J0Ka3bIBasd, UYTO HUYTO HE MOXKCT BOCIIPCIATCTBOBATDH JKCJIAHUIO Bora cractu TEX, KOT'O OH 1/136pan: “For I am sure, that
neither death, neither lyfe, neither angels, nor rule, neither power, neither thynges present, neither thynges to come, neither
heygth nor deapth, neither any other creature, shalbe able to seperate vs from the loue of God, which is in Christe lesu our
Lorde”. (Pum. 8:38-39) 3mech u fanee aHTIIOA3BIYHBIN OHOIEHCKHI TeKCT nuTupyeTcs mo Ennckornckoit bubmun — oqaomy
n3 nepeBo1oB [Iucanus, koTopsiid 01 JocTyneH [llexcrupy:
Bishop's Bible. 1572. URL: http://studybible.info/Bishops (accessed on 13/06/2016).
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Koposnp I'enpux IV, obpamasice k [lpuniy,
BBICKA3bIBACT IpCAII0JI0KCHUC, qTo TOT
CO31aH JHIIb O TOro, YTOOBI CIIYXKUTb
HaKa3aHUEM CBOEMY OTILY.

| know not whether God will have it so,

For some displeasing service | have done,
That, in his secret doom, out of my blood

He'll breed revengement and a scourge for
me;

But thou dost in thy passages of life

Make me believe that thou art only mark'd

For the hot vengeance and the rod of heaven
To punish my mistreadings.

(Henry IV, Part 1, 111.2.4-11)
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2.3. Cny4aHOCTb M BOAA KaK rnaBHble pakTopbl cyabbbl (Maknasenimsm).
OTpaxeHne AaHHOW KOHUenumu B nbecax LLekcnupa

B mpempiaymmx paszmenax ObLTH PacCMOTPEHBI JIBE M3 OTPAKEHHBIX B TBOPYECTBE
[llexcriupa KOHLENIMN CyAbOBI, Kaxkaas U3 KOTOPBIX HMEeT Tiyookue ¢uinocodpcko-
TEOJIOTUYECKHE OCHOBAHHSI B E€BPOINCHCKOW KYJIbType H SBISCTCS OPTaHMYECKOW YacThIO
OTIPENICJICHHOTO, THIATETbHO BBICTPOEHHOTO 00pa3a MHpa, YacTh0 CHCTEMBI, TJE OIHO

MMpCaACTaBJIICHUC HCPA3PBIBHO CBA3aHO MHOKCCTBOM JIOTHYCCKUX HUTEH C LEeI0n COBOKYITHOCTBIO

TPYTHX.

[lepexons k TpeTbel KOHIENUIMU CYIbOBI, Cpa3sy OTMETUM, YTO OTHOCAIIMECS K Hel
NPEJCTAaBICHUS] HOCIT 3HAYUTENHHO Oojee (hparMeHTapHBIA XapakTep W JHUIICHBI MPOYHOTO
OHTOJIOTMYecKoro (yHnameHTa. Ee BO3HMKHOBEHHWE M pacHpOCTPAHEHHE CBA3aHO HE C
MIOCTIeIOBAaTENFHBIM Pa3BUTHEM (PHIOCO()CKONH M TEOJOTHYECKON MBICIN 00 YHHBEpCAIBHBIX
3aKOHAaX OBITHSA, a C LENbI0 CYry0Oo MPaKTHYECKOTO XapakTepa: pa3padoTaTbh ONTHUMAJbHYIO
CTpaTETHIO IIOBEJICHUS B YCIOBHAX BCeOOIIed N3MEHUYUBOCTH, LapsAieil B Mupo3ganuu. TakoBa
OJIHa W3 IIeJIeil, KOTOPYI CTaBUT mepen coboit Hukkomo MakuaBemuin B CBOEM TpakKTare
«Tocynapp». C MMEHEM 3TOr0 UTAIBSHCKOTO (uiocoda M acCOLMMUPYETCS B aHIIMUCKON
KYJIbType MEKCITHUPOBCKOTO BPEMEHHU JIaHHAs KOHIETIHS Cy6061. MakuaBelIn paccMaTpUBaeT
BOIIPOC O TOM, B Kakoil Mepe cynpba YesoBeKa 3aBUCHUT OT €ro BOJH, BHE KOHTEKCTa
NPEJCTaBICHUI O KaKHX-ITHOO CBEPXBECTECTBEHHBIX CHIIaX, O XapaKTepe MPOSBICHUS BBHICIICH
BOJIM B MUPO3JIaHUH, 00 YHUBEPCATBHBIX 3aKOHAX OBITHS. DTOT BOMPOC CY)KACTCS B UTOTE JIO
npoOJeMbl COOTHOIIECHUSI YEIOBEYECKOW BOJIM U CYJbObI, MTOHMMAaeMOW KaK COBOKYIHOCTh
00CTOATENBCTB, CIYYalHBIX WA 3aKOHOMEpHBIX. CaMa 3Ta MOCTaHOBKa BOIPOCa TITyOOKO
qy)XJla MHOrMM coBpeMeHHHMKaM lllekcriupa, yHaciaenoBaBIIMM OT 3MOXH CPEIHEBEKOBBS
«aBTyCTUHHAHCKHIT» 00pa3 MUpa, B KOTOPOM BCE CYIIEe B3aMMOCBS3aHO HA CHHXPOHHOM H

12 rne m BHemHHE OGCTOATENHCTBA KM3HH, U BHYTPEHHHUE JIBHIKCHHS

JUAaXpPOHHOM YpPOBHSX
BOJIM TPEJCTABISIOTCA CBA3aHHBIMU C COOBITHUSIMU OMOJIEWCKOW HCTOPUM, C TPOILIECCAMH,

MPOUCXOJAIIMMHU B IPUPOJAC U KOCMOCE, B 00J1aCTH €CTECTBEHHOT'O U CBEPXBCCTCCTBCHHOTO.

152 Mukenanze H. D. Ykas. cou. C. 103. TTompobHee o monemuke Illekcrimpa ¢ MakuaBewin 1mo BONpocaMm Cyab0bl U
YeIIOBEUCSCKON pupobl: ¢. 461-465.
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HoBbl#, uykb1il 3TOM cUCTEeME MPEeACTaBICHUN B3I Ha CyAb0Yy BBIpa)KaeT B CBOEM
MOHOJIOTe DIMYH/I, HACMEXasICh HaJl YOSKIEHHOCTHIO CBOETO OTIIA B OTPULIATEIILHOM BIUSHUU

KOCMHUYCCKUX IMPOIECCCOB HAa OKPY’KAOIIYIO I[eﬁCTBI/ITCHBHOCTB N 4CJIOBCUYCCKUEC OTHOLIICHU A

...When we are sick in fortune,--often the surfeit of our own behavior, -- we make guilty of our

disasters the sun, the moon, and the stars. ... An admirable evasion of whoremaster man, to lay

his goatish disposition to the charge of a star. (King Lear, 1.2.119-121, 126-128)
CTOUT OTMETHUTD, UTO B3IJISI/IBI, BRIPAXKEHHBIE TEPOEM B 3TOM (pparMeHTe ero MOHOJIOTa, B 1IEJIOM
BIIMCHIBAIOTCA B KOHLEMIMIO MpoBuAeHIMann3mMa. CoriacHo Haubojee aBTOPUTETHOM IS
JTAHHOM SMOXW TOUYKE 3PCHHS, BBIPAKEHHOW, B YaCTHOCTH, B TpakTare Y. Pamm, uenoBek He
JOJDKCH OIIpaBAbIBATbL CBOU cJ1abocTH U 3J104CIHHUA BIMAHUEM 3BC314, TaK KaK TC, OKa3bIBasd
HEKOTOPOE BO3JICHCTBUE HA YYBCTBA U CTPEMIICHHS JIFOJICH, HE CIIOCOOHBI TIOJHOCTHIO JTUIITHTH
YeJI0BeKa CBOOOIBI BOJIH, a 3HAYUT, HE CHUMAIOT C HETO OTBETCTBEHHOCTH 3a COBEPIIICHHBIC UM
noctynku'®3, Kak u Dumyn, Paiu o6nmyaet, cebliasgch Ha ABIyCTHHA, TeX, KTO «CHOBA U CHOBA
HacTanWBaeT ¢ MPEKHEH HATJIOCTHIO HAa TOM, UTO ClieyeT 0OBUHATH ckopee Co3matens u TBopia

3B€3/, 4YE€M CaMOTrO IPECTyHmHUKa» ®4,

Ho mnocnenusass ¢pasza B MoHoNOre JDIMyHIA
oOHapy>KMBaeT 3HAYUTEIBHOE PA3INYUE MEK]Y €T0 MPEJICTABICHUSIMHU O 3B€3/1aX U TOW TOUKOU
3peHMs1, KOTOPOU NpuaepkuBaerca caMm Panu, u MHOorme apyrue coBpemeHHukH lllexcrmpa.
DIMYyH]l YBEPEHHO YTBEPKIAET:

| should have been that | am, had the maidenliest star in the firmament twinkled on my

bastardizing. (King Lear, 1.2.130-132)

B 311X cnoBax u oTpaykaercs NpencTaBICHUE Teposi O HE3aBUCUMOCTH YEJIOBEKA U €r0 BOJIA OT
CBEPXBECTECTBEHHBIX  CWJI,  BHYIIAKOLIEE  MIEKCIMPOBCKUM  3JI0J€AM  OILIYIICHHUE
BCEJI03BOJICHHOCTH.

OTta TpeThbsl cUCTeMa NPEJCTaBICHUN O COOTHOUIEHHHM CyIbObl U BOJM, KaK M JIBE
npenbaymre, cBsizana B KynbType pyoexka XVI — XVII BB. ¢ o6pazom DopryHbI, KOTOpas,
OZIHAKO, pa3uTelbHO oTian4daeTcss oT PopryHsl bosumsa. IlocnenHss cooTHOCHUTCA € uaeeun
[IpoBueHUs, ACHCTBYIOMIETO B YENOBEYECKOW CyAbOE MOCPEICTBOM HEOKMIAHHBIX, HO U

155

HECIIy4YalHbIX COOBITHI ™, mepBasg — ¢ uaeeu ciaydailHocTH. HeMHIIOCTh moOcIeaHer MOXKET

153 Raleigh, Walter. Op. cit. P. 29.
154 Ibid.
155 Boauuii. Ykas. cou. C. 264-265.
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pacuCHHUBATLCA KaK HCIIBITAHUC WM CIIPABCIJIMBOC HAKA3aHHC, ICpBasd HAPYyIIACT IIJIAHBI

yelloBeKa 0e3 Kakoi-11u00 BEICIIIEH LEIH.

Ecim B koHmemmusax (QaTtanm3Ma W MPOBHJICHIHAIM3MA CIYYalHOCTh HE
paccMmaTpuBaeTCs Kak CYMECTBEHHBIN ()aKTOp CyIbObI WIIM BOBCE UCKIIIOYACTCS, TO B CHCTEME
npeacTaBieHu MakuaBelsli M €ro  eIWHOMBIIUICHHHKOB, €W, HalpOTHB, OTBOJMTCS
cymecTBeHHOE MecTo. CIIydaifHOCTh OCMBICIISIETCS 3/I6Ch KaK CHJIa, BMEIIUBAIOMIASCS B TJIAHbI
YeJIOBEKa, BBIHYXKIAIOIIAsl €r0 OTKA3bIBAThCS OT TPEKHUX HAMEPCHHM, MPUHIIUAIIOB, KIISTB,
MEHSATHCS COOOPa3HO C TIepeMeHaMHt )KU3HEHHBIX O0CTOSTEILCTB. Y MEHHE MPUCTIOCA0TUBATHCS
K TAaKUM M3MEHEHUSIM U CO3/1aBaTh «MCKYCCTBEHHYIO HEOOXOIMMOCTDY SBJISICTCS HEITPEMEHHOM
COCTABJISIONICH OJIHOTO W3 HamOoJiee BaKHBIX I HTAIbIHCKOro (uiocoda KavyecTB —
nobnectu  (Virtd)'®. Tomnpko a06necTh, NOHMMaeMas TaKUM 00pa3oM, M IO3BOJSET
YeJIOBEUECKON BOJIE MPOTHUBOCTOATH KO3HsAM DopTyHbI. 1o cioBam Makuapeiin, mpaBUTENb
«BCer/Ia JIOJKEeH OBITh TOTOB K TOMY, YTOOBI IEPEMEHUTH HaIlpaBJIECHUE, €CIIU COOBITHS TPUMYT
Ipyroii 000pOT WK B IPYTYIO CTOPOHY 3ayeT BeTep (POPTYHBI, TO €CTh... 10 BO3MOKHOCTH HE
yIanAThCA OT J00pa, HO NMPU HAaJ0OHOCTH He uypaThed  3ma»®’. Takum o6pasoM, B Tpyaax
sToro ¢uiocoda paspylraeTcs BeCbMa €CTECTBEHHAs I CPETHEBEKOBOTO YEIOBEKa
ONMO3UIIUSI MEXIy A00OpOM KaK JODKHBIM M 3JIOM KaK HEIO/DKHBIM, YTO MPUBOJIUT K
U3MCHCHHIO COJICpKAHUS CaMHX IOHSATHH J1oOpa W 371a. DTa TCHJACHIHMS, TIyOOKO UyKJas
MHOTHM coBpeMeHHUKaM lllekcripa m mopuilaemasi B UX TBOPUYECTBE, HAIJIa OTPAKCHHE B
cioBax BelbM u3 Tpareaun «MakoeT». ITocnennne cBoeit pasoit «JloOpo ecThb 3110, 3710 €CTh
nobpo» (“Fair is foul and foul is fair’; Macbeth, 1.1.9) 3amaroT TOH mMOCIEAYIOIINM
paccyxaeHusM MakbeTa, KOTOpbIE PUBEIYT €ro K KPOBABBIM 3JIOCSHUSIM.

B »sToM HOBOM XapakTepe peIICHUS HPABCTBEHHBIX BOIPOCOB 3aKIIFOYACTCS
MPUHIIUIIHAIGHOE OTJIWYWE JIaHHOW KOHICMIIMK OT TMPOBUICHIMAIN3MA M HEKOTOPBIX
pasHOBUIHOCTEH (paTtamu3ma (Harmpumep, yUeHUs CTOMKOB). [lociaeTHIM TakKe He dyK/a uiaes
HETMOCTOSTHCTBA KaK CBOMCTBA 36MHOTO OBITHS, HO B paMKax JaHHBIX CHCTEM IPEJICTABICHUMA
NEePEeMEHAM BHEIIHMX OOCTOSATEIBCTB IMPOTHBOCTOMT HEU3MEHHOCTH OCHOBOIIOJIATAIOIINX
JyXOBHO-HPABCTBEHHBIX KaTEropui, TaKUX Kak JOOpo H 3JI0. B KadecTBe CpeicTBa,
MO3BOJISTFOIIETO Y€JIOBEKY BO3BBICUTHCS HAJl IPEBPATHOCTIIMU CYABOBI U OOPECTH BHYTPEHHIOIO

CBO60,21y, KOTOpasA HCHUTCA BBIIIC, YCM 6J1aron0nyqne U caMa XH3Hb, INPUBCPKCHIBI 3THUX

156 Mansfield, Harvey C. Machiavelli’s Virtue. Chicago, Illinois: University Of Chicago Press, 1998. Pp. 6-52.
157 Maxkwuasennu H. locynaps. M.: ITnanera, 1990. C. 53.
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KOHLICTILINI paccMaTpUBAIOT TBEPAOCTh U HECTUOAEMOCTh MOPAJIbHBIX NMPUHLIMMOB. Tak, JHea
Cunbsuo Iukkonomunn'®®, 6ynymuii nana Iuii 11, B cBoeM nocinanuu «Con o @opryne» (1444
T.) TOBECTBYET O BOOOPaKaeMOM ITYTEHIECTBUH B KOPOJIEBCTBO DOPTYHBI, COEKATH U3 KOTOPOTO

BO3MOXHO TOJIBKO 6naroz[ap51 MYIPOCTH U I[O6p0,Z[CTCJ'II/I.

[lexcnupoBCKUE TepoM MAaKHABEJUIMEBCKOIO CKJIaJa 3aHMMAlOT HWHYI0 MO3HMLMIO I10
oTHoWeHNI0 K DOpTyHe U HEOIaronpusiTHBIM OOCTOATEILCTBAM, BUHOM KOTOpPBIM OHA
npenacrasisercs. B npousBeaeHusx camoro MakuaBem o0pa3 cyapObl ABouTCs. C OJHOM
CTOPOHBI, B €r0 PacCyXJCHUSAX HaXOAUT OTPAXEHHE HAYILUN OT APEBHEPUMCKON KYJIbTYPbI
aaTporioMopHbI 00pa3 POPTYHHI KaK CyIIeCTBa, BMEIIUBAIOMIETOCS B YEIIOBEUECKYIO KU3Hb,
UMEIOIIEro CBOM YCTOWYMBBIE MTPUBSI3aHHOCTH M aHTUIIATHH, Jake Apy3eit u Bparo. C npyroi
cropoHsl, B 3HaMmeHnTOr XXV riase «['ocynaps» cyns0a (‘fortuna’) mpencraer B Bujie OypHoi

peku!s?

U, TaAKUM 06pa30M, ACCOMMUPYCTCA CO CTI/IXI/IeI\/’I, IMPpUPOAHBIMHU 3aKOHAMM. HpI/I IIOMOIIH
000ux BechbMa Pa3HbIX 06p330B BbIpAXaCTCA CXOOAHad HIACA, COIJIACHO KOTOpOfI cyz[b6a
YCJIOBCKA 3aBHCUT HAIIOJIOBHMHY OT BHCIIHHUX M3MCHYHWBBIX 06CTO${T€J'IBCTB, a HaIlOJIOBUHY OT

Hero camoro®’: MopTyHO-KEHIUHON MOKHO OBIaneTh, DOPTYHY-peKy MOKHO IEPEILIBITE,

161

€clii 4eJoBeK obnanaer nodnectpio. TakuMm 00pa3oM, JaHHYIO KOHLIEMIHIO CyAbObI U BOJIU

MO>XHO 00OOIINUTH MPHU MTOMOIIH CJICTYIOIIEH CXEMBI:

CY/ZbBA
YENIOBEKA (C2)
7 ¥

CYAbBA/®OPTYHA BOJIA
(C1)= coBOKYNHOCTb HEAETEPMUHUPOBAHHbIX YEJIOBEKA
obcroaTenbcTs (cnyyain, (He)yaaua)

OTpaxkeHre 3TOTo MPEJICTABICHUS O 3aBUCUMOCTH 4elloBeuecKoil cyab0bl oT DopTyHbI
(COBOKYITHOCTH OOCTOSITENILCTB) U YEIOBEUECKOM BOJIM Mbl HaX01uM B Tpareanu «Kopoub Jlupy,
B CJIOBaX DAMYH/a, KOTOpbIE OH MMPOM3HOCHUT, HAMEPEBasiCh 00MaHOM yOeIUTh OpaTa MOKUHYTh

JIOM OTIIA:

158 Poppi, Antonio. Ibid. P. 648.
159 Makwuagsennu H. Yka3s. cou. C.74.
160 batkuu JI. M. Utanesuckoe Bo3poxaeHne B mouckax nHauBuayanbHocTr. M.: Hayka, 1989. C. 182-183.
161 FOcum M. A. Makuagemun. Mopaib, nonutuka, popryna. M.: Kanon+, 2011. C. 124,
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...Briefness and fortune, work! (King Lear, 11.1.18)

PermmmocTs (‘briefness’) uenoseka B 1OCTHKEHHH COOCTBECHHOM IIETU U y1a4a, OJaronpusTHOE
CTEUYCHHE BHEIIHMX OOCTOATEIBCTB, KAKMMHU OBl €CTECTBEHHBIMH HIIM CBEPXbECTECTBCHHBIMU
NPUYHMHAMU HU OBLIU BBI3BaHBI MOCIICTHUE, — BOT BCE, YTO PAaCCMATPUBACTCS TAKUMH T'€POSIMU

Kak (haKTOpHI CyIbOBI.

CxonHbIM 00pa3oM aHrnuickuii tureparyposen Jxon Poy Tpaktyer u cioBa ['amiera,
B KOTOPBIX TOT BOCXBaJISIET «IocHeImHocTh» (‘rashness’ — Hamlet, V.2.7). CorinacHo MHEHHIO
3TOTO aBTOPA, MOCBSATUBIIETO IETYI0 MOHOTpa(rIo UCCIIEAOBAHUIO BIUIHUA el MakuaBemm
Ha TBopuecTBO lllexcnupa, MakuaBeTUEBCKOE MOHUMaHUE (OPTYHBI BHECIO KOPPEKTUBHI B
OpPTOJOKCANBHBIA B3TJISAJ HAa COOTHOIICHWE YEIIOBEYECKOW BONM W CYABOBI, YTO HAILIO

162, Poy yTBepikaaceT, 4To M Takue repom, Kak I'amier,

OTPa)KEHHE B IPOU3BEIICHUIX ApaMaTypra
0071a/1aI0T MaKUaBEJUTMEBCKUMH YepPTaMH, MPOSBISIONIMMUCS Ha MPOTSHKEHUH BCEH MBbECHI, B
YaCTHOCTH, B UX HHTEPIIPETAIIUU COOCTBEHHOU CYIbOBI U B MPEATPUHUMAEMBIX MU JICHCTBUSIX.
Tak, Mo ero MHEHHIO, OTHOIIeHHE ['amieTa K cynp0e, TPOXOIUT SBOIOIUIO OT CTPEMIICHUS
noOMBaTbCAd CBOMX II€JIed IMyTeM OCYILECTBIEHUS 3apaHee MPOAYMAaHHOTO IiaHa (3To
OTHOIICHHE aCCOLUUPYETCS C YIPOIICHHBIM U OYEPHEHHBIM B aHTJIUHCKON KyJIbType 00pazoM
MakuaBemn — ‘Machiavel’) Kk mpUMEHEHHIO WHOTO MPUHIINIA, MPOBO3TJIAIEHHOTO TEM K€
MBICIIUTENEM B KOHIIE ero TpakrtaTa «['ocynape». PacckaspiBas 0 TOM, Kak OH pacnpaBHIICS C
Pozenkpanniem u ['unbaeHCTEpHOM, MPUHIL MPEBO3HOCUT yMEHHE OBICTPO pearupoBaTh Ha
CTPEMUTEIBHO MEHSIoIMECs: 00cTosTenbCcTBa (‘rashness’), u 3TU cioBa, ¢ TOYKU 3peHus Poy,
MEPEKIMKAIOTCS C BBICKA3bIBAaHUSIMU MakuaBelll O TOM, Kak CIeAyeT JeWCTBOBaTh, YTOOBI
MOJYUHUTH CBOMM IIEJSIM BCIO COBOKYMHOCTH ciydaitHocTeit (‘fortune’). B cBeTte Takoro
OTHOINICHHSI K Cy/Ib0e aBTOp MHTepIpeTHpyeT U cioBa ['amiiera o [IpoBuaeHnn u o 60xxecTse,
KOTOPOE «HAMEPEHHUS HAIH J0BepacT» %3 (hakTHdyecku oTOXIeCTBIAA B JAHHBIX KOHTEKCTAX
nousatus ‘providence’, ‘divinity’ (V.2.9-11) u ‘fortune’ (B MaKHaBEIJTMEBCKOM MMOHHMAaHHU

Y164 4ro, Ha HaI B3MIIAN, TMLIEHO YOEIUTENbLHBIX OCHOBAHMIA.

9TOro CJjJIoBa
B HaCTOHHIGﬁ pa60Te MBI, B OTJIM4YHE OT Poy, HCXOUM M3 MPEACTABJICHUA O

IMIPUHLUIIAAIBHON KOHLENTYaJIbHOM HECOBMECTUMOCTHM B TBOpuecTBe lllexcrmpa cuctemsbl

162 “The Machiavellian idea of fortune also contributes to Shakespeare’s understanding of providence, and this in turn helps
us to measure the degree to which religious orthodoxy struggles with non-belief in his presentation of human action and fate.”
(Roe, John. Shakespeare and Machiavelli. Cambridge, D. S. Brewer, 2002. P. 2)
163 Ilep. M. JI. JIo3uHCKOTO.
164 Roe, John. Op. cit. Pp. 21-24.
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NpEeJCTaBICHUH, K KOTOpOi oTchutaeT cioBo ‘Providence’ m ero mapadpasst (“a divinity that
shapes our ends” — V.2.10), u B3risfga Ha COOTHOIICHHE CYABOBI M BOJIH, HU3J0KECHHOIO B

TpakTare Makuaseun.
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2.4, CoBOKYMNHOCTb NpeAcTaB/ieHni o cyapbe 1 Bosie 1 cnocobos mx
penpeseHTaumm B nbecax LLiekcnunpa Kak cTpykTypa

Kak 6b1710 moka3aHo B NMPEANIECTBYIONIUX pa3jieniaX, 32 MHOT0oOpa3reM BbICKa3bIBaHUN
0 cyas0e u Bose B TBopuecTBe lllekcrupa CTOMT BecbMa YCTOMYMBAsi CTPYKTypa, BO MHOTOM
oOyclioBIMBalOIasl UX coJiep:kaHue, (GopMy U XapaKTep UX BOCIpHUATHS 3puTensimMu. Harma
3a/laya B JAHHOM pa3jlielie — MOHATh, KaKUM 00pa3oM CTPYKTYPUPOBAHBI MPEJICTABICHUS O
cylb0e B CO3HAHUU YeJIOBEKA IMIEKCITUPOBCKOM SMOXHU U SI3bIKOBBIE CPENICTBA, CIIOCOOCTBYIOIINE
UX BBIPAKEHHUIO, — B SI3BIKE JIpaMaTypra.

Kak ymomwuHajgoce Bo BBemenun, B cemaHTuke aHrinuiickux ciop ‘fate’, ‘fortune’,
‘destiny’ (kak U pycCCKOTO CJI0Ba «CyAb0a») MOKHO BBIZCIUTH TPH TPYIIIHI 3HAUCHUIA:

1) cyan0a Kak cuiia, HAIpaBJsIONIasl YeJI0BEYECKYIO KU3HB (Oyap To cienas DopryHa

WU TIPUpOIHAs HeoOoXxoauMocTs) — Cy;
2) cynpba Kak TIOCJIENOBATENbHOCTH COOBITHH, B TOM WJIM WHOW CTENECHH
JNETEPMUHUPOBAHHBIX 3TOM cuioi, — Co;
3) cynp0a Kak utor xu3Hu / meproza xu3Hu — Ca.
OTa SI3bIKOBAsi YHUBEpCAIUA JaeT HaM KJIF0Y K TIOHUMAHUIO BHYTPEHHEHW CTPYKTYphI KOHIIETTa
CyZIbOBI, CYIIECTBYIOIIEH B YEIOBEYECKOM CO3HAHHH.
Tpu rIaBHBIX YPOBHS 3TOM CTPYKTYPBI 00pa3yroT MpeCTaBICHHUS
— 00 akTUBHOH cujie (CBEpXbECTECTBEHHON WM €CTECTBECHHOM, TUYHON WM OC3TMIHOM,

OnaroBoJiIe WM HE OJAroBOJIAIICH 4YEIOBEKY, B3aMMOJICUCTBYIOIICH WM HE

B3aUMO/ICHCTBYIOIIEH C YETOBEYECKON BOJICH ), BIMSIONICH HA KU3Hb YEJIOBEKA U BCETO

MUPO3/JaHUS;

— 0 MOCJEA0BATEIHLHOCTH YaCTUYHO UJIH MOJHOCTHIO OOYCIIOBIICHHBIX €10 COOBITHIA;
— 0 r1o0ankHOM pe3ysbTaTe ee AeHCTBUS.

Ora cTpyKTypa oOpa3dyeT Marpuily, KOTOpas 3alojHSIeTCsl CMBICIaMU U
MPEACTABICHUSIMH PA3IMYHOTO MPOUCXOXKACHUSA. B paMkax KakJoro TUa MUPOBO33peHUs (B
TOM YHCJI€ TPEX YHOMSIHYTBIX) 3TH TPYIIIbI MPEACTaBICHUN SBIISIIOTCS B3aMMOCBSI3aHHBIMU U
B3aUMOOOYCIIOBICHHBIMU. Tak, eciu cyap0a MPeACTaBISIETCS PEe3yabTaTOM B3aUMOJICUCTBUS
BoIM XpuctuaHckoro bora wu wuyenoBeka (Ci), TO JKU3Hb paccMaTpUBaeTCS Kak
neneHamnpasiaeHHbIi nporiece (C2), a ée UTOr He MBICIIUTCS B OTPBIBE OT MPEICTABICHHH O AyIIie

u rpsaaymeM cyne Han Heil (Cs). Takum oOpa3oM, B KOHIENTE CyAbOBI, TIOMHUMO YK€
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0003HaYEHHBIX YPOBHEH, MOXXHO BBIICIUTh HECKOJIBKO IIJIACTOB, KAXKIBIA W3 KOTOPBIX
COOTBETCTBYET TOMY MJIM HHOMY THITy MHPOBO33PEHHUS, PACIIPOCTPAHCHHOMY B JJAHHYIO JII0XY.

DT cooOpa)KeHUsI TMO3BOJISIIOT OMUCAaTh COBOKYIHOCTh OTPaKEHHBIX B TBOPUECTBE
[llexcriipa B3TJIAI0B Ha COOTHOIICHHUE CYAHOBI M BOJW TPH MOMOINM TaOJIHUIBI, B KOTOPOH,
Hapsy ¢ HauboJiee CyIIeCTBEHHBIMU MPEICTABICHUSIMU, OyIyT CUCTEMaTU3UPOBAHBI OCHOBHBIC
crmocoObl MX BbIpakeHUs. K TOCIeTHUM OTHOCSTCSA KIIOYEBBIE CJIOBAa, 0Opa3bl, MOTHUBBHI,
npeneaeHTHbIE ((eHOMEHBI, JIEMEHTHI CI0KETa, KOTOPbIE PETYJIIPHO BOCTIPOU3BOATCS B Tbecax
[llexcriupa, U pa3audHbIC ACTICKTHI MIPOOJIEMBI CY/IbOBI M BOJH, KOTOPhIE B HUX OCBEIIAIOTCS.
Takum oOpazoM, MBI paccMaTpuBaeM B JaHHOI paboTe He MPOCTO KOHIIENT CYAbOBI U CITOCOOBI
ero penpe3eHTaliy B TBOPYECTBE APAMATypra, Ho, IHPE, «I3bIK Cyab0b» %%, moHuMaeMslil kak
COBOKYITHOCTh PETYJISIPHO BOCIPOU3BOJUMBIX BepOATbHBIX W KOMITO3HITMOHHBIX CPEICTB
BBIPXXEHUS IIEJIOTO0 Psifia OMPEACICHHBIM 00pa30M CTPYKTYPHUPOBAHHBIX, B3AUMOCBSI3aHHBIX U
B3aUMOOOYCIIOBJIICHHBIX MPECTaBICHHUH.

CocraBrieHre Takoil TaOIHIIBI C y4eTOM HaOIIOACHUHN, U3I0KEHHBIX B JAHHOU TjaBe, U
0 pe3yibTaTaM JETaIbHOTO aHAJIM3a TPEX MbEC JpaMaTypra B CIASAYIOIIUX TIaBaX — OJHA U3

IMPAaKTUYCCKHUX 3aJ[a4 HACTOAIICTO JUCCCPTALUOHHOI'O NCCICAOBAHUA (CM. 3aKJ'IIOLICHI/Ie).

165 Ilpenmer Hamero BHHMaHUS MOXKHO ObUIO Obl O0O3HAUMTh HHayde KaK «IUCKypc cyapObD»y. [lo 3amedanuto
H. W. KinymmHoit , «1ucKypc B pYCHCTHKE - 3TO CBEPXTEKCT, WM COBOKYITHOCTb TEKCTOB, OOBEIUHEHHBIX OJHHUM H3...
apaMeTPOB», B UUCIIE KOTOPBIX TEMA, JKaHp U T.I. VIcXonasd U3 3TOro onpeseneHus, BbICKa3bIBaHUSA, B KOTOPBIX CTaBUTCS,
peliaeTcss WM MPOCTO 3aTparuBaeTcsi mpobiema cyapObl, oOpasyror auckypc cyapObl. (Knymmna H. U. Ot cruns k
JIMCKYPCY: HOBBII TIOBOPOT B JIMHTBHUCTHKE // SI3bIK, KOMMYHHKAIIUS U cOlMaibHas cpeaa — Language, Communication and
Social Environment: Esxerognoe nay4yHoe w3manue / mon pexa. B. b. Kamkuna. Bem. 9. T.9. Boponexckuii roc.
yuuepcurer. HAYKA-IOHUITIPECC, 2011. C. 25-33.) OxgHako, npuHMMas BO BHUMaHHE HPHUCYIIYI0 3TOMY TEPMHHY
HEOIIPEeIEHHOCTh, BO H30€KaHHE TEPMHHOJIOTHUECKOW IyTaHMIBI, MBI OTAAaeM MPEANOYTeHHE MeTa(hOpHIECKOMY
0003HAYECHHIO «S3BIK CYAbOBIY.

76



lnaea lll. NMpobnema cyapbul 1 BoAM B Tparegumn «Pomeo u [kynberta»

3.1. ICTOYHMKM LWEKCNUPOBCKOM Tpareamm

HpI/I HCCJIICAOBAHNH Tparcanu «Pomeo u I[)KYJ'IBCTTa» B CBCTC Hp06HeMI>I Cy,Z[I)6I>I 1 BOJIM
0Cc00EHHO MNPOAYKTHUBHBIM IIPCACTABIACTCA UCITIOJIb30BAHUEC CPABHUTCIIbHO-COMMOCTABUTCIIBHOT O
nmoaxojaa: COIIOCTAaBJICHUC HIeKCHHpOBCKOﬁ IIbECbl C ABYMA TCKCTaMH, KOTOPLIC, IIO BceH
BUIUMOCTH, HCIIOJIB30BaJIUCh ]_HGKCHI/IPOM B Ka4€CTBC HCTOYHHMKOB, IIO3BOJIICT CHACIAThb
MHOXXCCTBO BBIBOJIOB 00 0COOCHHOCTAX ABTOPCKOI'0O 3aMbICJId, B TOM YHCJIC O TCX €TI0 ACIICKTAX,

KOTOPELIC CBA3aHbI C IMOCTAaHOBKOM U pemicHruEM HpO6JIeMBI Cy,Z[B6BI " BOJIH.

Uctopus Pomeo u JIKynbeTTbl HEOJHOKPATHO UCIIOIb30BAJIACHh B UTAIbTHCKUX HOBEJIAX
XVI B. O1Ha 13 caMbIX U3BECTHBIX €€ 00pab0TOK MPUHAIIICKUT HOBEJUTHCTY MaTtTteo banaemnio
(1554). Hoenna Obuia mepeckasaHa Ha ¢paniy3ckoMm si3bike B 1559 r. Ilsepom byato, a
npousBeaeHne byaro Obulo, B CBOIO OdYepeab, B JaJbHEHIIEM HCIONb30BAHO JIBYMS
AHIVIMMCKUMH aBTOpPaMH, CTapIINMU coBpeMeHHuKamu lllekcrinpa — Yunbsamom IIziiHTEpOM M
Aptypom bpykowm. [lepBrbiit B 1567 1 BKiItOUMI CBOW MepeBoj npou3BeneHus byato B cOopHUK
HOBEJUI «JIBOpel] yIOBOJIBCTBUI». BTOPOW HECKOJIIBKMMHU I'OJAMH PAHBIIIE B3sJI TOT K€ TEKCT 3a
OCHOBY COOCTBEHHOI'O MPOU3BEACHHS — OOMIMPHONW MOAMBI MOJ Ha3zBaHueM «Tparmueckas
ucropust Pomeyca u Jxyneerte». MIHTEpECHO, UTO BpyK ynmomMuHaeTr B CBOEM IPEAUCIOBUHU
IbECy Ha 3TOT K€ CIOKET, M HE HCKJIIOYEHO, YTO TEKCT ITOW MbEChl MOT OBITH JOCTYIEH
[lexcrupy®®. O ToM, uTO ApaMaTypr GbLI XOPOLIO 3HAKOM C JBYMs JOINEAIIMMH 10 HAc
aHTJIOSI3BIYHBIMU 00pa00TKaMH JAHHOTO CIOXKETa U MCIOJIb30Ball MX (0co0eHHOo moamy bpyka)
npu paboTe HajJ CBOEH TpareAuel, MO3BOJSET CYIUTh COMOCTABUTENBbHBIN aHallu3 Tpex

MIPOU3BEICHUI.

ConocraBnennto Tpareauu lllekcnupa um ee AByX HMCTOYHMKOB MOCBAIIEHO HEMAJoe

KOJIMYECTBO HAay4HBIX paboT®’

. OmHako B cBsI3U C MPOOJIEMOI COOTHOILICHHS CYIbOBI M BOJIH
ATH MPOU3BENICHUS 10 CUX MOpP HE paccMaTpUBAINUCh NMOAPOOHO. PaHee BHMMaHKE ylEnsioch B
IIEpBYIO0 odepenb ommMuusaM Ibechl [llexcnupa oT mpomsBeneHu ero NpexleCcTBEHHUKOB,

CBSI3aHHBIM C OCOOCHHOCTSAMH CTHJIS U KOMITIO3HMIINKU CHOXKETA. Kak IMpaBHJIO0, UCCIICIOBATCIIN

166 Anukcr A. A. TBopuectBo Illexcrniupa. M.: IN'ocuruzpar. 1963. 615 c.
167 Cwm., namp.: Levenson, Jill L. Romeo and Juliet before Shakespeare // Studies in Philology, Vol. 81, No 3 (Summer,
1984). Chapel Hill: The University of North Carolina Press, 1984. Pp. 325-347; Potkay, A. The Story of Joy: from the Bible
to Late Romanticism. Cambridge: Cambridge University Press, 2007. P. ix.
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COCpEeIOTauMBAOT BHUMAaHHE HAa MAacCTEPCTBE JpamMarypra, ¢ KOTOPBIM OH mepepadortai
Marepuan ONEeKIOW HOBEIbl M 3aTSHYTOM MOAMBI, CO3JaB HACTOSIIUN JpaMaTHdecKuid

meneBplo8.

OTmeTuM, 4TO B IEHTPE HAIIero BHUMaHUs HaXoaAuTcsa UMeHHo Tparenus Lllexcnupa, u
€€ COIIOCTaBJIICHHE C WCTOYHUKAMH SBISETCA [JIi HAcC HE CaMoOIEeNbl0, a CpPEelCTBOM
HCCJIEIOBAHUSI aBTOPCKOTO 3aMbICiia, OCOOEHHO T€X €ro COCTAaBJISIONIUX, KOTOPHIE CBA3aHBI C
pelieHreM npodseMsl Cyap0bl U BOJIU. BakHO NMOHSTH, KAKUE 3JIEMEHTHI IPOU3BEACHHUN JBYX
Ipyrux aBTopoB coxpanseT lllexcrnup B cBOel mbece, KaKue OIYyCKAaeT, YTO U3MEHSIET U UTO
N00aBIsET, ONPENENIUTh, CIYKaT JU 3TH H3MEHEHHUs, NnpuBHeceHHble lllekcrnimpom, HeKoi
oOmeit menmu. B Hamiem ciydae COMOCTAaBUTENBHBIM aHAMU3 TbEChl M €€ HCTOYHUKOB
Ipe/ICTaBIsAETCS 0COOEHHO MII0JOTBOPHBIM, TaK Kak MpodiemMa cyabObl CTAaBUTCS MHOTOKPATHO
B DKCIUTMIIUTHON (popMe BO Bcex Tpex MpousBefeHus X. OCOOEHHO MHOTO CIIOB C CEMaHTHKOM
CyIbOBI U BRICKA3BbIBAHHM O Cyb0€ HcToab3yeTcs B moaMe bpyka: koneco @opTyHbI — OJIUH U3

Han0oJiee 4acTO BOCIIPOU3BOJUMBIX B €70 TEKCTE 00Pa30B.

Hlexcnup He MPOCTO OEpeT 3a OCHOBY CIOKET YK€ CYHIECTBYIOLIMX IPOU3BEACHUN O
HecuacTHOHM 100BU Pomeo (Pomeyca) m JIkynpertbl. OH paboTaeT HEMOCPEACTBEHHO C MX
TEKCTOM, U3MEHsA ero coo0pa3Ho cBoeMy 3aMbicity. Ecnu cienpl Tekcra [IsiiHTepa B ero nbece
HE CTOJIb OYEBMJHBI, TO B €ro TIIATEIbHOW paboTe Haj TeKCcTOM bpyka He mpuxoautcs
COMHEBAThCS: 00 ITOM CBHUJETEIbCTBYIOT CIy4daW MOYTH JOCIOBHOTO COBIAJEHHUS MEXIY
TEKCTaMHU TMbeChl M MO3MbL. [lpuBeaeM UMb OAMH M3 MHOTOUYMCIEHHBIX MPUMEPOB,
CBUJETENIBCTBYIOIUX O TOM, 4yTO [Ilexcrup 0THOBpEMEHHO ONUPAETCS HA TEKCThl HCTOYHUKOB

U OTTAJIKUBACTCS OT HUX.

B mocnenneit cuiene mekcnupoBcKoi mbechl bpar JlopeHio, HamepeBasich 00BSICHUTH
JPYTUM TE€pOsIM, 4TO MPOM30LLIO B ckierne KamylneTTu U 4To SIBUJIOCh UCTUHHOM NMPUYMHOMN
Tpareuu, OTKpbIBaeT cBoi MoHoor ¢pazoit “l will be brief”, kotopas moxer mokazaTbcs
HEYMECTHOM, TaK KaK BECh 3TOT MOHOJIOT cOCTOMT U3 41-ro ctuxa. OnHako Ha QoHe peyeil,
KOTOpbIE IPOM3HOCAT B AHAJIOIMYHBIX »Hnu3onax repou bpyka u IIdiinTtepa, ciosa
HIEKCIIUPOBCKOTO T'eposi MPEACTABIAIOTCS MOUCTUHE JIAKOHWYHBIMU. Y bBpyka npsmas peds
MOHaxa, B KOTOPOW OH IBITaeTCs yOAUTh OKPY>KAIOIINX B CBOEH HEBUHOBHOCTH, BKIIIOUAET 77

CTUXOB, IprueM bpyk HCIoNb3yeT ceMUCTONHBIH siMO, B oTiimuue ot [llexcniupa, To ecTh ouH

168 Ibid. P. ix.
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CTUX B €ro 1o3Me caM 1o cebe 3HaunTenbHo anuHHee. [loBecTBoBanue xe bpara JlopeHio 06
HCTOPUU JBOUX BIIOOJICHHBIX MPUBOAUTCS y bpyka B mepeckaze aBTopa M BKJIIOYaeT eme 43

CTHXa.

Hac unTepecytoT Te oTanuus MEKCIUPOBCKOM MbEChl 0T 000UX HCTOYHUKOB, B KOTOPBIX
0Tpa3wiIoCh CBOeOOpa3ue aBTOPCKOI'O 3aMbIciia, B TOM YHCIIE 3aJ0KEHHBIE B CAMOM TEKCTE
IbECHl CIOCOOBI OCMBICIIEHUSI CyAbObl TepoeB. CocTaBUM HEOOJIbIIYIO KJIACCU(PHUKALIUIO
pa3auyuuid, yToObl ONpPENENINUTh, KaKU€ U3 HUX TPEOYIOT MPHUCTAIBHOTO BHUMAHMS C HaIleH

CTOPOHBI UMCHHO B CBCTC TCMbI HACTOSIIECH AUcCcepTanuu.

[lepByto rpynmy pasznuuuil o0Opa3yloT T€ PACXOKIEHHUS MEXAY TEKCTaMM, KOTOpbIe
BBI3BaHbl Pa3HOW POJOBOM M >KAHPOBOW NMPHUHAMJICKHOCTBIO TpeX IpousBencHuil. Ilepeckasy
pasroBopa repoeB B II03ME MM HOBEJUIE YaCcTO COOTBETCTBYET JMAJIOr B MbECe; U HA00OPOT,
JUIMHHBIE U 00CTOSTENbHBIE pa3roBopsl repoeB bpyka u [IsiiHTepa 3HaUNTENBHO COKpAIaoTCs
[[Texcrimpom nuim BOBce omyckaroTcs. Kpome Toro, qpamaTypr MaKCHMAaJIBHO COKMMAET CEHOXKET
BO BpEMEHH, yMeIllasi B HECKOJIBKO JIHEH COOBITUS, KOTOPhIE B 000MX MCTOYHHKAX 3aHUMAIOT
okoso mnonyroga. Illexcrmp Takke OTKa3bIBAa€TCsA OT LEJIOTO psAla DIEMEHTOB CHOKETa
UCMOJIb30BAHHBIX UM HCTOYHUKOB BBUJY UX HECIIECHUYHOCTH. Tak, OH MEHsET 00CTOSTENIbCTBA
3HakoMcTBa Pomeo n JxyneerThl. ¥ bpyka n [IpitHTepa onuceiBaeTcs, Kak BO BpeMs Ipa3IHUKA
B ome Kanynerru /[xynberTa okaszpiBaeTcs Mexay Pomeycom u HekuM Mepky1uo (rmocneanui
HE UMEET HHUYero OOIIero C OJHOMMEHHBIM IepoeM IIEKCIIHPOBCKOM Mbechl). MepKyIuo
CKMMAeET CBOEH JIEISHOM JIaJIOHBIO NIPABYIO PYKY JIKyJIBETThI, OCIE YETO AEBYIIKA OLIYINACT
TEIUI0e MPUKOCHOBEeHHE PoMmeyca k ee neBoii pyke U Oigaroiapur repos 3a To, 4TO TOT COTpelt
ee. [llexcrup omyckaeTt 3Ty 1 MHOTHE JIpyrue ObITOBbIE AETAU, HEPUTOIHbIE I CLICHUYECKON
penpeseHTanuu naeuctBusA. HakoHen, mocrnegHee CyIIECTBEHHOE pas3iIv4Me, KOTOPOE MbI
OTMETHM, 3aKIKYacTCs B OTCYTCTBUM BCE3HAIOUIETO aBTOpa B IbeCE. IJTO OTIMYHE
HIEKCIUPOBCKOW Tpareiud OT HMCTOYHUKOB, C OJHOM CTOpPOHBI, OOYCIOBIEHO pPOAOBOMH
IIPUHAUIC)KHOCTBIO TPOM3BEACHUS JpaMarypra, a ¢ JAPYroW, MHO-BUAUMOMY, BO MHOIOM
OTBeYaeT 3aMbICily aBTOpa. OTCYTCTBHE B IbECe TOYKM 3pEHUS HA COOBITHS, OYEBUIHBIM
00pa3oM MpeTeHayIomeil Ha 00bEKTUBHOCTb, 3a0CTPSET MMOCTABICHHYIO B TpareJuu npooiemy
MOKMCKa OOBEKTUBHOTO CMbICIA CpPeA MHOTOYHMCIECHHBIX, MPOTHUBOpEYAIIUX APYT APYry
CYOBEKTHBHBIX CYXXICHHH, MPOOIEMYy TParnyeckoro HECOOTBETCTBHS MEXKAY KaXKYIIHUMCS U

peaIbHbIM.
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Ko BTOpOIii rpyrmie Mbl OTHECEM pa3Inyus, CBI3aHHbBIE C 0COOCHHOCTSIMH MCIIOIb30BAHUS
s3bIKa B TpeX npousBeaeHusx. [Ipu conocrasnennu tpareauu lllekcnupa u ee AByX HCTOUHUKOB
OpocaeTcst B ria3a TO CTHJIMCTHYECKOE MHOTOOOpa3me, KOTOPOE MPHCYIIE TEKCTY MBbECHI, B
OTJIMYHE OT O3MBI M HOBEJUIBbL. OCTaBJIsIs 32 paMKaMU BOIIPOC O BIEYATIISIONIEM MTO3THYECKOM
mactepcTBe lllekcnupa, oOpaTuM BHUMaHUE HA TOT (aKT, YTO PEUH KAXKIOTO Teposi MPUCYIIN
CBOM CTUJIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH, CHOCOOCTBYIOIIME CO3[JAaHUI0 HWHIAMBUAYAIBHOTO,
HETMOBTOPUMOT0 00paza. boiee Toro, B ClI0Bax KakJ0ro reposi HAXOAAT OTPaKeHUE Masleime
MEPEMEHbl €r0 3MOLMOHAIBHOTO COCTOSHMSI, YTO COOOIIAET JEHCTBUIO MOPA3ZUTEIBHYIO
MICUXOJOTHYECKYIO JOCTOBEPHOCTh. DTa MU PepeHIUPOBAHHOCTD PEUYH T€POEB MPOSBIACTCS U
B HCIIOJIF30BAHMHN B MIX PEIUIMKAaX CIIOB C ceMaHTHKOW cyns0bl. Ecim y Bpyka ynomunanus o
xectokord DopTyHE BCTpedaroTCsl B Peud BCEX TUIaBHBIX TepoeB, BKIouash bparta JlopeHio
(MOHax XxapakTepusyeT camoyouiictBo Pomeyca u JIKynbeTThl Kak ClIEICTBUE IPOCTH O€3yMHON
®optynsl: “the wreak of frantic Fortune's rage” — b: 28411%%), 1o y lllexcnmpa mpocnexuBaeTcs
COOTHECEHHOCTh MEXIy pa3HbIMHA, HECOBMECTHMBIMH KOHIEHIUSAMH CYABOBI, KOTOPHIE
pa3NeNsioT T€ WM WHBIE TepOM, M Pa3IMYHBIMH BapUAaHTAMHU <SI3bIKa CYIbOBI», B KOTOPBIX
BBIPAXKAIOTCSA 3TH CUCTEMBI TpefcTaBieHuil. Tak, Hanpumep, B peun bpara JlopeHiio Haxonut

MOCJIEIOBATEIIbHOE OTPAXKCHUE KOHIEIINS MPOBHUICHIINATN3MA.

[TomMumo TOrO, 4TO A3bBIK HcTIONB3yeTCs LllekcnpoM B Mbece Kak BaKHEHIIEE CPEACTBO
XapaKTEPUCTUKU NEPCOHAXKEN U BBIPAKECHUSI UX BHYTPEHHEIO0 COCTOSIHUSA, OH CaM CTAHOBUTCS
00BEKTOM BHHMMAHHS M OCMBICIIEHUS CO CTOPOHBI T'€pOeB, aBTOpa M 4yHTarens. B mbece
OTUETJIMBBIM OOpa30M CTaBUTCS MpoOjeMa s3blKa, B TOM YHCJE fA3bIKa MO3TUYECKOro, Kak
CpPEACTBa, IO3BOJIAIOIIECTO, B YaCTHOCTH, CO3[4aBaTb M IMOAACPKHUBATh  WIUIKO3MIO,
IIPOTUBOCTOSIIYI0  PEAJBHOCTH, MPUBOJAS  YEJIOBEKA K  HMCKAXEHHOMY  BHJICHHIO
JICUCTBUTEIIBHOCTH U €€ HEBEPHOW MHTEPIPETALMU B aCIIEKTE NPUYMHBI, CMbICIA U Leau. B
cBeTe 3TOH npolemMbl Mbl U Oy/IeM pacCMaTpUBAaTh B IaHHOM I1aBe OCOOEHHOCTH S3bIKA MbECHI,
B TOM YHCJI€ OCOOCHHOCTH HUCIIOIb30BAHHOTO B HEH «sI3bIKa CYAbOBDY, MEPUOINIECKH Tpuderas

K COIIOCTAaBUTCIBHOMY aHAJIN3y TPEX HpOHBBG}IGHI/Iﬁ JJISA BBISABIICHUA CHGHI/I(l)I/IquKI/IX qcpT,

169 3xech 1 ganee OTCHUIKH K TEKCTY 103Mbl bpyka odopminsitores ipu oMoty 0ykBbl «b» 1 HOMepa COOTBETCTBYIOIETO
CTHXa, MPHUBOJUMOrO MO cleayroniemy usmanuto: Brooke, Arthur. Brooke's 'Romeus and Juliet' Being the Original of
Shakespeare's 'Romeo and Juliet' Newly Edited by J. J. Munro / ed. J. J. Munro. N.Y.: Duffield and Company; London:
Chatto & Windus, 1908.
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npucymmnx HWMCEHHO IJ_ICKCHI/IpOBCKOI\/’I Tparcaun W ClIyKallqux BOIUIOOICHHUIO 3aMbICIIa

Jpamarypra.

Hakonern, TpeTpio rpymmy pa3iauuudii 00pa3yroT O0COOEHHOCTH KOMIIO3HMIIMH, CHCTEMBI
NEepCcoHa)Xei, CKBO3HbIE OOpa3bl W MOTHBBI, oTiHyaromue nbecy lllekcnmpa or ee ABYX
HUCTOYHUKOB. MexXy 0COOCHHOCTSIMU KOMITO3UILIUU TMBECHI, XapaKTepOM OCMBICICHUS Cyae0
repoeB U Croco0aMu MOCTAHOBKU U pelIeHHs TPoOsieMbl CyAbObI U BOJU KaK TAaKOBOH B Ibece
CYLECTBYET TIyOHMHHAas B3auMOCBsA3b. CaMO NOHSATHE CYAbOBI CBSI3aHO C BBICTPAaMBAaHUEM
pPa3pO3HEHHBIX, HA MEPBBI B3I, COOBITUN KU3HHU B OMPEICICHHYIO MOCIEI0BATENbHOCTD, C
pacCMOTPEHHEM HEKOTOPbIX M3 HHUX KaK 3HAUMTENbHBIX, 3HAKOBBIX, PpEIIAIOIIUX, C
YCTaHOBJIEHUEM MPUYMHHO-CIIEICTBEHHBIX OTHOLIEHUI Mexay HuMU. [logo6HO uaee cynbObI,
KOMIIO3UIUS MIPEIoaraeT 00beIMHEHNE Pa3BeIEHHBIX BO BPEMEHH U TPOCTPAHCTBE COOBITHIA
B COOTBETCTBUM C HEKMMHU MNPUHLUIIAMH HX BOCHpUATHS W HHTeprnperauuu. [IpemcraBiss
3HAKOMBIl €r0 COBPEMEHHUKAM CIOKET B HOBOM pPakKypce, MO-HOBOMY pPAacCTaBIIsisl aKLIEHTHI,
npuUBJIeKass BHUMaHUE 3puUTENed K HOBOMY crekrpy mpobiem, lllekcnup Bo MHOrom
peIonpeesieT XapaKkTep BOCIPUSITHS 1 OCMBICTICHUS Cy1e0 repoeB 3pUTEIISIMU U YUTATEIISIMH.
[To aToil mpuumHe MBI OyJneM paccMaTpuUBaTh OTCTYIUIEHUS ApaMarypra OT MCTOYHHUKOB Ha
YpOBHE KOMIIO3MIIMM KaK MMEIOUIME CHUCTEMHBIM XapakTep M  CHOCOOCTBYIOIIHE
IIOCJIEIOBATEIIBHOMY, HO HEHABA3YMBOMY BBIPA)KCHUIO HEKOTO ONPENEICHHOIO B3IIsAa Ha

COOTHOIIIEHUE CY/ILOBI U BOJIM TE€POEB.

[lepeuncnum Haumbosee cCyllecTBEHHbIE 3JeMEeHThI, npuBHeceHHbIe lllexcnupoM u BO
MHOT'OM OIPEEeNIUBIINE 0COOEHHOCTH KOMITO3UIIMH M CUCTEMBI IepcoHaxei nbeckbl. K nx unciy

OTHOCATCA:

— JIBa COHETA;

— TepBas CLEHA IbEChI, B KOTOPOU pa3BOPaYMBACTCA APAKA MEXKAY NPEICTABUTEISIMU IBYX
BPAXIYIOIIUX JOMOB U UX CIyraMu;

— 00pa3 I'eprora, 3HaUUTENBHO OTVIMYAIOIIUICS OT COOTBETCTBYIOIEro oOpas3a y bpyka u
IIsiiHTEpa, ¥ €ro posb B IbECE;

— CYIIECTBEHHbIC U3MEHEHHUS B 00CTOATENbCTBAX youiicTBa Tubanbra;

— BbIHECEHHUE (PMHAJIBLHOTO MPUTOBOPA 32 PAMKH JICHCTBUS;

— BBeJICHHE HOBBIX nepcoHaxel (Mepkyuuo, benBonno);
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— W3MEHEHHUE, YCJIOKHEHHE 00pa30B HEKOTOPHIX TIepoeB, Takux kKak bpart JlopeHimo wu
Kopmununa;
— HCIOJIb30BAaHUE LIETIOTO Psifia CKBO3HBIX MOTHBOB M 00pa30oB, OTCYTCTBYIOIIMX B 000MX

HCTOYHHKAX.

OCHOBHBIM MaTEpUaJIOM JI1 COIOCTAaBUTEIBHOIO aHAJIM3a CIYy’KaT JUIsl Hac B JTAHHOMU
rJIaBe T€ AMHU30/1bl, B KOTOPBIX I'epor MPUHUMAIOT HanboJiee BayKHbIE penieHus (pemenue Pomeo
0 TMOKYIIKE siIa y anTeKaps, pelieHrue 000uX repoeB 0 caMOyOUNCTBE U JAp.), BRIPAXKAIOT CBOU
OPEeIYyBCTBUSL M TPEIINONOXKEHUS O JajlbHEHIIeM pa3BUTHUHM COOBITUH, OCHOBaHHbIC Ha
KU3HEHHOM OINBITE, 3HAHUU WM WHTYULUHU, MUCTUYECKOM MPO3PEHUH; PEIUIMKU, B KOTOPBIX
3By4YaT MPOKJATHA (MpeACMEpTHBIE clioBa MepKyIrMo) W >KajloObl CTpaJaroluX repoeB Ha
cynb0y WM, HAaIPOTHUB, cllOBa yremieHus (pazropop Pomeo u bpata Jlopenio nocie youiictBa

TubanpTa).

B xoze conocTaBUTENBHOrO aHalu3a MbI 1) paccMaTpuBaeM CXOJHBIE 3MNU30/bI B IIbECE
[lexcriupa ¥ OJHOM MM OOOMX MCTOYHUKAX Tpareinu, oOpaiias BHUMaHUS Ha pa3ivyuus
MEXJy HHMH, CBSI3aHHbIE C TIOCTAHOBKOW M peUIeHHeM MpoOieMbl CyIb0bl U BOJIH;
2) aHAJIM3HUPYEM HEKOTOpBIE AIeMeHTHI TekcTa bpyka u [aiiHTepa, CBA3aHHBIC C BRIPAKCHHEM
OpeACTaBIeHU o cyapbe, HO He wucnoib3oBaHHble Illekcnmupom B ero mbece;
3) UHTEpIPETHPYEM T€ 3HAYMMBIC C TOYKH 3pPCHHS TEMbl Halield paboOThl 3JICMEHTHI
LICKCIIMPOBCKOM IBbECHI, KOTOPHIE HE MMEIOT aHAJOroB HU B OJHOM HU3 JOCTYIIHBIX HaM

HCTOYHUKOB Tparcanu.
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3.2. ConocTtaBUTENIbHbIN aHa/IM3 COOTBETCTBYIOLMX 330408 nbeckl LLekcnunpa un
ee NCTOYHWKOB

3.2.1. isa nponora

IIepBbiM nBYM aeucTBHAM nbeckl [llekcnmpa npeamecTByoT cTuxoTBOpHBIE [Iposioru.
CoHeT, NpeanociaHHbld MEPBOMY JCHCTBUIO, HAET EMKYH0 XapaKTEpPUCTHKY CIOXKETa H
KOH(IMKTa Tpareguu M Ojarozaps 3TOMY HO3BOJISIET 3PUTENI0 PACCTAaBUTh ONPEACICHHBIE
CMBICJIOBBIE AKLIEHTHI B MIEPENOTHEHHOW COOBITUSMHU UCTOPUU BIIOOJIEHHBIX, 33JJa€T KOHTEKCT
U MOJIETIb UHTEPIIPETALNN CYABOBI repoeB. Bo BTOpoM ke coHeTe BHUMaHHE COCPEIOTOYEHO Ha
HCTOpUU JIO0OBU IIaBHBIX T'€POEB, HA UX YYBCTBAX, CTPEMJIEHUAX U HaAexaax. CBoeoOpa3ue u
KOMIIO3ULIMOHHYO POJIb 3TUX IIPOJIOTOB MOKHO B IIOJTHOW Mepe OLIEHUTh IIPU UX CONIOCTABIICHUN
C COOTBETCTByHOUIMMHU (¢parMeHTamMu mpousBeneHuit IIsiintepa u  bpyka. Kparko

OXapaKTCPU3yCeM COACPIKAHUC ITOCIICIHHX.

[IsiinTep B Hauane CBOEro MPOU3BEAEHUS NBITAETCA MPEAYIIPEAUTH HETOBEPHUE, KOTOPOE
MO>KET BbI3BATh Y UMTATENICH pacckazbiBaeMasi UM UCTOpusi. OH yTBEPKAAET, UYTO YATATENb HE
JOJDKEH TIOJHOCTBIO TOJIararbCsi Ha CBOE YIIepOHOE MOHMMAHHE IMPHU MOMBITKE CYAUTH O
Benukux Aenax boxwuux. Tak B skcrumnutHON (opme mucatenb BhIpaXKaeT MBICTb, KOTOpas
UMIUTMIIMTHO, HO TIPYU 3TOM BeCbMa MoceA0BaTeNbHO IpoBoaAuTCs lllekcnupom Ha MPOTSKEHUN
Bcel ero mbechl. [IhitHTep, KpoMe TOTo, MOAHMMAET MPOOIEMY BOJIH B COYETAHHUH C TTPOOIEeMON
JFOOBH: €)M JIFOOOBh HE HAXOJIUT HAa CBOEM ITyTH HMKAKOTO conpoTuBieHus (‘N0 resistaunce to
serue for a rampart”), oHa OBJIaJIcBaET YEIIOBEKOM ITOJIHOCTHIO, ITOJIABJISICT B HEM IPUCYIIIHE €TO
ectectBy nmoopoaerenu (“vndermineth, melteth and consumeth the vertues of naturall powers’)
U criocoOHa BoBce JUINUTEL ero xu3uu (“the spyrite yealdinge to the burden, abandoneth the
place of lyfe”; T1: 8017°). Kak u Illexcrup, ITsitnTep cpasy e cooOmAET 0 Tpark4eckoi rubean
JIBOMX BIIIOOJIEHHBIX U JJ1s1 00JIbLIEH JOCTOBEPHOCTH YIOMHHAET 00 UX MOTHJIE, KOTOpas U 1O

Cel JIEHb U3BECTHA KAXKIOMY KUTENI0 BepoHsI.

bpyk B Hauane cBoero oOparienus k ynratento (“To the Reader”) Bozmaet xBany bory,
YIIOMHUHAET OCHOBHBIE TIOJIOKEHUS XPUCTUAHCKOW aHTPOIOJIOTHH, B TOM YUCJIEC TPEJICTABICHHE
0 BBICOKOM TIpeTHA3HAYCHUU YeJIOBEKa KaK BEHIIA TBOpEHHUs W opyaus boxkuei Bomu. Cama

ucropust Pomeyca u JKynbeTThl IPENOJIHOCUTCA UM KaK OTPULATEIIBbHBIN NPUMEP, KOTOPBIN

170 3pech u nanee oTchlikk K HoBeuie [IditHTepa odopmisitores: mpu nmoMoiu OykBbl «I1» 1 HOMepa COOTBETCTBYIOIIEH
cTpaHuIlbl creayromero usganus: Painter, William. The Palace of Pleasure, Vol. 1. L.: Forgotten Books, 2013.
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MOCITY’KUT Ha3HJIaHUEM JUIsl YEJIOBEKa ¢ OJlarMMU HaMEpEeHUsAMH. Tparndeckuil KOHel KU3HU
JIBOUX BO3JIIOOJIEHHBIX paCCMAaTPUBAETCS aBTOPOM KaK Pe3ysIbTaT UX MHOIOYHCIEHHBIX IPEXOB:
HENoCIyIlIaHus, Npento0oAestHus, oOMaHa, KOTOpbIE CTalM CIEACTBUSMU HX HH3MEHHBIX
XKeJlaHu#, mnoxorpeTbix coBeramu Kopmunuisl U HepazymHoro Mosaxa. Ilo obmemy
HA3MJaTEIbHOMY TOHY U XapaKTepy OCMBICIIEHHS CYbObI INIaBHBIX TepoeB 3T0 «O0OpalieHue K
YUTATENI0» PE3KO KOHTPACTUPYET C MOCIEAYIOUIMM TEKCTOM IIO3MBI, IJie BIIOOJIEHHBIE,
HAIPOTHUB, BBI3BIBAIOT BOCXMILEHUE U )K€ 3aBUCTh aBTOPAa B MOMEHTHI UX OJIaKEHCTBA U €r0
COYYBCTBUE — B MOMEHTBI I'ops U HeyAa4yu. UTo KacaeTcs XpUCTUAaHCKOM KOHLICTIIIMY Y€EJIOBEKa,
TO OHA TAK)K€ HE HAXOJIUT ITOCIIE0BATEIBHOTO BEIPAYKEHHSI B TEKCTE II0IMBI: HEKOTOPbIE 00IIIHe
MecTa, UMEIOUIME KOPHH B XPUCTUAHCKOM YYEHHMHM O YEJIOBEKE M Cylb0e, COCEIICTBYIOT HE
TOJIKO B CJIOBaX T€pOeB, HO U B PEUM aBTOpa ¢ MHU(OJIOTUYECKUMHU INPEACTABICHUSIMH O

xectokux [lapkax n ceoeHpaBHoU DopTyHE.

[Tomumo «OOparieHus K yuTarenao», nosMy bpyka npensapser «Kpatkoe usnoxeHue
crokeray — “The Argument”. B HeM aBTOp Mepecka3blBacT OCHOBHBIC BEXU TPAarHUECKOU
UCTOPUHU JBYX BIIIOOJIEHHBIX. Bechbma mokasaresneH ToT ¢akT, 4To bpyk He ynmoMuHaeT 3/1ech 0

BpaxJie IBYX CEMEH, cocpeoTaurBasi BHUMaHUE JIMIIb HAa [ICHTPATbHON JTI000BHOM JIMHUH.

CoBepuienHo uHOW moaxona uzbupaetr Illexcrnup. Tema mepBoro conera — HCTOPHS
BPaXJbl M MPUMHUPEHUSA ABYX 3HATHBIX poAoB. IlepBbIii KaTpeH MOCBSIIEH MPEAbICTOPUU
Pa3BOpPAYMBAIOIIUXCS Ha CIICHE COOBITHMIA: B3aMMHas HeHaBHCTh MoHTekkn W Kamymerrtu,
UMeEIOIIIasi KOPHHU B JAJIEKOM IMPOIILIOM, pa3ropaercs ¢ HoBo cuioil. [loo6HO 3TOMY KaTpeny,
repBasi CIEHa IbEChl TAKXKE 3aJaeT IUPOKUM KOHTEKCT JUIsI OCMBICICHUS UCTOPUM TJIABHBIX
repoeB: OHA OTKPHIBAETCS LWHUYHBIMU CIIOBAMHU CIIYT, MPOHUKHYTBIMU JYXOM BpPaXIbl U
HAaCWJIMS, U MOCIIEAYIOUIEN IPAKOW MEXKy MPEICTABUTEIAMU JIBYX ceMeld. Bo BTopoM kaTpene
aKIeHT TMepeHocuTcss Ha cyapdy Pomeo wu  [KynbeTTol, UYbs Tparudyeckas CMepTh
paccMatpuBaeTCs HE cama Mo cebe, a KaKk OJHOBPEMEHHO HWTOT BpakAbl UX CEMEW M Kak
coObITHE, TapaJoKCcaTbHBIM 00pa30M MOJIOKHBIIEE KOHEIl AToi Bpaxksae. [locrmeaHsist MbIcib
TyOIUpPyeTCsl M aKIEHTUPYETCS B TPEThEM KaTpeHe: O THOEH FOHBIX T€POEB TOBOPUTCS KaK O
€IMHCTBEHHOM, YTO MOTJIO IPUMUPHUTH UX CEMbBH, B PE3YyJIbTaTE YETO 3TO TPArMUECKOEe COOBITHE
C caMOro Hayajia MPEJCTaBISICTCS HECIy4YallHbIM M HE JHUIICHHBIM TJIYOOKOTO W OJaroro

CMBICJIA.
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Opnako Illexciup He oOrpaHM4YMBaeTCs OJHUM IpojoroM. Bo BTopoMm coHere,
IIpeIUIeCTBYIOMEM BTOpoMy NEHCTBHIO, BHUMAHUE 3pPUTEIIEH MTOJIHOCTBIO COCPENOTauYuBaCTCS
Ha B3auMHOM uyBcTBe Pomeo u Jxynbertel. [IpoGnema Bpaxabl ABYX ceMel Kak TakoBas HeE
CTaBUTCA B JTOM IPOJIOT€ — €CTh JIMIIb YINOMHMHAHME O BBI3BAHHBIX JTOH BpaXIOU
HPEMSITCTBUAX, KOTOPBIE BCTPEUAIOT HA CBOEM ITyTH BIIOOJIEHHBIE T€POU U KOTOPBIE UM y/laeTCs
npeonosieTs. J[Ba mpojora 3adal0T JIBE pa3iMyHbIe IEPCIEKTHUBBI, KOTOpble, Oyaydu
COBMEIIIEHBI NIPU BOCHPHUATHU U OCMBICIEHUN JIEUCTBUS MBECHI, MO3BOJSAIOT YBUJIETh CYALOY
pola U cyap0y JMYHOCTU IO OTAEIBHOCTH U B UX B3aUMOCBSI3U; COBMECTUThH PALMOHAIBHOE
IPEJCTaBIEHNE O IOJAYMHEHHOCTH 4YeJIOBEYECKOH CyAbObl HEKOMY BBICIIEMY 3aMbICIy U
AMOLIMOHANBHOE MEPEKUBAHNE, COUYBCTBUE BIIOOJIEHHBIM I'epOsiM; B3IJISIHYTh Ha IEUCTBHE CO
CTOPOHBl KaK Ha COBOKYMHOCTb COOBITHH, CBSI3aHHBIX MPUYUHHO-CIIEJICTBEHHBIMU
OTHOLIEHUSIMHU Pa3HOIO MOPSJIKA, U UBHYTPH, U3 T'YILU COOBITHIA.

MOHO C yBEpPEHHOCTBIO YTBEpKJaTh, YTO B IUIAHE MX KOMIIO3MIIMOHHOM POJIU U
MIOCTaHOBKH NMpoOJIeMbl CyAbObI U BOJM J1Ba HIEKCIUPOBCKUX [Iposiora He MMEOT aHAJIOrOB B
UCTOYHMKaX TIbechl. Hekoropele mNpoOiIeMbl, KOTOpbIE IOJAHUMAIOT B COOTBETCTBYIOLIMX
¢parmenrtax tekctoB [IsitHTep u bpyk, Kak yxe ObUIO OTMEUEHO, B 1I€JIOM BEChMa aKTyallbHbI U
Juts Tpareauu Lllekcnpa, HO He OHM COCTaBIIAIOT OCHOBY €€ coepkaHusd. Eciu paccmaTpuBarh
9TH (PParMEeHTHI C TOYKHU 3PEHUS UX KOMITO3UIIMOHHOW POJIH, HETIb3s HE OTMETUTH TOT (aKT, YTO
muuib y lllekcnupa OHM 3a1al0T MOJIEb LEIOCTHOIO BOCIIPUATHS U OCMBICIIEHUS TILECHI, B TO
BpeMsl KaK COOTBETCTBYIOLIME JJIEMEHTBI TEKCTa €ro IMpPeIIIECTBEHHUKOB, IO-BUIMUMOMY,
W3HAYAJIBHO HE MPECICAYIOT TAaKOM LEIM W JUIIb YaCTUYHO COOTHOCATCA C OCHOBHBIM

COZEP>KAHUEM UX IIPOU3BEINECHUMN.

C HEKOTOpBIMM OrOBOPKAMH MOXHO CKa3aTh, 4YTO JIByM COHETaM B TEKCTE
HIEKCITUPOBCKOW TpareIMi 4aCTUYHO COOTBETCTBYIOT CJIOBA aBTOpa B MPOU3BEIICHUAX bpyka u
IIitaTepa. Y nociieAHUX HET MOCJIEA0BATEIIbHOCTH B PACCTAHOBKE CMBICIIOBBIX aKIIEHTOB, J1a U
CaMU aKIEHTHI JIMOO 3HAYUTEIFHO OTIUYAIOTCS OT IMEKCIIUPOBCKUX, JINOO OTCYTCTBYIOT BOBCE.
Tak, bpyk, nznoxusmimii B «O0paiieHny K YUTATEII0» OCHOBHBIC MOJOKEHHUSI XPUCTUAHCKON
AHTPOTIOJIOTUM M YHIOMSIHYBIIUK BceMoOTyliero bora, B Hauane cBoei mo3Mbl oOpariaeTcs 3a
IIOMOUIBIO B CO3/IAHUU CBOETO MTPOU3BECHHS, TOMUMO MTPOYUX CBEPXBECTECTBEHHBIX CYLIECTB,

KO «BCEM MPOKIATHIM JIEMOHaM U K «TpeM céctpam» ([lapkam) kak K BHHOBHUIIAM T€X COOBITHIA,
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KOTOpBlE OH Tiqurca u3noxuth (b: 23-25)171

. Jlanee, moBecTBYd O cemMbiX MOHTEKKH U
KanyneTrTn, aBTOp, KaK 1 X0Op B IIEKCIIUPOBCKON Mbece, YIIOMUHAET O TOM, YTO OHU ObLIN paBHBI
110 JOCTOMHCTBY, HO TYT € JOOaBIsET, YTO MO3JHEE OHU OKA3AIHNCh PaBHBI B CBOEM HECUACThE,
xorga PopryHa moxenansa oOpymuTh Ha HUX cBoit yaap (“And like unhappy were they both,
when Fortune list to strike”; b: 29). B Tparmueckux COOBITHSIX, KOTOPBIE aBTOP IMOIMBI
MHTEPIIPETUPYET KaK yAApbl )KECTOKOM M cBoeBoibHOU PopTyHbl, X0op B mbece Illexcnmpa
IIPU3BIBAET YBHUJETh 3aKOHOMEPHBIM pE3yJbTaT 3J0M BOJIA LEJIONM 4Yepelbl INOKOJICHHM U
OJIHOBPEMEHHO INIPOSBIICHHME BBICIIErOo IpoMbicia. B mosme bpyka aBTop Xxapakrtepusyer
10008k Pomeo k J[KynbeTTe Kak pe3yibTaT mpouckoB BeposoMHoi Doptynsl (“False Fortune
cast for him, poor wretch, a mischief new to brew”; b: 154). V Illekcriupa 1000Bb TIaBHBIX

IrepocB HHTCPIIPETUPYCTCA HC IIPOCTO KaK YYBCTBO, HUCIIOCIIAHHOC CBBIIIC, HO M KaK CHJIA,

ITO3BOJISAOIIAS] ICKOPEHUTH 3acTapeiyto Bpaxxy MoHntekku u Kamynerru.

3.2.2. No6oBb Pomeo kK Po3anuHe

be3orBetHast mo6oBb Pomeo k PozannHe — 31€MEHT CroKeTa, 3auMCTBOBAaHHBIN
JIpaMaTyproM M3 TEKCTOB €ro mnpexamecTBeHHUKOB. Y lllexcrupa OH CIOyKUT pPAaCKPBITHIO
BOXHEHUIINX OCOOEHHOCTEH XapakTepa M MHPOOIIYIICHUS TIepos, TaKuX Kak IBUIKOCTb,
CKJIOHHOCTb a0COJIOTU3UPOBAThH CBOM OIBIT, MOJAYMHEHHOCTh BOJIU KeJlaHUsAM. B koMuueckoM
KJIF04€ 3TH MPOOJIEMBI CTaBATCS, HAIPUMED, B Ibece «COH B JIETHIOIO HOUbY, I'/I€ BIIOOJIECHHBIE
IOHOIIM TOJl BIUSHHEM BOJIIEOHBIX Yap CIUIIKOM OBICTPO OTPEKAIOTCA OT TMpexKHen
BO3JIIO0JICHHOM B MOJIb3Y APYroil. 371€ch ke B CBSA3H CO CXOJIHBIM CIOKETHBIM XOJIOM elie Ooee
OCTPO CTaBUTCS MpobOeMa rOCHOCTBA YEJIOBEUECKUX JKEeJTaHUH HaJl BOJIEH U pa3yMOM. ABTOp
MOJIBOJUT YUTATENsI K OCMBICICHUIO STOM YepThl JIMYHOCTU Teposi KaK OAHOW U3 MPHUYUH

MOCJICTYIOIIUX TPAruueCKUX COOBITHH €T0 KU3HHU.

CootBerctByromnue repou IDdifHTepa u bpyka NOposBISIOT 3HAYUTENBHO Oosee
CO3HATEJIbHOE U PAIIMOHATIBLHOE OTHOIIIEHUE K CBOCH Ccynp0e (OHM M cTapIlie Ha HECKOJBKO JIET,
yem repoit lllexcnupa). B uctouynnkax 1oHoIIA MPeANTPUHAMACT YCUITUS, YTOOBI U30aBUTHCA OT
qyBCcTBa K Po3anmHe: OH pemraer yexaTh M3 ropoja, JIMIIUB ceOsi BOSMOXHOCTU BUACTHCS C
BO3JIOOJICHHOM, MpaBJa, €My HE XBaTaeT CHUJIbI BOJM, YTOOBI OCYIIECTBUTH 3aJyMaHHOE; OH

NPUCITYIINBAETCS K COBETY APYyTra MOAyMaTh O POAUTENSAX U T03a00TUTHCS O MPOJIOJIKEHUH POJia

171 3necs n manee uTaTH U3 TO3MBI bpyka npuBozsTes B Hamewm nepesone. — T. 1.

86



U JJA€T EMY TOP>KECTBEHHYIO KJISITBY, UTO HE OYyJIET YIIyCKaTh BO3MOKHOCTHU BUJIETHCA C IPYTUMHU
namamu. Tak, bpyk onuceiBaer, ¢ KAKUM BHUMaHuEM PoMeo n3ydaeT KpacoTy BCEX AEBYIIEK,
NPUCYTCTBYIOIIMX Ha npa3zgHuke B gome Kamynertu. Crpacts repos llexcnupa, HanmpoTus,
CpOAHU 0E€3yMHUIO: OH TaK OJEPXKHUM €10, YTO, HECMOTPS Ha YBEILEBAaHUS APYTa, HE KeJlaeT U He
CUMTAET BO3MOXKHBIM O0pOThCsA ¢ Heto. [IpuunHy CBOMX CTpajaHuii repoil Ha NPOTSHKEHUH BCEH
IbECHl BUAMUT B JKECTOKOHM CyJp0€, a HOTOMY B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB HE NMPUIACT 3HAUCHUS
coBeraM Japy3eit u bparta JlopeHII0 U3MEHUTh COOCTBEHHOE OTHOIIEHUE K 0OCTOATENIbCTBAM
CBOEH KU3HH, BUTh TepIIEHHUE, JaTh BOMIO Ina3aM. JlaHHas 0COOEHHOCTh XapakTepa repos u
00yCIIOBIEHHOE €0 3MOLMOHAIBHOE HENPUSITHE HEYrOoJHBIX €My OOCTOSITEIbCTB JKU3HH,
BbIpakaroleecss B OyHTE€ NPOTUB CyIbObl, BO MHOIOM MPEIONpPEENIeT €ro MOCTYNKH Ha

IMPOTAKCHUHU BCCT'O JICUCTBUS IBECHI U UX TpaI‘I/I‘-IeCKI/Iﬁ nucxona.

3.2.3. NepBaa scTpevya Pomeo u [XXynbeTTbl

Bcerpeue Pomeo u [Ixxynbertsl B ibece Llekcnupa npemecTByOT HE UMEIOIINE aHAJIOTa
B HMCTOYHHMKAX CJOBa Ieposi O €ro TPEBOXKHOM CHE, COJIEpkKaHUE KOTOPOrO OCTAETCS

HCHU3BCCTHBIM YUTATCIIIO0, 1 O €TI0 JYPHOM MMPCIAIyYBCTBUU!

...My mind misgives

Some consequence yet hanging in the stars

Shall bitterly begin his fearful date

With this night's revels and expire the term

Of a despised life closed in my breast

By some vile forfeit of untimely death. (Romeo and Juliet, 1.4.107-111)

VrnoMuHanue B JTOM KOHTEKCTE O 3BE€3JaX B COBOKYIHOCTH C OJIIUTCTOM, KOTOpI)If/'I
xapakrepusyeT Pomeo u JxynseTTy B mepBoMm coHerte (‘star-crossed lovers’), crmocoOCTByeT
CO3JJAHUIO BIICYATIICHUA, UTO TparundeCkKas y4acCThb I'JIaBHBIX T'€POCB IPCAOIIPECACICHA BBICIICH
BOJIEH, OCYIIIECTBIIIEMOM MTOCPEACTBOM BIMSHUSA 3Be3]. BaXKHO OTMETUTH, UTO YIIOMUHAHHUE O
3BE30aX COCCACTBYECT 31C€Ch CO CIIOBAMH, B KOTOPBIX Pomeo €JII/IHCTBGHHI>II71 pa3 3a BCIO IbECY

HEBYCMBICIIEHHO BBIPA)KaeT NPOBUCHIMAINCTCKUI B3I/ HA Cy1b0Y:

But He, that hath the steerage of my course,
Direct my sail! (1.4.112-113)
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Kak ymomunanoce Bo BTopoii rimaBe nanHoi pabOThI, CY)KICHHS 0 HEOECHBIX CBETHIIAX MOTYT
oTcbuiaTh B TBopuecTBe lllexcnupa k AuamMeTpanbHO MIPOTHUBOMOIOKHBIM KOHIICTIIUAM CYIbOBI.
BrnocnenctBun BbICKa3bIBaHUSA O 3Be3/1ax OyInyT cBA3aHbl B peud Pomeo c BbIpakeHHEM
daTanuctuyeckux mnpejacTaBieHuii. OAHAKO 3/€ch OH TOBOPUT O CHIJIE, BJIACTHOM HaJl €ro
cynbbOoi, kak o juuHocty (‘He’) u, Gonee Toro, HampsiMyro oOpaiiaercss K 3TON JIMYHOCTH,
0OpOBOJILHO MOIYUHSISL CBOIO JKU3HB ee BoJie. Eciu, Haxossick BHe cocTossHus addexra, Pomeo
MIOCJIEZIOBATENbHO BBIPAKAET OOIIME JJIs1 XPUCTHAHCKOM KyJIbTYphl CBOETO BPEMEHH B3IJISI/IbI HA
YeloOBEYEeCKyI0 Cyab0y, TO, KOIrJa €ero BOJsI © pa3yM OKa3blBAIOTCS TMOJYMHEHBI
BCEIOTJIONIAIONIEMY YYyBCTBY, Oy/Ab TO JIIOOOBb WM HEHABUCTH, B €r0 CO3HAHUU HAUYMHAIOT
JOMUHHUPOBATh (DaTaTMCTUUECKHUE MPEICTABICHUS, KOTOPBIE U MOATAIKUBAIOT €T0 B KOHEYHOM
UTOTE K HEMOMPABUMBIM OIINOKAM.

Kak u B 0o0oux mcrouyHukax, B mbece Pomeo He oOcTaeTcsi He3aMEUEHHBIM B JIOME
Kanynertu. U I1siinTep, 1 Bpyk ymoMuHaT 0 TOM, 4YTO IO HEU3BECTHBIM UM IPUYMHAM FOHOIILY
HE MbITaloTcs nporHars. Lllekcnup ynenser 10cTaToyHO OOJIbIIOE BHUMAaHUE 3TOMY 3IU301Y,
JIOTIOJIHSASI €T0 PSIOM JeTajeil, 3HAYMMBbIX B IJIaHE X KOMITO3ULIMOHHOW POJIUA U 3aKIOUYEHHOTO
B HUX CUMBOJIMYECKOTO MOTEHIINAIA.

Bo-niepBbix, UMEHHO 3TOT NOCTynok Pomeo maetr TubanbTy JOMOJHUTENBHBINA TTOBOJ
JUIsl HEHABUCTH K IOHOLIE M SIBJISIETCSI KOCBEHHOM NPUYMHOW POKOBOIO MOEIUHKA MEXKIY
reposiMu. TakuM 00pa3om, 0OCTOATENLCTBA MepBOil BcTpeun Pomeo u JKyiabeTTsl TasT B cede
IIPUYMHBI MOCIENYIOMIEN Tparequu. Bo-BTopbix, BaxkHa peakius Kamynertn Ha HamepeHwue
Tubansta mpoyuutsh Pomeo. Oteny [KynbeTThl XapakTepU3yeT CBOETO Bpara Kak ueloBeKa
«mobpoaerensHOro» (‘Virtuous’ —1.5.68) u npusbiBacT Tubanbra cMUpHUTH CBOH THEB. [Ipu 3TOM
B €ro InociiefHel (ppaze HCIOTHEHHBIE HETOJ0BAaHUS PEIIMKHU, OOpalleHHbIE K IIEMSHHUKY,
HepeMEeKar0TCs TpeOOBaHUSIMU K ciyraM npuoaButh cBera (“More light, more light!” — 1.5.87).
Oco3HaHHBIH ar K MUPY, MPU3bIB 00y37aTh CBOW THEB U HE IOIYCTUTH KPOBOIIPOIUTHUS, TAKUM
00pa3oM, CBSI3BIBAETCS Ha acCOLMATUBHOM YPOBHE B 3TOH ClieHe, KaKk U BO BCEH Ibece, CO
CTPEMJICHUEM K CBETY.

IlepBoii Bctpeue Pomeo n [KyJnbeTThl M X BHE3AIHO 3apOXKAAOIIEMYCS YYBCTBY B
000MX HCTOYHMKAX MOCBALIEHBI IPOCTPAHHBIE ONIUCAHUS U PACCYKIEHUS aBTOPA. DTOT 3MU30]1
naetr u IIsiiHTepy, M BpykKy o0coObIii NMOBOA s BBIPAXKEHMSI CBOUX IIPEICTABICHUH O
4eJI0BEYEeCKOU cyap0e, 00 OnpeesoluX ee CUilaxX, a TakKe 0 TOM, KaKUM 00pa3oM 3TU CUJIbI

NEHCTBYIOT Ha YyBCTBA, JKEJIAaHUS M MOCTYNKH 4YeioBeka. Tak, bpyk moapoOHo omuceiBaer
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npoOyXKJIeHUE YyBCTBA B Aymie JKYIbETTHI: CTpena, BBIMyIEHHAs OOTOM JIIOOBU, MMPOHUKAET
gyepe3 ee 1I1a3 B cepie u mooexaaer ee pasym (“His whetted arrow loosed, so touched her to
the quick,/ That through the eye it strake the heart, and there the head did stick™; b: 233-234).
®dopTyHa K€ MPEJOCTaBISAECT MOJOJBIM JIOJAM IMOAXOMSIINNA CIIy4ail 3aroBOpUTH JPYT C
npyrom: “Dame Fortune did assent their purpose to advance” (b: 245). Ananorudnoe
BbICKa3bIBaHKE BcTpeuaeM u y [Isiintepa: “Fortune offered them a very meete and apt occasion”
(I1: 85). Ilomonts OoruHM cynbOBI CBOJUTCS K TOMY, YTO OJ1arojiapsi 0OCTOATENbCTBAM Y TEPOEB
MOSIBJISIETCSI IPEIJIOT JIJIsl pa3roBopa: HeKuit MepKylno cKuMaeT CBOeH JIeASTHOM JIaJOHBIO PYKY
JIXynbeTThl, a IpUKOCHOBEHHE PoMeo Kk ee Ipyroii pyke 0OKa3bIBaeTCs TEIUIbIM, 3a YTO JIEBYIIKA
U IpUHUMaeTCcs Oarogaputs ero. B otBet ronoma y [IsitnTepa 6marogapur «uebeca», a y bpyka
— «O0roB» (MHOXECTBEHHOE YHCIIO), 3a MPEIOCTABICHHYI0 €My BO3MOXKHOCTh «IIOCTYXKUTH

JICBYIIIKE.

[I>itaTep bpyx

...The heauens haue ben so fauorable to |...The gods have granted me such favour
employe me to do you some agreeable seruice. | from the sky, That by my being here some
(I1: 86) service | have done. (b: 292-293)

NuTepecHo, uTo mpu 00111eM CXOJCTBE 3TUX (Ppa3 1Ba aBTOPA CBA3BIBAIOT BBICIIYIO BOJIIO
C Pa3HBIMH CYOBEKTaMH: €CITH CJIOBO ‘§0dS’ OTCHUIAET OJJTHO3HAYHO K SI3bIYECKOMY JTUCKYPCY, TO
CIIOBO ‘heavens’ Morio accouuupoBaTbCs M C XPUCTHAHCKUM Y aBTOpa M €ro YHTaTeJeH.
OTMeTuM TakXke, 4TO B KOHIE TOro ke MoHojiora Pomeyc oObsiBisier J[xynperTe o cBOei
TOTOBHOCTHU CITY’KUTb €# JI0 KOHIIA CBOUX JHEH M yTBEPXkKAAET, UTO JIMIIb 00 3TOW MUIIOCTH OH
npocut bora kak o eqMHCTBEHHOH Harpaje 3a nepexxutbie uM crpananus (“For | of God would
crave, as price of pains forepast,/ To serve, obey, and honour you, so long as life shall last”;
b:297-298).

YIIOMUHaHHE BCE3HAIOIIMM aBTOPOM M €ro repoeM B OJHOM U TOM XK€ KOHTEKCTE
®optynsl, 60roB u bora kak cuil, B HEKOTOPOH Mepe OMpeAeSIONINX YeI0BEYECKYI0 Cyab0Y,
nokasbIBaeT, yto ans IIdiiHTepa m ocobeHHo s bpyka 3T cioBa M CBA3aHHBIE C HUMU
KJIIFOYEBBIE 00pa3bl KyJbTYPHl HAaXOIATCS MPAKTUUYECKH B OTHOLICHHUSIX «CBOOOIHOTO
BAPBUPOBAHHUS»; B TEKCT€ ATUX ABTOPOB BO MHOIOM HEWTpaIu3yeTcs NPUHUMUIINAIBHOE
pa3nuume, CyIeCcTBYIOIIee Ha MHUPOBO33PEHUYECKOM YPOBHE MEXKIY KOHLEMIUSMHU CyIbObI, K

KOTOPBIM OTCBUIAKOT OTHU CJIOBA U O6p33H.
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IIpexne yem mnepelTH K pacCMOTPEHHUIO aHAJOTMYHOM cueHbl B nbece lllexcrmpa,
OTMETHM eIlle OAHY OCOOCHHOCTh UCTOYHUKOB: B MPU3HAHUAX U OOCIIAHUAX, KOTOPBIMH Cpa3y
e OoOMEeHMBAIOTCsA IpU nepBoi BcTpeue Pomeo u JIKynberra, mposBIASETCS UX MpeAesibHAs
paccyautenbHocTh. Tak, y IIsliHTepa [[KynbeTTa HEIBYCMBICIEHHO OTBEYAET HA MPU3HAHUS
IOHOIIIN, YTO «TOTOBA M PACIONioKEeHa K TOMY, 4TOOBI IOJUMHHTBCs» eMy (“beying ready and
dysposed to obey you”; I1: 86).

Ecnim B 000MX MCTOYHMKAax aBTOPbl HE YIYCKAlOT BO3MOXHOCTU BBIPA3UTh
IpeJICTaBICHUE O TOM, 4TO JIF000BE Pomeo 1 JKynbeTThl ipeionpeieseHa CBhIIle, TO B CJI0BaX
HIEKCITUPOBCKUX T'€POEB YIIOMUHAHUSA O CYJh0€ U 0 cujlax, e 00yCIOBINBAIOLINX, OTCYTCTBYIOT
BoBce. OHAKO auanor BIIOOJIEHHBIX B Ibece, Oyiarogapsi 0OCOOEHHOCTSIM €ro MOCTPOCHHS,
HapsIIy CO CJIOBaMU IEPBOTO MpoJiora o cyabde repoes u ¢pa3oit Pomeo o ero npeauyBcTBHH,
MIOJICPKUBAET BIICYATIICHWE, YTO BHE3AlHO BCIBIXHYBIIEE MEXAY TE€POSIMH YYBCTBO
npeonpeeieHo HeKoil Boiciiel cuioi. [loaxBaTeiBas oOpasbl Opyr apyra, Te€pou CO3JaioT
LEJIOCTHBIM TEKCT, HAIIOJHEHHBIN JJ11 HUX OJMHAKOBBIM CMBICIIOM (B OTJIMYHUE OT OOJBIINHCTBA
JINAJIOTOB APYTUX F€POEB MbECHI, 3a4aCTYI0 BKJIAbIBAIOIINX MPOTHUBOIIOIOKHBINA CMBIC B OJJHU
U Te XK€ cioBa U 00pasbl). Bo3HuKaromee oT 3TOT0 BIEYATICHUE MPEIONPEICICHHOCTH UX
CoOr03a ycuimBaercs Onaronaps pudme, nosBISAIOMIEHCS B UX TUATI0re U cooOUatonieil ux peun
0CcO0YI0 TapMOHHUIO.

[Tpu nmomomu 00pazoB M3 00JACTH PETUTHO3HOTO AUCKYpPCa, HA KOTOPBIX CTPOUTCS MX
nuanor, Pomeo u JKynbeTTa KOHCTPYUPYIOT PEalIbHOCTD, HE COOTBETCTBYIOIYIO OKPYKarOLEn
JICUCTBUTEJIBHOCTH U BO MHOTOM NPOTHUBOCTOAIIYIO €i. B WX aumanore, mocTpoOeHHOM Ha
MeTapOpPHUUECKOM COOTHECEHUHU CONMKEHHS C BO3JIOOJIEHHONW M MAJOMHHYECTBA K CBSTHIHE,
HaxoJAT OTpaXeHUE TPaAUIIMU CPEAHEBEKOBOM M033uM (cnusiHue KyiabTta [IpekpacHoit JlaMmbl u
boromarepu wunm CBATOM) W KAaTOJIMYECKOM KyJIbTYpbl B 1EIOM (KyJbT CBSTBHIX),
IIOCJIEIOBATENIBHO  OCY)KJA€MbI€ IPOTECTAHTAMH KaK IPOSBICHHUE HUOJONOKIOHCTBA.
[IpobGneMa MIOIOMOKIOHCTBA 3aHUMAET YPE3BhIYANHO BaAXKHOE MECTO B HACHHON CTPYKType
BCcero npoussBeneHusd. Bnocnenctsum [Ixynberra npusnaercs Pomeo, uro oH — ee
«boxectBeHHbIH Kymup» (“a god of my idolatry”; 11.2.114); 06a repost Ha MPOTSHKEHUH BCei
IBECHI YIIOAOOJISAIOT APYT IpyTa COJHILY U JIUIIb APYT C APYTOM CBS3BIBAIOT CBOE MPE/ICTABICHHE
0 BEUHOM OJIaXKEHCTBE, KOTOPOE aCCOIMUPYETCsI B KyJbType ¢ oOpa3zom Hebec (‘Heaven’).

YuuTbiBasg reHETUYECKYIO CBS3b HCIIOJNIB30BAHHBIX TE€pOSIMH OOpa3oB C TPAAUIHUSIMU

KAaTOJIMYECKON KYJIbTYpPBI U XapaKTep UX BOCIPUATHUSA U OLEHKU B aHIVIMMCKON KYJIbTYpPE JOXHU
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[ITexcrinpa, MOKHO yTBEPKAATh, UTO ApaMaTypr NPeaONpPeaeisieT IBOMCTBEHHOCTb BOCIIPHASTHS
3TOH crieHsl 3puTesnieM. C 0JIHOM CTOPOHBI, CHJIAa TOITHYECKUX 00pa30B, UCIIOJIb30BAaHHBIX B PEUn
BIIOOJICHHBIX U OOpeTaromMX BOIUIOIMIEHHWE B HUX IIOCTYNKaX, 3acTaBis€T YBHUIETb
IIPOUCXOALIEE HA CLIEHE TIa3aMH CAMHUX T'€pOEB, OLIYTUTh CHIIY OBJIaJIEBLIETO UMU 4yBcTBa. C
JPYTroii CTOPOHBI, 3pUTEIN HEN30€KHO BOCIPUHUMAIOT CJI0Ba U OCTYNKHU Pomeo u JIKynbeTThl
CKBO3b IIPU3MY CHCTEMBl MPEJICTaBIEHUH M OLIEHOK, OOYCJOBJICHHBIX BO MHOI'OM
IPOTECTAHTCKUM YUYEHUEM, KOTOpPOE, B CBOIO OYEPEdb, PE3KO OCYXKAAN0 J0Oble (hopMmbl
UJI0JIONIOKJIOHCTBA KaK OJUH U3 CaMbIX TSDKKHX IPEXOB, 3aCIIYKMBAIOIIHUX OCOOEHHO CTPOIrOro
HakazaHus. B3aumogeiicTBue NByX YNOMSIHYTBIX B3IJISI0B Ha MOCTYIIKM M CyIb0Yy repoeB B
L[EJIOM MOJAEPKUBAETCA aBTOPOM Ha IPOTSKEHUU BCETO IEUCTBUS ITbECHI.

B nOoBemie u mosmMe, KOraa riaBHbIe I€pOU Y3HAIOT O NMPUHAMIEKHOCTH APYr Apyra K
BPXXIYIOUIUM CEMBbSM, OHM HAYMHAIOT TOBOPUTH O MPOU3OLIEANIEM Kak 0 3a0aBe DOpTyHBI,

cyJysiiier uMm crpaganus. Tak, PoMeo BOCKIUIIAET:

IIsiinTep Bbpyk
[He] wroth beyonde measure that Fortune | ...Fierce Fortune doth he blame, That in his ruth
had sent him to so daungerous a place. and wretched plight doth seek her laughing
(TT: 86) game. (b: 327-328)

JlxynbeTTa k€ HauMHAET MOJA03PEeBaTh, UTO FOHOIIA, OYIy4l BparoM €€ CeMbH, HaMepeBaeTCs
HaBJICYb HA HEC MO30P, OJHAKO BCKOPE OTKA3BIBACTCA OT 3THUX MBICJICH U 3ayMBIBACTCA O TOM,
yro Onaromapsi ee Opaky ¢ Pomeo MexIy WX CEMbSIMHU CMOTYT BOJBOPUTHCS BEUHBIM MUD U
ar00o0Bb (“...It maye so come to passe as this newe aliaunce shall engender a perpetuall peace

and Amity betweene hys House and mine”; IT: 88).

VY Hlekcrimpa B peun oboux repoeB ynpeku DopTyHe Kak BHHOBHHIE WX JIFOOBH,
MIPEITOJIOKEHHS 0 HETOOPBIX HAMEPEHUSIX BO3IIIOOJICHHOT0, MBICIIH O BO3MOKHOM MTPUMHUPEHUN
ceMeil BOBCE OTCYTCTBYIOT, W O3TO HE CIy4ailHO. B CBOMX KpaTKWX, HO HWCIOJHEHHBIX
BHYTPEHHETO JpaMaThu3Ma pPEIUIMKaX TepOod BBIPAXKAIOT YBEPEHHOCTh B TOM, UYTO MPOTHUB
COOCTBEHHOH BOJM OHHU CBSI3aHBI JPYT C APYrOM YyBCTBOM JIFOOBH Ha BCIO JKHM3Hb. TakK,
JIxynberTa HasbpiBaeT Pomeo cBoell «emuHCTBeHHOH 000BbIO» (‘Only love’ — 1.5.138) wu
TOBOPUT O TOM, 4TO «mopkHa» (‘must” — 1.5.141) ero mo6ute. UTO KacaeTcs MBICIU O
NPUMUPEHUH JIBYX CeMeH KaK BO3MOXKHOM CIIEACTBUH JH0O0BH Pomeo u J[KymabeTThl, TO ee u3
BCEX TEpOEB MbeChl O3ByunBaeT nuiib bpat Jlopenmo. Camu ke BIIOOJIEHHBIE CIHIIKOM

MOTJIOIICHBI CBOMM YYBCTBOM U CIUIIIKOM COCPEAOTOYECHBI HA CBOEH TUYHOU Cyab0e, KOTOPYIO
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OHH HC CKJIOHHBI MBICJIUTH B KOHTCKCTC CYI[B6BI poaa, 4To MpOoABIACTCA 0COOEHHO OTYETIMBO B

COCHC BTOpOﬁ BCTPCUYHU I'CPOCB, IIPCIKIAC BCCTO B UX CYKACHHUAX 00 MMeHaX.

3.2.4. O6bacHeHUe Pomeo u [)KynbeTTbl NpU BTOPOiI BCTpeye

PaccmoTpum MoHonor JIXKynbeTThl, B KOTOPOM T'€pOMHS, MbICIIEHHO oOpaiuasch k Pomeo,
IPU3BIBAET €r0 OTPEUbCs OT CBOEr0 MMEHHM M CBOET0 OTIA, 4YTOOBI €€ JINYHOE CYacThe C
BO3JIIOOJICHHBIM CTal0 BO3MOXHO. B KOHTekcTe mepBOro Impojora K Ibece, BO MHOIOM
OIPEIEIAIOIETO XAPAKTEP BOCIHPUATUSA U UHTEPIPETALUU BCErO NECUCTBUSA, XKEIAHUE FOHBIX

repOEB OTJIEIUTH CBOIO CYAbOY OT CyAbOBI poja MPEACTABIAETCA 3aBEAOMO HEOCYIIECTBUMBIM.

Hauunas co cBoeil mepBoi BCTpeuH, I'epoM INEPEMMEHOBBIBAIOT B pa3roBope Ipyr ¢
JIPYroM IpPEeIMETHI U SBJICHUS AEUCTBUTENbHOCTU. Tak, mpu Buae JkynberTtel Pomeo Ha3piBaeT
€€ COJIHLIEM, a €€ KOMHaTy — BOCTOKOM; mpHyeM B JaHHOM CIy4dae Mbl MMEEM JIE€JI0 HE CO
CpaBHEHHMEM WM MeTapopoill Kak CTHWIMCTUYECKHM NPHUEMOM, a C Ha3bIBAaHUEM,

IMCPCUMCHOBAHUECM KAaK TaAKOBBIM!

It is the east, and Juliet is the sun.
Arise, fair sun, and kill the envious moon... (11.2.3-4)

Korna Pomeo 3aroBapusaet ¢ J)KyJIbeTTOM, IEBYIIIKA BEIPAXKAET YAUBICHHUE U CTPAX, YTO
BO3JIIOOJICHHBIN OYJIET CXBadeH ee poaHbIMU. Ha ee ciioBa repoii Bo3pakaer, 4To €IMHCTBEHHOE
OpYXHE, KOTOPOE MOXKET HAHECTH €My CMEPTEIBHYIO PaHy, — €€ He0JOOPUTEIbHBIN B3TJISAI, YTO
npu ee OJaroCKJIOHHOCTH HHUKaKasl OMacHOCTh €My He cTpamiHa. ['epoil yXoauT OT OTBeTa,
MOJAMEHSII TpsAMbIE 3HAYEHUS CIIOB, WCIOJIb30BaHHBIX JIXKYyIbEeTTON, MEPEHOCHBIMHU.
[Icuxonoruyeckass yOeaIuTEIbHOCTh U KPacoTa CO3JaHHBIX UM MOATHYECKUX OOpa3oB CIOBHO
MACKHUPYIOT OCTaBIIYIOCS HEpa3pelIeHHOW MpoOsieMy BpaKAeOHOrO OTHOIICHUS POJHBIX
JIKynbeTTHl K €€ BO3/II00JIeHHOMY. B oT/iMune OT meKCIUPOBCKOTO Teposi, oHoma y bpyka u
[I»itHTepa naet Bo3:100JeHHON BecbMa 00CTOSITEbHBIN OTBET, CYyTh KOTOPOT'O CBOAMUTCS K TOMY,
4TO CyAb0a HE JOMYCKAeT CIYYaWHOCTH: €CIH €My CYXJICHO MOTHOHYTh, TO OECCMBICICHHO
MPOTUBUTHCS ITON Y4aCTH, HO OH CYMEET JJOCTOMHO OTBETHUTH Bpary. MIHTEpecHO, 4To y 000uX
aBTOPOB OJHO U TO ke OTHouieHue Pomeo k cBoeil cynpOe, mpu YaCTUYHOM COBHAJACHUU
(GOpMYITHUPOBOK, BBIPAXKAETCS MOCPEICTBOM PA3HBIX «GI3BIKOB CYIBOBI», OJIUH U3 KOTOPHIX (y
[IsiiHTepa) cBA3aH C MPOBUIACHIMAIUMCTCKUMHU B3MNIsiAamu, a jApyrod (y bpyka) — ¢

(baTaTuCcTUYECKUMU:
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[I>itaTep bpyx

... My Life is in the Hand of God, [My life] Even from my birth committed was to fatal
who only can dispose the same... sisters three.

yf any Man had sought menes to They may in spite of foes draw forth my lively thread;
beryeue mee of my Lyfe, | should | And they also, whoso saith nay, asunder may it shred.
(in the presence of you) haue made | But who to reave my life, his rage and force would
him know what mine ability had bend, perhaps should try unto his pain how I it could
ben to defend the same. (I1: 88) defend. (b: 500-504)

OTMeTuM, YTO B JAHHOM CiIy4ae B QHAJIOTMYHBIX SIM30]]aX HOBEJUIbl U TOSMBI pa3InyHbIC
CUCTEMBl TMpPEACTABICHUM O cyabOe BBIPAXKAIOTCS JBYMS aBTOpPaMHU  JIOCTAaTOYHO
nocienoBarenbHo. Y IIsiiHTepa B mpoobKeHUH Auaniora BiatoOiIeHHbIX PoMeo ceputaeTcs Ha
Boo bora, 3asBisis [[KynpeTTe 0 CBOeM HaMEpEeHHWH OCTaBUTh €€ JI0 TeX IMOp, MOKa OH He
CMOXeT y3akoHUTh ux coro3: “...Vntill sutch tyme as God shall giue me leaue to make you the
entier owner and possessor of [my heart].” (Il: 90) ¥ Bbpyka mocie Toro, kKak repou
oOMeHHMBAIOTCS KIIATBaMH, PoMeyc Bo3HOCHUT OsaromapHocTh 6oram (‘the Gods’ — b: 549) 3a ux

IIOMOIIIb.

VY Illekcnupa B 3TOH CLEHE T'€pOM HE AaNeJUIMPYIOT HU K BBICHIMM CWJIAM, HH K
IPEJCTaBICHUAM O cyabOe. OHU BUAAT O0XKECTBO JAPYT B JAPYre U OIIYIIAIOT ce0s CO31aTeNsIMU
U TIOJHOBJIACTHBIMHM XO35€BaMU TOM IOITUYECKOW PEabHOCTU, KOTOPYHO TBOPAT «IIOBEPX»
OKpY’Karollel 1IeUCTBUTEIBLHOCTH U IO 3aKOHAM KOTOPOM CTPEMSTCS AEHCTBOBATh. DTOT B3TJIS
Ha cy1b0y OTUETIIMBBIM 00Pa30M IPOTUBONOCTABIISAETCS B3IIISINY, KOTOPBIM U31araeT npu CBOEM

MIEpBOM MOSIBJICHUU B clienyronien cuene bpar Jlopento.

3.2.5. NoasneHue bpata JlopeHyo

Onucanne abbara, KOTOpoe MpPHUBOAUT B cBoeil HoBeie [IsitHTEp, Ommke K
HIeKCIUpOBCckoMy, yeM Yy bpyka. B HoBemne bpat JlopeHnuo c¢ camoro Hauyana moapoOHO
XapakTepu3yeTcsl Kak 3HATOK MpHpojabl W Maruu. [Ipm 3TOoM mo3HaHusa repost B oOxactu
Maru4yeckoro MCKyCCTBa HE OCYKIAIOTCS aBTOPOM, TaK KAaK OH «HE 3JI0yNOTpedJsieTy» UMHU

(“bicause hee did not abuse the same”; I1: 90).

Baxxno ormetuts, yto B 3TOM Tparenuu lllexcnupa nmpobiemMa mMarum Kak TakoBOM He
CTaBUTCS BOBCE, U JIa)KEe CaMO CJIOBO ‘MagiC’ He MCIONB3YyeTCs O OTHOUICHUIO K JEHCTBHAM
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bpara JlopeHno. M3ydueHnue pasnuuHbIX TpaB U MX CBOMCTB C MOMEHTA IEPBOrO IMOSBICHUSA
reposi Ha CIIeHE CBSI3bIBACTCS 3/1€Ch C ITyOOKHMM MPOHUKHOBEHHUEM B YHUBEPCAJIbHBIE 3aKOHBI,
JIEUCTBYIOIINE B MUPO3IAHUH, EAUHBIE ISl IPUPOJHOIO MUPA U JUISl YETIOBEKA KAaK JTyXOBHOTO
cymectBa. B mporecce uX NOCTHKEHUSI aKLIEHT JENAaeTCsl Ha CAaMOM aKTe MO3HaHWs, B XOJE

KOTOPOTO YEJIOBEK OTKPHIBAET, KAK MYJPO YCTPOEHO MUPO3/IaHHUE.

[Tepssiit MoHONOT Bpata JIOpeHII0 OJTHOBPEMEHHO CIIY>KUT PACKPBITUIO 00pa3a repos u
MOCTAaHOBKE YPE3BBIYAHHO 3HAYMMBIX ISl BCEro mpousBeneHus mnpodieM. [1o mbicnu repos,
HUYTO B MUpE HE SBISIETCS caMo Mo ceOe HU OyiaroM, HU 3JI0M. Bce MOXKHO 0OpaTUTh Kak K
n00py, Tak U KO 3J]Iy, B 3aBUCUMOCTH OT TOT0, KaK HCIOJb30BaTh boxue TBopenue. Tak u B
YeJIOBEKE €CTh KaueCTBa, KOTOPbIE MOTYT OBITh OOpaIlleHbl B TOCTOMHCTBA WM B HEJOCTATKH,
CTaTh CPEJICTBOM criaceHust uin norudenu. boxkecTBeHHas 6iaronats U 31ast BoJisg OOprOTCS 3a
TOCIIOJICTBO HaJ AYIION ueroBeka; mobena mociieqHed MPUBOIUT K MOJTHOMY MOIYUHEHUIO

yesoBeka 31y M K ero noruodenu (11.3.23-26).

OTH cnoBa abbara 3a/al0T OJMH U3 BaXHEHIINX KOHTEKCTOB MHTEPIIPETALUU CYIbOBI
Pomeo u JIKynpeTThl, B KU3HM KOTOPBIX OJlaroe YyBCTBO JIIOOBU IMOCIYXHJIO CTUMYJIOM K

CaMOyOHICTRY.

3.2.6. bpak Pomeo v [1XXynbeTTbl

Pemenune bpara Jlopenuno o6BeHuarb Pomeo u JKynbeTTy HNpOAUKTOBAHO, KaK U B

HMCTOYHHUKAX, €r0 HAJACK 0N MOJOKHUTh KOHEI] BPaXKJie MEXIY IByMsl POJaMHU.

For this alliance may so happy prove,

To turn your households' rancour to pure love. (11.3.87-88)

Onnako repoii Illekcnupa BbIpakaeT 3HAYUTEIBLHO OOJBIIE OMACEHUNW OTHOCUTEIHHO
Cyap0bI BIIOOJICHHBIX, YeM B aHAJIOTUYHBIX CIleHax repou bpyka u IlqiiHrepa. B ornmuume ot
HUX, B bece bpat JIopeno otBeyaeT Ha ciioBa Pomeo o ero crpactu k J[)KynbeTTe 1 HAMEpEeHUU
00BEHUYATBCS C HEW YIPEKOM B HENOCTOSHCTBE. JpamaTypr, Takum oOpa3oM, aKLEHTUPYET
BHMMaHUE Ha MpobjeMe BOJU: MO 3aMEYaHHWI0 MOHaxa, pelleHus W nocTynku Pomeo
OKa3bIBAIOTCS MPOJAWKTOBAHBI CHIOMHUHYTHBIMH BriedaTieHusMu (“...Young men's love then
lies/ Not truly in their hearts, but in their eyes”; 11.3.63-64), u 3T0 Ka4yecTBO IOHOIIHU

OCMBICIIICTCA KakK npo6neMa, KOTOpasa MOXCT SIBUTbHCA HpH‘lHHOﬁ TParn4€CKux HOCHCHCTBHﬁZ
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Women may fall, when there's no strength in men. (11.3.76)

[Tox cmoBom ‘strength’ 3meck moapasymeBaeTcss UMEHHO CHJIa BOJIM, CIIOCOOHOCTh MOJAYUHUTH

CBOM YYyBCTBa pa3yMHOMY Hauany. MHorue Bbicka3biBaHus bpata JIopeHiio, kak B 3TOi ClieHe,

TaKk W B Npeaplaymiei, adgopucTUyHbl U OOpETaroT OCOOYI0 3BYYHOCTh Onaromaps pudme,

MOSIBIISFOIICHCS €I1le B KOHIIE BTOPOM CIICHBI BTOPOTO JekcTBUsA. HekoTophle ceHTeHnu abbaTa

3By4aT OJHOBPCMCHHO KaK IPCAYIIPCKACHUA, COBCTBI BIIFOOJICHHBIM M MpcacCKa3aHu:i,

OCHOBAHHBIC HA ) KU3HCHHOM OIIBITC:

ROMEO

O, let us hence; | stand on sudden haste.

FRIAR LAURENCE

Wisely and slow; they stumble that run fast. (11.3.89-90)

CXO0JIHYI0 MBICIIb MOHAX BBIPa)Ka€T B CBOEM CTPOTrOM OTBETE Ha BOCTOpPKEHHBIE ciioBa Pomeo, ¢

KOTOPBIMH TOT 06pamaeTc;1 K Z[)Ky.]'[]:eTTe IIepeca BCHYaHHUCM

Therefore love moderately; long love doth so. (11.6.14)

OTOT KpaTKUM AMAJIOT 3acCiIy’KMBaeT 0cOOOr0 BHUMaHUS B cBeTe Halleld Tembl. HamepeBasich

o6BenvaTh Pomeo u JIxynserty, bpat JlopeHIio mpocut He60 0J1aroCIOBUTH COO3 BIIFOOJICHHBIX

U OTrpaJuTb MX OT HCB3TO. B otBer roHomia IMPOU3HOCHUT CTpaCTHI)If/'I MOHOJIOT, B KOTOpOM

YTBEPKJAET, 4TO JII000€E rope, yTOTOBAHHOE UM CYAb0O0H, HUUTOKHO 110 CPABHEHHUIO C PAJJOCTHIO

OT MPEACTOSAIIETO OpaKOCOUYETaHUs U YTO OJIHA MUHYTA PaJOCTH CIIOCOOHA 3aTMUTH CO00I0 BCe

nocnenyomue crpaganus. C noxoxumu cioamu y [Isiinrepa u bpyka J{xynserta oOparmiaercs

K CBOEMY BO3JIFOOJIEHHOMY BO BpeMsi OpadyHOi HOUH.

[IsiiaTep

bpyx

[Iexcnup

...But now that I hold
you betwen my armes,
let death and fortune
doe what they list. For
| count my selfe more
than satisfied of all my

sorrowes pad, by the

But now what is decreed by
fatal destiny,

| force it not; let Fortune
do, and death, their worst to
me.

Full recompensed am | for

all my passéd harms,

RomMEO

Amen, amen! but come what sorrow can,
It cannot countervail the exchange of joy
That one short minute gives me in her
sight:

Do thou but close our hands with holy

words,
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fauour alone of your | In that the Gods have | Then love-devouring death do what he

presence. (IT: 93) granted me to clasp thee in | dare;
mine arms. (b: 859-862) It is enough | may but call her mine.
(11.6.3-8)

B otnuuune ot cBouX npeainiecTBeHHUKOB, [Ilekcnup oT4eTIIMBBIM 00pa30M MPOTHUBOMIOCTABIISIET
ATOT B3IUIAJl BIIOOJIEHHBIX HAa CBOIO CYAbOY COUYYBCTBEHHOMY, HO 0o0jiee OTCTpaHEHHOMY
B3rsiAy bpata JlopeHiio, KOTOpblii BHOBBH OOpamliaeTcsi K IOHOIIE C MPEeAOCTEPEKeHHEM,

BOCIIPMHUMACMBIM B KOHTCKCTC BCEH MbECHI KaK NpCACKa3aHue:

These violent delights have violent ends
And in their triumph die, like fire and powder,
Which as they kiss consume. (11.6.9-11)

AHarnora 3THUM CJIOBaM, TMO3BOJISIIOIMIMM B OYEPEAHOM pa3 3a0CTPUTh BHUMAHUE Ha
npobneme Bonu (B2), HET HM B OJHOM U3 JBYX HCTOYHHMKOB TMheCchl. HemamoBaxHO
UCIIOJIb30BAaHUE B 3TOM KOHTEKCTe smuTera ‘violent” B couetanuu co cioBamu ‘delights’ u
‘ends’. CnoBo ‘violent’, cBsI3aHHOE C MIeel HACUIIMS, HCHABUCTHU, BPAXKIbl, HA KOTHUTUBHOM
YpOBHE BIIOJHE €CTECTBEHHBIM 00pa3oM codeTaeTcsl co ciIoBOM ‘end’ B 3HAUCHUHM «UTOTY,
«cmepThy». MHade oOcTowT Neno co ciaoBocoueraHueMm ‘violent delights’, koTopoe siBisercs
OKCIOMOPOHOM M CTOMT B OHOM PsiIy C TAKUMHU OKCIOMOpOHamu, kak ‘brawling love’ u ‘loving
hate’, urparOMMH CYIIECTBEHHYIO B KOHIIETITYaJJbHOM OTHOILIECHUH POJIb B CTPYKTYPE IMbECHI.
JIro60Bb MOTOMKOB JIBYX BPXKAYIOIIMX POJIOB CJIOBHO HECET Ha ce0e clie/1 )KeCTOKOCTH, SIPOCTH,
CBOMCTBEHHOW WX POJHBIM U MPEIKaM, U 3TH NMPOTUBOpEUAIIne JIFOOBU MOPBIBEI B KOHEYHOM
uTore OOpeTyT BbIpa)K€HHME B caMOyOWMHCTBe BIIOOJEHHBIX repoeB. [laHHBIM MOCTYMOK
HEOJTHOKPATHO TPAKTYeTCsl B TMbhece KaK aKT HEHAaBHCTU K cebe: mo cinoBam bpara Jlopenro,
JxynpeTTa MposiBHIIA KECTOKOCTh MO OTHOLICHHIO K cebe, coBepiinB camoyouiictBo (“did
violence on herself”; V.3.264); cxogubsiM 00pa3oM MOHax xapakTepusyeT HamepeHue Pomeo

HOKOHYUTH ¢ co00ii (“doing damned hate upon thyself”; 111.3.118).

XoTs B OTOM ke cueHe JKynbeTTa MOAYEpKHYTO HEMHOTOCIIOBHA B IPOSIBIIEHUHA CBOUX
YyBCTB, MOHOJIOT, KOTOPBIM OHA MPOM3HOCUT B OKUJAAHUH BO3JIFOOJIEHHOTO, TPOHUKHYT TEM XK€
«SIPOCTHBIM BOCTOPrOM», KOTOPBIA 3amedaeT U ocyxzaaeT bpar JlopeHumo B cioBax Pomeo.

XKenast yckopuTh MPUXOJl HOYM U TOSIBJICHHE BO3I00NIEHHOTO, [[XXynbeTTa mpussiBaeT dDebda
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CKOpee yMdYaThb CBOIO KOJIECHHILY Ha 3amaj, YTOOBI 3eMJIA CKOpee MOorpy3miach BO Mpak. B
NPUCYTCTBYIOIIECH B €€ CJI0BaX aHTUTE3€ JHEBHOIO CBETa M HOYHOM THMBI MPUBBIYHBIC AJIS
€BPOMEICKON KyJIbTYpPbl KOHHOTALIUU, COOTBETCTBEHHO, 100pa U 3J1a, paIOCTH U TOPSI MEHSIOTCS
MecTtamu. JleHb, COHIIE BOCTIPUHUMAIOTCS TEPOMHEN KaK CONTEPHUKHU BO3JIIOOJIEHHOTO, KOTOPBIH
ABJISIETCSL JUIsl HEE E€IMHCTBEHHBIM HCTOYHMKOM cBeTa. CxoaHble 00pa3bl M MOTHUBBI
NPUCYTCTBYIOT B MbECE U B CJIOBaxX JAPYTrUX repoes: oTHa J[KymbeTThl, KOTOPBIA TOBOPUT O
MPUCYTCTBYIOLIUX Ha MPa3JIHHUKE B €r0 JOME JaMax KaK O «CTYMAIOUIUX MO0 3eMJie 3BE3/1axX»,
camoro Pomeo, xotopsiii Ha3zbiBaeT J[>KyNIbeTTy COJHIIEM BO BpeMs BTOPOW BCTpEUd C HEM.
Cronb 4YacTo BOCHPOM3BOJAMMBIA B TIbECE MPUEM CBSI3aH C MpodiIeMoil camooOMaHa,

HCKaXXCHHOI'O BUACHUA HCﬁCTBHTGHBHOCTH.

C aroil ke mpobieMoil CBA3aH MOTHUB CJIETIOTHI, TAK)KE AKTYaJU3UPYEMbI B CIIOBaxX
JIKynbeTThl B COBOKYMHOCTH ¢ oOpazoMm Houm: “...If love be blind,/ It best agrees with night”
(111.2.9-10). B aroit adhopucTrueckoi ppasze repoMHH MPUBBIYHBIC KOHHOTAITUH CIIOBA «CJICTION»
TaKXKEe MEHSIOTCS Ha CBOIO NPOTHBOIOJIOKHOCTH, BCJIEICTBHE Yero o0pa3 BCEICHHOM,
CO3ZaHHBIA B CJIOBaX TEPOUHU, NPOTUBOIOCTABIACTCA TOM KapTHUHE MHUpa, KOTOpas
BOCTIpUHUMaeETCsl coBpeMeHHHKamu lllekcrupa kak oOIIEnpuHSTass W COOTBETCTBYIOIIAS

JICMCTBUTEIILHOCTH.

B mupe, xoTopsiil pucyeT B cBoeM MoHoJsiore [[xKynberTa, Jaxe BOCIPUITHE CMEPTH
OTIOCPEI0BAHO BIECUATIISIFOIINM MO3TUYECKUM 00pa3oM, U MOTOMY MBICIh O HEH HE CBS3BIBACTCS
C MPUBBIYHOM TaMMOM MepeXKUBaHUI: TEPOMHS MTPOCUT HOYb, UTOOBI Mocsie cMepTu Pomeo oHa
oOpaTuiia ero Tejo B THICSUH 3B€3/1 M YChINalla MU HE0O U 4TOOBI JIFO/TH, TOJTFOOHB 32 3TO HOYb,

HepecTaln YTUTh BYJIbrapHo sipkoe comnie (111.2.21-25).

Crenyetr OTMETUTh, UTO aHTUTE3a CBETA U ThMBI, IHS U HOYHU MPUCYTCTBYET B OMMCAHUU
qyBCTB TepoeB u y [IvitHTepa: mo ero cimoBam, eciu 061 PoMeo Mor ynpaBisaTs HeOecamu, TO
nocye ero Opakocoderanus: 3emiisi Bcera Obliia Obl MOKPHITA HOYHBIM MPAaKOM, YTOOBI OH MOT
BeuHO mpedniBaTh ¢ JKynserTol. OpHako y Illekcnupa 3Ta aHTUTE3a UTpaeT ropasao Oonee
BOXHYI0O B KOHIICNITyaJbHOM OTHOUICHHHM pOJb: OHA JIGKHT B OCHOBE TIJI00ATHHOTO
POTHBOITOCTABIICHHSI ABYX 00pa30B MHpa, PEaTbHOCTH M TMOITHYECKOW WILIFO3WH, CBSI3aHA C
npobnemMoi 3a0yXIeHUS U HIOJOMOKIOHCTBA, KOTOpBIE 00pa3yloT OJMH M3 KOHTEKCTOB
OCMBICIICHUS] M MHTEPHpETallii Tparundeckod ucropuu repoeB. Kpome Toro, B oTinume oT

HCTOYHHUKOB, B IIBECC CJIOBA 00 OXXUIaHUHU HOYH U IPCACTOAIMICM OJaKEHCTBE OKpallICHBI B
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Tparnyeckue TOHA: 3TH cioBa JIKyJIbeTThl 3BydyaT nocie youiictBa Tubanbra — coObITHS,
JMIIAIONIETO BIIOOJIEHHBIX HalEX/Jbl Ha COBMECTHOE CUacThe. A 32 MOHOJIOI'OM T'€pOMHU
cienyer ee pasroBop ¢ Kopmunuieil, B KOTOpOM OHa Y3HAeT O IMPOU3OLIEAIIEM H B KOTOPOM

BHC3AaIIHO PYHINUTCA CO3JIaHHBIM €10 MTOATUYCCKUU o6pa3.

[Ipexxae ueM NpUCTYNUTH K CONTOCTaBUTEIbHOMY aHAIM3Y clieHbl youiicTBa TubanbsTta B
IbeCe U B MICTOUHUKAX, PACCMOTPUM MOHOJIOTH, KOTOpPBIE MPOU3HOCAT BIIFOOJIEHHBIE BO BpPEMs
OpayHOll HOYM, a TaKkKe KOMMEHTapuu aBTopa y bpyka u IIsiiHTepa. OtH (parmeHTsHI
UCTOYHHMKOB HE MMEIOT aHainora B neece lllexcnupa, HO IpeacTaBIsAlOT 0cOObI UHTEpeC AJis
Hac B CBSI3M C KOHLEHTPALMEW HCIOJb30BAHHBIX B HUX CJIOB C CEMAHTUKOW CyabOBl U
paccyxaeHuil o HenoctossHHOW PopryHe. OTcyTcTBUE aHanoros B nbeece lllekcnupa cienyer
paccMmaTpuBaTh, Ha Hall B3TJS[, KaK «3HAYMMOE OTCYTCTBHUE», KaK CO3HATENbHBIA OTKa3

JpaMarypra oT pacCMOTPEHUS POOJIeMbI CYyILOBI U BOJIM B JAaHHOM KITIOUE.

OnuceiBas nytb Pomeo x [xynserte, Bpyk cpaBHUBaeT repos ¢ Kopaliem, KOTOpPHIi
MOCJIE IOJITUX CKUTAHHH MO0 OYPHBIM MOPSIM, 8€00Mblll CUACMAUBOU 363001, OOPETAET TTOKOH B
JKemaHHoOM mopTy. Jlamee aBTop BhIpaXkaeT HaJASKIy Ha To, uto bor (“God grant...”) yoepexer
PomMeo oT HeB3roj, moka roHoIIa He oOpen OnaxeHcTBa ¢ Bo3moOneHHON (800-808), uTOOBI
HE3aBUCUMO OT OslaroBosieHUs: Popmynsl OH JIOCTUT TOTO, K yeMy cTpemuTtcs (818-819). 3a
ITHMH CJIIOBaMH, TIOCIIEIOBATEIHFHO OTPAKAIOIINMH, Ka3aJI0Ch Obl, KOHIICTIIIUIO XPUCTHAHCKOTO
MPOBUJICHITUANIN3MA, CJIEAYIOT pacCyKIeHuss O cyab0e, Onm3kue MHUQOTOTHIECKOMY

daranuzmy.

B o0oux mnpousBeneHusix omnwuchiBaercs, kak Pomeo Hampasisercss k Jxynberre,
«BEIIOMBIHN dobpou @opmynoin» (“conducted by good fortune,” — IT: 93; “good fortune guide his
way,” — b: 828). B mocnemyromeM pasroBope BIIOOJICHHBIX, KOTOPBIA, B OTJIUYHE OT
HIEKCIUPOBCKOr0, HE OMpadeH Hu youiictBoM Tubanbra, HU OJIM30CTHIO paccTaBaHus, Pomeo
yrmomMuHaeT o ToMm, uro ®opryHa Hukoraa He OanoBana ero (“lI neuer receyued so mutch of
fortune's grace,” — IT: 93; “Though cruel Fortune be so much my deadly foe,” — b: 865). Oanaxo
repoii bpyka 3amedaeT Takke, YTO TENeph MPULUIO BpeMs 3a0bIThb O MPEXHUX 3a00Tax H
HeB3rozaax (“behind our back the curséd care to cast”; b: 880), Tak kak PopTyHa CyqUT UM
cuactee (“Since Fortune of her grace hath place and time assigned”; b: 881). Pa3mpImwiss o
OJa)keHCTBE, KOTOpOe OOpeNd B Ty HOYb BIIIOOJIEHHBIE, aBTOP MOA3MBI CETYET Ha TO, YTO €ro

camoro @opmyna He yAOCTOMIA CTOJb IIeapbix apoB (“But Fortune such delight as theirs did
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never grant me yet”; b: 908), u moToMy OH HE B CHJIax MPaBIMBO OMUCATH TO, YTO MPOU3OLLIO
MEXJ1y €ro reposiMH; EAMHCTBEHHOE, O YeM OH MOKET CYAUTb, — 3TO O TOM, UTO «C1ends O02UHs)»
(“the blindfold goddess ” — b: 911), o BoJie KOTOPO¥ Al HE OJMH PABUTEIb, HaAYalla CMOTPETh

Ha IBOHUX BIJIFOOJICHHBIX 0JIarOCKJIOHHO.

IIpu paccraBanum ¢ J[xynbeTToit Pomeo ropopur, uto OyJaeT NPUXOIUTh K HEH TOYHO
TakK e KaXkIyr HOYb J0 TeX IMop, oka Popmyna He npenoctaBut cayuaiu (“vntil Fortune had
prouided sure occasion”; I1: 94), uToObl 00BSIBUTH 00 WX KEHUTHOE BceMy mupy. CuacThbe
repoeB MPOJI0JDKAETCSl B TEUCHHUE OJIHOTO MU IBYX MecsieB. [lanee o0a aBTopa mpuberaror K
CBOEMY WU3MOOJIEHHOMY o0pazy — oOpasy koneca @opmymnwvr. llo crmoBam I[IdiinTepa,
3aseucmaueas boeuns moopaunBaeT cBoe koseco (“lady Fortune enuious of their prosperity,
turned hir Wheele” — I1: 94), u Ha cMeHy OJIaXXEHCTBY B CyIb0y IepOCB MPUXOAAT TOpe H
xectokas cmepTh (I1: 95). Bpyk ke myckaetcs B erie 6osee JUIMHHBIE paccykaeHus (21 ctpoka:
932-953) 0 @opmyHe, B KOTOPBIX COBMEIIAOTCS MPEICTaBIEHUS O cienoit 6orune u Poxe. [1o
€T0 CJI0BaM, BHE3AITHBIC IIEPEMEHBI UCTTBITHIBACT B XKU3HU KaXIbIH, HO Pa3HbIM JIOIM Pok naet
pasHble XKpeOuH: KOMY-TO OOJbIle pajocTd, KOMY-TO Ooibiie rops. Pomeo oTHocuTcs K
nociennuM. Tex, koro doopas @opmyna cHavdaia Bo3HecHa K HebecaMm, sagucmausas Popmyna

HHU3BEPracT Ha 3EMJIIO.

3.2.7. YbuiictBo Tubanbta

W B HOBeusIe, U B MOAME OINHUCHIBAETCS, KAK B NMAacCXaJIbHbIE THU CXOJATCS MPEICTaBUTEIN
IBYyX pojaoB — Montekku u KamyneTtn — M Kak MeXIy HHMHM, BO MHOTOM H3-3a
nojicTpekarensbcTB TubanbTa, 3aBA3bIBACTCA HACTOSIIAst OUTBA, B KOTOPOH MHOTHE THOHYT WK
oka3bIBaloTcd u3yBeueHbl. Pomeo (Pomeyc), y3HaB o mnpousolesmieM, MNpeANpUHUMAET
HOMBITKK TNPEKpaTuTh JApaky. OH NPOU3HOCHUT CIIOBA, B KOTOPBIX Bpa)aa IBYX KIAHOB
Npe/ICTaBlIeHa KaK TsDKKUM Tpex M yrpoza Mupy. ['epodl BOCKIMIIAaeT, YTO MX CEMbU CBOEH
Bpak101 BbI3bIBatOT hoorcuti THeB (“the prouocation of God s iust wrath,” —IT: 95; “God's farther
wrath,” — b: 1001) u HapymaroT nopsaok Bo BceM odmiectse (“...0ur two families... are the
cause that this common wealth doth grow vnto disorder,” — I1: 95; “with this new uproar
confound all this our common weal,” — b: 1002). ¥ IIsiiHTepa repoi Takke Ha3bIBACT UX BPAKIY
youiictBeHHOM s Bcero mupa (“slaunderous to the whole World”; II: 120). IlpoBoas

napajuiellb ¢ Mbecol, 3aMETUM, UYTO B HEH ATH CIIOBA COOTBETCTBYIOT B HaWOOJIbIIECH CTETICHU
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peruinkam ['eprora. Pomeo 1llexkcrinpa He MBICIHT CTOJb TJ100aJIbHBIMHM KaTETOPUSIMU: OH, KaK

YKC€ OTMCYAJIOCh BBIIIC, COCPCAOTOUYCH HA CBOCH JIMUHOU Cy,I[B6e.

[TombITKM FOHOUIM TPEKPATUTh JAPAKy OKa3bIBAIOTCS TIHICTHBIMH: HHUKTO HE
MPHUCITYIIUBACTCS K €ro MPHU3bIBY. THOAIBT 3aMedaeT Teposi U aTakyeT ero. TOT TbITaeTcs
n30eKaTh MOCIUHKA W TMpHOEraeT K yBEIIEBaHUSM: B HOBEIE OH NpocHT Tubanbra He
3aCTaB/IATh €ro IEPEXOIUTh TPAHMIIBI CBOCH 0obpoil éoiu u pasyma (“...Prouoke mee not |
beseeche thee to passethe boundes of my good will and mynde”; I1: 96). B mosme Pomeyc
MIOTYCPKUBACT, YTO HAMEPEH HE BBS3BIBATHCS B JPAKy, a PA3HITH JCPYIIUXCS, U MPHU3BIBACT
Tubanpta mocaenoBath ero npumepy (“I but part the fray... leave off thy malice now, and help
these folk to part”; b: 1011, 1014). Ero npoTHBHMK MHTEPIPETHPYET MOBEIACHUE FOHOIIN KaK
MPOSIBJICHUE TPYCOCTU U MPOAOKaeT HacTynaTk. B urore Pomeo (Pomeyc) nHanocutr Tubanety
CMEPTEIbHYIO paHy, 3alllUIIascCh, YTO YMaJsSET €ro OTBETCTBEHHOCTh 32 COBEPIICHHOEC WM
yOUHCTBO. DTO OOCTOATENILCTBO OOYCIOBJIMBAET TakKKe XapaKTep BOCIPUATHS U
HWHTEPIIPETAIIIHN 3TOTO COOBITHS IPYTUMHU TeposiMu: bpyk omuceiBaeT, Kak Bce, 0COOCHHO JTaMblI,
omnakuBaroT xpeouii (‘luckless lot” — B: 1060) Pomeo, koTopblii, Oyaydn HEBHHOBEH B
IpOoM30UIe/ANIeM, BbIHYXKJEH cTpagaTh no BuHe Doptynsl (‘Fortune's guilt’ — b: 1060).
CxoanbIM 00pa3om youiictBo TubanbTa XxapakrepusyeT y bpyka Kopmuuiia, roBopst 0 HeM Kak

o «mpectyrmieHnn @opryHe» (‘Fortune’s crime’ — b: 1223).

B mekcnirpoBcKkoi# mbece paka, mo100Hast Toi, KoTopyto onuckiBatoT bpyk u IIsiinTep
Ha 3TOM JTare pa3BUTHUS CIOKETa (XOTS M MEHee KPOBOIPOJIUTHAS), n300paxkaeTcs B MepBOn
creHe nepBoro aeictBus. Kak ObIJI0 cCKa3aHO BbINIE, OHA, TAKUM 00pa3oM, 3aJaeT MIMPOKUN
KOHTEKCT MPOUCXOASAIMMM B Tibece coObITusAM. lllexkcrnup wucmonb3yer 3TOT Marepuan,
peopranusyst ero cooopasHo co cBoeil 1enbto. CiioBa, moj00HbIE TEM, KOTOpbIe TOBOPUT Pomeo
TubaneTy mepen poKOBBIM TMOEIUHKOM, B MEPBOM ClieHEe MPOM3HOCUT beHBoimo, B oOpase
KOTOpPOTO CIIOBHO OOpeTaeT HEe3aBUCHMOE CYILEeCTBOBaHME J00pas BOJI TJIAaBHOTO Tepost
HOBEJUTBI ¥ T0AMBI. OOpalasck Ko BceM Aepymumcsi, BeHBOIMO mpu3bIBaeT ux pa3ouTuch, 0O
OHH «HE BeJaroT, 4To TBOpsAT» (“...You know not what you do”; 1.1.64). Koraa e nosiBisiercst
TubanbT 1 6pocaeT BbI30B beHBOINO, TOT OTBEYAET, UTO JIUIIH MBITACTCS OJIFOCTH MUP U IIPOCUT
NPOTHBHHMKA IIOMOYb €My MPeKpaTuTh Apaky (“...Manage it [thy sword] to part these men with
me”; 1.1.68).
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[Tocnenyromme coOBITUSI, pa3BOPAYMBAIONIUECS B JTOH CIIGHE IHECHI C MOMEHTA
nosiBiienusi PoMeo, oTMedeHbl 0COObIM BHYTPEHHUM JApaMatu3mMoM. Hapsiny ¢  nByms
noeAMHKaMu — Mexay TubdanstoM u Mepkyimo, a nanee — Mexay Pomeo u TubansTom, — 371€Ch
MPOUCXOJUT CTOJIKHOBEHHE MEXAY JBYMS CUCTEMaMH MPEICTAaBICHUN O BEPHOM, JOJIKHOM,
JIOCTOMHOM M JBYMsI CBSI3aHHBIMH C HUIMH WHTEPIIPETAIIMOHHBIMY MapajaurmMaMu. Hocurensmu
OJIHOM M3 HUX Ha MPOTSKEHUH TbECHI SABJIAI0TCA benBonuno, a Takxke bpat Jlopenio u 'epior.
Hocutensimu npyroit — Mepkyuuo, TubansT u Apyrue MpeacTaBUTEIN BPaXKIYIOUIUX POJIOB.
CTOJIKHOBEHHE ATHX JBYX CHUCTEM BBIPAXAETCs, B YACTHOCTH, B MPOTUBOIOJIOKHON OIEHKE,
KoTopyto aaroT benBonno m Mepkyuno nomnbiTkam PoMeo mpenorBpatuTh moenauHok. Ecmu
BeHBOIMO TOBOPHUT BIOCIEACTBHUH, YTO PoMeo oTBedasr Ha ockopOyieHns Tubanbra JOCTOMHO
(I11.1.153), u oT3BIBacTCS ¢ OOJBIINM YBaXKEHUEM O CMHUPEHHOH MPOChOE Ieposi He HapyIlIaTh
MHUpP, TO MEpKylHO XapaKTepu3yeT TMOBEACHUE CBOETO Jpyra KaK «OTBPATHUTEIBHYIO
nokopHocTh» (“vile submission” — 111.1.72; mocnosusrit nepeBoa Hami, — T.111.), BUAUT B HEM
JUIIb TPYCOCTh M O€3BOJHUE. «IMUIEHTPOMY» CTOJKHOBEHHUS ATHUX MapaJurM CTaHOBHTCS
co3HaHue camoro Pomeo, KOTOpPBIN MpH BUIE YOUTOTrO Apyra OCO3HAHHO OTKAa3bIBAE€TCSA OT
CBOETO HCXOJIHOTO HaMEpEeHHUs MPOTHUBOIMOCTABUTH HEHABUCTH JIOOOBB, XapaKTepU3yeT Kak
YKEHCKYIO CJ1a00CTh MOMBITKY mpenoTBpaTuTh apaky (“O sweet Juliet,/ Thy beauty hath made
me effeminate”; 111.1.113-114) u moxuuHsIET CBOU JACUCTBUS IPOCTH U xkaxzae mectu (““...Fire-
eyed fury be my conduct now”; 111.1.124), Buast B 3TOM IpOSIBICHKE MOUTMHHOTO TOCTOMHCTBA
u otBaru (‘valour’ — Il1.1.115). imMenHO 3Ta BTOpas cHUCTEMa MPEACTABICHUNW M OICHOK,
KOTOPYIO HW3HAYaIbHO pasfensiecT MepKyluo M K KOTOpOH B WTOre CKIOHsAeTcs Pomeo,
peonpeeNsieT MOCTYIKH 000UX TepoeB, MPHUBOJANIUNE K HETOMPABUMBIM TOCIEICTBUSIM:
Mepkynno OpocaeT BbI30B THOANBTYy B TOT MOMEHT, KOT/Ia TIOCIMHKA MOYKHO OBLIO M30eXKaTh,
a Pomeo BrocnencTeuu Boi3biBaeT Ha 00l Tubanbra, yxe oOpekuiero cedst Ha CMEPTHYIO Ka3Hb
B pe3ynbTare coBepiieHHoro wum yoOuiictBa. Illekcnup, TakuM o00pa3oM, Bo3laraet
OTBETCTBCHHOCTH 32 JBOMHOE YOMHCTBO HA BCEX TPOMX I'ePOCB, MOKA3bIBasi, UTO TPArnYCCKUC
MOCIICJICTBUSI MX CTOJKHOBEHHUS KOPEHSITCS B BOJE KaXJOTO M3 HHUX, a HE B BOJIE pPOKa WU

onnoro Tubanera (kak y bpyka wnu I[IqitaTepa).

[Tpu sTom HU Mepkyno, Hu Pomeo He omrymarT Ha ce0e ITOMl OTBETCTBEHHOCTH U
OOBUHSIOT B CBOCH TOPBbKOW y4acTH CyAb0y WU Apyrux repoes. Tak, Mepkyiuo, mojayduB
CMEpPTENbHOE paHEHHUE, TPUKIBI MPOKIMHAET «oba moMa» — Montekkn u Kamymertu — kak

BUHOBHUKOB cBoei rubenu (111.1.91, 99-100, 106); Pomeo, yo6uB Tubanbra, B yxkace
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BOCKJIMIIAET, 4T0 oxypaueH cyapboit (“O, | am fortune’s fool!” — 111.1.136). Henoouenusas
COOCTBEHHYIO BONIO Kak (pakrop CyapOBl M Kak MPUYMHY TOJBKO YTO TMPOU3OMIEIIIETO
HECYACThsI, TEPOii BO3JIaracT OTBETCTBEHHOCTH 3a CIIYYHUBINIEECS HA BOJIO HEOTBPATUMOTO POKa
¥ TI0J] BIMSHHEM 3TOTO MPEACTABICHUSA MPOJOIKACT COBEPINATh HEOOIYMAaHHBIC MOCTYIIKH,

npUOIMKAIOIINE Tparnyeckuid hpuHa:

This day's black fate on more days doth depend;
This but begins the woe, others must end. (111.1.119-120)

Ortor BbIBOA POMEO cTaHOBHUTCS HE TOJBKO CIEICTBHEM IEPEKUTHIX UM COOBITUH, HO U
IIPUYMHON, MUPOBO33PEHUYECKUM OCHOBAHUEM €T0 MOCIEAYIOIIUX PEIICHUI U JEHCTBUN. Takum
o0pa3oM, BEIOOp TOW MJIM MHOM KOHIIeNuU cy 6051 repoem lllekcnupa okaspiBaercst pakTopoM

€ro CyabOBI.

3acnyXuBaeT BHUMaHUs U peakuus JKynbeTThl Ha W3BeCTHE O TOM, yTo Pomeo yOun
Tubansta. 13 Bcex tpex JxynbeTT repouns lllekcnupa nposiBiseT HAUOOIBITYIO CUTY BOJIA U
paccyIuTeNbHOCTh, CAMOCTOSITEILHO 00Y3/1bIBast MOPHIB HETOJAOBAHUS M OTUYASHUS, B TO BpeMs
kak y KopMminipl Ha OpOTSHKEHWHM MOYTH BCEU CLIEHBI BBIPBIBAIOTCS HEKOHTPOJIMPYEMbIC
creHanusa. Y IIsiintepa m bpyka KopMminiia, HanmpoTHB, TOMOTaeT T'€POUHE CMUPHUTHCS C
IIPOMU3OLIEAIIEM, IIPUYEM B HOBEJIJIE OHA UTPAET B JAHHOM 3MHU30/I€ POJIb, AaHAIIOTUYHYIO POJIU
bpara Jlopenno y bpyka u Illekcnupa. HekoTopble €€ apryMeHThl COBMAJAOT C MBICISIMH,
KOTOpPBIE BbIpaXaeT MOHAX B MOcCIeayromeM pasroBope ¢ Pomeo. Y IIaiiHTepa 3T0T 3mm30x
OTCYTCTBYET BOBce. bpyk, a Bcien 3a HuMm u [llekcniip, BBOAST €ro Kak OAUH U3 CYIIECTBEHHBIX
B KOHIIENITYaJIbHOM OTHOIIIEHUH 3JIEMEHTOB CHOKETa, B KOTOpoM bpat JlopeHiio uznaraer cBoit
B3IJIAJI Ha COOBITUS JKU3HU TE€POEB M Ha COOTHOIICHHE CYIbObI M BOJU B IICJIOM.

COHOCTaBI/ITeJ'II)HOMy aHaJIN3y JaHHBIX (l)paFMCHTOB TEKCTAa IIOOMBI MW IIBEChlI IIOCBAIICH

CIIEIYIOIIAMN TTOapa3aed.

3.2.8. Pasrosop Pomeo u BpaTa JlopeHuo nocne ybuiictea Tubanbrta

B nmoame bpyka Pomeyc, y3naB o BepaukTe ['epiiora, morpyaeTcsi B COCTOSHHE 0e3yMust
U TIPU3BIBAET CMEPTh, OJJTHAKO OH HE 3a0BIBACT BO3HECTH MOJIUTBY O JIKynbeTTe, B OTIUYHE OT
repos lllexcniupa, KOTOPBIM CAUILIKOM COCPEOTOUYEH HAa COOCTBEHHOM rope. ToJbKO MOJIUTCS
repoit bpyka si3praeckum GoraM: OH MPOCHUT CYACTHS 715 JPKYIIbEeTThI U HAKa3aHUS sl TeX, KTO

i ux oooux cyactbs (b: 1303-1306). bpat Jlopeniio npeAnprHUMAaeT NOMBITKH YCIIOKOUTh
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IOHOIITY, OJTHAKO TOT OCTaeTcs TIyX K ero ymemeBanwmsMm. Kak Brmocnenctsuu y Illekcnmpa,
motuBbl TyxoTsl (‘forestoppéd ears’ — b: 1317) u 6e3ymus 001a1at0T OOJIBIION CMBICTIOBOM

Harpy3Kou B 3TOM 31H30/¢ U y bpyka.

B nBammatu crpokax (b: 1325-1345) bpyk nepeckaspiBaeT cetoBanus Pomeo Ha Bcex
BHHOBHHUKOB €T0 HECUYacThs, BKIOYas [Ipupoay, BpeMs W MECTO POXKACHHMS, 3Be3/bl, I1apok
(‘fatal sisters three’ — b: 1329), ero KOpMHIUITYy U MOBUBaIbHYIO 0aOKy, Kymumona, ®opryny,
BCE XapaKTEPUCTHKH KOTOPOI MepeuncIsIoTCs caMbiM IoApoOHbIM o0pasom (“deaf and blind,/
Unconstant, fond, deceitful, rash, unruthful, and unkind”; b: 1343-1344). Hakouel|, OH BUHUT

ce0st B TOM, uto yous TubanbTa, BMECTO TOTO, UYTOOBI MACTH B TOCAUHKE C HUM.

V lllexcniupa B aHAIOTMYHOM dIHU30/1€ auanor 0esyremHoro Pomeo u bpara Jlopenio
CTPOUTCSI COBEPIICHHO MHBIM OOpa30M: MOIMbITKA MOHAxa 3aCTaBUTh IOHOUIY U3MEHUThH CBOE
OTHOIICHHE K MPOU3OILIEANIEMY U K CyIb0€ B 1IEIOM MPUBOJIUT K CIIOPY ITepOeB O 3HAUCHUU
CJIOB; B MX pa3roBOpe CTAJIKUBAIOTCS JIBA SI3bIKA, OTPAXKAIOIIME JIBa MPOTUBOIMOIOKHBIX 00pa3a
MHpa M XapakTepa HWHTEpIpeTaluuu ACHCTBUTENbHOCTU. PomMeo, y3HaB OT MoOHaxa, 4TO
npuUroBopeH ['eproroMm K M3rHaHUIO, BOCKJIULAET, YTO CIOBO «U3THAHUE» — JIMILIb JIOKHBIM
aHaJor CII0OBA «CMEPTH), TaK Kak 3a npenenaMu Beponsl, Boanu ot J[)KyJIbeTThl, KU3Hb ISl HETO
HeBO3MOKHA. B oTBeT bpar Jlopenno xapakrepusyer otHomeHue Pomeo k pemenuto ['epora
KaK «CMEpPTHBIA Tpex» U «U4epHYI0 HeOJaroJapHOCTb» M Ha3bIBAET MPUTOBOP IMPOSIBICHUEM
«MWJIOCTH» (B€lb 10 3aKOHY OHOILIA 3aCIy’KMBaJl CMEPTHOW Ka3HM), KOTOPYK Iepod He
croco0eH «yBUACTh» H3-3a CBOEro Oe3paccyicTBa W ayxoBHOUM crenoTel. Ho Pomeo
IIPOJOJIKAET BO3PaXKaTh, FTOBOPS, YTO CChIJIKA, KOTOPYIO MOHAX Ha3bIBAE€T MHJIOCTBIO, HA CAMOM
Jiesie sSIBJISIeTCS MBITKOW U ynpekaeT bpara JIopeH1io B TOM, 4TO TOT ¢ Takoil GeccepAeUHOCThIO
tep3aeT ero cimoBoMm «ccbutikay (111.3.10-58). IIpoGnema crmoBa oka3bIBaeTCs CBsI3aHA 37€Ch
TECHBIM 00pa30M C MPOOIEMO HHTEPIIPETALUH CYbOBI.

Crpananust Pomeo jqocturaioT cBoero mpezelna, KOrja B Keabl0 MOHaxXa MPUXOJIUT
Kopmunmna u coobmraer reporo o tep3anuax JKyabeTTbl. MbICIb O TOM, YTO OH NOBHHEH B
rope BO3JO0JICHHOM, 3aCTaBIsIeT Ireposi COBEPIINTh MOMBITKY camoyouiicTBa. MlHTepecHo, 4To
TUM TOCTYIKOM T€pOi CTPEMHTCS «yOUTB» CBOE MM, KOTOpoe, 1o cioBaM Kopmuiuilsi, B
otuasinuu nostopseT xynserta. Hapsay c nmpobGiaemoii camoyOuiicTBa Kak akTa HEHaBUCTH 11O
OTHOILIEGHUIO K ce0e B ATOH NPUUYIJIMBOM JIOTHYECKOH IIeToYKe, KOTOpas BeIeT OT CIIOB

Kopmunuiet o crpaganusax JDKynbeTTsl K pemieHur0 PoMeo TOKOHYHMTH €  COOOM,
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aKTyaJIM3upyeTcsl Tpo0iieMa COOTHOIIEHWS WMEHH U CymHOCTH. B  cmoBax Powmeo,
NPE/IIECTBYIOIMUX MOHOJIOTY bpara JlopeHI1o, ycTaHaBIMBACTCS TOXKISCTBO MEXITY UMCHEM U
teM, uro oHo HasbiBaeT (111.3.102-108). B 3ToM KOHTEKcTE CIOp TrepoeB O 3HAYCHUU CIIOB
SIBIISICTCSI OJHOBPEMEHHO CIIOPOM O CYTH MPOUCXOMSANINX COOBITHH, O 3aKIIOYCHHOM B HHX
00BEKTUBHOM CMBICIIC, CAMO HAJTMYHE KOTOPOTO HU OJIWH U3 JBOMX I'€POEB HE OTPHUIIACT.

Ha ciioBa roHOIIM 0 €ro HAMEPEHNUHU MTOKOHYUTH ¢ co00it bpat JlopeHiio oTBedaeT B 060ux
MPOM3BEACHUSX JUIMHHBIM MOHOJIOTOM U CBOMMH YBEIICBAHWSIMHU B HUTOTe J0OMBaeTCS
xemaemMoro pesynprata. lllekcnmup TOYTH TOCIOBHO BOCHPOHM3BOAUT B TMEPBBIX CTPOKAxX
moHoutora bpata JlopeHiio cioBa repost bpyka. Y o6oux aBTOpoB MOHaX BOCKIIUIIaeT, 4To Pomeo

(Pomeyc) Bener cebs He Kak My)KUMHA, a KaK JKEHIIMHA UITH, XYKe TOro, KaK TUKUH 3Bepb:

"Art thou," quoth he, "a man? Thy shape saith, so thou art; | Art thou a man? thy form cries out thou
Thy crying, and thy weeping eyes denote a woman's heart. | art:

For manly reason is quite from off thy mind outchased, Thy tears are womanish; thy wild acts
And in her stead affections lewd and fancies highly placed: | denote

So that I stood in doubt, this hour, at the least, The unreasonable fury of a beast:

If thou a man or woman wert, or else a brutish beast. Unseemly woman in a seeming man!

(b: 1354-1358) Or ill-beseeming beast in seeming both!
(111.3.109-113)

OnHako, MpU CXOJCTBE 1IN, TEMbl U HaYaJbHBIX CTPOK JIBYX MOHOJIOTOB, HA YPOBHE
coJiep>KaHusl, 0OIIIEro MOChIIa U OTPAKECHHOW B HMX CHCTEMBI MPECTABICHUN O CyIb0E U BOJIC
OHH COBEPIIICHHO pa3IMYHbI. PacCMOTpUM MX MOOYEPETHO.

ITepBBIe HECKOIBKO JIECSITKOB CTPOK MOHOJIOTA B TT03Me bpyka 3aHMMarOT TEOpeTHUECKUE
paccykIeHuss O cyapOe, MpeacTaBistoNMe CcOo00H TBOPYECKOE OCMBICIICHHE KpaiiHe
MONYJIAPHOTO B AHIJIMM IIEKCIUPOBCKOI'O BPEMEHHM IMpOM3BeAcHUs bosrusa «YTermeHue
dunocopueiin!’>. MoHax yImogoONAeT YeNOBEKa, HCHBITHIBAIONIETO HeEyaady, Kopaoiio,
MomaBmnieMy B Oypio, U TMPOTHBOIIOCTABISIET JBA TUIIA TOBEIEHUS: TOJAATHCS HEynadyaMm U
MOTUOHYTh WJIM MPOSBUTH CTOUKOCTH M cnacTuch (b: 1259-1378). Ecnu uenoBek mojmaeTcs

OTYAsAHUIO, TO TOJIBKO YABAWBACT CBOC HCCHACTHC U HC YCTPAHAIACT Cro NMpUIrHY. HctunHoe xe

172 Onun n3 coBpemenHsix lllekcnupy nepeBosnoB Tpakrara bosiust «Yremenne ®unocodueit» ObUT BHIOIHEH caMOi
kopoJesoii Enuzaseroii |. Cwm., Hanp.: Riddehough, Geoffrey B. Queen Elizabeth's Translation of Boethius' "De Consolatione
Philosophiae™ // The Journal of English and Germanic Philology, Vol. 45, No. 1 (Jan., 1946). Urbana, Illinois: University of
Ilinois Press, 1946. Pp. 88-94.
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CIaceHUe MOXKHO TMOJYYUTh B MYJIPOCTH, KOTOpPAsi TIO3BOJIIET OOPECTH TOUTHHHYIO CBOOOIY
(b: 1378-1390), Tak kak @opTyHa HE MOKET HABPEAUTH MYIAPOMY 4YeIOBEKY. TOT, KTO MIPUBBIK
K yaapaM CyabObl, HAaXOAUTCSI B 0OJIee BHITOJTHOM ITOJIOKCHHH, Ye€M YEJIOBEK, M30aTIOBAaHHBINA
Onaromony4yreM, Tak Kak HUKaKWe HeyJauyd He MOTYT BBI3BAaTh y Hero ordasHwus. s Toro
yTOOBI MOAYUHUTH ce0e 00CTOATENbCTBA, AakKe HEOJIarompusTHbIE, HAJAO CHaudala 00y31aTh
cBOIO Hepa3zyMmHyIo Boito (‘witless will” — B: 1400), mpubOerayB K rilaBHOMY JEKapCTBY OT BCEX
Oone3nelt — TeprieHnto. [lepeMeHInBOCTh — CBOMCTBO MHpPA; HO HENMOCTOsTHHAST DOpPTYyHA MOKET
U3MEHUTbH TOJIBKO TO, YTO TI0 CBOCH MPUPOIEC HETIOCTOSHHO, TO3TOMY CTOMKHIA, TBEP/IBII B CBOMX
yOeXKJIeHUsIX W HaMmepeHmsx ueioBek el HemoasinacteH (b: 1391-1406). Otmerum, dTO
MOCJICIHAS. MBICITb CO3BYYHA cjioBaM ImekcrnupoBckoit [bxymeertol: “O Fortune, Fortune, all
men call thee fickle:/ If thou art fickle, what dost thou with him/ That is renown'd for faith?”
(111.5.60-62).

Jlaniee repoi BbIpakaeT CTaHJAPTHOE MpejAcTaBlieHne O Kojece DOpTYHBI, COTIACHO
KOTOPOMY B UEJIOBEUYECKOW KH3HH uepeayroTcs yaaun u Heynaun (b: 1403-1412). B cBs3u ¢
»tuM bpat JlopeHIio yrpekaeT 10HOIIY B TOM, YTO TOT HE XO0UeT NPpUOErHYTh K IOMOIIIHA CBOETO
pazyma (b: 1413-1418). Dmoumu 3aMyTHSIOT B3IJISJI, TIO3TOMY HEOOXOIWMO MOIHSATHCS Ha
HUMH ¥ TIOCMOTPETh Ha cBoe mosokenue OecnpuctpactHo (b: 1419-1422). Benen 3a aTumu
o0IMMU pacCyXJICHUSIMH MOHaX oOpaliaercs K KOHKPETHBIM COOBITHUSM XU3HH Pomeyca u

MBITACTCA MPCACTABUTDL UX I'CPOIO B HOBOM CBCTC.

Cuauana bpar Jlopenmo BcrmomuHaer 00 oOcrosTenbcTBax yOuiictBa Tubanbra u
NPUXOJUT K 3aKII0OUEHUI0, uTo Pomeyc moBen cedst 10CToitHO. DTO mpoHCIIeCTBIE 00pa 0Baio
Npy3eil IOHOIIN ¥ TIOBEPTJIO B YHBIHUE BPAroB. 3a ATUM 3aMEUaHHEM CJIEYET BBIBOJI, KOTOPBIN
HE MOT OBl c/IeNaTh IMEeKCIUPOBCKH ab0at, paccMarpuBatonuii youiicteo Tubansra camo mo
cebe kak katactpody: mo cioBam repos bpyka, Pomeycy crneayeT pa3nenuTs paaocTh Apy3ei
0 CIyYaro ATOro coObITHUS, a He cKOpOb cBouX Bparos (b: 1423-1428). Cnenyromuii apryMeHT,
KOTODBI MPHBOJUT MOHAX, ObLI ObI Takxke HeBO3MOXeH s repos lllexcnmpa: rocmoxkal’

Pomeyca — JIt060Bb — Ofjapuiia IOHOIIY TaKMMH OjlaraMH, 4TO caMu OOTH MO3aBUAOBAJIU €ro

cuacteio (b: 1431-1435):

Love is thy Lord; thou ought'st obey and not thy prince accuse.

For thou hast found, thou know'st, great favour in his sight.

173 B opurunaie ucmonbs3yercs ciaoBo ‘Lord’, o6o3Haydaromiee U0 My)CKOTO MoJa.
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He granted thee, at thy request, thy only heart's delight.

So that the gods envied the bliss thou lived'st in...

B cBs3u ¢ atum repoit bpyka nogaumMaer npo0iaeMy HeOIaro1apHoOCTH (KOTopasi akTyaibHa U
as [llekcnupa, HO pelraeTcst B ¢J0Bax ero abbara B COBEPIIECHHO MHOM Kitoue): “To give to

such unthankful men is folly and a sin.” (b: 1436)

Crnenyromiasi MbICIIb, KOTOPYIO IIBITAETCS IOHECTH 10 PoMeyca MoHaX, CBOIUTCS K TOMY,
YTO U B CCBUIKE Y reposi €CTh BO3MOXKHOCTh HE YTPaTUTh cuacThe. [1o ero cioBamM, JOCTOMHBIN
YeJIOBEK, TJIe Obl OH HU HAaXOJWJICSA, HE MOXKET OIIyIIaTh ceOsl M3rHaHHUKOM: Pomeyc HalaeT
BO3MOKHOCTh BCTpe4aThcs €O cBouMH npy3bsimu B Manrtye (b: 1443-1454), a ropeup ot

pa3iayku ¢ JKyabeTToM 3ariaymaT BocmoMuHanus 00 ux oObutom cuactbe (b: 1455-1459).

Ha nmpumepe npenmectyromux coObituii bpat Jlopenio mokaseiBaetr Pomeycy, uto
HEB3TO/bl U YJaud CMEHSIOT IPYr APyra ¢ OTYETVIMBOW MEPUOANYHOCTBIO. OH YyIOMHMHAET O
0e30TBeTHOM NIOOBU tOHOIIU K Po3annue v 0 TOW pagocTH, KOTOpas MpUILIa HA CMEHY €ro
ctpananusiMm (b: 1460-1469). Ha ocHoBaHuM 3THX cOOOpakeHUU abbar nenaer cluemyromun

BBIBOJI: 34 HBIHCITHUM T'OPEM, HUCIIOCJIAaHHBIM CI)OpTYHOﬁ, B JKMU3HHU Iepos JOJIZKHO ITOCIJICA0BATh

cuactbe (b: 1470-1480).

Tenepp oOpaTuMcsi K MOHOJOTY IIEKCIIHPOBCKOTO Tepos. Iloutm mociioBHOE
BOCIIPOU3BE/ICHNE TIEPBBIX (hpa3 aHAJIOTHYHOTO (PparMeHTa Mo’Mbl B HayaJie TOTO MOHOJIOTa
CBUJICTCIILCTBYET O TOM, YTO JpamMaTypr HEMOCPEJICTBEHHO OIMUPACTCSI HAa TEKCT CBOETO
npeaiiecCTBEeHHUKA. BroiaHe O4eBUAHO M TO, YTO OH MOHHMMAET MPOHMCXOXKJEeHHE 00pa3oB U
TEOPETUUYCCKUX PACCYKJICHUH, KOTOPHIMU HAIoOJIHEHA pedb reposi bpyka. Heckonbko panee B
ITOM JKe clleHe ab0ar roBOPUT IOHOIIE O CBOEM HamepeHuu yremuTth (‘comfort’) ero
dbunocoduelt, KOTOpyI XapakTepu3yeT kak OpoHio (‘armour’) u yekapctBo (‘sweet milk’:
JIOCJIOBHO — «CJIaJIKOE€ MOJIOKO») OT BceX mpeBpaTHocTel cyapobl (‘adversity’) (111.3.55-57).
Jlerko ycMOTpeTh B ITHX CIIOBaxX ajUIO3WI0 HA COJICp)KAHWUE W CaMO Ha3BaHUE 3HAMEHHUTOTO

TpakTara bosnus.

IIpu 5TOM Ba’KHO OTMETUTB, YTO UCXOAHOE HAMEPEHUE HIEKCIIMPOBCKOTO T€POS OCTACTCS
Hepeann3oBaHHBIM: Pomeo ¢ HeromoBaHMeM IIpeceKaeT NOMBITKM ab0aTa yTEemIUTh €ro
TEOPETUYECKUMHU PACCYKICHUSIMU; HAXOAACh B COCTOSIHMM addexTa, repoil ocTtaercs riyx K
pa3yMHbIM foBogaM. OOpalieHHble K HeMy (pa3bl MOHaxXa OH MPOJ0JKACT HHTEPIIPETUPOBATD

Ha CBOM JJaa, BbIXBAThIBas U3 HUX OTACJIBHBIC CJIOBA U HAIIOJIHAA UX CcOOCTBEHHBIM CMBICIIOM. B
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ATUX YCJIOBUSX TOJIBKO MOJJIUHHBIA PUTOPUYECKUN IIEAEBP MOXKET U3MEHHUTH XOJ MBICIU U
HSMOLIMOHANBHBIA HAcTpod Tepos. Pe3ymbrarom paumamora TepoeB, MNPEIIECTBYIONIETO
paccMaTpuBaeMoOMY 371€Ch MOHOJIOTY, CTAHOBUTCS TI0JIHAasi KOMMYHUKATUBHAs Heyaada: Pomeo
u bpar JlopeHno roBopsAT B OyKBaJbHOM CMBICIIE Ha pa3HbIX S3bIKaX, XapaKTepusys
MPOUCXOMSIINE COOBITHS, U B TOM YHCIIE UCIOIB3YIOT pa3HbIe «S3bIKU CYIhOB». MOHOJIOT
Bbpata JlopeHI10 M03BOJISIET U3BMEHUTD 3Ty CUTYallUI0 Ha IPOTUBOIOI0XKHYIO, HE HApYILIUB MPU

ATOM IICUXOJIOTHYSCKOM JAOCTOBCPHOCTHU MPOUCXOAAIICTO Ha CIICHC.

B »TOM MOHOJIOTe MOXHO BBIIEIHTH TpU JIoTMueckue dactu. [lepBas mpenacTaBiseT
co0oil TyOOKMIl aHaW3 BHYTPEHHEIO COCTOSHUSI Teposi CKBO3b MPU3MY XPHUCTHAHCKOU
AQHTPOIIOJIOTHA M OOJMYCHHUE €ro MBICICH M CTpEMJICHHH, MOPOJMBIINX B HEM HAMEpPCHHUE
MOKOHYUTH € KU3HBIO. Benes 3a repoeM bpyka ab6at ymono0msieT 10HOoILy, ¢ OHONH CTOPOHBI,
KEHIIMHE, a ¢ Jpyrol — aukomy 3Bepro. llepBoe cpaBHEHHE NO3BOJISIET AKLEHTUPOBATH
BHUMaHUE Ha TAKOU €ro YepTe, KaK roCroACTBO 3MOLMOHAIBHOTO Havyala HaJl BOJIEH U pa3yMoM,
BTOpPOE — Ha TOW SIPOCTH, KECTOKOCTU, KOTOpas U TMOCITYXKHWIa MPUINHOW caMOyOuicTBa U
yOUICTB, COBEPIICHHBIX TIepoeM B Ibece (00 ATOM YHNOMHHAJIOCh DPAHEE B CBSA3H CO
cinoBocoueranueM ‘violent delights’). BaxHO OTMeTHUTh, YTO BTOpOE U3 ITUX CpPAaBHEHUU
UCIIOJIL3YET B CBOEM IepBoM MoHoiore u ['eprior: ““...You men, you beasts,/ That quench the
fire of your pernicious rage/ With purple fountains issuing from your veins” (1.1.83-85). Kpome
TOTO, B TPEThEH CIIEHE MATOro AccTBUA Pomeo cam cpaBHUBaeT ceOsi C ITUKUM 3BEpEM,
oOpaiasich k banbrazapy ¢ TpeboBaHHEM NOKUHYTH €70 U YIpOXKasi EMY JKECTOKOM pacrnpaBoi
B ciydae HenoBuHOBeHMs (“The time and my intents are savage-wild/ More fierce and more
inexorable far/ Than empty tigers or the roaring sea”; V.3.37-39). B xonTekcTe MoHosora bpara
JlopeHI10 3TH OBTOPSIONIUECS CPAaBHEHUSI 1 MeTa(ophl, a TAKXKE CIIOBA C CEMAHTUKOU SIPOCTH
u Hacunms (‘rage’, ‘wild’, ‘violent’, ‘furious’ u ogHOKOpEeHHBIE UM CJI0BA) CIYXKAT HE TOJBKO
YCHJICHUIO DKCIPECCUBHOCTH BBICKA3BIBAHHMM, HO W TMO3BOJSIOT MOCTABUTH OCOOEHHO OCTPO

HEJIYHO COBOKYITHOCTD HpO6JICM, CBs3aHHBIX C HpO6J’IeM0ﬁ BOJIH.

CXOHCTBO YCIIOBCKA C IUKHUM 3BEPEM OCMBEICIIACTCA KaK pE3yIbTaT YTpaThl UM HE ITPOCTO
pPa3yMHOro, HO 1 00’KeCTBEHHOI'0 HayaJja H, CJICA0BATCIIBHO, KaK HCCOOTBCTCTBHUEC YCIOBCKA €TI0
BBICOKOMY NPEAHA3HAYCHUIO. 9Ty MBICIb a00aT BBIPAXKACT UMINNIMIOIWUTHO, HAITOMUHAA Pomeo o

TOM, 4TO B HCEM CaMOM COCAMHCHBI BOCIMHO HE0O0 M 3eMJIS:
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Why rail'st thou on thy birth, the heaven, and earth?
Since birth, and heaven, and earth, all three do meet
In thee at once. (111.3.119-121)

[Tomumo mpuBbIYHOM maper ‘heaven’ u ‘earth’, momax ymommuaer ‘birth’ — poxxnenue,
BEPOSTHO, KaK MpooOpa3 akTa TBOPCHHS, TEM CaMbIM BO3BpaIllas IMOHSATHIO >KU3HU €ro
MHUCTHYECKUI CMBICT B CO3HaHMU PomMeo W 3acTaBisisi ero B3IJISSHYTh Ha CaMOyOWHCTBO B
NEPBYIO OYepeb KaK Ha CBATOTATCTBO, MOKYIICHNE Ha OOXECTBEHHOE HAYalio B ceOe CaMOM.
Kpome Toro, caMoyOUICTBO OCMBICIISIETCS B ’TOM MOHOJIOTE KaK IMPEIaTeIbCTBO, IPECTYIIICHHE
reposi MPOTUB CBOEH JI00BU M camoil BO3mtoOneHHON. Hakonen, cTpemiieHHe MOKOHYHUTH C
KHU3HBIO pACCMATPUBACTCS KaK PE3YJIbTAT IITyO0OKOT0 CKa)KSHHUS B AYIIIC YeJI0BEKa, BCICICTBUC
KOTOPOT0 Bce OJ1aroe, 4To €CTh B HEM, oOpalaercs o ero CoOCTBEHHOM BoJjie K nmorudenu. Boms
reposi, HeCIoCcoOHask MOYMHHUTD €0 BHEIIHIO (Gopmy (‘shape’), moooBb (‘love’) u ym (‘wit”)
OCYILIECTBJIICHUIO WX TMOJJIUHHOTO TIpeAHAa3HAUCHUS, YIOIOOISIeTCS POCTOBIIUKY, TO €CTh
YeJIOBEKY, KOTOPBIHA, COTIACHO MPEACTABICHUSM DIIOXH174, UCTIONB3YET MPUHAICKAIINE eMy

OoraTrcTBa HEJIOJDKHBIM M HeJ0CTOMHBIM 00pa3om (111.3.122-125).

[lentpanpHas MbICIb, KOTOPYIO a00aT CTPEMHUTCS JOHECTH 10 FOHOIIM B ATOM YacTH
CBOETO MOHOJIOT, 3aKJII0YAETCsl B TOM, YTO TMOJJIMHHAS PUYHHA €T0 O€JCTBUI HE BO BHEUTHUX
00CTOSTENbCTBAX KU3HU, a B HAMIPABICHUU BOJIHM. JTa UIEsI COOTHOCUTCS C MBICIBIO, KOTOPYIO
BBIpa)kaeT a00aT B CBOEM IMEPBOM MOHOJIOTE, PACCYKIasi O PACTCHUSX: HUYTO B CO3JaHHOM
boroMm Mupe HEe MOXET ObITh OJIAarMM WM TypHBIM CaMoO 1O ce0e; BCEe MPEAMETH U SBICHUS
CTAHOBATCS] TAKOBBIMH B 3aBUCHMOCTH OT TOT'0, KaKO€ MPUMEHEHHE HAXOJUT UM YesloBeK. M3-
3a aypHoii Bomm Teno (‘Shape’) okaspiBaeTcs BOCKOBOHM (DOPMOM, HETOCTOMHON YeEIOBEKA;
J1000Bb — JIMIIEMEPHEM, JDKECBUACTEILCTBOM (‘PErjury’); yM CTaHOBUTCS COIOCTaBUM C

IIOPOXOM, BOCIINIAMCHAIOIMIUMCS B HGHOI[XOI[HH.IH?I MOMCHT H3-3a HCOCTOPOKHOI'O O6paH_[CHI/I}I

(111.3.126-134).

Bropas norumyeckas 4YacTb MOHOJOra TMpeACTaBisgeT cOO0OM aHamu3 KOHKPETHBIX
o0cTosTeNnbeTB KU3HU PoMeo ¢ mo3uuuili npoBuaeHmanu3ma; 3aece bpar JlopeHuo craBut
CBOEH LIEIbI0 YTEIIUTh FOHOIY, 3aCTaBUTh €r0 YBHJIETh UCTOYHUK HAACK/bl B T€X COOBITHSIX,

KOTOPBIC 1O CHUX TIIOp BbBI3BIBAJIM B C€ro AYyHIC JIMIIb OTYAAHHUC. Ao006ar NEepCUHUCIACT TC

174 Todeschini, Giacomo. The Incivility of Judas: “Manifest” Usury as a Metaphor for the “Infamy of Fact” (infamia facti)
/l Money, Morality and Culture in Late Medieval and Early Modern Europe / ed. by Vitullo, Juliann and Wolfthal, Diane.
Farnham: Ashgate Publishing Ltd., 2010. P. 34.
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00CTOSTENIBCTBA, KOTOPBIE CBUICTEILCTBYIOT O TOM, YTO T€POIO COMMYTCTBYET yaada: JKynbpeTTa
KMBa, )KUB ¥ OH caM, HECMOTpsI Ha HamepeHue TubaapTa yOUTh €r0, Ka3Hb 3aMCHEHA U3THAHUEM
(111.3.135-142). Dtu 6naconpusmusie obcmosmenscmea (‘fortune’) bpar JlopeHio
XapakTepu3yeT cIoBoM ‘blessing '™, koTopoe B TEKCTax SIIOXM YacTO O3HAayaeT Japhl bora

yenoBeky. HeBuumanue PoMeo k 3TuM «gapam» ad0aT XxapakTepu3yeT Kak HeOIarogapHoCTh.

Hakonen, B Tperbeli 4acTu cBoero MoHojora bpar JIOpeHIIO B IOBEIHTEIBHBIX
IIPEUIOKEHUAX NPU3bIBaeT POMEO K KOHKPETHBIM JIEHCTBHUAM: OTHPaBUTHCS K JKynbeTTe M
YTELIUTh €€, yTPOM BOBpEMs NOKMHYTb BepoHny, octaBarbcss B MaHTye 10 TeX mop, HOKa y
repoeB HE MOSBUTCS BO3MOXKHOCTh OOBSBUTH O CBOEH KEHUTHOE, MCIPOCUTH HPOIICHUS Y

["epriora, npuMUpPHTH ABe ceMbU U BoccoequHuThes. (111.1.146-154).

Peaxtus Pomeo na monosor bpata Jlopenmo (“How well my comfort is revived by this!”
— 111.3.165) cBuUACTENHCTBYET O TOM, YTO a00aTy yIaaoCh YTEIIUTh reposi, ©3MEHUB €ro o0pa3
MbIciied. Peakius ske KopMuIHIbl MOKa3bIBaeT, YTO ATH CJIOBA YYCHOI'O MOHaXa JOCTYITHBI

BOCIIPHUATHUIO Ja)X€C CaMOro IIPpOoCTOoro, MaJCKOoro oT (bHJIOCO(l)I/II/I 1 OOrocioBHs 4YeIOBEKa

(111.3.159-160).

[TocnenoBaTenbHO paccMOTpeB 00a MOHOJIOTA, C/IETIAEM HECKOJIBKO BBIBOJIOB O Hauboee
CYIIIECTBEHHBIX PA3IMUYUAX MEXKIy HUMU. B oTiimuue ot repos bpyka, mekcnupoBckuii aboat
n30eraer MpoCTpaHHbIX a0CTPAKTHO-TEOPETUUYECKUX paccykaeHuil. Bce ero yrBepxkiaeHus u
JIOBOJBI HEIOCPEICTBEHHO CBS3aHBI C €ro aapecaroM, TO ecTb ¢ caMuMm Pomeo — ¢ ero
COCTOSIHUEM, HaMEPEHUSIMHU, COOBITUAMM €ro >KM3HHU, MOCTYNKaMH, KOTOpbIE €My CcleayeT
coBepmuth. Ecnu y bpyka bpar JlopeHIl0 BBICKa3bIBa€T MHOKECTBO OOIIMX CYXKIEHUN O
cynb0e, To repoit lllexcnupa n3dupaet qpyroi mMyTh: OH B EPBYIO OUEPEIb CTPEMUTCS BEPHYTh
COOBITHSIM U SIBICHUSM MX MOJJIMHHbIE UMEHA B CO3HAHUU IOHOILIN U TaKUM 00pa3oM U3MEHUTh
XapakTep UX BOCHpUATHA. B oTiamuune ot repost mosmel, y ApamaTypra ab0aT oTpakaeT B CBOei
peuH CTpOIHYI0, LIENOCTHYIO CHCTEMY IMpeACTAaBICHUN, OOpETalollyI0 MOClIe0BaTeIbHOE
BBIPQ)KCHUE B XapaKTEpUCTHKE SBICHHWNA JAelcTBUTEeNbHOCTH. Hambonee cymecTBeHHBIM
OTJINYUEM SIBJISIETCS TO, YTO HIEKCIIMPOBCKUI FepOd NMPU3BIBAET IOHOLTY UCKATh YTEUICHUE HE B
IPEJICTAaBICHUN O IEPEMEHYMBOCTH CYJbOBI, HE B MBICIHM, YTO 3a HEyJayaMu JOJIKHBI

HOCJIeZIOBaTh OJAaroNmpHsATHBIC TEPEeMEHbl, UCTOYHHUK yTemenus (‘comfort’) Pomeo Haxomut

175 OED: “A beneficent gift of God, nature, etc.; anything that makes happy or prosperous.” (Oxford English Dictionary om
CD-ROM, 2nd ed. Vers.4.0. [Dnexrponnsiii pecypc] Oxford: Oxford University Press, 2009)
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onmarogapss bpary JlopeHlo B BO3MOXHOCTH YBHJAETb U BOCIPHUHATH H3BECTHBIE €EMY
00CTOATENbCTBA CBOEH KHU3HHU B IOJIOKUTEIIBHOM KJIIOY€ U B CIIOCOOHOCTU MOJYMHUTH CBOU
nymeBHble crpemiieHus (Bi) Bone (B2) m pazymy. B 3akimioueHue oTMETHM, YTO MOHOJIOT
IIEKCIIUPOBCKOIro ab0aTa 3HaUUTEIbHO JJAKOHUYHEE, YEM COOTBETCTBYIOIIMN ()parMeHT HOIMBI.
[lepBriii BKIto4aeT aumib 47 CTUXOB, B TO BpeMs Kak BTOpoi 3aHumaer 110 Gonee AIMHHBIX

CTpOK.

3.2.9. PacctraBaHue Pomeo u [I)KynbeTThbl

V Illexcnupa B 3TOM CIIEHE TEPOU MPEACTAIOT IEPE] HAMU JIMIIIbL B MOMEHT pacCTaBAHUS,
KOTI'Zla OHM IIPY IOMOIIY O3TUYECKON WIITKO3UH TILETHO MBITAKOTCSA OTCPOUUTH Yac MPOILAHHUS,
Ha3bIBasi yTPO HOUYBIO, A TAKXKE MBITAIOTCS 3arIHYTh B Oyayluee, Ipeayraiarh CBo cyip0y. B
aHAJIOIMYHBIX ClieHaX npousBeneHuii [Iritnrepa u bpyka BintoOaeHHbIE 00pAILIAIOT APYT K IPYTy
IIPOCTPAHHBIE MOHOJIOTM W INpU BCTpEYE, W NIPU paccTaBaHUU. lIpITasch OCMBICIUTH CBOIO

cynb0y, OHM CHOBa MHOTOKpPAaTHO BO3BPAILAIOTCS K U3II00JIEHHOMY 00pasy koneca @opmyHol.

B 000uX HCTOYHHKAX Pa3roBOp repoCB OTKPHIBACTCS CIOBAMH FOHOIIU O HENOCMOSHHOU
@opmyne (“frayle and inconstaunte Fortune” — II: 100; “frail unconstant Fortune, that
delighteth still in change” — b: 1546), koTopast TO BO3HOCUT CBOUX «JIpy3€ii» K HeOecam, To,
MIOBEPHYB CBOE «CKOJIb3K0oe» Koseco (“slippery wheel” — B: 1548), uu3Bepraet ux Ha 3eMIIIO.
['epoii ceTyeT Ha To, uTo DOPTYHA HE IO3BOJIUIIA EMY OCYIIIECTBUTH CBOKO MEUTY — IPUMHUPHUTD
poauTeNnel, a TMOTOM BECTH OJIaromoJIyuyHYK »KH3Hb COIVIACHO Bojie bora u B TeueHue
ormymeHHoro MM cpoxka (“according to the scope and lot determined by Almighty God,” — IT:
100; “unto the bounds that God hath set,” — b: 1564).

[ToBenenue Pomeo (Pomeyca) B 3TOMl cClieHE OTJIMYAeTCS Pa3yMHOCTBIO U
caepxaHHOCTbI0. OH He TepsieT caMo00J1aJaHUsl U HaXOUT HYKHbIE CJIOBA, YTOOBI YCIIOKOUTH
Bo3moOneHHyt0. Y IIqitHTepa oH mpusbiBaeT J[KyJbeTTy CO CMHpPEHHEM MEPEXHUTh B €ro
OTCYTCTBHE BCE, YTO HHUCIONLIET ¢it [ ocnoos (“paciently to beare so well myne absence, as that
whych it shal please God to appoint”; IT: 118). YV Bpyka Pomeyc obpainaetcst k boey ¢ mpoch0oii
0 TOMOIIN BO BCEX HCIBITAHUSX, KOTOPHIE EMY MPEACTOUT MEePeKUuTh. JKynbeTTa mpepbiBacT

CBOMMMU PBIJAHUAMU €ro p€db B TOT MOMCHT, KOTJa IOHOIIA, IMO-BUANMOMY, XOUYCT BLIPA3UTH
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MBICJIb O BiIacTH bora Haj denoBedeckoi cyanooi (‘fatal dooms’): “For what above by fatal
dooms'’® decreéd is, that God...” (b: 1574).

B otBer [Ixynberra ymonser Pomeyca mo3BoNUTh €l COMPOBOXKAATh €r0 B U3THAHUU.
Ecnu roHomia, paccyxnas o cBoeil cynnOe, ynomuHaer U @PopmyHy, u boeca Kax CHIBI,
OTIpEeIeNIAIONINE XOJ COOBITH Ha 3emie, TO B cioBaxX JIKyJIbeTThl OTpakaeTcs JIHIIb
npeacrasienane o @opmyne (“whither Fortune shall guide thee”; IT: 101). ¥V Bpyka k moin0e
JIKyIbeTThl MPUMEIIUBACTCS U YIPEK: TE€POUHS CETYET Ha TO, YTO BO3JIIOOJICHHBIN, OCTaBIIAS €¢,
MOCTYyIaeT Kak 0ecuyBCTBEHHOE opydue dcecmokoi @opmynsr (“the instrument of Fortune's
cruel will,/ Without whose aid she can no way her tyrannous lust fulfil”; b: 1591-1600) u uto
CBOEBOJIbHAsE OOTHHS, OyaTO CroBOopHBIIMCH cO CMepThIO, HE TpPEphIBACT €€ JKU3Hb U

Hacnaxmaaetcs ee ctpaganusmu (b: 1588-1589).

Otsertsl Tepos y [IdlinTepa u bpyka pasustcsa. B HoBesuie moaaep:kuBaercs (XOTs U HE
BITOJTHE MOCJIEA0BATEIHHO) OMIO3UIUS MEX Ty yrioBaHreM Pomeo Ha Bomto bora, ero pa3ymHbIM
CMUPEHHEM TIEpe]l BHICITUM MPOMBICIIOM, C OJIHOM CTOPOHBI, U YMOLMOHAIBHBIM OTHOIIEHUEM

JIKynbeTThI K IPOUCXOAIEMY KaK K MPOUCKAM CYJIbOBI — C IPYTOil.

VY Ilasiiatepa Pomeo ymonser [xynberty 6o ums boea (“in the Name of God” — IT: 101)
HE MBITAThCS CJIEI0BATh 32 HUM: OH OOBSICHSIET, KAKUE OMACHOCTH MOTYT OBITh CONPSKEHBI C €€
oerctBoM. UTOOBI €€ yTEIIUTh, OH 3asBJSIET O CBOEM TBEPJOM HAMEpPEHHH Yepe3 HECKOJIbKO
MECSILIEB BOCCOEAMHUTHCS C BO3IIOOJIEHHON M 00BABUTH BceM 00 ux Opake. I'epoii bpyka,
NoJ00HO MOHAaxXy B MPEALISCTBYIONIEM OIH30Jle, IBITACTCS «YTEIIUTH» COOECETHUILY
«(punocodueit» Ha manep bo31Ks, HO CO CBOWCTBEHHBIM €MY aKIIEHTOM Ha 00pa3e CBOEBOJIbHOM
u HenocTossHHOW @opTyHbl. OH npusbiBaeT KyabeTTy, pyKOBOJACTBYSACH Pa3yMOM, SIBUTh
MYJIpPOCTh U TIOJaBUTh B cebe OyHTyromyro Bomo (“If thou be bent t'obey the lore of reason's
skill/ And wisely by her princely power suppress rebelling will”; b: 1687-1688), Beap ®optyna
HENOCTOSIHHA, M 33 HHUCIOCIIAHHBIMU €10 CTPaJaHMUSIMM JIOJDKHO IOCIEO0BaTh CYACThE;
HEMOCTOSIHCTBO — €JIMHCTBEHHOE, B YeM OHa nocTosiHHa (“For Fortune changeth more than fickle
fantasy;/ In nothing Fortune constant is save in unconstancy ”’; b: 1667). BecbMa xapakTepHO
TO, 4TOo y bpyka mnpocnexuBaeTcsi CBsI3b MEXAY HIeed MYIpOCTH, MOApa3yMeBaoIIeH
CTOMYECKOE MPUATUE HEB3TOJ, U NPEICTABIECHUEM O HENOCTOAHCTBE DOPTYHBI KaK O 3aJI0Te

Oynymux nepemeH k Jnyudmemy. Oanako mocne paccraBaHusi ¢ [xynberroii Pomeo cam

176 ‘Dooms’ — B maHHOM KOHTEKCTE — CHHOHHMM ciioBa ‘Fates’ («Ilapkm»).
111



oOpaIaer ympeKd KO BCEM CBEPXbECTECTBEHHBIM CHJIIAM, KOTOPBIX BOCIPHHHMAET Kak
BUHOBHHMKOB cBoero rops (“the restless stars... the fatal sisters three, and Fortune full of
change” — b: 1753-1754).

HNHrepecen cnenyromui KOMMEHTapui bpyka, NEpEeKIMKAONIMICA CO CIIOBAMH
HIEKCIIMPOBCKKX T'epoeB B aHaornyHoi ciene: “Then hath these lovers' day an end, their night
begun,/ For each of them to other is as to the world the sun” (b: 1725-1726). ABTop nuiier, 4To
C paccBETOM B JKU3HHM BIIFOOJIEHHBIX HACTYIAET HOUb, TAK KAK OHU SBJISIOTCSA COJHLEM APYT JJIs

apyra. CXOIHYIO MBICIb BBIPa)KarOT BIIOOJICHHBIE B IIbECe:
ROMEO

More light and light; more dark and dark our woes! <...>
JULIET

Then, window, let day in, and let life out. (111.5.36, 41)

JlaHHO€ NPOTHBOMOCTABIEHUE OOBEKTUBHOTO U CYOBEKTUBHOTO, MHpa BIIOOJICHHBIX U
OKpYXarolell NEHCTBUTENBHOCTH, XOTS U BO3HHMKAET MOPOH B IO3ME, HE IPOBOAMUTCS CTOJIb
IIOCJIEIOBATENIBHO, KaK B Ibece. Y lllekcnupa 3TOT HAMEYEHHBIM B MCTOYHUKAX KOHTPACT
nepepacTaeT B IPOTHBOIOCTABICHHE PEAJIBHOCTH U MHUPA, MOPOXKICHHOIO BOOOpaKEHHEM
repoeB, U UIPAET B IIbECE UYPE3BBIYANHO BAKHYI0 KOMIIO3UIIMOHHYIO poJib. COCyllleCTBOBAHME,
B3aMMHOE COJM)KEHHE U OTTAJIKMBaHUE 3TUX MHUPOB, B KaKJOM U3 KOTOPBIX CBOM MCTOYHHK
cBeTa, cBoe HEDO, CBOSI cHCTeMa KOOPJIMHAT, 00pa3yloT OAHY M3 BHYTPEHHHUX «IIPYKHH»
NPOU3BEACHUS M TMOJYy4alOT pa3HOE OCMBICJICHHE B CBET€ MPEACTABICHHBIX B HEM

MHTEPIPETAUOHHBIX NTapaJUTM.

Huarnor, B koTopom Pomeo u J[kynbpeTTa o ouepeau yoexxaamT ApYT Apyra B TOM, UTO
paccBET €lIe HE HACTYIIHIL, YTO 32 OKHOM IIOET HE )KaBOPOHOK, a COJIOBEM, HE TOJIBKO MO3BOJIET
nepeaarb 3MOLUMOHAJIBHOE COCTOSSHHE Te€pOEB, TIIETHO CTPEMALIUXCS OTCPOYUTH MOMEHT
paccTaBaHMsi, HO M CHOCOOCTBYET pACKpPBITUIO NPOOJIEMBbI JIOKHOM HWHTEpIpeTaluu
JIeUCTBUTENIbHOCTH. [loka3zaTenbHO, YTO B JTAHHOW CIIEHE TIE€POM OTKAa3bIBAKOTCS OT CBOEH

TPAKTOBKHU IMMPOUCXOAAIICTO, OCO3HAB, YTO OHA TaWUT B cebe Yrpo3y ux XU3HH.

B moment pacCTaBaHUus TEPOSAM CIOBHO IMPHOTKPBIBACTCA HUX TpaFI/I‘ICCKI/Iﬁ KOHCII: B

rnazax JxyneerTsl Pomeo tak 6nenen, 6yaro o mepteen Ha gHe Mormwisl (111.5.56). FOnomry
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TaKXKe IMOpa)kacT MEPTBEHHAs OJICAHOCTh BO3JIOOJICHHOM, OJHAKO OH Cpa3y JKe IMbITaeTCs
00BSICHUTH YBHJICHHOE ecTecTBeHHbIMU npuurHamu (111.5.58-59). B cBere duHana mpeckl, rae
u Pomeo, u JKynbeTTa mepen cMepThIO BUAST APYT APyra MEPTBBIMH, CIIOBA, KOTOPHIC OHU
NPOU3HOCAT TPH pPacCTaBaHWM, 3By4YaT KakK IpelICcKa3aHue 00 WX TparudyeckoM KoHie. B
NPOSIBJISIFOIICHCS TaKMM 00pa3oM CIIOCOOHOCTH TEpOeB TMPEAYYBCTBOBATDH, IPEIYrajblBaTh
Oyayliee MOXKHO YCMOTPETh MOATBEPXKIACHHE (ATaTMCTUYSCKOW KOHIICTIIIUU CYIbOBI,
UCKJTFOYAIONIEH BO3MOKHOCTh U3MEHUTD XOJ1 ITPEIONPEICICHHBIX coObITHI. OTHAKO, KaK OBbLIO
nokazaHo B Pasnene 1.2, mpencraBieHHe O CIIOCOOHOCTH 4YeloBeka win bora mpenBuaeTb
Oymylee MOTJIO coueTaThCsl y coBpeMeHHUKOB Illekcrupa B paMkax XpUCTHAHCKOTO YUEHHS C
MBICIIBIO O BO3MOKHOCTH HM30€XkKaTh IPEeXyroToBIeHHOro’, JlpaMaTypr OCTaBIsET 3PUTEIIO
BO3MOKHOCTB BEIOOPA TOTO WJIM HHOTO CIIOC00a MHTEPIIPETANU COOBITHIA, HE JaBasi OUEBUIHBIX

OTBCTOB, a 3aCTaBJIAA UX COIICPCIKNBATDH BJIIOOJICHHBIM H ITBITATHCS OCMBICIUTE HX CYI[BGY.

[Tocne paccraBanus ¢ Pomeo [[xynwerta obOparnaercs k DopTyHe, BbIpaxkasi B CBOUX
CJIOBAaX pAacIpOCTPAHEHHOE IMPEACTABICHUE 00 HM3MEHUYMBOCTU CYyIbObl Kak O MOCIeaHER

HaJCXKIC YCIIOBCKA, KOTOPOI'O ITOCTUIJIO HECHACTHC!

Be fickle, fortune;
For then, | hope, thou wilt not keep him long,
But send him back. (111.5.62-64)

B ucrounukax sty 61M3KyI0 (paTanrucTUYECKUM B3TJISaM MBICIIh MHOTOKPATHO BBIPAXKAIOT HE
TOJNILKO BiIOONIEHHBIEe, HO U bpar Jlopenno. OnpHako ¢ 3TOM wuAeell COBMeENIAeTCS Y
mIeKCUpoBckoil JKynbeTThl W apyras: cyapba He BIacTHa HaAJ TEM, KTO OTJIMYAeTCs

MOJUTMHHOW BEPHOCTHIO:

If thou art fickle, what dost thou with him.
That is renown'd for faith? (111.5.61-62)

Taxoii B3rasa Ha cynbOy 3HAUUTENBHO OJNIDKE HIee, KOTOPYIO BBIPa3Wil B CBOEM TpPaKTaTe
bosuuii, Moa0XUB Hayaao TPAJAULIMKU COBMELICHUSI MPOBUACHIIMATUCTCKUX MPEICTABICHUHN O

cyns6e u o6pasa koseca QoOpPTYHBI B €BPOIIEHCKOM KYIBTYPE.

177 Horan, Timothy J. Ibid. P. 282.
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3.2.10. PeweHue cynpyros Kanynertu BbigaTtb Ao4b 3a Mapuca v peakuyuma
O>XynbeTTbl

B mpoussBenenusax bpyka u IIdiiHTepa Marh [[KyJabeTTBl B pa3roBOpe C JOYEPHIO
NpOsIBIIIET OECIIOKOMCTBO U 3a00Ty O HEM, a TaKke, BO BCAKOM CiIydae Ha CJIOBaX, CMHUPEHUE
nepen Bbiciield Bosei. CtpeMsch yTemnTh JKynbeTTy, OHa TOBOPUT O TOM, YTO B CMEPTH
Ky3eHa sBuiach Bosg bora (“Thibault, whome... it pleased God to cal away”), koTopoi
0eCCMBICIICHHO MBITaThCs MPOTUBOCTOATH (“t0 withstande his Almightye will”; IT: 103), tem
0oJee 4TO ayIia ero cedvyac UCHBITHIBACT OJIAKEHCTBO (aHAJIOTMYHBIC MBICIH MBI HAXOJUM Y
bpyxka; b: 1795-1798). lllexcrup ke nenaeT akieHT Ha Takod udeprte Jlenu KamymerTu, xak
XKakJa MECTH: MapagoKCalbHBIM 00pa3oM, €ro TepOWHS MbITaeTcs yTemuTh JKymberty,
BHYIIIMB €i MBICIIb, 4TO PoMeo Oyner oTominen 3a yourictBo Tubanera (111.5.87-92). JIpamaTypr
MOKA3bIBAET, TAaKMM OOpa3oM, YTO HU TPAaruvecKHe IOCICICTBUS WX BPaXKIbl, HU CTPOTHE
HaKa3aHMs, KOTOpPhIE CYIUT UM [epiior, He CIOCOOHBI OKa3aTh JTOJDKHOTO BO3JIEHCTBHE HA
CO3HAHUE TPEJCTABUTENCH NBYX KJIAHOB M HE BEAYT UX K MIOOAIBHOMY MEPEOCMBICICHUIO

CBOMX JICUCTBUAM U TPUHLIMIIOB.

B cBs3u ¢ pasroBopom [xyneertsl u Jlenn Kamynertu cnenyetr OTMETUTh U €Ee OJUH
Hioanc: y lllexcriupa »TOT muanor obpasyeT TEKCT, B KOTOpBIM 00e TrepOWHU BKIAIBIBAIOT
MIPOTUBOTIOJNIOKHBIN CMBICII. B cBeTe MOBTOPSIONIEHCS B MPOU3BEICHUN PA3BEPHYTOM METaPOPHI
YEeJIOBEYECKON CyAbObl KaK TEKCTA, KOTOPBIM KaXIbli YETOBEK HMHTEPHPETUPYET UCXOIS M3
IPAaBWJI CBOETO S3bIKA, 3TOT HEOAHOKPATHO HCHOJIb3YEMBIA B IbECE NPUHLUII ITOCTPOCHHUS

JIMajiora urpaeT B Hel KOHIENTYaJbHO 3HAYUMYIO POJIb.

Paccmotpum peakumio J[KynbeTTbl HA HAMEPEHHE POAUTENEH BBIIATH €€ 3aMyK 3a
[Tapuca. Y bpyka repoussi yMosieT UX He 3a00TUTHCS O HEH U MOJ0KUTHCS Ha BOJIIO DOPTYHBL.
B stOoM koHTekcTEe DOpPTYHA OTYACTH COOTHOCUTCS C XPUCTHAHCKUM borom, Bojie KOTOpPOro
HEOoOXOJIMMO JOBEpUTHCA, HO OKa3biBaeTcs Onmke uaee Poka: oHa xapakTepusyercs Kak
spoctHas — ‘fierce’, a ve Onaras (b: 1920-1923). B 000X UCTOYHMKAX UHTEPECHA CIICAYIOIIAs
JieTallb: y3HaB 00 OTKasze J04Yepu MOKOPUTHCS €ro Bouse, oTel] JKylnbeTThl HalOMHHAET i O
0e3rpaHUYHON BIACTH WX MPEIAKOB — PUMJISTH — HAJI CBOUMU JIETBMH U O TOM, YTO OH, Oyay4H ee
OTIIOM, BOJICH paclopspKaThes €€ Cyap0oii, momoOHo Bcemorymemy bory (¢l take the

omnipotency of that Almightye God”; I1: 106).
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V Illexcniupa Mbl HE HAXOAMM OI00HBIX (Ppa3, 0OTHAKO B IOBEJEHUU U CIIOBAX €ro repost
IPOBOJIUTCS Napajienb MEXIy MpeAcTaBIeHHEeM nocieaHero o bore n xapakrepe Ero Biactu
HaJ 4EJIOBEKOM, C OJIHOM CTOPOHBI, M IPEICTABIEHUEM O IPUPOJAE CBOEH BIACTH HaJA CyIb00M
U BoJsiell jouepu. B mopsiBe 310061 oTen JKyIbeTThI 3asBISET, UTO €CJIU paHblle, UMesl JIUIIb
OJIHY J104b, OH U €r0 CyNpyra cuuTaiu ce0s o0/1e1eHHbIMU boxkureit MUITOCThIO, TO TETIEPh UM U

BOBCC CJICAYCT CUHUTATDH cebs IMPOKIIATBIMU:

That God had lent us but this only child;
But now | see this one is one too much,
And that we have a curse in having her. (111.5.165-167)

bor Kamynertu — 60r MCTUTENbHBIN U MPOKJIWHAIONINHN, U B O0pAIlIEHUH C JOUYEPBIO caM Tepoi
BOCITPOM3BOJUT Ty K€ CXEMY OTHOIICHUN MEXIy CBOCBOJILHBIM, KapalolldM, HE 3HAIOIIUM
MHJIOCTH TOCHOAMHOM M €ro JIMIIEHHBIM COOCTBEHHOM BOJM IIOJYMHEHHBIM. BechbMa
HEOXXUJTAaHHO aHTarOHUCTOM OTIa [[KyIbeTThI B 3TOU clieHe cTaHOBUTCS Kopmuuiia, kKoTopast
HE MPOCTO 3aCTyIaeTcs 3a JACBYIIKY, HO W CMEJIO IPOTHBOIOCTABISAET MPEACTABICHUIO

Kanynertu o bore cBoe coOOCTBEHHOE, U €r0 MOHITHIO O TOM, YTO JIOJHDKHO, — CBOE TIOHMMAaHUE.

God in heaven bless her!

You are to blame, my lord, to rate her so. (111.5.168-169)

Takyro peakuuro Kopmunuibl Ha cioBa otua JKyapeTTsl Mbl BCTpedaeM ToJbKo y [lekcrupa.

O06pa3 AeCOTUYHOTO0, KaparoIIero TOCMIOANHA, KOTOPHIN B 3TOW CIIEHE SBJISIET B CBOEM
noBeieHUU otel] JKyJabeTThl, TEPOUHS MPOCHUPYET W HA CBOM MPEACTABICHUS O BBICIIHMX
cunax. He BcTpedas mOHMMaHMsT W MWJIOCTH B POJAHOM OTIIE, OHA BUAUT TMPOSBICHUE

0e3pa3Iuuus WiIN )KECTOKOCTH 110 OTHOIICHHIO K ceOe B ICHCTBUAX HEOSCHBIX CHIL:

Is there no pity sitting in the clouds,

That sees into the bottom of my grief? <...>

Alack, alack, that heaven should practise stratagems
Upon so soft a subject as myself. (111.5.197-198, 210-211)

B otimume ot Kanynertu, nyxoBHslii orent JkynberTsl — bpat JIopeH1o — ABIs€T COBEPIICHHO
uHOU 00pa3 otua. Eciu mepBblil 3aHMMaeT MO3UILUIO CBOEBOJIBHOTO SI3bIYECKOro Oora Imo

OTHOUICHHUIO K O04Y€pu, TO BTOpOI>’I, NpoABJIsIA BHUMAHHWC K BOJIC CBOUX IAOYXOBHBIX Yas,
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COOTBETCTBYET XPUCTHAHCKOMY 00pa3y rocnoInHa, TUIOJOTHUYECKH COOTHOCUMOTO ¢ 00pa3oM
camoro bora. OToT KOHTpacT Mexay ABYyMs TUIIaMU OTHOUIEHHH MOJ4epKuBaeTcs Onaroaaps
CIeAYIOIIeH KOMIO3UIIMOHHON OCOOEHHOCTH: OTKJIOHSSICH OT TEKCTOB MCTOYHHUKOB, lllexkcrup
NepeHocuT Kpatkyro Berpeuy Jxyneerthl u Ilapuca B mpocTpancTBe W BO BpeMmeHH. B
uctouyHukax Ilapuc HaBemlaer BO3IMIOOJIEHHYIO B €€ JJOME IIOCIE €€ pasroBopa ¢ bparom
Jlopenmo. V [llekcnupa ux BCTpeya MPOUCXOIUT B Kelibe ab0aTa cpa3y moclie ClieHbl, B KOTOPOii
orerl J[XKyTbeTThl AEMOHCTPUPYET MoJIHOE Oe3paznuune K Boiie (B1) mouepu; nepe mosiBiieHuEM
repounu bpat Jlopeniio, HanpoTuB, npusbiBaeT Ilapuca oTHecTHUCH ¢ OONBIIMM BHUMaHUEM K

BoJie (‘mind’) Bo31r00ICHHOIA:

You say you do not know the lady's mind:

Uneven is the course, | like it not. (1V.1.4-5)

Heckonbko MeHss mocaea0BaTeIbHOCTD SMU300B U 00cTosTENbCTBA BeTpeuH [lapuca u
Jbxyneerthl, Illekcrup Takke CcOOOIIAET pa3roBopy TIepoeB OCOOYI JIpaMaTHYECKYIO
HalpsDKeHHOCTh. Y IIaiiHTepa m bpyka roHOIIa HaBemaeT I€pOMHIO IOCIE TOro, Kak bpar
JlopeH110 y»ke OTKpbUI ei croco0 n30exaTh MOBTOPHOTO 3aMYKECTBa; OHAa 0OpaIaeTcss ¢ HUM
CIIOKOMHO M JI00€3HO, U OH YXOJWUT OT HEE COBEPIICHHO OYapoBaHHbIM. B aHamormunom
smu3oje y lllexcnmpa crankuBatoTcs yBepeHHOCTh [lapuca B ToM, 4TO ero coOCTBEHHAs! BOJIS U
BOJIsL 0THA J[KYNBETTHI YK€ pelIniii uX cyab0y, U TIIaTeIbHO CKPhIBAEMOE TePOMHEN TBEpa0e
HaMepeHue u30exaTh MOBTOPHOTO 3aMy)KecTBa J0OOW 1ieHOW. Ha s3bIKOBOM ypOBHE
yBepeHHOCTh [lapuca BeipaxkaeTcsi B UCHOIb30BAaHUM HACTOSIIETO BpEMEHH BMECTO OyayIIero,
MOJaJbHBIX rnaroyioB ‘must’ u ‘will” u Beipaxkenust ‘I am sure’. JlKynberra *e, Kak U B
pasroBOpe € MaTepbl0, «MAaCKUPYeT» CBOE€ HAMEPEHHWE INPaBAMBBIMHU, HO JIMIIEHHBIMH
KOHKpEeTHKHU Ppa3amu, koTopsie [lapuc ommmbouyHO HHTEPIPETUPYET B COOTBETCTBUU CO CBOUMU

KCJIIAaHUAMU U OKUAAHUAMU, ITPOABIIASA TAKHUM 06p330M HCYYTKOCTb U CJICIIOTY.

B nocnenyromem pasrosope ¢ bparom Jlopenno [[kynberra 3a4Bias€T, UTO MOBTOPHBIN
Opak HEBO3MOXKEH JUIsSI Hee, TaK KaK OH MPOTHUBOPEYHUT HE TOJHKO €€ COOCTBEHHOU BOJIE, HO U
BoJie camoro bora, coeaunuBIero ee cepaue ¢ cepaiem Pomeo: “God join'd my heart and
Romeo's ” (IV.1.55). UHTepecHo, 4TO B 00OMX MUCTOYHUKAX TEPOMHS MPUBOJUT CXOTHBINA B
CBOEH MHUPOBO33PEHUECKON M JTOTrMaTHYECKOW OCHOBE JOBOJI, XOTS M 3BYyYallluil 3HAYUTEIBHO

oostee abctpakTHo: ‘| haue but one God, one husband and one faith’ (IT: 106)
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V IDsitarepa bpar JlopeHuo B oTBeT coobmaer JKynberre, 4To caMm bor oTKpbu1 emy,
Kak u3bexxats Oemsl: “...Our Lord God hathe opened a way vnto me both to deliuer you and
Rhomeo from the prepared thralldom” (I1: 107). ¥ bpyka ke repoit TOBOPHUT, UTO 3TO peIICHUE
nojckazan emy CB. @panmuck. biaronmapss stum otceuikam kK bory wmiam CesitToMy Kak
WHHUILIMATOPaM CIIAaCUTEJIbHBIX, HO IPOTUBO3AaKOHHBIX JACHCTBUN, OTYACTH CHUMAETCS Mpodiiema
UCIOJIb30BaHUs 3allpeTHoro uckyccrBa. OaHako B To *e BpeMs bpart Jlopenuo otaaer cebe
OTYET B TOM, YTO HApPYIIAET YEJIOBEUECKUI 3aKOH U B KAKON-TO MeEpE Ja)ke OCKOPOISET CBOUMHU
nevictBusmu bora: “I am able to helpe my selfe againste the common Lawe of Men, when
necessity doth serue: specyally in thynges wherein | know mine eternal God to be least offended”
(IT: 108). B aToM mposiBisieTcss HEKOTOpas HEMOCIEAOBATEIbHOCTh: BBIXOJIUT, UYTO, C OJHOM
CTOPOHBI, MPHUHATOE T€POEM pEIIeHHE TPAKTYeTCs MM KaK IMOJCKa3aHHOe caMuM borowm, ¢
JIPYroil CTOPOHBI, OHO BCE K€ BOCIPUHHMMAETCS KaK COMHHTEIBHBIA IIar ¢ TOYKH 3PECHHS
coOmoneHus 4denmoBedeckoro u  boxkuero 3akona. Eme  Oomnbie  mpoTHBOpEUHiA
MHUPOBO33PEHUECKOI0 XapakTepa oOHapyX HuBalT ciioBa repos bpyka. OH yTBepkaaer, 4yTo
3a00THUTCS O CIIACEHUH CBOEH JYIIIN BBUY TPUOIMKAIOIIETOCS KOHIIA )KU3HH, HO B TO K€ BpeMs,
4TOOBI N30€kKaTh OMACHOCTH, TOTOB MOWTH HAa HApyIIEHUE 3aKOHA, €CIIU ATOT MOCTYIOK HE UIET
Bpaspe3 ¢ 3akoHoM «MctutenbHoro FOmurepa» (““...when/ The work to do is least displeasing
unto God,/ Not helping to do any sin that wreakful Jove forbode”; b: 2114-2116). B nauase xe
CBOEr0 MOHOJIOTa OH TPAKTyeT HecdacTbe JIKYIbETTBl KaK «BBI30B THEBHOM POpTYHBI»
(“th'assaults of Fortune's ire” — b: 2040), oT KOTOpO# OH HaXOAUT 3anMTy. Hanuio ouepe o
MpUMEp CMEIICHHUS XPUCTUAHCKUX M S3BIUECKUX MPEJCTABICHUM O CHIIAX, ONPEICeSIONINX

YeJIOBEUYECKYIO CY/Ib0Y, B HCTOYHUKAX ITHECHI.

Kak Ob110 oTMeueHO BbIlIE, TPoOIeMa HCIOJIb30BAHUS MAarM4ecKoro MCKYCCTBa Kak
TaKOBasi HE CTABUTCS B LIEKCIIUPOBCKOM Tpareauu. JpamaTypr JejiaeT B 3TOM CLICHE aKLEHT Ha
JIPYyroM — Ha pemuMocTd JIKymbeTThl MOWTH Ha CaMble TSDKKHE MYKH, YTOOBI COXPAaHUTh
BEPHOCTH CBOEMY Cynpyry. MOHax CHayaja IOpOBEpSET, TOTOBA JIM JEBYIIKA CMUPHUTHCS C
pelIeHreM poAMTENIEH U3 cTpaxa U JKEHCKOM ciabocTH, yTBepxkaas, uto ee Opak ¢ [Tapucom
HEBO3MOKHO MpPEAOTBpaTUTh. B oTBeTe, KOTOPHIM AaeT [[Kynaperra, MPUBICKAET BHUMAHUE
3HAYUTEIIPHOE U3MEHEHHE B €€ SI3BIKE: OT MPEXHUX OMOITU3MPOBAHHBIX 00pa30B CMEPTH H
CTpaJlaHHil, KOTOPbIE BCTPEHAINCH B €€ MOHOJIOTaX B MPEAIIECTBYIOMINX JICUCTBUIX, TE€POUHS

nNpuxoaAnuT K TCPCUUCIICHUIO  PCAITUCTUYCCKUX u MOAYCPKHYTO AHTHOCTCTHNYCCKHUX
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HO,HpO6HOCTCﬁ, CBA3AaHHBIX B €€ CO3HAHHUU C CaAMbIMU TSKKMMU MYKAMH, HA KOTOPBIC OHA 'OTOBA

HOUTH.

VY 10CTOBEPHUBIIKCH B TOM, YTO T'€POUHS 00J1a1aeT JOCTATOYHON PEIIUMOCTBIO U CHIIOH
Bouu (‘strength of will” — 1V.1.72), 4roObI BOCITOJIb30BaTHCS HAMICHHBIM UM CPEICTBOM, ab0at
HAMEKaeT Ha JTO CPEACTBO MpPH IOMOINM TaKoH (OPMYJIUPOBKH, KoTopas Oraromaps
UCIIOJIb30BAHHOMY B HEH MapajoKCy BBI3bIBAET OTYETIMBYIO aCCOIMAIIMIO CO CMEPThIO H
BockpecenneM Xpucra. Cnacenue JDxynbertsl bpar JlopeHiio BUIUT B 4eM-TO MOJA0OHOM
CMEpTH, HO CIIOCOOHOM, TI00eIuB cMepTh, n3bexats ee: “A thing like death to chide away this
shame,/ That copest with death himself to scape from it...” (IV.1.74-75). Ananorus MexmIy
CpPEICTBOM, KOTOpOE coOMpaeTcs mpeaioxuTh JKyapeTTe ab0at, U CMEPThIO M BOCKPECEHHEM
Xpwucra MPOBOIUTCS U Ha OCHOBE Cieayrolei aetanu: JKyabeTTa J0/DKHA BEPHYTHCS K )KU3HH
yepe3 TpU MHSA MOCAe MHHMOM cMmeptTH. Ilo-BUAMMOMY, JaHHas MHapayjiesb IO3BOJSCT

MOTYEPKHYTh KEPTBEHHBIN XapaKTep MOCTYIKA FEPOUHHU.

B ormuume ot mpousBeaeHuit [Iaiintepa u bpyka, rae bpar JlopeHuo wucrnonb3yer
MOBEJUTENbHBIE TPEUIOKEHUS, Tpu3biBas JKyJabeTTy SBUTh TBEPAOCTb, OTOPOCHUTH
HEIOCTOSTHCTBO M MPUCYIIUN KEHIIUHAM cTpax, repoil lllekcnupa BeIpakaeT T€ ke MBICIH B
(dbopmMe BONPOCUTENBHBIX M YCIOBHBIX MPEITI0KEHHUI, TEM CaMbIM MOJYEPKUBAs, YTO PEIICHUE
B KOHEYHOM WTOT€ 3a caMOi repouHeil. ITo OTIMYMEe MOHOJIOra HMIEKCIUPOBCKOro adbbara ot
COOTBETCTBYIONIMX (parMEeHTOB TEKCTa WCTOYHUKOB B IJJaHE MOJAIBHOCTH peduu

MNpEACTABIIACTCS CIIC 0oJice IBHBIM B KOHTEKCTE COBHa)IeHHfI JICKCUYCCKOTO XapaKTepa.

bpyk [excriup

Cast off from thee at once the weed of womanish If no inconstant toy, nor womanish
dread... fear,

That no inconstant toy thee let thy promise to fulfil... | APate thy valour in the acting it.

(B: 2145-2146) (IV.1.119-120)

Xots B pasroBope ¢ bpatom JIopeHIIO MmEeKCIUPOBCKas T€POUHS UCIIOIHEHA PELIUMOCTH,
KOT/Ia OHA TOTOBUTCS BOCIIOJB30BAaThCS CPECTBOM abbaTa, €e, Kak U B 00OMX HMCTOYHHKAX,
HAYMHAIOT Tep3aTh COMHEHHus. [IpITasick mpeacTtaButh cebe, YTO MPUACTCS € YBUIETh U
UCIIBITaTh, €CJIM OHA, OYHYBIIHUCH, OKAXKETCSA OJHA B CKJIETE, TePOUHS, KaK U B MPEabLAYIIEH

CHCHC, PUCYCT KaPTHUHBI, OTTAJIKUBAKOIIUC (I)I/I3I/IOJ'IOFI/I‘-IGCKI/IMI/I HOI[pO6HOCT$[MI/I N OTYCTJIIMBBIM
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00pa3oM KOHTPACTUPYIOIIUE C €€ MPEKHUMHU BBICKA3bIBAaHUSIMU O cMepTu. Ha Hammx riazax
JlKynpeTTa  OPOXOAWUT  MYYHUTENbHBIM  MyTh W3  WUIIO30PHOTO  IPOCTPAHCTBA,
CKOHCTPYUPOBAHHOTO B €€ CO3HAHUU MPU TOMOIIY MO3TUYECKOTO S3bIKa, B MUP PEaIbHBIN; ecliu
npexJae ee peuyb Oblla TMepernoyiHeHa MmeragopaMu U JAPYTMMH TPOIMaMHu, TO Temepb OHa
UCIIOJIB3YET CJIOBa B OCHOBHOM B HX IMpPSMOM 3Haue€HUU. B 3TON mepeMeHe CTUIUCTUKHU
OTpaXkaeTcsl IEpeMeHa B OTHOIIEHUSX TEPOMHH C MUPOM: OT CTPEMJICHHS «3aCIOHUTHCS» OT
NEHUCTBUTENBHOCTH, TJI€ HAPUT Bpa)aa, B MAapajlIeIbHO CYIIECTBYIOIIEM MHUpE CBOEH JHOOBH,
JIKynpeTTa TPUXOJUT K TIONBITKE M3MEHUTh peajdbHOe TMOJOKEHUEe Belled, camy

HeﬁCTBHTeHLHOCTB, IMpCKAC YBUIACB €C TaKOﬁ, KaKas OHa CCTh.

3.2.11. Peakuuna repoes Ha nspectme o cmepTtu [ Kynberrbl

Ob6napyxuB, yto JKynbeTTa MepTBa, repou [IritHTepa u bpyka npoKIMHAIOT KECTOKYIO
Cyap0y M 3JIyI0 CMEpTh, LIMPOKO HCIOJB3Ysl B CBOMX CJIOBax MpHEM OJNULETBOpeHUs. B peun
HIEKCIUPOBCKUX T'epOEB, MPEeXkAe BCero orua JKynbeTThbl, ONMIIETBOPEHUE CTAHOBUTCS EIIe
OoJsiee pa3BEepHYTHIM, OOpa3HBIM M IICUXOJOrMYECKH yOenurenbHbIM: KamyneTrT npokivHaer
3J10€ BpPEMs, KOTOPOE «yOUIIO» UX «TOPKECTBO», M BOCKIMILIAET, uTo He [lapuc, a CmepTh cTana

CYIIpyrom ,Z[)Ky.IIBeTTBI " €r'o 34TCM, KOTOPOMY OH BBIHYKJICH 6yz[eT OCTaBUTBh BCC, UCM BJIaACCT

(IV.5.36-40).

Baxxno ormeruts, yto Kanynerru Ha3piBaeT [ )KynbeTTy HE MHAYE KaKk «Moe JuTs» (‘my
child’ — 1V.5.62-64); MHOTOKpaTHO HCITOJIb3ysI MECTOMMEHHUE «MOI» 10 OTHOIICHHUIO K JI0UEPH,
K CBOEH n1ymie, cBOeH paaoctd, OH (OKyCHpyeT BHHUMAaHME HAa TOM, YTO CMEpPTh €ro
€IMHCTBEHHOI'0 pe0eHKa JIMIIAEeT CMbICIa BCIO €r0 KU3Hb. JKu3Hb JKYNbeTThI FepOoii HE MBICIUT
B OTpbIBE OT COOCTBEHHOM, M B PEAKIMH Ha €€ YTpaTy MPOSBISETCS €ro 3roMCTHYECKOe
OTHOLIEHME K JOYepH, Ha 4YTO TYT K€ YyKa3piBaeT bpar JlopeHmo. OKCIUIMIIMTHOE
NPOTUBONOCTABIIEHUE B3rJisiga ab0arta Ha MpoMCXOondllee B3TIAAY Oe3yTeHIHBbIX ONU3KUX
JIKyIIbeTThl — BaXKHEUILNN DJIEMEHT, KOTOPBIM NpUBHOCUT lllekcnup B 3Ty CleHy, OTCTymast OT
TEKCTOB MpPEIIIECTBEHHUKOB. A0OOAT MPOU3HOCHUT 3/1eCh BaXKHBIE CIIOBA O CMEpPTH Kak
BoccoeauHeHuu ¢ borom (‘Heaven’) u oOpeTeHNM BEYHOM KU3HU U B TO K€ BPEMs PU3BIBAET
BCEX MPUCYTCTBYIOIINX YBHUJIETh CIy4YMBILIEECS KaK HaKa3aHWE, HUCIOCIAHHOE UM CBBILIE 3a

KaKYI0-TO BHHY, ITOKAATHCA U CTPEMUTHCS BIIPEAL HC HAPYIIATh BBICITYIO BOJIIO:

119



The heavens do lour upon you for some ill;

Move them no more by crossing their high will. (1V.5.94-95)

Taxkum oOpa3zoM, MPEACTaBICHUIO O KECTOKOM CyIh0€ M CBOEBOJBHOM CMEPTH 37ECh
MPOTUBOMOCTABIISIETCS XPUCTUAHCKAS! MBICTH O TOM, YTO KMU3Hb HE OKAHUMUBACTCS (PU3MUECKOM
CMEpPTBI0 M YTO COOBITHS JKWU3HM TIOJYHMHEHBI OJIaroMy U CIPaBEIJIUBOMY 3aMBICIY.
[TokazaTeapHO, UTO HU OJMH W3 T€POEB HE CIIOCOOEH pa3/IeuTh TAKOHW B3I HA CYAL0y B TOT
MOMEHT, Korja mnepexuBaer yrpaty. Orten [[KynbeTThl HUKaK HE pearupyer Ha ciioBa bpata
Jlopenmo. Pomeo B criemyromieit ciieHe 3a0biBaeT 00 oOpallieHHBIX K HEMY MpeXkIe ClIoBax

ab0ata, TMIIb Ha BPEMsI 3aCTaBUBLIMX €0 U3MEHUTh CBOM B3TJIS HA CyAbOY.

Bcrpeue Pomeo ¢ bambrazapom, BO BpeMs KOTOPOM FOHOIIA Y3HAa€T O CMEPTH
BO3JIIOOJICHHOM, MpeIIecTBYeT paccka3 Pomeo o cBoeM cHe. DTO OJUMH U3 TPEX AMU30J0B, HE
UMEIOIUX aHAJIOTOB B MCTOYHUKAX, KOTOPHIE MOTYT OBITh MCTOJKOBAaHBl KaK MHCTHUYECKHE
npo3penus. /[Ba u3 Hux — ciaoBa Pomeo o cBoeM IpeaquyBCTBUU MEPE] CLIIEHOW €r0 3HAKOMCTBA
¢ JIKyIbeTTOl M ClIoBa 00OMX BIIIOOJICHHBIX, TPOU3HECeHHBIe MK TIpu pacctaBanuu (111.5), —
y’Ke OBUTM pacCMOTpPEHBbI B MpPENbLAYIIMX pa3zenax. [Ipu ananusze mociaeaHero Mbl OTMETUIIH,
YTO OH JIONYCKA€T MHOXECTBO TPAKTOBOK B 3aBUCUMOCTH OT TOW HMHTEPIPETALIMOHHOU
napajgurMbl, KOTOPYIO IPUHUMAIOT T€POU U 3pUTENU B KA4€CTBE OCHOBHOM, W, TaK WJIM WHAYE,
COXpaHsIET OpeoJl TAMHCTBEHHOCTH. AHAJIOIMUYHBIN BBIBOJI MOXKHO cliejiaTh U 0 cHe Pomeo, B
KOTOPOM IOHOIIIAa BUAUT, OyATO [[KynbeTTa BOCKpEIaeT €ro CBOMM IOLEITyeM, MOCIe Yero OH
CTaHOBUTCS UMIepatopoM. ['epoit ymoMHHAET TaKkke, 4YTO OH 0XBayeH JOOPBIM MPETUyBCTBHEM,
KIET PaJOCTHBIX BECTEH M OIIyNIAeT, OyATO KaKOW-TO AyX MPHUIOJHHUMAET €r0 HaJ 3eMIIeH.
XOTs 3TOT 3MU30]] HEBO3MOXKHO MOABEPTHYTh OJIHO3HAYHOW TPAKTOBKE, 00IIasi TOHATBLHOCTh
HaJICXKIbl, BO3BPAILIEHHUS OT CMEPTHU K )KM3HHU, OT TOPs K TOPKECTBY (XapakTepHas JJisl HO3JHUX
tparukoMenuit lllekcnupa) c10BHO 0603HaYaeT MHOM MyTh pa3BUTHUS COOBITHI, KOTOPBIN MOKA
ellle OTKPBIT TeposiM, HO KOTOPBINA 3aKphiBaeTcs, korna PoMeo, moyiyduB u3BecTHe O CMEpPTH

I[)KYJ'IBCTTBI, nmoaaacTCs OTYAATHHUIO 1 PCHIACT ITIOKOHYUTH C )KU3HBIO.

B otBer Ha crnoBa banbrazapa, B KOTOPBIX BBIPAXKAETCS TPAJAUIIMOHHOE XPUCTHAHCKOE
NPEICTaBICHNE O BEYHOM OJIAKEHCTBE MpaBeAHOMN AyIIH mociie ¢puzndeckoir cMeptu, Pomeo
BockimnaeT: “Is it e'en so? Then I defy you, stars!” (V.1.24) Takum o0Opa3om, 3/1eCh, KaK U B
NpenbIAyIIe CIleHe, B pEakluu TepoeB Ha CMepTh JKyIbeTThl CTAJIKUBAIOTCS JIBE

MHTEPIPETAIIMOHHbIE MapaJurMbl — XpHUCTHAaHCKas U ¢aTtanuctuyeckad. [lpuuem BbIOOp
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nocJieIHe cTaHoBUTCA Uit PoMeo permaronium GpakTopoM €ro Cyab0bl: OKOHYATEIBHO TEePSs
BEpY B CylllecTBOBaHUE OokecTBeHHOTO [IpoMbicia, omryias cedst UTpyIKon B pyKax CyIbObI,
repoil OTKa3bIBAETCS OT TAKOW XPUCTHAHCKOW JOOpOMAETeNH, KaK TEpIeHHUE, SIBUTh KOTOPYIO
npusbiBaeT ero bangsrazap (“I do beseech you, sir, have patience”; V.1.27) u koTopast Morjia ObI

CIIACTH €ro OT TPark4eckoro kouna'’s,

Ecmu repost bpyka u [Isiiatepa uzBectue o cmeptu [[KyJIbEeTThI, TOBEPTAacT B YHBIHUE,
(“Rhomeo began woefullye to Lamente, as though hys spyrites gryeued wyth the Tormente of
his Passion at that instant would haue abandoned his Bodye™; II: 115), To B myme
HIEKCIUPOBCKOro PoMeo OHO BBI3BIBAET NOPBIB Pa3pyLIUTENbHON sApocTH. JII060BE U
HEHABUCTh, B TOM 4YHCIIE€ HEHaBUCTh K ce0e Kak HCTHHHAs MpHYMHA CaMOyOWiicTBa,
OKa3bIBAIOTCS B3aNMOCBSA3aHbI U B 3TOM clieHe. OXBAaTUBIIAS TEPOS APOCTh MPOSBISIETCS B TOM
YHCJIe B XapaKTePUCTHKE, KOTOPYIO JTaeT ero BHemTHeMy Buay banbrazap: “Your looks are pale

and wild, and do import/ Some misadventure” (V.1.28-29).

Cnengyer oOpaTuTh BHHUMaHHE U Ha JPYroe OTIMYME ITOW CIEHBI OT aHAJOTUYHBIX
¢parmMeHTOB UCTOYHUKOB. Y Bbpyka u IIsitHTepa MbICIb KyNUTh ]I MPUXOAUT FOHOILIE, KOTIa
TOT, YX€ TOJIYYHB H3BECTHE O cMepTH J[KynbeTThl, OeclenbHO ONy)KIaeT MO0 Tropoay Hu
ClIy4ailHO oOKa3bpIBaeTcsi y JaBku OenHoro amrtekaps. lllexcrnup HECKONIbKO MEHSET
MOCJIEIOBATENILHOCTD JICHCTBUMN, UTO MO3BOJIIET EMY 3a0CTPUTh BHUMaHUE HA TIPOOIeMe BOJIH.
B mbece Pomeo, MrHOBEHHO TpHHHMMAsl pelIEHUE O CaMOyOWICTBE, MOJAYEPKUBAECT B CBOEM
MOHOJIOT€, YTO MBIC/Ib O MOKYIIKE si7a MpUIIa €My B TOJIOBY €II€ paHbIIE, YeM IOSBHIIACH
HyX/1a B 3ToM. [lo ero cioBam, MbICIb CIOBHO ornepenna 00CTOATEIbCTBA, 3aCTABUBIINE €TO
npuOerHyTh K 3TOMY cpeactBy: “O, this same thought did but forerun my need...” (V.1.53) To,
YTO MBICIHM Teposi MPUHUMAIOT TaKyl HalpaBICHHOCTb, OTpPa)XkaeT OCOOEHHOCTH €ro
MHPOOIIYIICHUST U 00YCIOBICHHOC MM HarmpasieHue ero Bonu (Bi). [ake BHE cocTOsHUS
addexTa repoil He CKJIIOHEH BUICTh B HE 3aBHUCSIIUX OT HEro COOBITUSAX MpOsIBICHUE Onarou
BOJIM M HE JKEJIaeT NMPUHUMATh CBOIO CyIb0Yy B TOM Cllydae, €ClIi OHa HE COOTBETCTBYET €ro

KCITAaHUIO U IPEACTABICHUIO O JOJDKHOM.

178 CxonHyr TpakToBKY OJToii peruikd Pomeo wmbl Haxogum B kuure JI. E. Ilunckoro: «”’3Be3msl” Pomeo —
«HaTypanpHbIe». st camoro Pomeo 3To HebmaronpusTHOE CleTIeHHe CIydaiiHOCTeH, Kak OBl TIOJT BIMSHUEM BpaxaeOHBIX
eMy HeOECHBIX CBETHII; HO, KaK TYT )K€ BBISICHAETCS, 9TH «3BE3/bI» — IPEXKIIE BCEr0 B HEM CAMOM, B €TI0 HaType, IPHPOTHBIX
CTpacTsx, B oBiaaesmieM uM otdasHum» ([Tnackuii JLE. Yka3s. cou. C. 121.)
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[Ipobrema BoOdM CTaBUTCS W B MOCienyromeM pasroBope Pomeo ¢ Amnrekapem. Xots
o0Opa3 Amnrekaps ¥ caM 3MH30]] MOKYIKH 513 JpaMaTypr 3auMCTBYET W3 HUCTOYHHKOB, JTOT
pa3roBop He uMeeT aHaynoros HU y [IsiinTepa, Hu y bpyka. B atom nuanore Pomeo daxktruecku
CKJIOHSIET ATITeKapsl K HApyIICHUIO 3aKOHA, 3allpelarolIero MPoJaxy saa B MaHTye, bITasch
B yxe uaeit MakuaBesui OBECTH MO 3TOT IMOCTYMOK HEKOTOPOEe MOPabHOE 0OOCHOBAHUE:!
€CIIM 3aKOH HE 00eCIeYMBaeT YEIOBEKY JOCTOMHOE CYIIECTBOBAHUE, TO 3TOT 3aKOH CIICAYeT
HapymuTh. Corjamasce Mpoaarh IOHOIIE 5, ANTEKaph 3asBISET, YTO TAKOBO PEIICHHUE €Tro
OeqHOCTH, HO HE €T0 BOJHU, U PoMeo, BTOpst eMy, TOBOPHUT, YTO TUIATUT €ro OCIHOCTH, a HE BOJIC
(V.1.75-76). YTBepxaas, 4To MOCTyIaeT IPOTHB BOJIH, ANTEKAPh TEM CaMbIM KOHCTaTHPYET,
9TO ero cyan0a, CKIAIBIBAIOMIAsCS B TOM YHCIIE M3 €r0 PEIICHWH M TOCTYMKOB, BCEIENO

O6y0HOBHeHa BHEIIHUMH 00CTOSATEIHLCTBAMMU.

3.2.12. Camoybuiicteo Pomeo u [KynberThbl

CopepxaHue cCOOTBETCTBYIOUINX (pparmMeHTOB TekcTOB [I3iiHTepa 1 bpyka npakTruuecku
UJECHTUYHO, MECTaMM IMPUCYTCTBYIOT JaK€ JOCJIOBHBIE COBHaJAeHUs. Tem pa3uresbHee
KOHTPACT MEXAY HAUMHU M aHAJIOTWYHBIM SIMHA30J0M IIEKCIHPOBCKOW MbeChl. ['JTaBHBINA Tepoi
HCTOYHUKOB MPEOBIBAET B YHBIHUHU, B JyIII€ MIEKCITMPOBCKOTO T€POsI CTPACTh K BO3IIOOJICHHOM,
001b OT €e yTpaTbl COYETAIOTCA C SIPOCTHIO, 3BEPUHON )KecToKocThio. B mwhece Pomeo
HarpasisieTcs B ckien Kamynertu, kak Ha 00ii: OH TOTOB cpa3uThest ¢ Pokom U co BceMu, KTO
IIO’KEJIAeT yIep KaTh €ro OT OCYIIECTBICHUS €r0 3aMbICiIa, U OTOT HACTPOU Ieposi MPOSBIAETCS
Kak B ero nocrynkax (youiictso Ilapuca), Tak u B cioBax (yrpo3sl banbrazapy), KOTOpbIM HET
aHajora HU B OJJHOM U3 UCTOYHHUKOB.

TpeOys, uToOBI ciyra He MbBITAICS MoMmenath eMmy, Pomeo yrpoikaer emy >KeCTOKOM
pacrpaBoy B Ci1y4ae HEIIOBUHOBEHUS:

By heaven, | will tear thee joint by joint

And strew this hungry churchyard with thy limbs... (V.3.35-36)

B cBete monouora, B kotopoM bpat Jlopenmo obnuuaer u HactaBisieT Pomeo B TpeTheil ciieHe
TPEThEr0 aKTa, 3TH YIPO3bl OCMBICISIIOTCS B KOHTEKCTE MPOOJIEMBbI YEIOBEUECKOM BOJIH, €€
COOTHOLIEHUS C OHMOLUSAMHU M pasymoMm. llomumHEHHOCTH BOMM H3MOLMAM, KOTOPYIO
JEMOHCTPHUPYET B 3TOM clieHe Pomeo, paccMaTpuBaeTCsl B paMKax 3TOW MHTEPIPETALIMOHHON
napajgurmMbl Kak OJIHa U3 OCHOBHBIX NMPHUYWH TPArMUYECKHUX OIIMOOK, COBEPIIAEMBIX TIaBHBIM

repoeM. K mocnennum, Ha Hamn B3I, CIEAyeT OTHECTH, B 4acTHOCTH, yOuiictBo Ilapuca.
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[IpuBHOCA 3TOT 3MM30J B CIOKET cBoeil mbechl, lllekcnup n00aBisieT BaKHbIE MITPUXU
omHOBpeMeHHO K oOpaszam Ilapuca m Pomeo!’®. B mepsom mpossisieTcss HexHas JH00OBB,
IPEIaHHOCTh BO3JIOOJEHHOW, BO BTOPOM — CKJIOHHOCTh K HEOOY3/IaHHOH SpOCTH,
BBIHYXKJAIOIIEH €ero MpOoTUB COOCTBEHHOW BOJIM YOUTH UEJIOBEKa, KOTOPBHIM MPUXOIUTCS
POJICTBEHHUKOM ero Jpyry u camomy ['epuory. Takum obpazom, lllexcrnup ycnoxuser u
yray0ssieT o0pa3 KakJ0ro nepcoHaxa, MoKa3biBasi B HEM MPOSBICHUE KaK JOOPOii, Tak U 37101

BOJIN.

Ecnu rnaBHBI repoil MOAMBI M HOBEJIIbl M300pakeH B AHAJOTMYHOM SMM30[€ Kak
HECYaCTHas )KepPTBa CyAbObl, HEOJIArONMPUATHOTO CTEYEHUSI 00CTOATENBCTB, TO repoit [llexcnupa
B ATHX CLIEHAX — aKTUBHBIN CYOBEKT, IPUHUMAIOIINN 0JTHO pelieHue 3a IpyruM. Kak u B cuiene
youiictBa TubOanbTa, OH HAHOCUT yJap MNPOTUBHHUKY HE 3alUIIasCh, a MO COOCTBEHHOM
uHunumaTuBe. Xotss Pomeo u meiTaerca oTroBopuTh llapuca oT moennHKa, OH IPOSIBISAET
HEMOHUMAaHHE K CTPEMJICHUIO FOHOIIN 3aIIUTUTh YECTh YMEPIINX, OKOSAIIMXCS B CKJIeTe (B TOM
yycie camoi JI)KyJIbeTThl), 1 CBOUMHU JIEUCTBUSAMH HEBOJIBHO MPOBOLMPYET APaKy, KOTOPOM
MO>KHO ObIJIO OBl M30exarh. Takum o0pa3oM, aBTOpP HE ONPABIBIBAET CBOETO I'epos KO3HIMHU
@opTyHBI, 4 HAIPOTHUB, BO3JIATa€T OTBETCTBEHHOCTH 3a COBEPIIAEMBIE UM IOCTYIIKM Ha HETO
camMoro, a He Ha €ro 3iyl cyAbOy, akTyaJu3upyeT HpoOjieMy 4YeIOBEYECKOM BOJM Kak

MCTOYHHKA 3J1a U (PaKTOpa CyJabOBI.

OOpatuM BHUMaHUE Ha TO, YTO TOCTYNKHM U pemieHUs PoMeo oOKa3bIBarOTCS
MpeaonpeeeHbl BO MHOTOM HE BHEITHUMHU (DaKTOpaMHU, @ BHYTPEHHUMH, TJIABHBIM U3 KOTOPBIX
CTAaHOBHUTCS TO TPEJCTABICHHE O CHJIaX, ONPEACISIONUX YEeIOBEUECKYI0 Cyab0y, KOTopoe
paszzmenser repod. MBICIbP O TOM, YTO €ro Cyab0a MOAYMHEHA >KECTOKOW WM MOIMPOCTY
0e3pa3uuHO cuiie, AesaeT 0ECCMBICICHHBIM B €0 TJ1a3ax CIe0BaHHE MO MyTH XPUCTUAHCKHUX
T0OpoAeTENeH, TAKUX KaK CMUPEHUE, KPOTOCTh, JTUIIACT 1Ty COBOKYITHOCTh HPABCTBEHHBIX
MMIIEpAaTHBOB MUPOBO33PEHUECKOI OCHOBBI (ITPH ATOM CaM T'epoii 0CO3HAET CBOE MOBEICHUE KaK
IPEXOBHOE, ONEPHUPYS B CBOEM KpaTKoM pasroBope ¢ Ilapucom Takumu cioBamu, Kak ‘Sin’,
‘tempt’), B pe3ynbTare 4Yero IOHOLIA HAYMHAET TMOJHOCTBIO  PYKOBOACTBOBATHCS
OBJIAJIEBAIOIIMMH UM 3MolusiMu. Ero mpezcraBienue o cynp0e MmpeaornpenenseT u XxapakTep

OCMBICJICHHA YXXE COBCPHICHHBIX WM IIOCTYIIKOB!: Y6I/IB TI/I6aJ'H)Ta, Pomeo BOCKJIMIIAC€T, 4YTO

179 CmuphoB A. A. Ilpumeudanus u kommeHTapun K «Pomeo u Jxynberrey /Y. Hlekcnup. [lonHoe cobpanne counHeHMI:
B 8-Mu Tomax / mog o6mur. Pen. A. A. Cmuprosa u A. A. Auukcra. M.: MckyccTBo, 1957-1960. T. 3, c. 491.
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onypauen ®oprynoii; yous [lapuca, 3akmouaet, uto [lapuc «3ammcan» BMeCTe ¢ HUIM CaMUM
«B OJHON M TOH e kHure 310i cyap0b»® (V.3.82). ITocnemuuii 00pa3 THIONOTUYECKH
COOTHOCHUTCS ¢ bubnerickum oopazom Kuuru XXKu3Hu, B KOTOPYIO BIMCAHB UMEHA TIPABEIHUKOB,
a Taike ¢ 00pa3oM KHUT, B KOTOPBIX OTPa’KEHbI YeJOBEUECKHE NEsSHUS U M0 KOTOPhIM OyayT
cymutb kaxjaoro Ha CrpamHom Cyne. [I'epoil ucmonb3yer 371eCh TPaJAUIIMOHHYIO
KOHILIENTyallbHYl0 MeTadopy cympObl (C2) Kak TEKCTa, OJHAKO aBTOPOM JTOTO TEKCTa
OKa3bIBACTCS B €r0 BOCIPHATUH He bor n He cam 4enoBek, a 3mas cyapoa (C1). DTa peryisipHo
BOCIPOU3BOMMAs B TMbece MeTadopa OyIeT paccMOTpeHa B CIEAYIONIEM pasfielie B CBS3U C

MIOCTAHOBKOM U pellIEHHUEM IPOOJIeMbl HHTEPIIPETAIINH CYAbObI.

3ametnm, 4To MeTadopa CynbObl KaK TEKCTa MCIOIb3YETCS U B UCTOUYHUKAX, OJJHAKO B
HUX OHA JIMIIEHA TOTO0 CMMBOJIMYECKOTO MOTEHIHAIA U TOM CMBICIOBOM HArpy3k, KOTOPOM
obnamaer B mbece Lllekcnmpa. Tak, Pomeo xapakTepusyer 3aymMaHHOE UM CaMOYOMICTBO Ha
MOTHJIC BO3JTFOOJICHHOH Kak JTydinyro snutaduio ux aroosu (“What epitaph more worth, or half
so excellent,/ To consecrate my memory, could any man invent,/ As this our mutual and our
piteous sacrifice Of life, set light for love?" — Bb: 2649-2650). AnanoruunsiM 00Opa3zom

OCMBICIIIET CBOE€ MPEJCTOsIIEe CaMOyOuiicTBO U JI>KynbeTTa.

B o6oux uctounukax camoyouiictsy Pomeo npenmecrsyer ero moiauTsa ko Xpucry (b:
2674-2680). ['epoit BCMOMHUHAET O TOM, YTO XPHUCTOC, UYTOOBI CIIACH €T0, BOIUIOTUIICA OT J{eBHI
Mapuu, 1 IPOCUT €ro CHKAIUTHCA HaJ OTATOLIEHHON TpeXaMu AYIION:

Take pity on my sinful and my poor afflicted mind!

For well enough | know, this body is but clay,

Nought but a mass of sin, too frail, and subject to decay. (b: 2674-2680)

BecbMa xapakTepHO TO, UTO MBICIB O COOCTBEHHOW I'PEXOBHOCTHU CBS3BIBAETCS B 3TOM 3IH30/1€
C MPEJCTAaBICHUEM O TeJie Kak o ropcty npaxa (“this body is but clay”). Teno xapakrepusyercs
3/1eCh Kak ‘““‘mass of sin”; Takum 00pa3oMm, B TOM MOJIMTBE BhIpAXKAETCS MPEACTABICHUE, UYKI0€
XPUCTHAHCTBY: TEJO camMo MO cebe He paccMaTpUBAaeTCS B OPTOJOKCAIBHOM XPHCTHAHCKOM

YYEHUH KaK HCTOYHHK rpexalsl,

CGTYSI Ha TO, YTO FGPOﬁ IIOKOHYMJI C XXHU3HbIO, JIMIIIb HEMHOI'O HE€ HOXIAaBIINChH

npoOyxeHus [KynbeTThl, aBTOp BUHUT «3JIYI0 CMEPTH» B TOM, UTO OHA CTOJIb PaHO pa3jieiuiia

180 Ilep. T. JI. lenkunoii-KynepHuxk.
181 Agepunues C. C. Yka3. cou. T. 4, c. 31.
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«uebecHelit 1yx Pomeyca» (“Romeus' heavenly sprite”) u ero «mmpekpacHyro 3eMHYIO (GOpMy»
(“his fair earthy corse” — b: 2688). Takum o6pa3om, mpobiemMa camMoyOuiicTBa KaK rpexa He
CTaBHUTCSA 3/1€Ch BOBCE, M TJIABHBIM CyOBEKTOM JEHCTBHSA, HA KOTOPOM JISKUT OTBETCTBEHHOCTH
3a Tparn4ecKuii puHall, OKa3bIBaeTCs 371ast Cy1p0a, a He caMm repoid. bosiee Toro, ciioBa, KOTOphIe
npou3HocuT Pomeyc mepen CMepThIO, OCTaBJSIOT BIIEYATIEHHWE, YTO €ro TOTOBHOCTD
pa3IyduThCs C TEIOM — CKopee Omaroe crpemicHue. OTpaX€HHOE B €ro MOJHUTBE
npeHeOpeKeHne K Tely, MPEICTaBICHHE O €ro CBS3M C TpexoM OoJiee MPHUCYIIEe MHOTHM
¢mrocohckUM yUCHUSM AHTHYHOCTH (CTOMIIM3M, HEOIUIATOHM3M H Jp.), UISl KOTOPBIX
XapakTEePHO BOCHPHATHE Tela KaK «TEMHULBD» MM «TPOOHMIED Aymui®2. CamoyOuiicTBO He
paccMaTpuBaeTCsl B paMKax 3TOM CHUCTEMBI MPEICTABJICHHN Kak a0comoTHOEe 370. B sTom
KOHTEKCTE OOpallleHue Teposi ¢ MOJUTBOW HE K aOCTpakTHOMY OOry, a K caMoMy XpHCTY,
YIIOMUHAHKE O BOTUTOMEHUH XPHUCTa B 0 TOM, 4T0 OH MpHUIIIe Ha 3eMITIO CITACTH Y€JI0OBEYECTBO
U B TOM 4YHCIE JIMYHO ero — Pomeo, TPEACTaBIAIOTCS BeChbMa  CTPaHHOU
HETIOCIIeIOBATEILHOCTHIO, PE3YIBTATOM IKICKTHUECKOTO COBMEIICHHS IPOTHBOPEUYAIINX APYT

JIPYTY MUPOBO33PEHUECKHUX CUCTEM.

['epoii Lllekcrimpa, HATPOTHB, BeChbMa MOCIIEIOBATENIEH B CBOMX IMTOCTYIIKAX M CYKICHUSIX.
[Tpu Bupe JIKyabeTThl OH CHOBA TOBOPHUT O CBOEM KCIIAHUM OCBOOOIUTHCS OT THETA 3BE3]I
(“shake the yoke of inauspicious stars” — V.3.111-112), tem cambIM BbIpaxkas KOMILIEKC
daTanuCcTUYECKUX MPECTABICHUA O CYAb0€, B KOHTEKCTE KOTOPHIX CaMOYOMICTBO B JAHHBIX
00CTOATENBCTBAX BOCIPUHUMAETCS KaK JIOTHYHBIM M Ja)kKe BO3BBIIIAIONIMNA YeIOBEUYECKYIO

myury mart®,

B nocnenHux cTpokax CBOEro MOHOJIOTA Irepoi ymnoAoOsieT sii MPOBOJHUKY, a ce0s —
OTUasIBIIEMYCSl KOpMUYEMY, KOTOPBIM HANpaBliseT Ha CKallbl UCTep3aHHBIA Oyped Kopaliib
KU3HU. B 3THX coBax MOXHO YCMOTpETh aJII03UI0 Ha 3HAMEHUTHIN (hparMeHT Bropoii kauru
TpakTaTa bosuus: «Hakonen, cienyeTr Tede 3amacTUCh TEPIEHUEM, YTOObI IEPEHECTH TO, YTO
IIPOUCXOAUT BO BianeHuAX DopTyHsI, €CIIM YK OAHAXKIBI Tl CKJIOHWII LICI0 1I0A ee sspMoM. 1
eciid Obl Thl TIOKEJAJI YCTAHOBUTH 3aKOH, YTOOBI yJEp)KaTh €€ WM MpeayraaaTh yXoJ TOM,

KOTOPYIO THI 110 CBOEH BOJIE M30paj CBOEH rOCIOMXKOM, pa3Be ObUIO ObI ATO MPABHILHBIM, BEIlb

182 nuanuu 0. A. lyma // HoBas ¢unocodcekast snnukinonenus: B 4 tr. / [ox pea. B. C. Crénuna. M: Msicib, 2010.

T.1,c. 710.

183 Kysuemora T. . «Ilucema k Jlymmmuio» Ceneku-puiaocoda // AHTHYHAS dmHCTOSOrpadus: O4YepKH / OTB. pen.

M. E. I'pabaps-ITaccex; AH CCCP. UnctuTyT MupOBO#i muteparypsl uM. A. M. I'opekoro. M.: Hayka, 1967. C. 82, 93.
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OTCYTCTBUE TEPHEHMS JMILb YXYIUINIO Obl )KpeOUil, KOTOPBIA U3MEHUTH Thl HE B cuiax. Ecin
Thl OTJAellb CBOM Kopabib Ha BOJIO BETPOB, OH OyAeT ABUraThCs HE COOOPa3HO TBOUM

JKEJTAHUSAM, a KyJla HOBJIEKYT €0 UX APOCTHBIE MIOPHIBE 184,

OT10T PparMeHT nepedpazupyeT MHOTOKPATHO B CBOEM MPOU3BeACHUU U bpyk, Oosblie
KOHIIEHTPUPYSICh, OJIHAKO, Ha MOCieaAyomux (¢pa3ax, pUCyOlIMX CTOJIb JOPOroi eMy obpas
koneca Doprynsl: «Thl oTgan cebs Bo BiaacTh DOPTYHBI, cleAyeT, YTOOBI Thl MOTYMHHICS
00bIYasiM TOBEIUTENbHUIIBL. 3a4eM Thl MBITACHIBCS YAECPKATh CTPEMUTEIIBHOE JIBHXKCHUE
Bpamaoterocst kosneca? O riaynedummii u3 cMepTHBIX, eciu PopTyHa 0OpETeT MOCTOSHCTBO,
OHA yTPATHT CBOIO HPHPOJY H IIEPECTAHET ObITh 3aBUCAMLIEH 0T ciydas» 8. Cosepiuenno nnaue
paccraBiser akueHTel Illekcnmp. B oTHOmeHMM ero repos K cyapbe Kak mpoOiema
OCMBICIISIETCSI OTCYTCTBHE TakKOW JOOpoJeTenH, KaK TEpIeHHE, BCIIEICTBUE YEro 4YelOBEK

OKa3bIBACTCA BO BJIACTHU «APOCTHBIX ITOPBIBOB)» CBOUX CMATCHHBIX YYBCTB.

WNurtepecno, uto mpu Buae yobutoro Ilapuca m meptBoro Pomeo bpar Jlopeniio
MPOU3HOCUT CJIOBA, B KOTOPBIX OTPa)KaeTCs 4yXKIas eMy cucreMa mnpejacrabieHuit: «Kakoi
HenoOpeiid yac (“unkind hour”)/ Bunoro stux pokoBbix coObiTHil (“lamentable chance”)?»
Hpamatypr oTpakaeT TakuM o0O0pa3oM, Ha Hall B3IJIAJ, YHUBEPCAIbHYIO OCOOEHHOCTh
YeJIOBEYECKOTO MHPOOIIYIICHHUS: B MOMEHT TIJIyOOKOTO MOTPSICEHUS! YEJIOBEK CKJIOHEH
MHTEPIPETUPOBATh MPOUCXOASAIINE COOBITHS B (aTAIMCTUYECKOM KIIOYE WM JK€ Kak
Tparmdeckue ciydaitHoctu. OJHAKO AJsi HEKOTOPBIX T€POEB 3TOT CIIOCOO BOCTIPUATHS COOBITHIA
COCTaBJIIET OCHOBY MHPOOIIYIIEHHS, B TO BpeMs KakK Jpyrue MOTUUHSIOT CUIOMUHYTHBIE
CyObEKTHBHBIC BIIEYATICHHUS MPOYHO YKOPEHEHHOMY B HX CO3HAaHHMM IPEACTaBICHUIO O
CYIIIECTBOBAHUU OOBEKTHUBHOTO M 0JIaroro CMbICHA, 3aKIIOYEHHOTO B JIIOOBIX coObITHSX. K
yrcny nocneaHux u otHocutcs bpat Jlopenmo. [IpusbiBas TONMBKO 4YTO TPOOYIMBIIYIOCS
JIKynbeTTy Hociae0oBaTh 332 HUM, OH TOBOPUT, YTO MX TUIaHaM HE MO3BOJIMIA OCYIECTBUTHCS
«cuja, CIUIIKOM MOTYIIECTBEHHAsI, YTOOBI MOKHO OBLIIO el MPOTUBOCTOATHY (“A greater power
than we can contradict”; mocnoBubiii mepeBox Ham — T.II.; V.3.153), a BnocneacTsuw,
nepeckasbiBasi MPOU3OMLICANINE COOBITUS COOpaBIIMMCS BO3JIE CKJIeNa MKUTENSIM Topoja,
UHTEPIPETUPYET UX KaK MPOSBICHUE BOJIM HeOeC, KOTOPOH ciemoBajo mokoputhes (“bear this

work of heaven with patience” — V.3.261). Co cnoBom °‘Heaven’ B Tekcte Illexcrnmpa

184 Boosuwmii. Ykas. cou. C. 205.
185 Tawm xe.
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CBA3BIBACTCs, KaK IIPpAaBUJI0, TOT K€ KOMIIJICKC HpeI[CTaBHCHI/Iﬁ, 4TO U C IMPAMBIMHA OTCHUIKAMH K

xpucTuanckomy bory u boxxecTBeHHOMY npoBHAeHNIO

Haxkxownen, paccMoTpuMm oOcTOsiTeNnbcTBa camoyouiictBa JIkymbeTThl. CBOE perieHue
TepOUHS IPUHUMAET CTOJIb KE€ MOJTHUEHOCHO, Kak 1 PoMeo, Korja TOT IoydaeT U3BECTHE O €€
cMepTH. B 3TOM erie 0HO MPUHIMITHATBHOE OTINYHE MEKCITUPOBCKOTO TEKCTA OT UCTOYHHKOB,
rlle CaMOYOMIICTBO T€POMHU IpENBapseT JIUHHBIA MOHOJIOT, B KOTOPOM T'€POUHS CETYeT Ha
snyto @opryny (“spiteful Fortune” — b: 2745). Kpome Toro, B mosMe U HOBEJJIE JICBYIIKA

BBIpaKaeT yOSKIECHHOCTh B TOM, YTO TIOCJIC CMEPTH €€ JKICT OJIaKECHCTBO:
O welcome Death,” quoth she, “end of unhappiness,
That also art beginning of assured happiness... (b: 2774)

['epouns lllexkcninpa He paccy)aaeT HU O TOCMEPTHBIX MYKaxX, HU O OJIaKEHCTBE, B OOpPETECHUH
KOTOPOT0, COTJIACHO XPUCTHAHCKUM B3TJISaM, HE MOXKET ObITh YBEpEH HU OJWH UYEJIOBEK, TEM
Oosee HaMepeBaroUUiics TOKOHYHTH C XKHU3HBI0. Kak m camoyomiicTBo PoMeo, ananornyHbIi

IMOCTYIIOK I[)KYJ'IBCTTBI IMPOAUKTOBAH B IMbCCC BCCIIOTIOMAIOIINM SMOIMOHAJIBHBIM ITOPLIBOM.

3.2.13. 3aKnKuYnUTENbHbIE CLEHDbI

OOpamasich K 3aKIOYHATEILHOMY SIH304Yy IPOM3BEICHHUHN, pPAacCMOTPUM CHadaja
COOTBETCTBYIOIIME (parMeHThl UCTOYHUKOB. WX copepkaHMe W XapaKTep OTPaKEHUSI B HUX
MPEACTaBICHUN O Cyab0e W BOJIC MPAKTUYECKH HJICHTHYHBI, YTO IO3BOJIIET COCPEIOTOYUTH
BHMMAaHHE Ha OJTHOM M3 TEKCTOB IPU €T0 COMOCTABICHUH C MOCIETHEN CLIEHOM MIEKCITUPOBCKOM

IIbCCHBI.

Nrak, paccMoTpum 3TOT 2mu304 B Tekcre bpyka. MeptBeix Pomeyca n Jkynperty
00HapyKMBAIOT KapayJbHbIE, IOCIIE Yero caxkatoT B TeMHULly bpata Jlopeniio u cinyry roHomy,
KOTOPBIX TMOJ03PEBAIOT B YOMIICTBE, a Ha CIAEAYIONIMHI IeHb PACCKA3bIBAIOT O MPOU3OILIE/IIIEM
['epriory u xutensam ropona. Korma mocnemnue cobuparorcs Bo3jie ckiema, abo0ar,
BBICTYMAIONIUI 3/1eCh MPEXKE BCEro Kak OOBHHsSIEMbIN, a HE KaK CBUJETENb, o0palaercs Ko

BCEM MPUCYTCTBYIOIIMM C IPOCTPAHHOM peublo, TJIaBHAs LEIb KOTOPON — CAMOOIIPAB/IaHHE.

186 Marx, Stephen. Shakespeare and the Bible. Oxford: Oxford University Press, 2000. P. 9.
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Brauane Bbpar JlopeHiio xapakTepu3yeTr NpOHM3ONIEAIIee Kak JeI0 pPyK Oe3yMHOU
doprynsr (“the wreak of frantic Fortune's rage” — b: 2841) u cpa3y ke 3asABJISCT O CBOEH
HEBUHOBHOCTH, IPU3bIBas B cBUAeTeH camoro bora, Ha Cyn KOTOPOTo eMy BCKOPE MPEICTOUT
ssuthesa (b: 2853-2854). Jlaee oH moclenoBaTeIbHO pa30upacT YIUKH, KOTOpPHBIC
CBUJICTEIBCTBYIOT MPOTHB HETO, — €T0 CJe3bl, (haKT €ro MPUCYTCTBHUS BO3JIE CKIIETIa B TO BPEMS,
xoraa Pomeo n J)xynberta ObLIH OOHAPYKEHBI MEPTBBIMH, H )KEJIC3HBIC OPYAHS, KOTOPhIC ObLIH
npu HeM. OH JI0Ka3bIBAa€T, YTO CJIE3BI, HAMPOTHUB, SBIISIOTCS MPOSIBICHHUEM HEBUHOBHOCTH,
MIPUBOJS B IPUMEP €BAHTEIBCKHUI AMN30/1, Korja cam Xpuctoc 3aruiakan (b: 2863-2865). Yac,
KOT/1a OH OB MMOMMaH, TI0 €T0 CIIOBaM, TaKXe He JT0JDKEeH CykuTh yaukoi (b: 2868-2874), Benpb
caMm XpUCTOC TOBOPUJII O TOM, YTO B JIFOOOHM Yac YeJIOBEK MOXKET CKIIOHATHCA KaK K 100Dy, TaK U
KO 3J1y: BCE 3aBHCHUT OT ero BbiOopa (“But at all times men have the choice of doing good or
bad”; b: 2872). HakoHen, oH HacTamBaeT Ha TOM, YTO M JKEJIE3HbIE OpPYAHUS HE MOTYT
paccMaTpHUBaThCs KaK YJIMKa, TaK KaK MaTepHaj HE SBISCTCS OJaruM WIH HETOJHBIM CaM IO
cebe: Oaroi WM TypHON MOXET OBITH TOJILKO BOJIs YenoBeka (b: 2876-2879). MaTepecHo, uTo
npoOJieMa BOJIM CTABHTCS B MIO3ME B TPAJAUIIMOHHOM XPUCTHAHCKOM KITIOYE B KOHTEKCTE CTOJh
NPUYY/UIMBBIX JIOTUYECKHX TOCTPOCHUH, MMEIOIIUX IIEeJIbI0 CaMOONpaBIaHHe, U BOBCE HE

aKTyanm3upyeTcs B cBs3M ¢ paccyxkaeHusmu (b: 2876-2879) repoes o cyasoe.

Hakownen, bpar JlopeH1io noguepkuBaeT, 4To BOBCE HE UCIIBITHIBAET YTPBHI3EHUI COBECTH
(b: 2895-2896), u npusbIBacT B CBUACTEIU boea, BOJIEH KOTOPOTO OH Ha 3TOT pa3 OOBICHSET
npousomeamee (“whose mighty hand doth wield them in their violent sway”; b: 2905), xots B
Hayaje CBOET0 MOHOJIOra Ha3biBaJl BUHOBHHUIICH rubenu Pomeo u JIKynbeTThl Jrcecmokyio
@opmyny. HenocnenoBaTeIbHOCTh HA MUPOBO33PEHUECKOM YPOBHE MPOSIBIISIETCSI M B TOM, UTO
ab0at oneHnBaeT caMOyOMICTBO BIIOOJIEHHBIX KaK MOJBUT JHOOBU, Ha KOTOPBI OHU MOILIU C
WCTIOJTHEHHBIM CHJIBI M TeprieHus cepanem (“with strong and patient heart did yield themself to
cruel death”; b: 2912; komOuHarmro ciioB ‘Strong’ u ‘patient’ Mbl HaXOUM B 0OOMX TEKCTAX).
BaxHno ormeruts, uto B mbece lllekcnupa mpobiema camoyOMiicTBa, HAIPOTHB, CTABUTCSA B
CBSI3M C MPOOJIeMO OTCYTCTBHS TAaKOM XpUCTUAHCKOW 100poieTeNH, Kak Teprnenue. MiuTepecHo,
YTO B HEKOTOPBIX PparmeHTax Tekcta [I3iinTepa ab0aT Bce e TOBOPUT O CaMOYOHUIICTBE KakK O
IPEXOBHOM TIOCTYTIKE, HO JIUIIIb BCKOJB3b: TaK, OH OMPABJBIBAECT CBOE PEIICHUE MPUOETHYTh K
Maru4eckuM CpesIcTBaM, YTOObI cracTi JKyIbeTTy OT MOBTOPHOTO Opaka, CBOMM CTPEMJIEHUEM
HE JIOIYCTHUTH €€ caMOyOUICTBa, KOTOPBIM OHA MOJIBEpIIIa OBl OITACHOCTH CBOYO ayIny (“hazarde

the daunger of hir soule”; T1: 122).
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I'oBopst 0 cBoell poin B Ccynb0Oe BIIOOJIEHHBIX, MOHAX MOJYEPKUBAET, YTO CBOUMH
JNCHCTBUSIMU HaMEPEBAJICS YrOAUTh hoey, MbITasCh MPUMHUPUTH ABa poaa: “Thinking to work a
work well pleasing in God's sight” (b: 2929-2931). Ero apryMeHTHl B CBOIO 3aIlIUTy
NPEICTABIISIOTCS OKPYKAIOIIUM BEChMa YOCIUTEIbHBIMH, a TIOJIYyYeHHOE OJ1aroiapst MOHaxy 1
MOJTBEPXKACHHOE MUCbMOM Pomeyca 3HaHHMe 00 MCTOPUU JIFOOBH FOHBIX I€POCB HAIOIHSCT
JYIIy MX POTUTETICH W OJM3KHX COXaJICHHEM, KOTOpOoe KIaJeT KOHell Bpaxae. [lo Boje
FOnumepa (“mighty Jove it would”; B: 3010) cosxaneHue coBepIaeT T0, YTO HE MOTJIM CACIATh

HU NaMsTh 00 y>Ke COBEpIIEHHBIX YOUNCTBax, HU MyJpble YBellleBaHUs U yrpo3sl [ epiiora.

B 3aKmounTeNnpHBIX CTUXAX TI09MBI TOBOPUTCS O TOM, 4T0 Pomeo u J[)KynbeTTy XOpOHST
B MpPaMOpHOW T'pOOHHUIIE, YKPAIICHHON snHUTausIMH, 4TOOBI YBEKOBEYHTH MaMSITh O CTOJIb
COBEpIIEHHOM, TIyOOKOM M JocToilHOW BocxumieHus nooBu: “So perfect, sound, and so
approvéd love” (b: 3012). Xapaktepu3ys 4yBCTBO BIFOOJICHHBIX I€POCB TAKUM 00pa3oM, aBTOP
B O4YEpEAHOH pa3 TMpOSBISET HEMOCIEAOBATSIILHOCTh, TaK KaK €ro TNpPEIHCIOBHE K

MPOU3BCACHUIO COACPIKUT NPAMO IMMPOTUBOIIOJIOKKHYIO OIICHKY UCTOPUH UX JIFOOBH.

Tenepp paccMOTPUM aHATOTUYHBIA AMU307 IIEKCIIUPOBCKOM MbEChl U 00paTUM 0co0oe

BHMMAHHUC Ha CHUCTCMATHYCCKHC OTKIOHCHHUSA OT TCKCTOB HMCTOYHHKOB, KOTOPBLIC HOIIYCKACT

JIpaMarypr.

[Ipu Bune meptBeIX repoes [lepsriii Kapaynbseiil u ['epuor BeipaxarOT 0JHOBPEMEHHO
y)Kac, HEIOyMEHHE W HaMepeHue pa3zodparthcsi B CyTu mpowmsomieamiero. Urpas aByms
3HAYCHHUSMHU cjioBa ‘ground’ («3eMiisl» M «IPUYMHA»), OHU IMPOTHUBOIOCTABISIFOT TO, YTO
JIOCTYITHO UX 3PUTEIIBHOMY BOCIIPHUSTUIO, — BCETSIONIYIO YKaC KAPTUHY CMEPTU — U HEBEJOMBIEC
uM oObekTuBHBIC puumHbI (“true ground” — V.3.180, “spring... head... true descent [of the
ambiguities]” — V.3.218), mpuBenmme K 3TOMY BHIMMOMY pe3yibTaTy. JTa yCTaHOBKA,
3a/laHHas B CJIOBaX TI'€pOEB, CIOCOOCTBYET OCMBICIEHUIO CIO)KETa B CBETE MPUYHUHHO-

CIICJICTBEHHBIX CBSI3CH.

B cnoBax I'epriora takxe 3By4UT MPU3BIB MPOTHBOIIOCTABUTH U TOTYMHUTH HECUACTHE
tepnieHuto (“let mischance be slave to patience”; V.3.221). C oOpa3om 3TOro reposi CBsI3aHO
NPE/ICTaBICHHUE O CIIOCOOHOCTH YEJIOBEUECKOH BOJIM BO3BBIIIATHECSA HAJ OOCTOATEIHCTBAMHU.
TeprieHne TpaKTyeTCsl B ITOM KOHTEKCTE KaK KaueCTBO, CIOCOOCTBYIOIIEE HE3aMyTHEHHOMY U
BEPHOMY BOCIIPHUSATHIO IPOUCXOSAIINX COOBITHI, KaK OJTHA M3 TJIABHBIX I0OpOIETENCH, KOTopas

JIOJDKHA OTIPEICTISITh XapaKTep OTHOILIGHUS YeJIOBEeKa K yJapaM CyIbObl U OTCYTCTBHE KOTOPOU
129



y TJIABHBIX I'€POEB SBIAETCA OJHOM M3 NPUYMH PA3BOPAYMBAIOIIMXCS B IIbECE TPArM4ECKUX

COOBITHIA.

B otnuuue ot ab6ata IsiinTepa u bpyka, B nmbece bpat Jlopenio, paccka3biBasi Apyrum
reposiM HCTOPHUIO BIIOOJIEHHBIX, CTAaBUT CBOEH LENbI0 HE ONpaBaaTh ce0s, a pPACKPHITh
UCTHHHYIO mnpuuuHy (“true ground”) mnpowmsomenmero. Ero kpaTkwii, e€MKHii pacckas,
BOUparomuii B ce0si BCe OCHOBHBIE AJIEMEHTHI CIOKETa, MO3BOJSET aBTOPY PETPOCIEKTUBHO
OXBAaTUTb 3TU COOBITHSA B UX B3aUMOCBSI3H M ONPEICICHHBIM 00pa30M pacCTaBUTh CMbICIOBBIE
aKIEHTBI, 33]]aTh HEKYIO LIEJIOCTHYIO MOJIEb UX BOCIIPUATHS U UHTeprpeTauu. Tak, B oOTInune
oT repost bpyka u IIsiiHTepa, mekcnupoBCKuil ab0aT TOBOPUT O MPOU3OMISANINX COOBITUSAX B
IEJIOM KaK O mposBieHun eonu Hedec (“work of heaven” — V.3.261), a KOHKPETHO O
caMOyOHIiCTBE — KaK 00 aKTe K€CTOKOCTH, JIMILIEHHOM opeoJja repousma (KynabeTTa, o ero
cJIoBaM, CoBeplmiIa Hacwime Haja coOoit: “did violence on herself”; V.3.264). Kpome Toro,
repoii [llexcriupa BeIpaxaeT rOTOBHOCTh IMPUHSATH CaMOE€ CypOBO€ HaKa3aHUE, €Clid OH OyjeT

MIPU3HAH XOTS ObI OTYACTH BUHOBHBIM B THOETU BIIOOJIECHHBIX.

MpbICB 0 TOM, UTO B IPOU3OMIEAIIEM MTposiBUNIACh BoJisl [IpoBuieH s, pa3BUBAET B CBOEM
MoHojiore ['eprior, moGaBissi K cka3aHHOMY a00aToOM eIie OJIMH CMBICIOBOM aKIIeHT,
nepekiuKaromuics co cioBamu u3 Ilponora k Tpareauu: THOENb BIIOOJCHHBIX — 3TO
OJIHOBPEMEHHO M CJIEJACTBHE MHOTOJICTHEH Bpa)KIhl JBYX pOJOB, M HaKa3aHHWE 3a Hee, U

HHcriocaanHoe Hebecamu cpeacTBo ee mpeooneHus:

See, what a scourge is laid upon your hate,

That heaven finds means to kill your joys with love. (V.3.292-293)

He Menee BakeH M ApYroM aklEHT: BCE JKUTEIHU IOpOJa, OKPYKUBIIUE B 3TOW CLIEHE
MepTBbIX Pomeo m JDkxynperTy, mo cioBam ['eprora, mpu4acTHel K NMPOU30LIEAIIEMY, BCE
Hakazanbl (“all are punish'd” — V.3.295) u BMecTe ¢ TeM Bce OKa3bIBAIOTCS OOBEIMHEHBI TEM
MOPBHIBOM K MHPY, B3aMMHOMY TPOIIEHHUIO U B3aUMHOHN JIOOBHM, KOTOPBIC BBIPAKAIOTCS B
KOHEYHOM HMTOT€ B MPUMHUPEHUU OTIOB Pomeo m JIKymbeTThl, a C HUMU — U O0OHMX KJIAHOB
Monetkku u Kanynertu. B Tom, 94TO BCe repou B 3TOH 3aKITFOYUTEIBHOUN CIICHE 00BhEIUHEHBI
YyBCTBOM Yy’Kaca, BHUHBI, CTpPaJaHus M JIBUKECHHEM K MHPY, CTPEMIICHUEM HCKOPEHUTH
MPUBHECEHHOE MMHU B MHpP 3J10, MOXHO YCMOTPETH OTIOJIOCKM PEIIUTHO3HOTO KYyJIbTa Kak
JIpeBHEN OCHOBBI TpareAauu. lllexcnup yCUIMBAET U aKTyaIM3UPYET LIEITYIO COBOKYITHOCTh 3TUX

aCCOITMATUBHBIX CBS3CH Ojaromaps UCIOJIb30BaHUIO cioBa ‘sacrifice’ mo orHomenuro Kk Pomeo
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1 J[XKyJbeTTe: OTell JCBYIIKH Ha3bIBAET MEPTBBIX BIIFOOJIICHHBIX «OKEPTBOM BPAXKIbD» IBYX POJOB
(“sacrifices of our enmity” — V.3.304). BakHo OTMETHTh, YTO B OTIHYME OT CloBa ‘Victim’,
KOTOPOE TaKXKE MOXKET OBITh MEPEBEICHO Ha PYCCKHUH SI3BIK KaK <OKepTBa», ciioBo ‘sacrifice’
CBSI3aHO C HJIeeH )KePTBONPHUHOIICHUS KaK B TOM YUCJIC aKTa BOCCTAHOBJICHUSI 00YKECTBEHHOTO
NOpsiIKa, TOMPAHHOTO 4YesnoBekoM. C HUM CBsI3aHAa M MBICTh O TOM, YTO Aa)Ke CTpaJaHUE U

CMCPTb MOT'YT OBITH HE JIMIIIECHBI BBICIIETO CMBICIIA M O1aroi OCJIHn.

Hakonen, ormeTnm B 3akitoueHue, 4yto cyn ['eprora, koropsii [llekcnup, B oTinuuue ot
bpyka u IIdliHTepa, BBIHOCHT 3a paMKH JCUCTBHUS, MOXET OBITh PAacCMOTPEH KaK HEKHM
npoo6pa3 Crpamnoro Cyna, Ha KOTOPOM OJHU OyAyT MOMHJIOBAHBI, a APYyTHe Haka3aHbl (“Some
shall be pardon'd, and some punished”; V.3.308). Pemenue I'epiiora ocraercs HEU3BECTHBIM IS
3puTeNnei; MOKpbITa TaHHOM M cynb0a ymepiux repoeB. Tak kak caMOyOUHCTBO MHOTOKPATHO
npo0JIeMaTU3UPYETCS B IIbECE U OIEHUBAETCS KaK THKKUHM Ipex, KaK MOCTYIOK, HEJJOCTONHBIM
YelloBeKa W PABHOLIGHHBIN CBSTOTATCTBY, OyJIy4d pAcCMOTPEHO B KOHTEKCTE JaHHOU
MHTEPIPETAIIMOHHON MapagurMbl, CaMOyOMHCTBO IIaBHBIX IE€POEB MOKET ObITh BOCHPHHSITO
KaK IMPOCTYIOK, OOpEKaIoIUX X Ha BeuHble Myku. OHako MHOTHe coBpeMeHHukH [llexcriupa
Bcaen 3a JbkoHom DOKCOM — aBTOPOM YPE3BBIYANHO NOMYJSAPHON B AHITIMK TOTO BPEMEHU

«KHuru  MyueHuKoB» 8’

— OCTaBJISIIOT BONPOC O TMOCMEPTHON cynb0Oe camoyOuiir 0e3
OJIHO3HAYHOT'O OTBETA, PYKOBOJICTBYSICH CJICIYIOIIUM apr'yMEHTOM: HU OJIUH YEJIOBEK HE MOXKET
3HATh, YTO MPOUCXOJIUIIO B UYKOU JIyIIe TIEpe]l cCaMOi CMEpPThIO, M, KPOME TOTO, HE CIIOCOOEH

oueHuTh rnybuny boxuell Munoctu k 4enopexy &,

187 Foxe, John. Acts and Monuments of the Christian Church / G. Tousend, ed. N. V.: AMS Press, 1965.
188 Anderson, David K. Violence Against the Sacred: Tragedy and Religion in Early Modern England. Montréal: McGill
University, 2008.
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3.3. MNouncK BepHOI HTepnpeTaumm n 06 bEKTUBHOIO CMbICNa Kak npobnema B
nobece

[TogBoAsT UTOT COMOCTAaBUTEILHOMY aHAIHM3Y, IPOBEICHHOMY B MPEbIAYIIEM pasjene,
JUIsi Hayajia oOpaTMM BHUMaHHME Ha OJHY YPE3BbIUAMHO Ba)XKHYI0 OCOOCHHOCTH Tpareauu,
OTJIMYAIOIIIYIO €€ OT Mpou3BeaeHui [IritnTepa u bpyka u uMeroIyro 00JbIIIoe 3HaYeHUE B CBETE
TeMbl Hamero uccienoBanus. C caMoro Haudana npoOjieMa CyIbObI CBSI3BIBAETCS B MbECE C
npoOaeMoit mHTepIpeTanuu Omarogaps MeTaOopuIeCKOMY COOTHECEHHUIO IOIBITOK T'epOeB
MOHATH CMBICI TIPOMCXOMAIIETO C TMPOIECCOM UTEHHSA, HUX CTPEMJICHUS HAIOJHHUTh
MPOUCXOSAIIEE YTOIHBIM UM CMBICIIOM — C IIPOLIECCOM CO3JaHus TEKCTA, UX KEJTaHUS U3MEHUTh
CBOIO CYI0Y — C OTKa30M OT HUCIIOJIB30BaHUS CYIICCTBYIONMINX UMEH U Ha3BaHUM U TIOBTOPHBIM
Ha3bIBAaHUEM MPEAMETOB W SBJICHUN OKpYy)Karolled AelcTBUTENbHOCTH. TakuM o0pa3om,
MOTHBBI UTCHHUS, 3pCHHUS, CO3JaHUS TEKCTa, IEPEUMCHOBAHUS, CYXICHHS O CIIOBax
OKa3bIBAIOTCSI HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aHBI B MbECE C MOCTAHOBKOW M PEIICHHEM MPOOJIeMbI

CyabOBI U BOJIH.

PaccMOTpUM HECKOJIBKO BBICKa3bIBAaHUN T'€POEB MbEChl, B KOTOPBIX IMPOBOJIUTCS
napasuielib MeXKIy MpoIlecCaMy YTEHUSI TeKCTa U UHTepHpeTanuu cyab0bl. [lepBoIit anu3on, Ha
KOTOpBIM cjeayeT oOpaTuTh BHUMaHue, — KpaTkuih auanor Pomeo m cinyru Kanynertw,
KOTOPOMY HOPYUYMJIH MPUTTIACUTh NIEPEUUCICHHBIX B CIIUCKE FOCTEW, HECMOTPS HA TO YTO CaM
OH HE yMeeT 4MTaTh. JTa 3a0aBHAsl B CBOEH HEJIETIOCTH CUTYallMsl HE UMEET aHaJIOrOB HU B
OJIHOM U3 UCTOYHUKOB Nbechbl. O0pa3 yenoBeKa, BRIHYKJACHHOIO JIEHCTBOBATh B COOTBETCTBUU
C HaIlTMCaHHBIM U BPYYEHHBIM €My TEKCTOM, HO HE YMEIOILIEr0 YNTaTh, HE TOJIBKO CIIOCOOCTBYET
CO3JIaHHUI0 KOMHUYECKOTO 3(dekTa, HO U 00nagaeT OOJBIIUM CUMBOJUYECKUM TMOTEHIIAATIOM,
CBSI3aHHBIM C OCMBICJIEHUEM MTPOOJIEMBI 3HAHUS, TOHUMAaHUS U IEUCTBUS. DTOT CUMBOJIUYECKUN
IUTaH aKTyanu3upyercs Onarogaps cOnmkeHuio B peminkax Pomeo u Cinyru npoiecca 4TeHus,
TO €CTh MOHUMAaHUS HATMCAHHOTO, 3HAHUS S3bIKAa M BOBMOXHOCTH MHTEPIIPETALIUHU CYABOBI.

Ha Bompoc ciyru, ymeeT nu oH untath, PoMeo otBedaeT: “Ay, mine own fortune in my
misery” (1.2.58). XoTs naHHBI OTBET, Ha TMEPBBIA B3I, MPEACTABIACTCS HE Oojiee 4Yem
OCTPOTOH, B KOHTEKCTE IOCIEIYIONINX COOBITHI, 3apaHee H3BECTHBIX C BBICOKOW JIOJEH
BEPOSITHOCTH IIEKCIHPOBCKOMY 3PHUTENIO, 3Ta pEIUIMKa Treposi oOpeTaeT IIyOOKHMl CMBICH:
noBejieHHEe PoMeo Ha KIIIOYEBBIX 3Talax pa3BUTHs CIOKETa KaK pa3 JEMOHCTPUPYET €ro

HCYMCHUC «YHUTATb», TO €CTh IMOHUMATh, BCPHO HHTCPIIPECTUPOBATH CBOIO Cy21B6y B CBOEM

132



HECYAaCTHUH, NPUBOJALIEE I'eposi K HENOoIpaBUMbIM omuOkam. Tak, M3BECTHE O CMEPTH
JIxynbertel POMeO «4yuTaeT» B KOHIIE NbECHl KaK pe3yJIbTaT JEUCTBUS KECTOKUX 3BE3] H,
PYKOBOJCTBYSICh 3TUM IMOHHMAaHUEM «IIPOYUTAHHOTO», COBEpPUIAET CaMOYOMHCTBO B TOT
MOMEHT, KOT'/Ia €r0 MeUTa O CYacThe C BO3MIO0ICHHON 0COOEHHO OJIM3Ka K OCYIECTBICHUIO.

Bepuemcs k nuanory Pomeo u cityru 1 pacCMOTPUM JB€ MOCIEAYIOIINE PEIUINKU:

SERVANT

Perhaps you have learned it without book: but, |

pray, can you read any thing you see?

ROMEO

Ay, if | know the letters and the language. (1.2.59-61)
[Tponomxas pacCMOTPEHHE ATOTO JUAJIOra B KOHTEKCTE YTEHUsI Kak MeTadopbl UHTEPIPETALUN
CylnbObl, MBI OOHapyXuBaeM, 4YTO U BTOpod oTBeT PoMeo He IMIIeH CHMBOJIMYECKOIrO
noarekcra. [IpaBuibHOE MOHMMAaHUE TEKCTa BO3MOXKHO JIMIIb [PU YCIOBUU 3HAHMS SI3bIKA, HA
KOTOPOM OH HamucadH. PoMeo BO MHOTHMX 3NM304aX IbECHl OTKA3bIBACTCA INOHUMATh M
MPUHUMATH TOT «S3BIK», Ha KOTOPOM, TIo MbIciH bpara JlopeHniio, oOpamiaercsi K Hemy BbICIIIAs
cua.

[TokazarensHo, uTO ab0aT, MBITAsiICh B TPEThEH CIIEHE TPEThEr0 aKTa M3MEHHUTH
oTHouieHne Pomeo k ero cyap0e, mpexe BCEro CTPEMUTCS BEPHYTh COOBITUSM B CO3HAHUU
CTPaJaroUIero repos uX MOAJIMHHBIE UMEHA, TI0CIIE TOTO KaK TOT IIEPENMEHOBA X HA CBOM JIAJ,
4yT00BI POME0 cymen BEpHO «IIPOUYMUTATEY ITH COOBITHS, TOHATH U MPUHSATH CBOIO CYIBOY.

Cnop repoes 0 CyTu IPOUCXOAALIETO HEPEAKO BBIPAXKAECTCS B IIbECE B CIIOPE O CIOBAX:
repoy CJIOBHO MBITAIOTCS HHTEPIIPETUPOBATH CBOIO CY/Ib0Y, UCIOJIB3Ys Pa3HbIE SI3bIKOBbIE KOJIBI.
B pe3ynpTaTe OHM 4acTO HA3bIBAIOT OJHO M TO XKE SIBJICHUE CIOBAMH C PA3HOW CEMAaHTHKOHN U
IIPOTUBOIIOJI0KHBIMA KOHHOTALUSIMU; TaK, B PACCMOTPEHHOM BbIllIe TpuMepe Pomeo Ha3piBaeT
CBOE€ M3THaHMe U3 BepoHbl cMepThi0 M yrnpekaer bparta JIopeHIo B TOM, 4TO TOT HEBEPHO
Ha3bIBA€T 3Ty «CMEPTh» CCBUIKOW, a Jlajee B PEIUIMKAX FE€POEB CTAIKMUBAKOTCS JIBE MOJSPHBIE
MHTEPIPETANUN CCBUIKM — KaK «MHUJIOCTH», C OJHOM CTOPOHBI, U KaK KECTOKOM «IIBITKWY, C
npyroi. Kpome Toro, umeer Mecto u oOpaTHasi CUTYyalUs: pa3InyHbIe MPEAMEThI U SBJICHUS
IepOU Ha3bIBAKOT OJHUM U TEM K€ CIOBOM. TakK, IPOTHBOIOJIOKHBIE CMBICIBI CBA3BIBAIOTCS
Pa3HBIMH T€POSMH CO CIIOBOM «HEO0». B mpomomkenuu Toro ke ciopa Pomeo u bpata Jlopeniio
JOHOIIA Oe3aneuIIMMOHHO YTBEP)KIAaeT, 4To Hebeca — 3T0 MecTo npeObiBaHus [[KynbeTTsl; B

LIEHTPE YHUBEpPCYMa, Ha MECTEe, OTBEICHHOM B PEIUIMO3HON KapTWHE Mupa camoMmy bory,
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HAXOJUTCS JUIS HEro BO3NMIOOJCHHAs, M C HEW CBS3BIBACTCS HJES BEYHOrO OJIaKEHCTBA.
[Monudoruyeckoe 3By4aHue CIIOBO «HE00» 00peTaeT U BO BHYTPEHHE MOJEMUYHOM MOHOJIOTE
Bbpata Jlopenio, koTopslil oH oOpamiaer k cynpyram KanynerTu, orakuBaromum JKyaberTy.
MoHax 3a0CcTpsieT X BHUMaHHUE Ha Pa3HUIIC MEXKIY «HEOOM», KOTOPOE Keanu st JKyIbeTThI
3€MHBIC POJIMTEITH, TO €CTh 3eMHBIM OJIarONONTydreM, U HebecaMu, yroTOBaHHBIMHE ¢ii ee OTIIOM
HeGecubiM. B 000ux KOHTEKCTaX OH HCIOJIB3YET CJIOBO ‘heaven’.

WHTepecHO, YTO OTHOIICHUE OJHUX U TEX KE IepOeB K CIOBY Ha MPOTSIKEHHH MbECHI
KOJICOJIeTCSl OT OMIYIICHHUS, YTO CJIOBA BEpINAT CYAbOY J0 MBICIH 00 MX MPOHM3BOJIBHOCTH. B
ciieHe o0bscHeHuss Pomeo u J[XKynbeTThl 00a Teposi pacCyIal0T O BO3MOXXHOCTH OTPEUBLCS OT
CBOETO MMEHH, 4TOOBI, BOMPEKUA POJUTEILCKON Bpakae, 0OpecTH cuacThe B JIIOOBH APYT K
apyry. OnHaKo B pse APYTUX SIH30/10B TE JK€ TePOr JEMOHCTPUPYIOT BOCHIPHUATHE CIOBaA KakK
MaTepUaIbHOTO 00BEKTA HIIH JKUBOTO CYIIECTBA, 00IAIal0NIero PEealbHON CUIION U BIACTHIO
HaJl X CyIb00H. B 3TOM JBOMCTBEHHOM OTHOIICHHUHU T'€POEB K CJIOBY HAXOST OTPAKEHUE KaK
CpenHEeBEeKOBbIE (HIOCO(DCKUE CIOPHI PEATUCTOB W HOMHHAIMUCTOB, TaK U TIIOOATBHBIC
U3MEHEHUs, IPOUCXOsiie Bo BpeMeHa Illekcnupa B KyIbType aHTTIHICKOTO 00IIeCTBa: CIIOBO
MIOCTENIEHHO yTpPauyuBaeT TOT CTAaTyC, KOTOPBHIH OHO HMEJIO0 B PEIUTHO3HON KYJIbType
cpenHeBeKoBbA Y, B 1eNoM CBA3b MEXIY MOCTUKEHHEM CMBICIA MPOMCXOIAIIMX B MHPE
COOBITHII M MPOHUKHOBEHHEM B CMBICI CJIOB, YKOPEHCHHAs: B CO3HAHUH CPEIHEBEKOBOTO
YeJIOBeKa, COXPAHACT CBOIO AKTYalbHOCTH i1 COBPEMEHHHMKOB H repoeB Illexcrmupa u
COCTaBJISIET OCHOBY PETyJISIPHO BOCIIPOM3BOIMMBIX B X PEUYH KOHIENTYalbHBIX MeTadop. Tak,
®poHcuc bokoH MUIIET B CBOEM TpakTaTe O MPUPOJIE Kak 0 «kHUTe boxxuux nem» (“the book of
God's works™), mocTurath CMbICT KOTOPOU CTOJIb JK€ BaXKHO JIJIS YSIIOBEKA, KaK U YUTATh «KHUTY
Boskuero cioBay, To ecth buonnio!®. Dto oTHOIIEHNE K TPEIMETaM U ABJIEHUSAM OKPY/KaIOLIEro
MHpa, K TPOUCXOIAIIAM B HEM COOBITHSAM KaK K CHCTEME 3HAKOB, BEPHOE «IIPOUTEHUE» KOTOPBIX
BElET K T[OHUMAHUI OOBCKTHBHOTO CMBICNIA, 3aJ0KCHHOTO B HHUX caMHM borom,
JIEMOHCTPHPYET B CBOMX CJIOBax U mocTynkax bpat Jlopeniro. [Toka3aTenbHBIM SIBISETCS B 3TOM

OTHOLLEHHUH €T0 IMEPBBIM MOHOJIOT, B KOTOPOM OH, PacCykJas O CBOMCTBE PACTCHUH, JEIacT

189 Kosnecos B. B. Peanusm 1 HOMHHAIU3M 0 ciioBe U yHuBepcanuu // Bectauk Cankr-IleTepOyprckoro yHuBepcHTeTa.
Cepus 9. @unonorus. Bocrokosenenne. Kypuamuctuka. Ne2 / 2016. CII6.: Uzn-Bo C.-IletepOyprckoro yHHBEpCHTETA,
2006. C. 39-54.
190 Bacon, Francis. Advancement of Learning // Bacon, Francis. Essays, or, Counsels Civil and Moral / ed. by William
C. Taylor. London: Charles Kinght & Co, 1840. P. 91.
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YHUBEPCAJIBbHBIN BBIBOJ O JEHCTBYIOUIMX B MUPO3/IaHUU 3aKOHAX, OOLIUX I MaTEPUAIIBHOTO U

AYXOBHOI'O MHpa.

DTOIl yCcTaHOBKE Ha MOCTIXKEHUE, «IIPOUYTEHHE» OOBEKTUBHOTO CMBICIIA, 3aKIIOUYEHHOTO
B COOBITHUSX U SIBJICHUSX IEHCTBUTEIBHOCTHU, IPOTUBOCTOUT B ITbECE CTPEMIIEHHUE APYTUX FEPOEB
NpHUIaTh CBOEMY CYOBEKTUBHOMY 00pa3y Mupa cTaTryc peajlbHOCTH. biaronapsi cnoco6HocTH
A3bIKa J1aBaTh MMS HECYIIECTBYIOIIEMY TIE€POU CJIOBHO TBOPSAT CBOKO AJIbTEPHATUBHYIO
BCEJICHHYIO IIOBEPX MMpPA PEAIBHOrO, INPHUYEM JEUCTBUTEIBHOCTH M IOPOKICHHAS HWMH
MICUXOJIOTHYECKH yOenuTeabHasi WIUTIO3USI HAXO/IATCS OJJHOBPEMEHHO B OTHOIICHUSX MOA00US
U aHTUTE3bl. B KaxIoM M3 3THX JABYX MHPOB €CThb «HEOO» Kak MeCTO OJaKeHHOIo
CYILIECTBOBAHUA, aJ1 KAK MECTO TOMJIEHUSI, «COJIHIIE» KaK UCTOUHHUK CBETA, CMBICIA, IPABIbL. JTO
MOBTOPHOE Ha3bIBaHUE SBJICHUN IEUCTBUTEIBLHOCTU JAPYTMMU UMEHAMH CBA3aHO C MPOOIeMOin
camMmooOMaHa, 0CO3HAaHHOTO TIOTPYXKEHUS B UJUTFO3UIO, TPO3SIIETO TYOUTeNbHOM omuoKkoil. Tak,
IIPU pacCTaBaHUU B CHIAJIbHE [ yTbETThI BIIOOJICHHBIE TBITAIOTCS YOS UTH Ce0sI B TOM, UTO yTPO
€Ille HE HACTYNWIO, U Ha3bIBAIOT KAaBOPOHKA COJIOBBEM, & 3apI0 — CBETOM METEOpa, W JUIIb
OCO3HAHHE CMEPTEIHHOM OMMACHOCTH, KOTOPYIO TauT B cebe 3TOT caMOOOMaH, 3aCTaBIIIET TepOeB

MMPU3HATHh PCAIIBHBIM ITPOUCXOAAIICC BOKPYT, 4 HE IJIOA CBOCTO B006pa)K€HI/I$I.

Bbpar Jlopenno Buaut B 068U Pomeo u JKynbeTThl CHTy, CIOCOOHYIO TPEOOpa3uTh
CYIIECTBYIOUIMH MHp, HCKOPEHUTb BPAXIAYy MEXIY ABYMS CEeMbsIMH. MHTEpecHO, 4TO Yy
[Isiintepa u bpyka a1y nenb o3ByuuBaer Ttakxke U Pomeo (Pomeyc), B oriauume oOT
onHoumeHHoro repost llekcniupa. OgHako B nbece BiIIOOJEHHBIE, MOTJIOMIEHHbBIE CHIIBHBIM U
BHE3aITHBIM YYBCTBOM, HE CTaBST mepe co0o0il e U3MEHUTh peabHOCTh. B cBOEl peun oHu
CO3/IaI0T MHOM, IPOTUBOCTOAIINN PEATTbBHOCTH MU, Iie OHU He MoHTekku U He Kamynertu, rae
MHOM HCTOYHUK CBE€Ta M CMBICJIA, WHAs TOIOHUMHUKA, OJHAKO OH OKAa3bIBACTCS CIIHIIKOM
XpynkuM, s¢emepHbiM. [IpoOiema pokoBOIl MOAMEHBI peanbHOrO WILTIO30PHBIM, KOTOpas
MOJIHUMAETCS B UPOHUYECKOM KITF0U€ B MOHOJIOTe MEpKYIIMO O CHax, IBJISETCS, TAKUM 00pa3oM,
OJTHOW M3 OCHOBHBIX COCTAaBJISIONIMX Tparnyeckoro KOHGIMKTa mbechl. [IpenanHocTh cBoe
WUIIO3UM XapaKTEPU3yeT MHPOOIIYLIEHHE MHOTHX repoeB, B Tom uucie [lapuca u otma
JlxynweTTsl. [1epBolil yO€X/I€H B TOM, UTO €r0 YyBCTBO SIBJISIETCS B3aUMHBIM, BTOPOIl — B TOM,
YTO OH MMEET MOJHYI BIACTh HaJ BoJied M cyabOoi mouepu. MHOruMe AMAlOTH TepoeB —
pasrosop JlkynbeTTel nociie paccraBanus ¢ Pomeo n Jlenu Kanynerru, a Takxe ee pa3roBop c

[MTapucom B kenbe bpata Jlopeniio — o6pasyrot Tekct (“That’s a certain text”; 1V.1.21), kotopbrii
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Ka)KZ[I:Jﬁ N3 TOBOPAIINX HAITOIHACT CBOMM CMBICJIOM W HUHTCPIIPCTUPYCT IMPOTHUBOIIOJIOXKHBIM
06pa30M, HCXKCIIN CO6CCCI[HI/IK. HOI[06HO TOMY KaK Ka)XIbIM YUTAeT OAWH U TOT K€ TEKCT B
COOTBCTCTBHHU C IIpaBUJIaMU CBOCTO A3bIKA, K&)KI[BIﬁ HHTCPHIPCTUPYCT OOAHU U TC KC COOBITHS B
COOTBETCTBUM C OCOOCHHOCTAMHU TOIO <«SI3BIKa CyI[B6BI)), KOTOpBIfI COOTBCTCTBYCT €TI0

MHPOBO33PEHHIO.

O06o00mmas ckazaHHOE, 3aMETUM, YTO JpamMaTypr CTAaBUT U PeIIacT MpoOaemMy CyabObl U
BOJIM B CBOEH IbeCe B TECHOM CBSI3U € MPOOJIEMOH CI0Ba U, B YACTHOCTH, O3TUUECKOTO S3bIKA.
MBpICTBP O TOM, YTO WCIOJIb30BAHHOE HEIOJDKHBIM 00pa3oM CJIOBO, XOTS OHO M SIBIISETCS
HeocsI3aeMbIM, Kak Bo3ayx (“airy word” — 1.1.89), MoxeT mocity>kKuTh IPUYUHON KaTacTpodbl 1
CITOCOOHO BEPIIMTH CYALOY IEIBIX POJOB, HAXOJAUT OTPAKCHHE B IIEPBOM MOHoJore I 'epiiora:
M0 €ro MBICJIM, UMEHHO JIETKOMBICJICHHBIE CJIOBa, OpOIlIEHHBIE APYT Apyry otmamu Pomeo u

JIKyBEeTThl, MOCTY>KUIN MPUINHONU MEXI0YCOOHBIX CMYT, TPHIK/IBI MOTPSICABIIMX TOPO/I.

[IpobmemMa COOCTBEHHO TIOITHYECKOTO s3bIKA C €ro CIOCOOHOCTBIO CO3/1aBaTh
TICUXOJIOTHYECKH YOSIUTEIbHYIO WJUIIO3UIO0 TIOJHUMAETCS €Ille B CaMOM Hadalie MbheChl — B
cioBax Pomeo o ero no6Bu k Po3anuHe u B peakiiuu Ha HUX ero apyra benBonuo. B MoHosore
BIIFOOJIEHHOTO FOHOIIM 32 MCKYCCTBEHHBIM HArpoMOXICHHEM OKCIOMOPOHOB TepsieTcs oOpas
caMoil BO3IOOJIEHHOM; MOJMETUB CKJIOHHOCTh POMeo MoAMEHSTh peatbHOCTh COOCTBEHHBIM
TEKCTOM, bEHBOJIMO MPU3BIBACT APYyTa «JIaTh BOJIIO TJIa3aM» U TEM CaMbIM OOpaTUTHCS K CaMOn
JIEHCTBUTEIIPHOCTH, BBIUTH 32 paMKH MHpPa, TOPOKIACHHOTO €r0 BOOOPaKEHHEM B OOPETIIIETO

OBITHE B SI3BIKE.

CxonHbli yTh npuxoauTcs npoiitu u Jxyneerre. B oxunanuu 6payHoil HOUU TepOUHS
CO3/IaeT ICTETUYECKH TPEKPACHBIM 00pa3 CMEpTH, HE CBA3aHHBIM HU ¢ 4yeM 0e300pa3HbIM, HE
BBI3BIBAIOIINN MBICTH O 00iM M cTpagaHud. OJHAKO CTOJIKHOBEHHE C PEalbHON CMEpTHIO,
HEOOXOJIMMOCTh MOBIUATH CBOMMH MOCTYNKAaMU Ha JIEHCTBUTEIBHOCTb, MBICIIb O TOM, YTO €
OPEICTOUT TEPEXUTh B (PaMUIBHOM CKIIEMNe, KapAWHAIBHBIM 00pa3oM MEHSIOT XapakTep
OTHOILLIEHUN T€POMHU C PEATbHOCTBIO, & CJIEAOBATENIBHO, U €€ SA3BIK: B €€ PEYM IMOSABISIOTCS

00pa3bl CMEPTH, U300MITYIOIINE HATYPATUCTHYECKUMHU MTOAPOOHOCTAMH.

Takum 006pa3oM, Ha HaIIUX ria3ax TyOOKHUe MOTPSICEHUS BBIHYXKIAIOT IJIaBHBIX T€POEB
BBIMTU 3a MpEeleiabl WUIIO3UM, HAIIEAIIEH BBIPAKEHHE B IOITHUYECKUX LIEAEBPAX, MPOUTH
MYYMTENIbHBIA MYTh M3 CKOHCTPYMPOBAHHOTO MMM MHpa B peanbHOCTb. OOHAKO, OTYACTH

BCJIEJICTBHE UX CKIIOHHOCTH BUJETh B CBOEH Cyap0e AeiicTBue BpakaeOHOU cuibl (POpTyHBI,
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pOKa), 9TOT IMYTh OKAHYUBACTCA JISI HUX KATCTOPHUYCCKHUM HCIIPUATUCM ,Z[eﬁCTBI/ITeJIBHOCTI/I,

KOTOpas, Ha CaMOM JCJIC, TAUT B ce0e BO3MOKHOCTh OCYIICCTBJICHHUA UX MCUTLI.

BoiBoabl K Tnase Il

Kak moka3an CpaBHUTENbHO-CONIOCTaBUTENbHBIA aHanu3 Tpareauu «Pomeo wu
JlxynberTa» U ee JByX HCTOYHUKOB, IlleKkcnup CTalnkuMBaeT WM HNPOTHUBOIIOCTABIISET B CBOEH
IbECE pa3HbI€ KOHIIETIIIMU CY/IbOBI M BOJIM (B IEPBYIO O4epeb PpaTaau3M U NPOBUACHIIMAIN3M),
B OTJIMYHME OT CBOMX MPEIUIECTBEHHUKOB, B IIPOU3BEICHUAX KOTOPBIX HMEET MECTO
AKJIIEKTUYECKOE COBMELIEHUE 3JIEMEHTOB TPOTUBOPEYALUX APYT APYTY CUCTEM MPEACTABICHUN
U COOTBETCTBYIOIINX UM <«SI3bIKOB CYJBOBI».

Heoco3nannblii BBIOOP B MOJB3Y (haTaTMCTHUECKONW KOHIICTIIINY CYIbObI, MHTEPIIPETAIIHS
IPOUCXO/SIIETO B CBETE UEH HEOTBPATUMOTO POKa B 3HAUUTEIBLHON Mepe MpeonpeacsoT
MOCTYIKU TJIaBHBIX T€POEB, MPUBOIAIIUE K TparnueckoMy duHany. VX cyxIeHus o mpuunHax
U CMBICJIE COBEPIIAIOIIMNXCS COOBITUN HA MPOTSHKEHUU OO0JIbIIEH YacTH MbEChl KOHTPACTUPYIOT
¢ cyxzaeHussMu bparta JlopeH1o, mocieqoBaTeIbHO BBIPAXKAIOLIETO MPOBUACHIMATUCTCKUI
B3rIAN Ha cynpOy. IIpoOrmema ocMbICieHUsT JIEWCTBUTENBHOCTH, BBIOOpa MEXIY
MPOTUBOpPEUALTUMU JPYr JAPYTY HHTEPIpETAlUsIMH 3a0CTPSIETCS B Ib€CE, B YaCTHOCTH,
Omaroaapst MeTa)OpUIECKOMY COOTHECEHHIO CTPEMIIEHUS T€POEB OCMBICIUTE POUCXOIAIIEE C
MPOLIECCOM YTEHHUSI, UX JKEJaHUS HAMlOJIHUTh COOBITHUS CBOEH KM3HU OMPEEICHHBIM CMBICIOM
— C TPOLIECCOM CO3JaHMs TEKCTa, MX IOIBITOK HW3MEHUTh CBOIO CyAbOYy — C MOBTOPHBIM
Ha3bIBAaHUEM TPEIMETOB M SBJICHHUU OKpyXkaromien aerctButenbHocTu. Cyap0a repoeB B uUx
COOCTBEHHOM BOCHPHUSATUHU 00pa3yeT TEKCT, U B YCIOBUSX MHOKECTBEHHOCTH «SI3BIKOB CYAbOBI»
U COOTBETCTBYIOIIMX MM MHTEPHPETALMOHHBIX MapaurM, aKTyalU3UpyeMbIX B IIbece,
JpaMaTypr OCTPO CTaBUT Mepes 3pUTeIeM BONPOC MOUCKAa 00BEKTUBHOTO CMBICIIA, KMCTUHHON

npuarHbD (“true ground”) mpouCcXoAsIIUX B MPOU3BEICHUH TPArHYCCKUX COOBITHH.
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lnasa IV. Mpobnema cyapbbl 1 BOAM B Tpareanmn «Makbet»

Eciu B mbece «Pomeo u Jlxynberra», Kak ObLIO MOKa3aHO B MpEAbIAYILIEH TiaBe,
[lexcriup crankuBaeT (paTaIUCTUUYECKOE U MPOBUIACHIUAIUCTCKOE MHUPOBO33PEHUS, TO B
Tparequn «MakOeT» cucTeMa NpeICTaBlIeHUM, OCHOBaHHas Ha Bepe B boxecTBeHHOE
MPOBUACHUE, TPOTUBOCTOUT, C OAHOU CTOPOHBI, TEM K€ (PATATHCTUYECKUM KOHIEMIIUIM, a C
JIpYroi — To# cucTteMe B3TJIS0B Ha CyIbOY U BOJIIO, KOTOPYIO MBI XapaKTepU3yeM ¢ HEKOTOPOi
JIOJIEH YCTIOBHOCTHU KaK COCTaBIIAIONIYIO «MaKHaBEUIM3Ma». DTH TPU CUCTEMBI MIPEACTaBICHUN
U COOTBETCTBYIOIIME WM  HWHTEPIPETAMOHHBIE  TapagurMbl  CTOJIb  OTYETJIUBO
MIPOTUBOTIOCTABIIIOTCS B IbECE HA Pa3HBIX YPOBHSIX €€ OpraHU3allii, YTO HaM MPEACTABIIACTCS
1ejaecoo0pa3HbpIM MOCTPOUTHh AHAJIM3 JAaHHOW Tpareuu Ha IOCJIEeJI0BATEIIbHOM BBISIBJICHUU

OTan(eHHOﬁ B IIb€CE CUCTEMbI OIMIO3UIINI MCIKAY:

1) Bepoit B bBoxecTBeHHOE TMPOBUACHHE W OOYCIOBICHHOW €I COBOKYITHOCTBIO
MpeACTaBICHUN, C OJHOW CTOPOHBI, W B3MVISAAMHU, ACCOIUUPYIOIIUMHUCI C yYEHHUEM
Makuagem, ¢ Apyroiu;

2) POBUACHIIHAIIN3MOM U (baTaJ'II/ICTI/I‘{eCKI/IMI/I KOHLECIIUIMU CyI[L6I>I U BOJIH.
4.1. «Maknasennnsm» n npoBUAEHUNAINZM

4.1.1. becuncneHHble 3aBTpa, 3aBTpa, 3aBTpa

JUis MHOTMX TepoeB Tpareluud MbICIb O OyAyIleM CTaHOBHUTCS OTIPaBHOM TOYKOM
pPa3MBINIJIEHUH 0 COOCTBEHHON CyAbOe, MOPOi MOATAIKUBAIOIINX K MPECTYMHBIM JICUCTBUSAM,
IOpOii BCENAIONMX JIOKHYIO yYBEPEHHOCTh, NAIOIIMX HAJEKIy HIM BBI3BIBAIOIMX cTpax L,
Takum oOpa3om, paccyKIeHHUs TepoeB O OyAyLIeM HE TOJIBKO OTPa)Kal0T COBOKYIHOCTh MX
MpEeJCTaBICHU O cyApOe M BOJE, HO W SBIAIOTCS (akTopamMu HUX CyIbObl. Tak, MBICIH,

BBI3BaHHBIE B CO3HAaHMHM MakOeTa npeackKkazaHusIsMH BCIAbM, HAYMHAIOT BCPHIUTH €TI0 Cy,Z[b6y

IIOMHMO €10 BOJIH.

OaHMM U3 YYBCTB, CBSI3aHHBIX B ITbECE C MBICJIBIO O OYayIIEeM, SIBISICTCS OECIIOKOHCTBO.
CrtpaxoMm mepej] HEM3BECTHOCTHIO M HEOMPECIICHHOCTHI0O MPOHUKHYTHI, B YACTHOCTH, CIIOBA
Jlenm Maknyd, oOparieHHbIe K €e FoHOMY ChiHY. OOECIOKOCHHAs OThE3/I0M MY’Ka, TepOUHS

CHpalMBaeT y MajbuMKa, KaKk OHM OYIyT >KUTh Aaibllle, M MOJy4YaeT MPOCTHIE OTBETHI,

191 Hill, John S. Op. cit. P. 114,
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HaMBHOCTb KOTOPBIX IMMapagOKCaAJIbHbIM 06pa30M COUETACTCSI B KOHTEKCTE BCEH IbEChl M
BBI3BIBAEMBIX UMM OMOJIEHCKIX accoruanmi ¢ HencqepnaeMoﬁ MYIPOCTBIO. B sToMm KOPOTKOM
Anajiore nmpoucxoAuT CTOJKHOBCHHC ABYX B3IJISII0B Ha 6y):[y1uee 1 CHOCOOOB OTHOIICHHS K

HEMY.

LADY MACDUFF

Sirrah, your father's dead;

And what will you do now? How will you live?

SON

As birds do, mother.

LADY MACDUFF

What, with worms and flies?

SON

With what | get, | mean; and so do they. (1V.2.31-34).
B cnoBax Manpunka IMpHUCYTCTBYET OTYETJIMBAsl ajulr03Msi Ha oOpas3sl HaropHoil mpomnosenu
(«nTumbl  HEOECHBIC»), Ha TPHUMEpPE KOTOPBIX XPHUCTOC YUYUT JIOJICH «HE 3a00THUTHCS O
3aBTpPALIHEM JTHE», TO €CTh HE OECITOKOMTHCS U JIOBEPUTH CBOIO cynb0Oy bory, moiaoxutecs Ha

Ero onaroii I[Tpomeicen (M. 6:25-26).

ITokazarensHo, uto Jlemn Maknyd He TMOHMMAET CMBICIIa CPaBHEHHS, KOTOPOE, IO-
BUJIUMOMY HMHTYUTHBHO, HUCIONB3yeT €€ ChiH. OO0pa3 peOeHka, B KOTOPOM IO MPHUHIUITY
napajiokca COYETarTCsl HAMBHOCTD M MYAPOCTh, 0€33aIIUTHOCTh U CHJIa UMEET TIIyOOKHE KOPHU
B EBanrenuu (M. 18:3, 21:16), u 3T0 eBaHrenbCKOe MOHMMaHUE JETCKOTO HAXOUT OTPaKEHUE
B «Maxo6ete». [To Habmroaenuto K. bpykca, o6pa3 MiaaeHIia, BO3HUKAIOIMIUNA KaK B CFOXKETE, TaK
U B MeTaopax mbechl, CBsI3aH C MapajJoKcaMu, KOTOPHIE JeKaT B OCHOBE UCHHON CTPYKTYpPHI
npousseneHus 2. Ocoboe BHMMaHME KPUTHK yaenseT (parMeHTy MoHojora Makbera, B
KOTOPOM T'epoil YIOHOOISET KAIOCTh TOJIEHEKOMY HOBOPOKIACHHOMY MiaeHIy (‘“‘naked new-
born babe” — 1.7.21). B aToM MOHOJIOTe IPOTUBOMOCTABIISIOTCS APYT APYrY TPYIIBI 00pa3oB,
CBSI3aHHBIE, C OJIHOW CTOPOHBI, C KaJOCThIO, & C ApYyroil — ¢ yectomodbuem. Kaxaoe u3 stux

JIBYX YYyBCTB MpeJCTaeT B oOpa3e Hae3qHHKA, MPUYEM MEPBBIA, OJULETBOPAIOMINNA KaOCTh,

192 Brooks, Cleanth. The Well Wrought Urn: Studies in the Structure of Poetry. New York, Reynal & Hitchcock, 1947. Pp.
44-46.
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HECMOTPSI Ha KaXXyLIYIOCS XPYHKOCTb, JOCTUTAET CBOEH LIEJIM, @& BTOPOU — OJIMIIETBOPECHUE

gyecTo00us — TepuuT Heyaaay (1.7.20-28).

OTtHomieHne K cyabOe, KOTOPOE BhIPAKAeT B CBOMX KPAaTKUX peIuinkax cbiH Maknyda,
NPOTHBOCTOMT B IhECE BCEMoMIoarIneMy crpemicHuio Jlenn MakbOer (a mo3xe — caMoro
Makb6eTta) Bceresio MOJYUHUTL OYAyIlee CBOSH BoJie, MPOKOHTPOJIUPOBATH OCYIICCTBICHHE
COOCTBEHHOTO MJIaHA Ha KaXJOM JdTame ero peaiusanuu. Barisn pedenka B monumanuu Jlenu

Mak6et — oOpaser] HaMBHOCTH, CI1a00CTH:

...The sleeping and the dead

Are but as pictures: 'tis the eye of childhood

That fears a painted devil. (11.2.53-55)

OpHako JIOTHKa pa3BUTHS CIO’KETa MTOKA3bIBAET, YTO UMEHHO oTHomIeHue Jlean MakOeT k cBoeit
cynb0e, Kaxylieecs: e pa3yMHbIM, TPUBOIUT K Oe3ymuto. Ha npoTspkeHnn nmbechl pa3yMHOE U
0e3yMHOE, KaK BO MHOTHX €BaHIeJbCKHUX 3alloBelsiX, MeHsA0Tcs mectamu. Korma Oyaymiee,
pagu KOTOPOTO CYNpPYyrH He TpeHeOperaau HHUKAaKUMU CpPEJCTBAMHU, CTAHOBUTCS ISl HUX
HACTOSIMM, OHM HEBOJIbHO HAaUMHAIOT (DOPMYJIHPOBATH CBOE OTHOLIEHUE K MPOUCXOASILIEMY B
uX KM3HU B BUJE napajgokca. [lokazareiabHbl B 3TOM OTHOIIECHUU J1BE (Ppa3bl, OTPAKAIOIINE
TOpPBKHI BBIBOJ, K KOTOpoMy mpuxonar MakOer u Jlemu MakOeT He3aBUCUMO JIpYyT OT Jpyra
(111.2.8-9, 111.2.22-27). O6a mnpu3HAIOTCS B CICAYIONIMX IPYr 3a IPYroM pEIUIMKax, 4YTo
npeanowin Obl OKa3aTbcsd HAa MECTE€ CBOMX JKEPTB, YeM HACIAXKIAThCS «COMHHUTEIIbHBIM
cuacteem» (“doubtful joy” — 111.2.7), B KOTOpOM OHH, B OTJIMYHE OT YOUTHIX MMH JIFOICH,
JuIIeHs! mokos (‘peace’). Tema — npobnema cuacThs — U MapaoOKCATBHBINA XapakTep 3Tux Qpas
3aCTaBISAIOT BCIOMHUTH O mnapaaokcax HaropHoil npomoBenn, B KOTOPOM IOJTHOCTBIO
NePEeBOPAYNBAIOTCS CTEPEOTHIIBI 36MHOT'O CUACThsl U Onarononyuusi. Tak, MakOeT 3aBuayeT UM
*e youromy JlyHKaHy, KOTOPbIH, B OTJIMYHE OT HETO, «CHUT CIHOKOMHO» W JJIsi KOTOPOIO
«ropsiuka xu3nu konuunacey (111.2.26-27).

OTOT BBIBOJI, O/IHAKO, HE IPUBOAMT CYNPYTOB K TTI00AILHOMY MEPEOCMBICICHUIO CBOUX
NPEKHUX YCTAaHOBOK. 3200Ta 0 OyAylieM MpoI0JKaeT ONpeAeNaTh nocTynku MakOera, u, JTUIb
y3HaB O CMEpPTH JKEHbI, OH OTYETIMBO OLIYIIAET, YTO JIOTUYECKUM IPEIAEIOM BCEX €ro
«OECUYMCIICHHBIX 3aBTpa» SIBJISACTCS «IbLUTbHAsE cMepThy» (“dusty death” — V.5.23), nenaromias

OECCMBICIICHHBIMH BCE €TI0 MPCIKHUC LCJIN U JIMIIAroIIas CMbICIIA B €TO I'JIa3aX BCIO €I'0 JKU3Hb.
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CpolicTBeHHass cynpyraM Mak0OeT NpHBBIYKAa CBS3bIBATh CMBICI U IEJb CBOETO
CYILIECTBOBAHUS C OYIyIIUM U MOAYMHATH BCE KEJIaHMUS M MOCTYIKU MBICIU O MPECTOSIIEM
OJIaronoJIy4yM KOHTPAaCTUPYET B IbECE C MPHU3BIBOM «HE 3a00TUTHCS O 3aBTPAILHEM JHEY,
KOTOPBIM aKTyalM3UPYyeTCss B CO3HAHWUU 3pUTENsl Onarofaps HauMBHBIM, Ha TEPBBIM B3I,
cioBaMm cbiHa Maknyda. J[Ba B3MUsiia HA COOTHOIIEHHE CYAbOBI M BOJH, CTOSAIIUE 33 3TUMHU
NpeICTaBICHUSIMU O OyAylIeM, MOCIe0BATENbHO MPOTHUBOIOCTABISIOTCA U CTAJIKUBAIOTCS HA
IIPOTSDKEHUH BCEM Ibechl. Ecny nmocimeqHnid BOCXOAUT K XPUCTUAHCKOMY YYEHHIO, TO MEPBBIM
acconuupyercs y coBpeMeHHUKOB lllekcniupa co B3risgamMu MakuaBesuiy, n3J10)KEHHBIMH B €T0
Tpakrare «l'ocymapb», U HX NOMyJsipHON HHTeprnperanueil. C KaxAblM W3 3THX B3IJISAI0B
CBSI3aHBI CBOM CHUCTEMBI MPEACTaBICHUN O cy1b0e, cBOOO e BOJHU, TOCTOMHOM U HEIOCTOMHOM
MOBEJICHUH, JIOJDKHOM W HEJOJKHOM M CBOM KOHIIENTyallbHble MeTadopbl, TPOHU3BIBAIOIINE
BECh TEKCT MPOMU3BEIECHUA. PacCMOTPEHUIO ATUX NPEJCTABICHUH, XapaKTepy UX OTPaKEHUsS U

B3aMMO/ICHCTBUS B ITbeCE U MOCBSAIICH JaHHBIN pa3/iei.
4.1.2. MNpobnema cmbicna u yenn

KonTpact Mexay AByMsS THIIaMH OTHOIIEHHUS K CyIb0O€, OTPaKCHHBIMH B CIIOBax
cynpyroB Mak0OeT U cbiHa Makayda, MOXHO ObLIO ObI OMMOOYHO HMHTEPIPETHPOBATH KaK
OTIMO3UINIO, COOTBETCTBEHHO, [EHCTBHS U O€3JCUCTBUSA, MPETyCMOTPUTEIBHOCTH U
HenpenycMoTpuTeibHOCTH. OHAKO XPUCTUAHCKHM B3I HA CyAbOy, Mpenoiararoniuii
noBepue bory u roroBHOCTh MOAYMHUTHCS Ero Boie, pas3nensioT B Ibece, MOMHUMO ChIHA
Maknyda, u apyrue repow, BOBCe He ycTymaromue MakOeTy B CBOEH pEIIMTENbHOCTH H
HEJIeYCTPEMIIEHHOCTH. JTO B MEpBYIO ouepenb banko u cam Maknyd — O6eccrpalinbie BOWHBI,
cynp0a KOTOPBIX B HEKOTOPBIX YepTax MOBTOpseT cynbOy MaxkOera: baHko Takke B Hayaie
NBEChl 3alUIIAeT BIACTh J[yHKaHa OT MSITEKHHMKOB, a TMO3JHEE y3HAET O Cyabde CBOMX
MOTOMKOB M3 yCT BenbM; Makayd oTcramBaeT mpaBa 3aKOHHOTO HacleAHMKA Ha TPOH
[HoTnanauu — ManbKkosbMa — B 00ph0E € €ro MPOTUBHUKOM MO00HO TOMY, KaK B Ha4aje MbEChI
noctynaetT Mak0OeT mo oTHomeHuio kK Jlyakany. CxoacTBa MEXIy 0OCTOATEIHLCTBAMU KU3HU
oboux repoeB U cynpOoil MakOera MO3BOJSAIOT 3a0CTPUTh BHUMaHUE 3pUTENled Ha
NPUHIMITHAILHBIX PA3IMYUSX MEXITY MBICISIMU, MMOCTYIKAMH W TPEJICTABICHUSIMH TJIABHOTO
repos W €ro MNPOTUBHUKOB. PaccMoTpuM [uis Havajga OJMH W3 HAIVBIIHBIX CIydaeB

CTOJKHOBCHMH 3THUX B3IIAJ0B.
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Bckope nocie Toro, Kak repou y3HaroT O IIpearenabckoM youiictse JlyHkana, MakOer ¢
MOKa3HBIM OTYassHUEM BOCKJIMIIAET, YTO Y>KAac MPOU3O0LIEAIETO JIUIIAET )KU3Hb BCAKOTO CMbICIIA
(11.3.89-93). Xors B naHHOM ciiyyae MakOeT JyKaBHT, 3TH CJIOBa OTPa)kKatlOT OCOOCHHOCTH €T0
MHUPOOULIYIIEHNs], COIVIACHO KOTOpPOMY 4ejloBeueckas cyap0da JIMIIeHa KaKoro-inbo
MOCTOSTHHOTO ¥ OOBEKTHBHOTO CMBICNA. ET0 BOCKIUIIAHUAM MPOTUBOCTOUT peakius banko u

Maknyda:

BANQUO

In the great hand of God | stand; and thence
Against the undivulged pretence | fight

Of treasonous malice.

MACDUFF

And so do I. (11.3.127-129)

CymHoCTh pa3auyuii MeXJy [ABYMsS MHUPOOIIYIIEHUSIMU MOKHO BBIPa3UTh Yepes
OTHOIIIEHHE TepoeB K cyanOe. s Makbeta U ero cympyrd BCe MPOUCXOJAIIEE Ha 3eMIIe
JIMIIEHO OOBEKTUBHOM IENH CYIIECTBOBAHMS, M TJIaBHBIM (PAKTOPOM B OMPEICICHUH CBOCH
JTUYHOM TENMN U MyTel ee JOCTHXKEHHUSI CTAHOBSTCS NJii HUX COOCTBEHHBIE CTpeMIICHUS (WU
«BOJIs» - B1). OmryiieHne caMoCTOSITeTbHOCTH B BEIOOpPE CBOEH CYJBOBI COMPSKEHO, C OTHOU
CTOPOHBI, C OIIYIIEHHEM CBOOOJBl M HE3aBUCUMOCTH, a C JPyrod — C YyBCTBOM
HE3aIUIIICHHOCTH, MOPOXIAOIINM TOJ03PUTEIBHOCTh U JKECTOKOCTh. banko m Maxknyd,
HANPOTHUB, MIPU3HAIOT, YTO UX CyJIh0a HE B UX PYKax, a B «BEJIMKOU JUTaHu boxkbel», 1 UMEHHO
BbIicIMK [IpoMbIcesl B X MOHMMAHUM OMPENEAET ISl KaXJ0ro LEedb U YKa3bIBa€T MyTH €€
JOCTKEHUS; OT YelloBeKa ke TpedyeTcs MOJYMHHUTH CBOKO BOJIIO Bhiciieil Bose (B1). O6Gpa3
«anmanu boxwuein» B cioBax baHko CBsI3aH, ¢ OJHON CTOPOHBI, C OLIYUICHHEM 3aIIHUIIECHHOCTH,
TaK KaK HIYTO HE MOKET IIPOU30NTH MPOTHUB OJaroi Bosu BeeBhIlIHET0, a ¢ IPyroil CTOPOHBI —
C YYBCTBOM OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOM TIOCTYIIKH, TaK Kak 3Ta e MeTadopa CBsizaHa C

TIPEJICTaBIEHHEM O YEIOBEKE KaK OpyMH B pykax boral®,

4.1.3. Mpobnema BOAM U MOTUB NPEOAONIEHUA BHYTPEHHEro NpenAaTcTBUA

B 06eux cuctemax nmpecTaBlICHUH CYIIECTBEHHOE MECTO 3aHUMaeT pobiiemMa Boiu (B2),
CBSI3aHHAsI C MJIECH TIPEOI0JICHUS MPEMATCTBUM (B MEPBYIO OUepeab — BHYTPEHHHX) HA MYTH K

OCYILIECTBIICHUIO LIEJIM, MOCTABJICHHOW IEPE] YEJIOBEKOM MM CaMUM WM BbICHIEN cuiion. B

193 K sTomy 00pa3y B peur MajbKosibMa Mo3e OTChuIaeT cioBo ‘instruments’ (1V.3.238).
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pamMKax XpUCTHAHCKOW MapaJurMbl IJIaBHBIM MPEMSATCTBUEM siBiIseTcA 371as Bois (B1), To ecTh
JKEJaHUs U CTPEMIICHUs, NMPOTUBALIMECS B YEIOBEYECKOW IyIle BbICHICH Bosie. MOMEHTBI
IIPEOIOJICHUS 3TOM Mperpaasl HaXOAAT OTPAKEHNUE B UCIIOJHEHHBIX BHYTPEHHETO ApamMaTu3Ma

MOHOJIOTaX TeX ke repoeB — banko u Maknyda.

[Tocne crensl, B koTopoid MakOeT NpuHUMAET OKOHYATENIbHOE pEelIeHHe YOUTh KOPOJIs
JlyHkaHa, niepe]] 3puTeseM nosiBisieTcst banko, jkecThl (OTAaeT Med ChIHY U CHOBA 3a0UpaeT) u

CJIOBAa KOTOPOT'O OTPaXKaltoT BHYTPEHHEE CMSATEHUE:!

A heavy summons lies like lead upon me,

And yet | would not sleep: merciful powers,

Restrain in me the cursed thoughts that nature

Gives way to in repose! (11.1.6-9)

W3 mocnenyromero KpaTkoro auajiora repos ¢ MakOeToM 3puTeb TMOHHMAET, YTO <JTypPHBIC
MBICJIN», KOTOPBIC IMBLITACTCA IMPOTrHATH BaHKO, HaBCsIHbI CHaAaMHM O «TPEX CCCTpax» MU 00 ux
MpeACKa3aHusAX, CYJAIINX CIaBHOE Oyayllee ero MOTOMKaM M BBI3BIBAIOIIMX B €ro AYIIe
tiiecnaBubie ctpemienus (11.1.21-22). B re MunayTHI, KOT/1a MakbeT OKOHYATEIHHO MOIaeTC s
CBOMM «IYPHBIM MBICIISIM», BaHKO MTPOTHBOMOCTABISAET aHAJOTUYHOMY MCKYIICHUIO MOJIUTBY
«OnmaruM cujgamM» W TBEpPJOEC HAMEpPEHHE COXPAHUTh «CBOOOJHOW TpPyAb U BEPHOCTH
6e3ynpeunoi». Takum o0pa3oM, COTIACHO XPUCTHUAHCKON CHUCTEME B3TJISJIOB M OIEHOK, OH

nposIBIIsIeT cBOOOAY ¥ crity Bosu (B2) B 60pbbe ¢ codcTBeHHBIM cBOCcBOIHEM (B1).

Amnanoruunyto nobeny Han coboii oxepxkuBaeT Maknyd, Korjia OH, Y3HaB O JKECTOKOM
yOUiiCTBE CBOEH CEMbH, CHauaja B y)kace OpocaeT yrpek HeOy, IOMyCTUBIIIEMY ATO 3JI0JICSHHE,
HO yXe B cieayromied (ppaze nmpuHuMaeT BUHY Ha ceOs u oOpamraer Kk Hebecam MOJUTBY 00
youTsix, o llloTnanauu u naxe o camom Makbere, UCIIOTHEHHYIO OJTHOBPEMEHHO PEIIMMOCTH
u cmupenus (1V.3.223-227; 231-235). UuTtepecHo, uto B «XpoHukax Anriuu, [loTnanauu u
Wpnannun» P. XonuHmiena — rimaBHOM MCTOYHUKE ClokeTa Tparenuu «MakOet» — Makayd
CHayajia MoJlydyaeT M3BECTHS O paciipaBe HaJ CBOEH ceMbeil M JIMIIb MOTOM pelIaeT yoeauThb

MaJlbKoIbMa BO3IIABHTH MOXOJ TNPOTHUB y3ypmaropal®,

[llexciup MEHSAET 3TU COOBITHS
MECTaMH, B PE3yJIbTaTe 4Yero BBIXOJUT, YTO HAMEPEHHE €ro reposi CBEprHyTh MakbOera

orpeernsieTcs He IMYHBIMA MOTUBAMH, a OTHOLIICHHEM K HeMy Kak k Bpary llormanauu (‘fiend

194 Holinshed, Raphael. Holinshed’s Chronicles of England, Scotland and Ireland, Vol. 5. London: J. Johnson et al., 1808
(reprinted from the second edition, 1587). P. 274.

143



of Scotland’ — 1V.3.232) u Bcero Muponopsiika: B pa3roBope ¢ MaibKoJIsMOM OH TOBOPHT, YTO
CTpaJlaHis MX COOTEYECTBEHHHKOB «ObIOT He60 mo muuy»'® (1V.3.5-6). Maknyd u BOMHBI,
nepexojsime Ha ero ctopoHy (V.2), He MBICIAT CBOIO CyIb0y B OTPBIBE OT CyIbOBI CBOEH
CTpaHBl: OHHM CJIOBHO OOBemIMHEHBI oOmiel cynpOoi. llloTmanmust mpenctaBiseTcss UM Kak
enMHOe oXBayeHHOE Oouie3Hbto cymecTBo (“the sickly weal” — V.2.27), nyTh K «OYHIIICHUIO»
xoToporo (‘to purge’'® —V.2.28) nexur uepes nobeay Kaxmaoro U3 HUX HaJ CBOEH 31101 Boneit

U JIUIIIb 3aTE€M — Yepe3 UX 00IIyI0 mo0eny HajJ y3yprnaTOpOM.

MotuB mpeoaoseHus BHYTPEHHUX IMperpaj, meradopa oyHlileHHs, oOpalieHue 3a
MOMOIIBIO B O0PBOE C «TypPHBIMHU MBICIISIMI» K CBEPXbECTECTBEHHBIM CHJIaM MIPUCYTCTBYIOT U B
cinoBax Makb6era u Jlemu Makber B MOMEHTBHI MPUHATHS PEIIEHUN, U 3TO CXOACTBO JeNaeT
0COOCHHO SIBHOH MHPOBO33PEHUYECKYIO UCTAHIMIO, OTICNAIONIYI0 CympyroB ot banko,
Maxknyda u X eAMHOMBIIUIEHHUKOB. Onacasich, 4TO €€ CyNpyr caM He PeuIuTcs MPUOIN3UTh
ciaBHoe Oynyliee MpecTynHbIMU AeicTBusMu, Jlemn MakOeT Bo3jaraetr HaJeXIbl Ha CBOU
UCTIOJHEeHHBIE «oTBarm» peun (“the valour of my tongue” — 1.5.25), koTopsiMu OHa cymeer
«ouHcTUThY (‘Chastise’) ero mymry ot BCero, 4To HE MO3BOJISIET €My NMPUCTYIUTHh K 3aXBaTy
Biactu. CiioBo ‘chastise’ Hapsiny ¢ riarosiom ‘purge’ MMUPOKO KCIOIB30BAIOCH B PETUTHO3HOM
JTUCKypCe DSIMO0XH B COYETAHMHM CO CIIOBAMH C CEMAaHTUKOW rpexa u 37a. lcmonb3oBaHmue
TepOMHEH 3TOTO TJIaroja B CTOJb HEMPUBBIYHOM KOHTEKCTE MOKA3bIBACT, YTO B MOHUMAHHUH
Jlenn MakOeT 3510M, HEOCTATKOM, KOTOPBIE CJEIyeT MPEeo0JIeTh YCHINEM BOJIH, SIBISETCS
COBECTb U BCE €CTECTBEHHBIC YyBCTBA, yIEPKUBAIOIINE YEIOBEKA OT JOCTHKEHHS CBOEH IIEIIH.
[Tono6bno tomy kak banko m Maknyd B MOMEHT IyIIEBHOTO CMSITEHUS OOpalaroTcs 3a
nomompto k bory (‘Heaven’, ‘merciful powers’), Jleqm MakbOer oOparmiaercs K «ayXxam
CMEPTEIbHBIX MBICICH» W TMPOCHT WX 3aKPBITh €M MYyTH K TMOKASHUIO, «YTOO TPHCTYIIBI
IyIIeBHBIX yrpei3eHuil/ He motpsiciv Hu 3ambiciia, Hu aenay (“That no compunctious Visitings
of nature/ Shake my fell purpose, nor keep peace between/ The effect and it!” — 1.5.43-45).

Kak ObI 3510Belie HU 3By4aii MOHOJIOTH T€POMHH, BaKHO OTMETHTH, YTO OHA BOBCE HE
oJlep)KUMa UpPpaIMOHANIBHON TATOH K 310aelcTBy. HampoTuB, oHa pyKOBOJCTBYETCSI BITOJHE

PalduOHAJIbHBIMHA COO6pa)K€HI/I$IMI/I, OCHOBAaHHBIMH Ha OHpelICHCHHOﬁ CUCTEMC KOOpAWHAT.

195 3HGCL " JJajie€ nIpu HUTUPOBAHUU Tparcanu «Max6er» Ha PYCCKOM A3BIKEC 1O YMOJYAHUIO UCIIOJIB3YCTCA NEPEBOJ M.
JI. JIo3uHCKoOTO.
196 3HayeHUS «UCUCITUTH» U «OYHUCTUTHY» HACTOJILKO TECHO B3aMMOCBSI3aHbI B HCIIOJb30BAHNHU aHTJIMHCKOTO CIIOBa ‘purge’,
yro B OED onm o6weaunens B oano: “To make physically pure or clean; to cleanse; to rid of whatever is impure or
extraneous; to clear or free of, from”. (Oxford English Dictionary on CD-ROM, 2nd ed. Vers.4.0. [DnexrponHusiii pecypc]
Oxford: Oxford University Press, 2009.)
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[Tocrmenusisi, ogHAKO, B KOpPHE OTJIMYAETCS OT oOmenpuHsaTol. [lOHATHS MOKHOTO W
HEJIOJDKHOTO, JOCTOMHOTO M HEJOCTOMHOIO CTaBATCS TE€POMHEH B 3aBUCUMOCTh HE OT
aOCOJIIOTHBIX U HEM3MEHHBIX KaTEropuil 1o0pa u 371a, a OT JUYHOM LIEJIM YEJIOBEKa: XOpOIIOo U
JIOCTOMHO TO, YTO CHOCOOCTBYET €€ IOCTHUXKEHHUIO; JAYPHO M HEJAOCTOMHO TO, YTO 3TOMY
npensitctByeT. [locnennee, cienoBarenbHO, HEOOXOAUMO YCTpaHATh ycuiaueM Boju (B2) Bo
BHYTPEHHEM MUPE U PEUIUTEIbHBIMU IEUCTBUSIMHU — BO BHEIITHEM, MIPOSIBIISIS OOJIBIITYIO CTETICHD
orBaru. CiioBa ¢ ceMaHTHKON cMenocT — ‘valour’ u ‘dare’ — UCIoyb3yroTCsI MHOTOKPATHO B
peIuIMKax CyrnpyroB U 0OpeTaloT TaKhe YCTONYMBbIE KOMIIOHEHThI CMBICIA, KAK «CITOCOOHOCTD
MONpaTh CBATOE». B 3TOM OTHOLIEHWH TE€POMHS CIOBHO CIEAYyEeT NpUHIUIAM MakuaBeiu,
KOTOPBIA MEHSIET CMBICI MOHATHUS ‘Virtu’, CBSI3aHHOTO U3HAYAIBHO C a0COJIOTHOM KaTeropuei

JTO0OPOJICTENH, U CBA3BIBAET €0 C U OTHOCUTEILHOTO OJ1ara u moJib3sl (cM. Pasnen 2.3).

CwMmelieHre B TPaAUIMOHHON CHUCTEME TMPEACTaBICHUH O J100pe M 371¢ MPOUCXOJNT U B
CO3HaHUHU MaK6eTa, npeaBapsasda €ro IMImoCICAYOIMHC IMPCCTYIUICHHA, O YCM CBHUACTCILCTBYCT
JIOTHUKA €10 paCCY)KI[CHI/Iﬁ O CJIOBax BCJIbMBI B TpGTbCfI CICHC MICPBOT'O aKTa:

This supernatural soliciting

Cannot be ill, cannot be good: if ill,

Why hath it given me earnest of success,

Commencing in a truth? (1.3.129-132)

VYke 3/1ech repoil HCXOUT U3 MPEJCTABICHUS O 3JIe KaK 00 OTHOCUTEILHON KaTerOpHUH: TO, YTO
CYJIUT yCHEX JUYHO EMY, HE MOXKET UMETh 1yPHOU Mpupoibl. OTHAKO B MOCIEAYIOMIMNX CTPOKAX
OH OTBCPracT v IMPOTUBOITIOJOKHOC NPCAITOJIOKECHUC, TAK KaK YYyBCTBYCT, YTO BHYIICHHAA EMY
MBICJIb O OyAyIIeM BEJIMYHU POXKIACT B HEM IMPOTHBOCCTECTBCHHBIC cTpeMiieHus (“‘against the

use of nature” — 1.3.136) 1 moTOMy HE MOKET OBIThH OJIATOM.

4.1.4. Npobnema cBobopbl u pabcTtBa BoAU

O6paTI/IM BHUMAaHHUC Ha CJIOBA4, BbIpaAXaroliuc HepBOHaanBHBIﬁ OTKa3 T1€posd OT

IIPECTYNHBIX ACHUCTBUM, K KOTOPBIM IIOATAJIKUBAIOT €TI0 IIPEACKA3aHUS BEIbM:

If chance will have me king, why, chance may crown me,
Without my stir. <...>
Time and the hour runs through the roughest day. (1.3.143-144, 147)
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OTHU cj0Ba MOKa3bIBAIOT, YTO BJIACTh HaJ COOCTBEHHOH Cynp00ii MakOeT NpuIuchIBaeT BOJIE
«ciyyasiy. Vcrmonp30BaHUE B JaHHOM KOHTEKCTe MojanbHOro riarona ‘Will’, dactuuno
COXPAaHSIOUIET0 CEMAHTHUKY BOJIEU3bSIBICHUSI, B COUETAHUH C JABAX/IbI IOBTOPSIOIIUMCS CJIOBOM
‘chance’ oTtpakaeT mpe/CTaBICHUE O CBOEBOJIbHON DopTyHe (B oTiimune ot riaroioB ‘shall’
WIM ‘MUSt’, KOTOpble MOIJM Obl OBITH MCIOJIB30BAaHBI JJISi BBIPAKEHUS (PATATUCTUUECKUX

HpeICTaBICHUH O MPEIPEIICHHOCTH CYIbObI).

[lokazarenpHo, 4TO XOJMHIIEA MOTHUBUPYET HamepeHune MakbeTa oOTKa3aTbCsi OT

KOBApHOI'O 3aMbICJIa MHAYC — PCIICHUCM II0JIOKUTHCA HA 00’KEeCTBEHHOE HpOBI/II[eHI/Ie:

...But yet he thought with himselfe that he must tarie a time, which should aduance him
thereto (by the diuine prouidence). ..

Ha wmecto IlIpoBunenus Illekcnup CTaBUT ciaydaidi B CO3HAaHUM CBOEro TIeposi, U ITO

HE3HAYMTEJIPHOE, Ha TIEPBBIA B3TJISA, OTCTYIUIGHHE OT TEKCTa HWCTOYHHKA OTpakaeT

0COOCHHOCTH 3aMbIcia JpaMaTypra: TOCIenyilnue 3moAesHus Makbera BO MHOTOM

00yCIIOBIICHBI TEM MTOHMMAaHUEM CYIhObI, KOTOPOE OH M3HAYAIBHO pa3jeisiet. B 3Toil cucreme

NpeCTaBleHN HeT Mmecta [IpoBumeHuIo, u Cyap0a YemoBeKa OMPEIENSeTCS JHUIIb ABYMS

(akTOpamMu — BOJICH CITydasi M €ro COOCTBEHHO# Bosiel. OTKa3 OT MOMBITOK JJOCTUYb )KEITAEMOTO

(B1), ymoBanme Ha ciy4ail W BpeMsl OIICHMBAIOTCA B paMKax JTOM MapagurMbl Kak

HETO3BOJIHUTEIbHAS CIA00CTh, ¥ TIOTOMY T€pPOH TaK CKOPO MEHSIET CBOE PEIICHUE: OHO JIMIICHO

CKOJIBKO-HHOYIb IPOYHOTO 0OOCHOBAHMS HA MUPOBO33PEHUYECKOM YPOBHE.

B cBsi31 ¢ 3TUM yMeCTHO BCIIOMHHTH CJIOBa MaKkuaBeIlIn U3 TpeTbel TiaBbl «I ocymapsi»:
PumnsHam He mo gyme Oblla MOTOBOPKA, KOTOpash HE CXOAUT C YCT TeNepeliHux
MYJIPELOB: ToJaraiTech Ha OJaro/eTeIbHOE BPEMs, — OHU CUMTANH OJIaroJeTeTbHBIM
JIUITH COOCTBEHHYIO J100JIECTh U JAIBHOBUAHOCTH. [IpomMeiieHrne He MOKET 00CPHYTHCS
4eM yrogHo, ubo BpeMs IPHMHOCUT ¢ COOO KaK 3110, TaK U 100po, Kak 100po, Tak u 310%8,

ClOBHO pPYKOBOJCTBYSCH COBeTOM MakuaBemid, Mak0eT OTKa3bIBaeTcs OT HUCXOIHOTO

HaMepeHus: MoJoXuThcs Ha Bpems (“time and the hour”) m pemraer neiictBoBaTh 0e3

NPOMEIJICHHS, SBJISIS, KaK €My KaXeTcs, «1007IeCTh U NaTbHOBUIHOCTH.

JlaHHasi ycTaHOBKA reposi OCTENEHHO MPUBOINT €T0 K cleayroniei popmye:

...Be it thought and done. (1V.1.148)

197 Holinshed, Raphael. Op. cit. P. 268.
198 Makwuasemm H. Ykas. cou. C. 9.
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HNHTepecHo, UTO B OpUTHHAJIE TIPU BBIPAXKEHUU 3TOU U JPYTUX CXOTHBIX MBICTIEH B HECKOJIBKUX
ciydasix MakOer He Ha3biBaeT ce0s B KadecTBe CyObeKTa JEHCTBUA: JTUOO HCHOJb3yeTcs
ctpanatenbHblii 3amor (P.V.), mub6o B mo3unuu cyObekTa (S) OKa3bIBAIOTCS €r0 MBICTU H

xenanus. PaccMorpum 1Ba mpuMepa (I0CI0BHBIH mepeBo pparmentos Har, — T.111.):

Strange things (S) | have in head, that will | CtpanHbie HaMepeHHUs €CTh B MOCH

to hand,; T'OJIOBE, KOTOPBIE CTPEMSITCS K PYKE;
Which must be acted (P.V.) ere they may | KoTopsie 10DKHBI OBITH OCYIICCTBICHBI,
be scann'd (P.V.). (111.4.138-139) MOKa X HEe 0OHAPYKUITH.

...From this moment OTtHbIHE

The very firstlings of my heart (S) shall be | ITepener moero cepaia Oyaet (10KeH
The firstlings of my hand. And even now, | 6bITh) IepBeHIIEM MO€H pyku. M mpsimo
To crown my thoughts with acts, be it ceituac,

thought and done (P.V.)... (IV.1.146-148) | UtoObl yBeHYaTh MOU MBICIIH JCIIAMH,
NyCTh MPHIIE/IIEE Ha yM OY/IET CeNaHo.

CUHTaKCHYeCKHe OCOOCHHOCTH 3TUX M HEKOTOPBIX JPYTUX BBICKA3bIBAHUH CIIOCOOCTBYIOT
rI1yOOKOMY PacCKpBITHIO COCTOSIHHS repos. I'oBopst o cBomx Mbiciax (“things... in head”) u
xenanusx (“firstlings of my heart”) kak o cyObekTax CBOMX MOCTYIKOB, OH MPEACTABIISCT ATH
MOCTYIIKM KaK aBTOMAaTU3UPOBAHHBIC, HEITOIKOHTPOJIbHBIE CBOeH BoJie (B2) meiictBus. Bor emie
OJTVH TTapaJIoKC, KOTOPBIN peaan3yeTcs TAKMM 00pa3oM B CIOXKETE IbeChl: cTpemiicHre MakOera
CaMOCTOSITEIHHO BBICTPAUBATH CBOO CYIB0Y, pyKOBOJICTBYSCH JIUIIb COOCTBEHHOH Boneit (B1),
HPUBOJIUT K TOMY, YTO TepOii BOBCE yTpaunBaeT cB000 1y Bosiu (B2). JlaHHAs MBICIIb TPOBOIUTCS

H ITOCPCACTBOM APYIUX DJICMCHTOB IIHCCHI. OTrmeTum CIIIC JUIIb ABAa U3 HUX.

Bo-nepBbix, oOpamiaer Ha ce0s BHUMaHUE 3araJlouHblii 00pa3 KHUHXKajla, KOTOPbIN
CJIOBHO yKa3biBaeT MakbOeTy myTh B 1okou JlyHkaHa u OyATO omepexaeT ero JeiCTBus, Koraa
repoil OTHpaBiseTCSd K KOpOJO, 4TOObI YOUTH €ro. OTOT 00pa3 MOXXHO TpPakTOBaTh B
CUMBOJINYECKOM KIIF0YE€ — KaK BOIUIOLIEHUE IPECTYNHBIX MBbICIEH Tepos, MOITy4arolux
peabHYI0 BIIacTh Haj ero Bosiel (B2). OcoOeHHO rTyOOKUi CMBIC 3TOT 00pa3 00peTaeT B CBETE
CJIOB, KOTOpble MakOeT MpOU3HOCUT MOCJE MEPBOM BCTPEUYM C BEAbMAMH, Pa3MBILUISLS O
IPOUCXOJALINX B €r0 JyIIe TPEBOXKHBIX U3MEHEHUSX:
My thought, whose murder yet is but fantastical,
Shakes so my single state of man that function
Is smother'd in surmise, and nothing is
But what is not. (1.3.138-141)
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MpbIcau 0 TOM, 4TO €l1e HE COBEPIIEHO, TO €CTh O TOM, YEro HET B PEabHOCTH, IIPOKIIA/IBIBAIOT
nyTh B PEATBbHOCTH CIOBHO B 00x0xa Boiu (B2) MakGera. A cMmelleHHe B CO3HAHHM Tepos
PEATbHOCTH U «HECYIIECTBYIOIIEI0» HAaXOAUT OTPaXKEHHUE B €I OJHOM TIpaMMaTHYECKOU

OCOOCHHOCTH €T0 PCUHU — 9aCTOM HCIIOJIb30BAHUU COCIAraTCJIbHOTO HAKJIOHCHUA.

Bo-BTOphIX, 00paTM BHUMaHUE HA KOHTPACT MEXAY CJI0BaMH BEIbM IIPU UX MEPBOU U
BTOpOH BcTpeue ¢ MakGeToM. B TpeThbell clieHe nepBoro akTa OHH JIMIIb KOHCTATUPYIOT (PaKThI,
OTHOCSIIIIMECS] K NPOILJIOMY, HacTosILeMy WU OyayliemMy; TakuM oOpa3oM, OHU OCTaBJISIOT
Maxk6ety 1 BaHkO BO3MOXHOCTb CaMOCTOSITENIBHO J€JIaTh BBIBOJBI M3 CKa3aHHOro MMH. B
HEPBOIl CIIEHE YETBEPTOro aKTa OHU HE TOJBKO NMPHOTKPBIBAIOT Oynayllee, HO U HaBA3bIBAIOT
co3HaHuI0 MakOeTra COOCTBEHHYIO JIOKHYIO HHTEPIIPETALUIO MTPaBIUBbIX 00pa30B OyIyIIEero U
JaKe Jal0T TepOl0 KOHKPETHBIE YKa3aHUs, UCHOJb3ysd MOBEIUTEIbHOE HakjIoHeHHe. Takum
0o0pa3oM, MO Mepe Pa3BUTHs CIOKETa repoil Bce OOJblle JIMIIAeTCs CBOOOABI HHTEPIPETALUA

JIEWCTBUTEIILHOCTH U CBOOOIBI BHIOODA.

HacroituuBo nostopsiemast B ciioBax MakOeTa u ero cynpyru ujaest 0 He0OX0IUMOCTH
COKpaTUTh MYTh OT MBICIEH U JKEJIaHUM 10 UX BOIUIOIIECHUS, CO3BYYHAsi IPUBEACHHBIM BBIIIIE
cinoBaM MakuaBesui, OEHUBAIACh PE3KO OTPULIATEIIBHO B KOHTEKCTE PEIMTHO3HBIX U HAYYHBIX
npencTaBIeHU  3moxu. YenoBeKy MIEKCIHPOBCKOIO BpPEMEHH OBbLIO  CBOWCTBEHHO
HAaCTOPOYKEHHOE OTHOIIEHUE K MOMBICIAM U >kenaHusaAM. COrIacHO pelMruo3HOMN Mapajgurme,
CTpEMJICHHMSI YEJIOBEKAa 4Yalle OKa3biBatoTcsl opyausimu JlpsaBona, a He bora B cuny
MCKaQ)XKEHHOCTH YEJIOBEYECKOM MPUPOJbI, U TOTOMY, PYKOBOJICTBYSACh MU, YEJIIOBEK PUCKYET
HEBOJLHO cTaTh pabom [psaBomna. Tak, xors MakOeT yOexeH B TOM, YTO OH CAMOCTOSITEIICH B
CBOMX JIEHCTBUAX, i1 Maknyda O4eBHIHO, YTO €r0 MPOTUBHUK MPUCITYKHBAET 3JIOMY JTyXY
WJIM, KOHKpEeTHee, caMoMy J[psBONTY Kak majieMy aHresny:

And let the angel whom thou still hast served
Tell thee, Macduff was from his mother's womb
Untimely ripp'd. (V.8.14-16)
[TokazarensHO, 9YTO MBICITH O IOJYMHEHHOCTH MakOeTa 31IbIM cujiaM, 0 €ro HecBoOoie Makayd
BBIPA’KaeT MUMOXO/I0M, KaK CAMOOYEBUIHYIO.

HactopoxeHHOe OTHOIIEHHE K MBICISIM U CTPEMJICHUSIM BBIPAXKaIM TAK)KEe U HEKOTOPbIE
dbunocodsl dmoxu Bo3poxkaeHus, X0TsI OHU PYKOBOACTBOBAIUCH HHBIMH COOOpaxeHUusMHu. B

KOHTCKCTC psAda HAYUYHBIX U (1)I/IJIOCO(1)CKI/IX KOHL[CHI_[I/Iﬁ SIIOXHW MBICIHU U KCJIaHUA CTaBUINCH B
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3aBUCUMOCTD (4YaCTUYHO WJIH MOJTHOCTHIO) OT BHEIIHUX MO OTHOILICHUIO K YeJIOBEKY (PAKTOPOB —
€CTECTBEHHBIX TPOIIECCOB M JIBM)KCHHUS CBETHJI, U TTIOTOMY HEIOCPEACTBEHHO OOYCIOBJICHHBIC
UMU JCHCTBUS HE paccMaTpPUBAIUCh Kak cBOOOaHbIe. Tak, [loMmoHamm, HacTauBaBIIMK Ha
TOM, YTO YeJOoBeYeCKas CyapOa MpeaomnpeaesseTcs 3Be3AaMu M IMOJYMHEHA €CTECTBEHHBIM
MpUYMHAM, OCTAaBHJI MOCIEIHIOI <«J1a3elKy» Il CBOOOJBI BOJM B CHOCOOHOCTH YEJIOBEKa
OTKa3bIBAThCA OT IIOCTYNKOB, K KOTOPBHIM TMOJTAJKHUBAIOT €r0 MBICIM M YYBCTBEHHBIC

crpemienus

. OTcyTCcTBHE 3TOM CIOCOOHOCTH 03HAYaJIO ObI MOJHYIO NOJYMHEHHOCTh BCETO
MPOUCXOASAIIETO B MUPE MPUPOAHBIM 3aKOHAM, YTO MTOJIBEJIO OBl YePTy MO I'YMaHUCTHYECKUMHU

000CHOBAHHSIMH YEIOBEUYECKOTO JOCTOHMHCTBA.

Kak BUIHO M3 pacCMOTpPEHHBIX BbIllle MOHOJIOTOB banko u Maknyda, BHyTpEHHIOO
HE3aBUCUMOCTB OT MBICIICH U CTPEMIICHHUH, KOTOPBIE MPUXOAAT K YEIOBEKY MPOTUB €T0 BOJIH,
repou oOpeTaroT BO MHOTOM Osarofapsi monutse. CiioBa 0 MOJIMTBE U MOJISIIIUXCS B IbEce
OTpaXKaroT ujeall B3auMoJIeCTBUS BOJIU bora u yenoBeka M UrparoT 0COOYIO POJIb, KOTJa Peyb
uaet o MmoHapxe. Tak, o mpexkHel koposieBe — cynpyre JlyHKkaHa — Mbl y3HAEM, UTO OHA «KU3Hb
npoBeNia KOJICHONPEKIOHEHHOM» W, JOCIOBHO, «yMHpaja KaXIblil JEHb CBOEH KHU3HU»
(amutro3us Ha cioBa anocrtoia [lama — 1Kop. 15:31), a 00 anrnuiickom xoposie DaBapjie — 4To
M0 €ro MOJIUTBAM O€3HAJIeKHO OOJIbHBIEC JIIOJIM TIONYYalOT UCIIEJICHUE U BCSI AHIJIMS OCEHEHa
O0oxecTBeHHOM Omaromateto. OOpasbl mnpenpiaymiel mpassameid dvetsl [llotnangum u
AHIJIMICKOTO KOPOJIsi OTTEHSIOT 00pa3bl Makbera, TepstoIero cnocoOHOCTb MOJUTHCS MTOCIIE
COBEpILEHHOT0 UM YOUHCTBA, M €r0 CYNPYyrd, MOJUTBBI KOTOPOH 0OpaIeHbl K JEMOHHYECKUM
CUJIaM.

WHTepecHO OTMETHUTh, YTO B CJIOBaX OOOMX CYHPYrOoB YacTO IPOUCXOIUT
«MIepeBOPAYMBAHUE» XAPAKTEPHBIX IS KaHpa MOJIUTBBI MeTadop ciryXa U, 0COOEHHO, 3pEHHUS.
Mounsmuiicst mpocuT bora «pu3peTb» Ha HETO U OTKPBITh €My TJ1a3a — MakOeT MpoCuT 3Be3/1bl
CKpBITBCs, 4TOOBI cBeT «He Bumenm» (“let not light see” — 1.4.52) ero «wkenanuii cympavHbie
0e31HBD» U YTOOBI €ro COOCTBEHHBIH TJ1a3 HE BUJIEN COBEPIIAIOIIYIO TPECTYIIEHUE pyKy. B aToM
¥ MHOTHX JIPYTHX BBICKa3bIBaHHSX, MIOCTPOCHHBIX Ha MeTaope YyBCTBEHHOTO BOCHPHUSATHUS
(‘sense’), HaXOAUT OTPAKEHUE CTPEMIICHHE TEPOCB K CAMOCTOSTEIbHOCTH, HE3aBUCUMOCTH OT

BBICIICH BOJIH, IIOIIBITKA HE ITO3BOJIUTH el BMELIAThCS — HCMMOCPCACTBCHHO UJIM MTOCPEACTBOM

199 “Pomponazzi goes on to recognise that the will possesses an ultimate refuge in which to exercise its freedom. This refuge
consists of a suspension of the act of volition or choice in the face of intellective deliberation...” (Poppi, Antonio. Op. cit. P.
659).
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COBECTH — B MX COOCTBEHHBIN IJIaH. DTa COBOKYIMHOCTH MeTadop MOIydaeT HEOXKHIAHHOE
BOILIOIIEHHE B YETBEPTOM aKTe B oOpa3e Oe3ymHoit Jlequn Makber, KoTopast XOJIUT TIO CIIEHE C
IMIMPOKO PACKPBITBIMU TJa3aMH, HO HUYEro He BUIAUT W HE moHuMmaer (riaron ‘to see’
00beIMHSICT 00a 3HAUYCHHS).

Wtak, Ha ypoBHE KOMIIO3HMIIMHM CIOKETa, CKBO3HBIX MOTHBOB, OOpa3HOCTH U
CHUHTAKCHUYECKUX OCOOCHHOCTEH pPEeur IepOeB PEeaTM3yeTCs Ype3BBIUYANHO Ba)KHBIA MMapaoKC:
CJIEZICTBHEM TpeACTaBIeHI MakbeTa 1 ero Cynpyru o cynp0e 1 BoJie, JOJDKHOM U HETOIDKHOM,
pEe3yabTaTOM WX CTPEMIICHHUS CaMOCTOSATEIBHO BEPIIUTH CBOIO CYIhOY B COOTBETCTBHH C
coOCTBeHHBIMH ‘keldaHusM (Bi), CIIOBHO PYKOBOICTBYSCH NPUHIIMIIAMH, H3JI0KCHHBIMH B
TpakTaTe MakuaBellsi, CTAHOBUTCS JJI1 HUX moTepst cBoooas! (B2). Hanportus, nonunnenue
CBOMX CTPEMJICHHH BBICIICH BOJIC, CONPSDKEHHOE C OrpPaHWYCHHEM JIMYHOH CBOOOJIBI,
napajoKcaibHbIM 00pa3oM, NPHUBOJUT HUX IPOTHUBHUKOB K OOpeTeHUIo cBOOOIbl Ooiiee
BbIcOokoro mopsaka: “The time is free,” (V.6.94) — ¢ Takumu cmoBamu Maknyd BBIHOCHT Ha

cueHy rojoBy Mak0Oera B KOHIIE ITbECHI.
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4.2. ®aTtan3M U XPUCTUAHCTBO

4.2.1. O6pas Begbm 1M npobnema npepcKasaHus

O6p33 BCIbM B Tparcanu «Max0eT» ABasgeTCs OJHHM M3 CaMbIX CJIOXHBIX, FI/I6pI/I,I[HBIX,
HC IMIOAAAa0IINXCA OZ[HO3H3'—IHOI¥I HHTCpHIpCTANU. s IMOCTYIIKOB U CJIOB 3TUX I'CPOHHBb 3PUTCIIb
MOXKCT J€JIaTb BBIBOJbI 00 mux OciAaXx, 3HaHMHM, MCTOJaXx BO3JCHCTBUS Ha YCJIOBCKA, HO
HCKOTOPBIC HEN30€KHO BO3HUKAIOIIKUC BOIIPOCHI OCTAIOTCS a0COJIIOTHO HE MMPOACHCHHBIMU: T10

sameuanuio K. M. Bpurrc?®

, HEBO3MO>KHO CKa3aTh, ABJISIOTCS JIM OHU BEIbMaMU KaK TAKOBBIMH,
TO €CTh 36MHBIMH JKCHIIIMHAMH, MPAKTUKYIOIIMMHU 3aMPETHOE MArmyecKoe HCKYCCTBO, WA
CBEPXBHECTECTBCHHBIMU CYIIIECTBAMH, HANpPUMEp, 3JbIMH JAyXaMu — (esiMu, TMOJ OMHCaHue
koTopeix B TpakTtate Kopons HakoBa | «/leMoHONoOrHs» OHU OOJBIIE BCETO TMOIXOIST.
HeomnpeneneHHOCTh TaKOTO pojJa NPUCYTCTBYET U B TJIABHOM MCTOYHHUKE CIOKETa Tpareauu —
XpoHuKe XOJIMHIIEa, KOTOPBIM MUIIET, 4To siBUBIIHecT MakOeTy 1 baHko cTpaHHbIe cyliecTBa

OblTu HEe TO (essMu, HE TO OOTHHIMHU CYILB6BIZOl.

[llexcnup, NMO-BUAUMOMY, CTPEMHUTCS
COXpaHHUTh 3Ty HEOMNPENEICHHOCTh Ha TMPOTSHKEHWU BCEHM Mbechl, Onaromapss 4emy Ha
TaWHCTBEHHBIE (PUTYPBI KTPEX CECTEP» MPOELUUPYIOTCS pa3HbIe MU(POIOTUYECKUE, PEITUTHO3HBIE
o0pa3bl U pealud COBPEMEHHOW OOIIECTBEHHO-MIOJIUTUYECKON KU3HU, a OJJHOBPEMEHHO — T€
MHUPOBO33PEHMS U UHTEPIPETALMOHHBIE IIapaAUTrMbl, KOTOPBIE C HUMU CBA3aHbL. B pesynbraTe

nepes 3puTeseM, Kak U epeji reposMHu, BCTaeT IpobiaemMa BEIO0pa OJHOM U3 HTHX Hapagurm?o?,

CymectByer Hemano pabOT, MOCBSAUICHHBIX MPOTOTUIAM MAaKOETOBCKHX BEIbM.
JI. 3. lllamac B cBOEM IuCCEPTALUN TPUBOIUT CIIEAYIOIINUNA BICYATIIAIONMN CIUCOK KYJIbTYPHO
3HAYMMBIX O00pa3oB, C KOTOPBIMH aCCOLMUPOBAIMCH MM MOIJIM  aCCOLMUPOBATHCS
mekcnupoBckue reponHu: Hopuel, [1apku, Moiipel, CuBUILIBI, MY3bl, Tpalliu, 3pUHUN/QypHH,
Toprousl, a Takxe (QOJILKIOPHBIE 00pa3bl TPEX CECTEP, TPEX CTaphIX AeB/BeapM?%, Ux closa,
NEUCTBUS M PAJ DJIEMEHTOB IIhECHI IMOJIYHAalOT pa3Hble HHTEPIIpPETalli B CBETE pPa3HbIX

CBsA3aHHBIX C HUMH MI/I(bOJIOFI/I‘-IeCKI/IX, q)OHBKJIOpHBIX CHOKCTOB U1 KOHTCKCTOB.

OpHako AJ HaC B CBSI3U C IPOOJIEMON COOTHOIICHMSI CY/IbOBI M BOJIM PA3IHUUS MEXKITY

TaKMMHU IPOTOTHUIIAMHU JTHUX TrepouHb, Kak Moripel, [lapku, Hopuel u np. He wnmeror

200 Briggs, Katherine M. Pale Hecate's Team. London: Routledge and Paul, 1962. P. 77.
201 Holinshed, Raphael. Op. cit. P. 268.
202 Muir, Kenneth. Shakespeare's Tragic Sequences. London: Hutchinson University Library, 1972. P. 143.
203 Shamas, Laura A. Op. cit. P. 3.
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OPUHLMIIMAIBHOTO 3HaueHus. Bce 53Tu  mnpoToTunbel CBA3aHbl € (PaTaTUCTUYECKUMU
KOHILIETILMSAMY, KOTOpbIE paccMaTpUBAalOTCSI HaMM B JaHHOM paszzene OOOOLIEHHO, B
CONIOCTABJIICHUM C MPUHOMIIMAIBHO HWHOW COBOKYIIHOCTBIO IIPEICTABICHUA U OLCHOK.
[TocnenHsis cnoXunack Ha OCHOBE XPUCTUAHCKOTO YUEHHUs, a 0(pOpMUIach B CTPOHHYIO CUCTEMY
IIOJ] BJIMSIHUEM KOHKPETHBIX COLMAJIBbHO-TIOJMTHYECKUX PEAMHA JIIOXM, TAKUX KaK, C OJHOH
CTOPOHBI, HHTEPEC K Maruu, a ¢ APyrol — cucteMarnyeckoe oOJMUYEHUE BEAbM U KOJJIYHOB,
TEOPETUYECKOE OOOCHOBAaHME MX MPECIENAOBAHHUS M caMma IpaKkTUKa UX YHUUYTOXEHHs. B
KOHTEKCT€ NEpBOM CHCTEMBl IpEJICTaBICHUNH TaMHCTBEHHblE TIepouHH «MakOeTta»
BOCIIPUHUMAIOTCS KaK OOTMHU CyAbObI, IPOPOYHMIIBI, CBEPXbECTECTBEHHbIE ITOCPEAHMIIBI,
OCYILIECTBIIIONIME TNpenHadepTaHHOe PokoM. B pamkax XpUCTHAaHCKOM IapagurMbl OHU

204. 1IpuyeM 1oJ| JaHHOE LIMPOKOE ONpPEAEIeHNE MOTYT HOAXOAUTh U

CIIYKUTCIbHUIIBI ﬂBHBOHa
BCIAbMBI KaK TaKOBBIC, W 3JIbIC AYXHW, 4YTO JACJIAaCT HGCYIHGCTB@HHOﬁ B KOHICIITYaJIbHOM
OTHOIICHHUU IIPUCYHIYIO HMICKCIIMPOBCKOMY O6p213y HCOIIPCACICHHOCTD. CTOJIKHOBEHHE ITHX
napajgurm B IbCCC IMMPU MHTCPIIPCTAIMU POJIM BCAbM, BO3ZHUKAIOMIECC MCKAY HUMU BHYTPCHHECC
HaIIPAKCHHUC BO MHOI'OM OIIPCACIIACT XapaKTCP BOCIIPUATHA U IPYIUX COOBITHI IMPpOU3BCACHUA,

HC CBA3aHHBIX HCIIOCPCACTBCHHO C o6pa3aMH «TPEX CCCTCP».

[Tpu mepBoit BcTpeue ¢ BenbMaMH He ToJbko Mak0OeT, HO u banko oOpamaeTcss K HUIM

KaK K CYIIECTBaM, UMEIOIIUM PEeaIbHYIO BJIACTh HAJ[ €ro CyAbOOI:

Speak then to me, who neither beg nor fear

Your favours nor your hate. (1.3.61-62)

XOTs repoii 3asBJISIET, YTO HE PACCUMTHIBAET HA MX OJIATOBOJICHHE M HE OOMTCS MX HEHABUCTH, B
CaMOM 3TOM YTBEPKJICHUHM HAXOJUT OTPAKEHUE BIIEYATIICHUE TePOsI, YTO OT UX PACIIOIOKCHHUS
WIN BPaXIeOHOCTH MOTYT 3aBHCETh OOCTOSATENBCTBA €ro >ku3HW. Jlamee, Korma mepBoe
npejcKka3aHne BeabM CObIBacTCsI, MakbOeT B pasroBope ¢ BaHKO He TOJIBKO HAAEISET HX
COKPOBEHHBIM 3HAHHMEM, HO W TPHUIMCHIBAET UM CBEPXHECTECTBEHHYIO BIACTh HaJ CBOCH
Cyan00ii: 3TO OHH, IO ero cioBaMm, caenaiu ero Kasmopckum tanom (“those that gave the thane
of Cawdor to me”; 1.3.120). [To3auee Mak0er, y»e TOCTUTIINN BIACTH, IIPHU MBICIIA O TOM, YTO
He eMy, a BaHKO Cy»IeHO CTaTh POAOHAYAILHUKOM KOPOJEBCKOW AMHACTHH, TIEHAET BEIbMAM,

YTO OHU BOJPY3WJIM Ha €ro rojioBy «OECIUIOAHYIO KOPOHY» U BPYUHIH €My «Ipa3THBINA

204 Cwm.: Paul, Henry N. The Royal Play of Macbeth. New York: Macmillan Company, 1950. P. 282; Bradley, A. C.
Shakespearean Tragedy: Lectures on Hamlet, Othello, King Lear, Macbeth. 2nd edition. London: Macmillan, 1905.
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ckurietp» (111.1.60-61). Heckombko wWHade, HO Takke B (PATaTUCTUYECKOM KITFOUE
UHTEPIPETUPYET ciioBa BeabM Jlemu MakOeT mpu CBOeM MEPBOM TOSBICHHH Ha CIICHE: CHITY,
MIPEIONPE/ICTUBINYIO, B €€ TTOHUMaHUH, BOCXOXKeHUE cynpyra Ha npectoi [loTimanauu, ona
ompenenseT kak «pok» (‘fate’), a ponab BeabM OHa TPAaKTyeT KaK «CBEPXbECTECTBEHHYIO

nomoinby» (‘metaphysical aid”) B ocymectBienuu npeanadepranaoro (1.5.27-29).

B co3HaHMM OJJHOTO ¥ TOTO K€ TepOs Ha MPOTSKCHUH JICUCTBUS MbEChl MOTYT CMEHSIThCS
pasHble CIOCOOBI OTHOWICHHUS K MpenHadepTaHHOMY: MakOeT BHadaje KOIeOneTcs MeExXIy
HaMepEHUEM PUOJIM3HUTD MPEICKa3aHHOE eMY BeJIHUre COOCTBEHHBIMHU ICHCTBUSAMH U MBICITBIO
0 TOM, YTO TpEICKa3aHWE, €CIM OHO BEPHO, OCYIIECTBUTCS B JOOOM cimydae U 0e3 ero
HerocpeacTBeHHoro yuactus (1.3.144-145). Ilocine BTOpol BCTpedH C BeAbMaMH, HECKOJIBKO
YCIIOKOCHHBIN WX TpeACKa3aHWeM, OH BCE JK€ pEIIaeT MepecTpaxoBaThCs, «B3SITh 3aJOT C
cynbob» (“take a bond of fate” — 1V.1.84) u o6e30omacuth cedst OT OHOTO U3 BparoB — Makayda.
HaxkoHell, HECKOJIBKO pa3 Ha MPOTSHKEHUU MbEChl TEPOH B IyXe aHTUYHOHN TPareJuy MbITaeTCs
U3MEHUTHh CBOIO Cynb0y. BBICKa3bIBaHMsI, OTpa)karollue 3TO CTPEMIICHUE, CBSI3aHBI C WACEH
00pBOBI: OO POK MpeACTaeT B 00pasze MPOTUBHHUKA, KOTOpoMY repoit 6pocaet Bo130B (111.1.70-
71; Maxkb6et oOparaeTrcs HEMOCPEACTBEHHO K POKY, HMCIOJIb3ys ciioBo ‘fate’), mubo repoii
TOTOBHUTCS K CPOKEHUIO, B KOTOPOM, COTIIACHO MPEICKA3aHUIO0, TOJKEH OBITh MOBEPKEH, HO TEM
He MeHee He oTcrynaeT 1o koHua (V.5.51-52; V.8.30-33). B oboux cinyyasix y4yacTb repos
acCCOLIMMPYETCs C 3apaHee MPEeIOoNpe/IeICHHbBIM HCXOAOM OWTBBI, U OH 10 IOCJIEIHEro

COIMIPOTHUBIIACTCA, JAXKC TOT'Ad, KOT'Ja OKOHYATCIIbHO TCPACT HAACKIY Ha HO6€I[y.

JHlannple (daramucTHUecKue TMpeJCTaBICHHS O0JalaloT B TheCe 3HAYUTEIBHOMN
MICUXOJIOTHYECKON YOEIUTEIHbHOCTRI0O Ha HEKOTOPBIX 3Tamax pa3BuTusi aeuctBus. OmHaKO
MOCTENEHHO W3Ha4YajbHbIE MPEANOJIOKEHHUSI O BIACTU BEJbM, O3BYUYEHHBIE HEKOTOPBIMU
reposiMu, OOHApYXHUBalOT CBOI WJUIFO30PHOCTh, M B pe3yibTaTe HECOCTOSITEIbHBIMU
MIPEACTABISIOTCS T€ MOJICIIA HHTEPIPETALMH ICUCTBUTEILHOCTH, KOTOPBIEC CBSI3aHBI B KYJBTYpE

OIIOXHU C MI/I(I)OJIOFI/I‘-IGCKI/IMI/I MPOTOTUIIAMH I3THUX 3araJOIHbIX CYIICCTB.

B cuene, rie BMecTe ¢ «Tpems cecTpaMm» IPUCYTCTBYET 1'ekaTa, MOSBIAIOTCS U APYrue
BEJIbMBI, B PE3YJIBTATE YETO TP MEPBBIX TEPSAIOT B TJ1a3aX 3pUTENEH TO CBOMCTBO YHUKAIbHOCTH,
KOTOpOE MO3BOJISJIO MPOEHUPOBATh HA HUX 00pa3bl MU(OJIOTHUECKUX TPUO, MPEXKIE BCEro
[Tapox, Moiip u HopH. B omimuue oT nepedncieHHbIX OOTHHD Cyab0BI, OHH, KaK BBIACHSIETCS

CIIC IIpH UX BTOPOM IIOABJICHHUHW Ha CHECHC, HC MMCIOT peaHbHOﬁ BJIACTH HAJ YEJIOBEUECKOMU
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cyns6oii. Tak, mo cmoBam IlepBoii BenpMbI, KOpaliIb MOpPsIKa, HA KOTOPOTO OHA 3aTamja 37100y,
«HE MOKeT MOTOHyTh» (“‘cannot be lost” — 1.3.24), To ecTh He €if MPUHAMICKHUT BIACTh Hal
KHM3HBIO U CMEPTHIO; OHA MOXKET B OTMECTKY JIUIIb 3aIIyraTh ¥ U3MYYUTh CBOKO xepTBY (“Yet it

shall be tempest-tossed”; 1.3.25).

[To mepe pa3BuTusi aeiicTBust B cosHanun MakOera u baHko BeabMBbl CMEHSIIOT POJIb
MHU(DOJIOTHUECKUX CYIIECTB, BepIIANIMX CYAp0y BCEro CyIero, Ha MPUBBIUHYIO s
XPUCTHAHCKON KYJIBTYPBI POJIb HCKYCUTENEH, THITOJIOTHYECKH BOCXOISIIYIO K 00pa3y /[psBoma
U TPUCTYKUBAIOIIUX €My 37bIX JAyxoB. Eciaum B co3nanum MakbGera »53Ta cMeHa
UHTEPIPETAIIMOHHBIX TAPATUTM MPOUCXOIHT TOIBKO K KOHITY mbeck (V.7.19-22), To banko yxe
MoCJie UCYE3HOBEHUSI BEAbM B TPEThEH CIIEHE MEPBOTO aKTa CKIOHSETCS KO BTOPOW M3 JBYX
uHTepnperanuil. OH onpenenseT B COOTBETCTBUN C XPUCTHAHCKOM MMapaJurMOi U PUPOAY 3THX
cymectB (“instruments of darkness”; 1.3.123), u ux 11e51b — moru6ep yeaoBeueckon aymu (“to
win us to our harm”; 1.3.124), u meTo ux Bo3aeiicTBus Ha ueiaoBeka (“tell us truths... to betray's/
In deepest consequence” — 1.3.124-127), u UMEHHO 3TOT B3IJIAZ COOOIIAET HECPABHECHHO
OOJIBIIYIO JIOTHYECKYIO CBSI3HOCTH IMOCIEIYIONIUM COOBITHUSM THEChl, YeM IepBOHAYATbHAS

MHTEpIpeTaIys 00pasa Tpex cecTep Kak ImocpeTHIKoB Poka.

[TokazaTenpHO, YTO MpU MEPBOM BcTpedue ¢ MakOeTOM BebMBI Cpa3y K€ HUCUE3al0T, KaKk
TOJIBKO IFepOM 3aJ]aeT UM JiBa IIaBHBIX BOMPOCA — 00 UICTOYHUKE UX 3HAHUS U O LIETH, KOTOPYIO
OHH TIPECIIENYIOT, TMPUOTKphIBasg mepexn HuM Oymaymee (1.3.76-79). HMx wncuesHoBeHUE
MIPOM3BO/IUT BIIEYATIICHUE, YTO UMEHHO OTBETHI Ha 3TH BOIPOCH MOTJIN OBI BBISIBUTH TIIATEIHLHO
CKPBIBAEMYIO CYITHOCTh 3THX 3araJ0YHbIX CYIIeCTB. 3a1aHHble MakOeToM BOIIPOCHI BOJTHOBAIN
YMBI MHOTHX cOBpeMeHHUKOB lllekcnupa B CBSI3M C HCTOPUYECKUMH H COBPEMEHHBIMU
CBUJICTEIBCTBAMU O COBIBABIIMXCS NMPEACKA3aHHUIAX TEX JIIOJEH U CYIIECTB, B KOTOPBIX OBLIO
NPUHATO BUIETh ciyxkureneil J[psBona. OOpaTiM BHUMaHUE Ha TO, YTO, KOrja cObIBaeTcCs
nepBoe mpejacKa3anue BeabM, banko Beipakaet yausienue: “What! Can the devil speak true?”
(1.3.106) B co3naHuum reposi, Kak ¥ MHOTHX aHIVIMYaH 3M0XH Bo3poknaeHus, ObUIO OUYCHb
ycToWuuBO mpejacTaBieHue o [psaBoie kak 060 oomanmuke (Moann 8:44), a Takke 0 TOM, 4TO
3HaHHEM O OyIymHuX COOBITHSAX 00Jamaer Toinbko bor. MHOrounciaeHHbIE CBUIETEILCTBA 00
OCYIIECTBJIICHUH TOT0, YTO OBbUIO MPEICKa3aHO «OPYIUSMU MpaKay, 3acTaBlisjIo JHOAeH
YCOMHUTbCS B BEpPHOCTH JaHHBIX mpeacTtaBieHuid. [loatomy kopons HWakos | ynemser

S3HAYUTCIIBHOC BHUMAHUC B CBOCM TPAKTATC «JIGMOHOJ'IOFI/IH» BOIIPOCY 00 MCTOYHUKE 3HAHUS
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JpsBoJia U €ro ciayxxurenei o OyayiieM, a TakkKe O LN, KOTOPYIO MPEeCIeayIOT MOCIeIHNE,

npeJiCKa3bIBasi 4YeJIOBEKY €T0 CYh0Y.

[To MHeHMIO pafa HcciemnoBaTenei?®

, B Tpareaun «Maxk0OeT» Haluio OTpakeHUe
3HakoMcTBO lllekcnupa ¢ TpakraroM KOpojis. ITO NPEANOJIOKEHHE OCHOBAHO M Ha
«BHYTPEHHUX» OCOOCHHOCTSX MbEChl, HEKOTOPBIE U3 KOTOPHIX OYIyT YIOMSHYTHI HIKE, U Ha
BHEITHUX OOCTOATEIHCTBAX €€ CO3/JaHMsI: UMEHHO KOposib MakoB Kak IIaBHBINA MMOKPOBUTEIb
Tpynibl Lllexcniupa ObLT U IJIaBHBIM 3pUTENIEM €0 IBEC; IJIaBHBIM — B TOM OTHOIIIEHHUH, YTO €T0
3aMpochl JpaMaTypr BoOJei-HEBOJEH MOHKEH ObUT YYUTHIBATH B TEPBYIO OYEpEllb, YTOOBI
yroguth emy?%®, Kpome Toro, mpuHuMas BO BHUMaHHE TOT (aKT, 4To Tpareaus «MakGer»
OUEBHUJIHBIM O00pa3oM TOCBsIIEHa TMpochaBieHuto auHactTuu CTioapToB (K KOTOPOW
NPUHAJIEKAT caM KOpOJIb) U UYTO €€ MOCTAaHOBKa OblIa, CKOpEe BCETo, MPUYpPOUEHa K BUZHUTY

xopona Jlanuu Xpuctnana B Anrmio netom 1606 1.2%, kopoms Makos | momkeH Obul

IMPUCYTCTBOBATHb HA IIPEMBECPC IILCChI B YHUCJIC €€ IICPBLIX 3pI/ITeJIeI71.

BosBpamasice k AByM Boripocam MakGeTa, 00pallieHHbIM K BeIbMaM, TOCMOTPHUM, KaKue
OTBETHl HA HUX MOTJIM HaWTH coBpeMeHHUKHU lllexcrnmpa B TpakTaTe aHIIIMICKOrO KOPOJIS.
PaccmatpuBast Borpoc o ToM, KakuM 00pazoM J[bsIBOJT M €0 CIYKUTENH MOJIy4YaroT 3HaHUE O
OyayiieMm, KOpoJsib B MEPBYIO OYEPEIb MOTUECPKUBACT, YTO MOJTHBIM U COBEPIICHHBIM 3HAHUEM
MOTYT o0naaaTh ToJbko bor u cinyxamue Emy nyxu. J[psiBO ke 3HAET O TOM, YTO MPOU3OU/IET,
anbo Onarofaps HAKOIUICHHOMY 3a TBICSYENETHSI OIBITY, IO3BOJIAIONMIEMY TPEIBUICTh
CJICICTBUS OMNPEACIICHHBIX MPUYUH, JUO0 Ojarojgapsi TOMy, 4TO OH JIO CBOETO MaJIeHUs] UMel

noctyn K boskecTBeHHOMY 3HaHMIO2%8,

Koposnbs HMakoB Takke NOIYEPKHUBACT B CBOEM TPAKTATE, YTO JNOCTYI K 3HAHUIO O
OyayIieM 4eI0BEeK MOKET MOJIYUYUTh HE TOJIBKO IOCPEICTBOM Maruu (Kak 9To JAEJat0T BEIbMBI),
HO M JPYT'MM, 3aKOHHBIM ITyTeM — Oy1arojapsi Hayke, )KU3HEHHOMY ONBITY WM AapaMm CBSTOro

Jyxa?®®. Bor, kak u J[pABOJ, TaKkKe MOXKET OTKPBIBATH OYYIIEE BEPHBIM €MY JIFOIAM, OJHAKO

205 Cwm., nanp.: Kernan, Alvin. Shakespeare, the King's Playwright: Theater in the Stuart Court, 1603 -1613. New Haven:
Yale UP, 1995.
206 Ibid. Pp. xviii — Xix.
207 Ibid. Pp. 75-76.
208 King James I. Daemonologie. Project Gutenberg [EBook], 2008. P. 6.
URL.: https://archive.org/stream/daemonologie25929gut/25929-pdf#page/n0/mode/2up (accessed on 14/06/2016).
209 TIpu 3TOM KOPOJIb, KaK U APYTrHe MPOTECTAHTbI, HACTAUBAET HA TOM, YTO YyJeCa, BUICHHS U IPOPOUECTBA MPEKPATHIINCH
B 4EJIOBEYECKOI MCTOPHH MOCIEe yTBeprkaeHus xpuctuanckoi nepksu (Ibid. P. 51). Dtum ybexnerneM 0OBICHSIOCH €ro
HEeXXeJTaHUEe MPOAOIDKATh HIYNIYI0 OT Kopois Dasapaa VcrmoBenHuKa TpaguIyIo KacaThes JIFOAEH, O0JIBHBIX 30JI0TYXOH, C
LOCIBIO X UCUCIICHUS.
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npejckasanus, ucxojsauue ot bora u ot [{psiBona, npeciaeayoT IpOTUBONOIOKHBIE LIEIH, TaKe
€CJIi OHHM B paBHOM CTETICHH NMPaBIUBbI: bor MpHOTKpHIBaET YenoBeKy Oyayliee, 4TOObI CIacTu
ero xymy, J{paBoa — 9To0sl Horyouts ee?’. Dra onmos3uius HaXoAuT oTpaxkeHue B «MakbeTey:
IPOPOYECKUN Jlap CBA3aH B IMbece HE TOJBKO C BeAbMaMH, HO M C 00pa3oM CBSTOrO —
aHTJIMICKOTO KOopoJid DJBapAa, KOTOPBIA Ojarojgapst 3TOM M JIPYrUM CBEPXbECTECTBEHHBIM
CIOCOOHOCTSIM HCIICIISICT CBOM HApOJI OT TEJIECHBIX U AyXOBHbIX OosesHei (‘evil’). C atum xe
0o0pa3oM CBsi3aHa B Mb€CE HAMEYEHHAs] B TPAKTaTE KOPOJISI ONIO3ULUS MEXAY JABYMs pOJlaMu
YqyJIeCHOTO: KOposib MakoB MpPOTHBOIMOCTABISET APYr Apyry uyneca bora u JlpsiBona kak
peanbHoe IpeodpakeHue AEHCTBUTENLHOCTH — WLII030pHOMY2t, B mbece xopons Dasap, 1o
pacckazaMm MallbKoJibMa, MO-HACTOSIIEMY MCIENSET CBOMX MOJYMHEHHBIX OT OOJIE3HHU, a BCE
YyJIeCHOE, YTO CBSI3aHO ¢ O0pa3amMu BeIbM M ['eKaThl, CBOAUTCS K CO3/IaHUI0 YyOeAUTEIbHBIX
WJLTIO3UH, OKa3bIBAIOIIKX MMaryOHOe BO3/IEHCTBUE HA YENIOBEUECKYIO BOII0. CO3/1aHNEe WILTIO3HH,
COTJIACHO TPAKTATy KOPOJIs, — IIaBHBIA METO]I, KOTOPBIM UCIIONB3YIOT 3J1bI€ JyXH, HA3bIBAEMbIC

desmu (‘fairies’)?12,

BoiBOpg,

OO0pa3bl BeIbM COXPAHSIOT CBOKO 3araJlOYHOCTh Ha MPOTSIKEHUU BCEH MbEChI, YTO
ABJISIETCSI COCTABJIAIONIEH 3aMbIciia Apamarypra. B pamkax XpUCTHAHCKOM MapaaurMbl B CBS3U
¢ ux obpazamu B MbeCe CTAaBUTCA MpoOieMa yOeIUTEeNIbHOCTH WILTIO3UM, KOTOPhIE UCIIOIB3YET
HpsiBon, uToObI TOTyOUTH uYedoBeKa. B pamkax (aramucTUYecKMX KOHIICTIHHA 3TH
(daHTacTUUECKHE TEPOMHU PacCMATPUBAIOTCS KaK MOCPEAHUKU POKA, OCYIIECTBICHUS KOTOPOTO
HEBO3MOXXHO M30exkaTh. CTOUT OTMETHUTbH, YTO KOMIUIEKC MpecTaBiIeHril MakbeTa o cyanoe
TATOTEET, CKOpee, K «MaKUaBEIUIU3MY», UeM K (QaTanu3My, XOTS HEKOTOPBIE 3JIEMEHTHI
MOCJIEIHETO €My TaKkKe CBOMCTBEHHbI. OHAKO €ro mepBOHAYalibHAas TPAKTOBKAa BEJIbM Kak
TIOCPETHUKOB poKa (a He KaK «OpYyIHil Mpaka») MPUBOJUT K ONIMOKE, HMEIOIIEH TparuaecKue
nocienctus. [Ipobiema HEBepHOI MHTEpIIPETAIIMU MPECKa3aHU 3HAKOMAa aHTUYHON MBICITH
U MOXET JaXke Jiexkath B ocHoBe Tpareauii («Ilaps Daum»), oqHaKO Uiaes, COrIaCHO KOTOPO
MpeAcKa3aHue MOXKET CO3HATEIBHO MCIOJB30BaThCA B IENIAX OOMaHa, 4yXKJa aHTUYHBIM

IIPOU3BEICHUSIM, HO OPraHUYHA XPUCTUAHCKOU KYJIBTYpE.

210 Ibid. P. 19.
211 Ibid. P. 20.
212 Ibid. Pp. 58-59.
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4.2.2. NMpupoaa ANXOTOMUM KOCMOCA U XaocCa U ee OTpPa*KeHUe B Tparegum

CTpyKTypHBIE 3JIEMEHTHl «BENUKHUX Tpareauit» Illekcriupa M, B 4YaCTHOCTH, IbECHI
«MakOeT» BO MHOTOM ONPENENSIOTCS IUXOTOMHEN KOCMOCAa M Xaoca U MPEICTaBICHUSIMH,
CBSI3aHHBIMU C IIEPEXOJIOM OT COCTOSIHUS 00’KECTBEHHOI'O MOpsIIKa K TJI00aIbHOMY pasiany —
0e3yMHI0, BOMHAM, CTUXUIHBIM OeJCTBUSAM — U oOpaTHO. [lo MHeHuIo psina uccienoBaTenen
IIEKCTIHPOBCKOI'O TBOPYECTBA, B ATUX IIbeCaX MPUCYTCTBYET HEeKas 00111ast CroxkeTooOpa3yroas
CX€Ma, MMEIasi KOPHU B OCHOBOIIOJIATAIOIIMX IPEICTABICHUAX O YEIOBEYECKOU BOJIE H
cynsbe MHUpa, TOCYIapcTBa, poaa, OTIAENBHOro denoBeka?'’. B nmaHHOM pasgene Mbl
NPEIIPUHUMAEM TOMNBITKY ONPEENUTh CYIIHOCTh 3TUX BO33PEHUH, UX NMPUPOAY U XapaKTep

OTpa)XCHUS B TIbECE.

4.2.2.1. «Koeda 3aKOHA Mbl HAPYWUM Mepy, 03HUKHEM XAOC»

OTOT BONPOC TMOJHUMANICS HEOJHOKPATHO UCCIENOBATENISIMH  IIEKCIUPOBCKOTO
TBOpuecTBa. B "yacTHOCTH, 175t 0OBACHEHUS BHYTPEHHUX CTPYKTYPHBIX JIEMEHTOB Tpareauid
JIpamMaTypra NPUMEHSETCS TOHSITHE «BEIUKON ILeNnu OBITHS» KaK COBOKYIMHOCTH YPOBHEH
OBITHS, CBSI3aHHBIX OTHOIIICHUSIMU UEPAPXUU U MTOJA00MS U OXBATHIBAIOIIUX BCe cyliee — oT bora
JI0 DJIEMEHTOB MPHUPOJHOTO Mupa. Hapyiienue mopsaka B OJHOM U3 3BEHBEB ATOM IEMU
MPUBOAUT K pasiajly BO BCEM MHUPO3/IaHUM U K Pa3pylICHUIO IPEKHEro yHUBepcyma. Tak, mo

214 MOKHO OXapaKTepu30BaTh CYIIHOCTh U OOIIYIO 3aKOHOMEPHOCTb

MHEHHUIO PSJa YYEHBIX
pa3BUTUA TPArM4eCKUX COOBITUH, MPOUCXOISANIUX BO MHOXKECTBE IIEKCIHUPOBCKHUX

IIPOU3BEICHUI.

Haubonee TMOJHOE W €MKOE BBIPAKEHHE OTHX INPEICTABICHUN  HEKOTOPBIE
MCCIIEIOBATENH, BCIEA 3a THIBAPIOM, BUAAT B MOHOJIOre Yiucca M3 Tpareauu «Tpown u
Kpeccuna» (Troilus and Cressida, 1.3.75-137)%'°, B koTopoMm repoii, oOBSCHAS BOEHHYIO
HEylauy TPEKOB OTCYTCTBHEM JOJDKHOIO IOPSAKA B MX CTaHE, PUCYET MACINTAOHYIO KAPTUHY
MHPO3/IaHKsl, TIPOHU3AHHOTO OTHOLIEHMSMM TOCIIOACTBA M MOJYMHEHHMS, M IOKA3BIBAET, YTO

HapyLICHUE TUX OTHOLICHUM I'PO3UT KPYIIECHUEM BCETO YHUBEPCYMa.

213 Cwm., mamp.: McAlindon, Thomas. Shakespeare’s Tragic Cosmos. Cambridge, Cambridge University Press, 1996.
214 Cwm., manp.: Tillyard, Eustace M. W. The Elizabethan World Picture. London: Transaction Publishers, 2011. Pp. 3-8.
215 Ibid.; Fletcher, Angus. Time, Space and Motion in the Age of Shakespeare. Cambridge, Massachusetts and London:
Harvard University Press, 2007. P. 131.
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Ilo cnoBam VYnucca, Korna B MUpE HapyllaeTcs MOPSAOK, «rpyOas cuia» HauyMHAET
pelaTh, 4TO JOJIKHO, @ YTO — HET, CTUPAETCS T'PaHb MEKIY JOJDKHBIM M HEJIOJIKHBIM, BEPHBIM
U HEBEpHBIM. Bce HaunmHaeT onpeensThesl He 3aKOHOM, a BJIACThbIO; BIACTh, HE OTPAHUYEHHAs
3aKOHOM, INPUBOJUT K CBOEBOJIMIO; BOJIS, HE OrpaHWYECHHAs BHYTPEHHUM HPABCTBEHHBIM
3aKOHOM M Pa3zyMOM, BBIPOXKJIAETCs B HEOOYy3[JaHHOE XKEJIAHUE, KOTOPOE B COK3€ C BIIACTBIO
OPUBOAUT K IIOJHOMY pa3pyLlICHUIO OKpYXKAIOUIEro MHupa M, B KOHEYHOM HTOre, K

caMopa3pyIIeHUIO.

Hapsiny ¢ nneen xaoca, cioBa Yimcca OTpakaroT OJHO U3 BaXXHEHIINUX IPEICTABICHUN
aHTU4YHOM  ¢unocoduu, CBSI3aHHOE C TMOHIATHEM JIOTOCa. OTO TMOHSTHE SBISETCS
«KOHIICHTPUPOBAHHBIM BBIPAKEHUEM TakuX (YHKIUN JOCOKPATOBCKOTO MpABSIIET0 Hayaa
(apxn), Kak BIacTh (OJTHOBPEMEHHO Oe3MM4Hasi U O0’KECTBEHHAs1) MEPHI U 3aKOHA, COXPAHECHUE
€AVMHCTBA M TOPS/IKA BO B3aUMONPEBPAIICHUM CTHUXUM, BOBJICUEHHE YEJIOBEKa B IIPOLIECC
npeoOpakeHusl Xxaoca B KOCMOC», @ B YUEHHUU CTOMKOB TPAKTYETCS KaK «MHUPOBasi pa3yMHO-
TBOpYecKas >(PUPHO-OTHEHHas cyOcTaHuus, 3eBc M cyapOa»?'®. BosHumkaeT 3aKoHOMEpPHHIi
BOIIPOC: SIBJISIETCA JIM TPEJCTABICHHE, OTPAXKEHHOE B IIE€JIOH COBOKYIHOCTH 3JIEMEHTOB
tparenuii Illekcnupa, yKOpEHEHHBIM B aHTUYHBIX (DUIOCOPCKUX YUCHUSX, WIIH CYIIECTBYET
HEKOTOPOE pa3iinyue MEXAy NOHMMaHUEM JUXOTOMUM KOCMOCa M Xaoca, 3aleydaTiieHHbIM B
cioBax Yiucca, U TeM, KOTOPO€ OMpe/eseT Ha TTyOMHHOM YPOBHE CTPYKTYPHBIE DJIEMEHTHI

HIEKCIIUPOBCKUX Tpareauii?

4.2.2.2. [lpedcmasneHuUe 0 KOCMOCe U xaoce 8 (hunoCoPCKUX YyH4eHUAX AHMUYHoCcCmu
U 8 xpucmuaHcmee: cXxo0cmea u pa3auvus

B HEKOTOpOM OTHONIEHWM AHTUYHBIEC MPEJICTABICHUS, K KOTOPHIM OTCHUJIAIOT CJIOBA
VYnucca, Onu3ku XpucThanckuM. He ciaydallHO TOHSITHS <«JIOTOC» W, B MEHBIIEH CTENeHH,
«Xaocy, ObUTH BOCIIPUHSATHI XPUCTUAHCKUMHU MBICIIUTEIISIMU U UCTIOIB30BATKCH ISl BBIPAKCHHUSI
HEKOTOPBIX BaXKHEWIIIMX aCMEeKTOB HOBOTO PEJIMTHO3HOTO YyuyeHus. B KoHTekcTe o0oux
MHUPOBO33PEHUI CBOEBOJIbHOE HAapYIIEHHE 3aKOHA, YCTAHOBIEHHOrO OJaroil BBICHIEH CHIION,
OyZb TO pa3yMHBIN MPUHIUT WK bor, 0OCMBICIISIETCS KaK IPUYMHA 3714, CTPaJaHus], CTUXUMHBIX
OencTBUi, BOITH, JIOOOTO TII0OATBLHOTO pasiiaza B Mupo3aanun. OTHAKO CleIyeT oOpaTUTh

BHUMAaHHC HAa CYHICCTBCHHOC PA3JININC MCKIY BOCIIPHUATUCM Xa0Ca B aHTUYHBIX (bHHOCO(l)CKI/IX

216 Tobpoxotos A. JI. Jloroc // Hoas dunocodcekas sumuknoneaust: B 4 . / Iog pen. B. C. Crénuna. M: Meicis, 2010.
T. 2, c. 445-446.
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CUCTeMax W B XPUCTUAHCTBC. Ha mnam B3I, OTO pa3jniuc IPOBOAUTCA BCCbMa

IIOCJIICAOBATCIIBHO B IIbECAX U_ICKCHI/Ipa.

CormnacHo psiiy aHTUYHBIX MPEACTABICHUN, OTPA)KEHHBIX, B YACTHOCTH, B MOHOJIOTE
VYnucca, Xu3Hb Kak OBl JBIDKETCS MO KPYry MEXKIYy ABYMsI MPOTHUBOIOJIOKHBIMHU, HO
NEepeXOAIMMU APYT B ApYyra COCTOSHUSIMHU Xaoca M KOCMOCa, U YeJIOBEYeCKas BOJS UIPAEcT B
TOM OECKOHEYHOM JBI)KEHHHM JOCTATOYHO 3HAYMMYIO POJIb: MOCTYIKH YelIOBEKa MOTYT
CrocoOCTBOBaTh BO3HUKHOBEHMIO JHcCOaNiaHCa B YINOPSJOYEHHOM MHPE WM, HAMpOTHB,
BO3BpAIICHUIO B MUP Mepbl U nopsanka. OIHAaKO B psijie aHTUYHBIX (pritocopckux ydeHud, B
YAaCTHOCTH y HEOIUIATOHUKOB, TPYAbl KOTOPBIX OKa3ajdu 0cOo00€ BIUSHHUE HA KYJIbTYpPY 3MOXHU
Bo3poxaeHusi, BO3HUKAET qUajJeKTUUeCcKass KOHIIECMIHNS Xaoca, B KOTOPOUM OH CBSI3bIBAETCS HE
TOJIbKO C JIECTPYKTUBHOM, BPaKI€OHON BCEMY CYIIEMY CHJION: OH MBICIUTCS OJHOBPEMEHHO
KaK «BCETMOPOKIAI0IIEE U BCEYHUUTOXKAIOIIEE HAYAJI0», KOTOPOE MPOU3BOAUT «Pa3beAUHEHUE
¥ CTAaHOBJICHHE B yMomocTuraeMoM mupe»?’. ClenoBaTenbHO, B paMKaX 3TOH CHCTEMBEI
NPEJICTAaBICHUI XaoC OCMBICISIETCSl BHE KaTeropuil go0pa W 3/1a, MPEKpacHOTO U

orBparuteiabHoro (‘fair’ u ‘foul’).

B xpuctuanckoMm yHUBepcyMe OTHOLIEHHS 00KECTBEHHOT0 MOPsiiKa U BpaxaeOHo bory
pa3pyLINTENbHOW CUJIBI MPEACTABIAIOTCS MHaue. VX ocMbICIeHHE CBSI3aHO C OOrociIOBCKOM
MHTEpIIpeTaIeil KIo4yeBbIX 31130108 bubianu, 6o1ee win MeHee sIBHbIE OTCHUIKH K KOTOPBIM
BCTPEYAIOTCSI BO MHOTUX Tpareausx u Tparukomenusx lllekcrnupa, B ToM uncne B «MakbeTe» u
«bype». Jlns TOro 4YTroOBl YBHAETh CHUCTEMAaTHYECKHI XapakTep O3THX OTCBUIOK, HX
CHUMBOJIMYECKUH, CMBICIIO00PA3yIOLINI MOTEHIIMAT U KOMIIO3UIIMOHHYIO POJIb, B OOIIMX YepTax
o0pucyeM XpUCTUAHCKH B3TJIs] Ha OTHOLIEHUs bora, mpoTuBocTosIIel eMy pa3pylIUTEIbHOM
CUJIBl M YEJIOBEYECKOM BOJIM B HUX HCTOPUYECKOM [OUHAMHMKE M B CBETE€ XPUCTUAHCKOU

9CXaTOJIOTHH.

CornacHo pacnpoCTpaHEHHOMY B XPUCTHAHCTBE INPEACTABICHUIO, bor kimager mpenen

xaocy («be3mHe») Ipu coTBopeHMH MHPa?l® u coszmaer maeanbHOE MPOCTPAHCTBO — DIEM,

217 A. @. JloceB. Xaoc // ®unocodekas sHumkionenus. B 5-u 1. — M.: Coserckas suuukionenus. [lon penaknueit
®. B. Koncrantunosa. 1960-1970.
218  «B XpHCTHAHCKOH JIMTEpaType  MOHHMAHHE  Xaoca OMOCPEeoBaHO Oubeiickoi k3ere3oi. B Kuure borrus 1,2
TOBOPHUTCS O “ThbMe HaJ 0€3/THOI0”, OBIBIIIEH JO COTBOPEHUS MUpa. JTa «0Oe3Ha»... MO CBOEMYy 3HAa4eHHWIO (TeMHas,
0e3moHHAs, CTpalIHas MMyCTOTa) WCKIIOYUTENHHO ONM3Ka K TPEYECKOMY MOHSATHIO Xaoca M OTOXKAECTBISETCS ¢ HUM (110
KpaitHeit Mepe co BpemeH ABrycruHa...)». (bopomnoit T. 0. Xaoc // HoBas ¢punocodckas sanmknoneans: B 4 1. / Tloxg pen.
B. C. Crénuna. M: Msicis, 2001. T. 4, ¢. 291)
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KOTOPOE OCTAETCSI HEMPOHULIAEMBIM JUJIsI CHJI ThbMbI BIUIOTH /10 TPEXONAJACHUS YEJIOBEKA, XOTS
Xaoc, MOHMMAaEMbI Kak O€3IHa, MPOJOIDKAeT CyllecTBoBaTh B Buae ana’l®. Bemencrsue
rpexonajeHus BEChb 3€MHOM MUpP OoTHagaeT oT bora, 1 BOCCTAaHOBJIEHHE HUCXOJIHOW FapMOHHH,
00XKECTBEHHOTO TMOpSAJKA OKa3blBA€TCSA HEBO3MOXXHBIM B paMKaX YeJIOBEUYECKOW HCTOPHUU:
T000H MOPSAIOK SIBISETCS OTHOCUTEIBHBIM M BPEMEHHBIM, TaK KaK YTBEPXKAACTCS Ha 3bI0KOM
dbyHIIaMeHTe MCKa)KEHHOM MEepBOPOIHBIM I'PEXOM MPHUPOJIBI. DTa HEHCKOPEHUMAsi B TMOJHON
Mepe «aypHas mpupoxa» (‘evil nature’) moxer BHE3amHO NPOOYIUTHCS B YCIOBEKE U
pa3pyLIUTh MOPAIOK U3HYTPH, Kak B UcTopuu Opara IIpocmepo — Anronuo (“...In my false
brother/ Awaked an evil nature.” — Byps, 1.2.92-93); unmn ke OHa MOXKET H3HAYAIILHO
COTIPOTHBIISITHCS JIFOOBIM MOIBITKAM TOTIMHUTH €€ 3aKOHY, Kak B cirydae ¢ Kamubanom (““...0n
whose nature/ Nurture can never stick.” — Byps, 1V.1.188-189). Takum oOpa3om, u3-3a
MEPBOPOJHOTO Ipexa CO3JaHHbId borom Mup oOkasbIBaeTcs ys3BUMbIM s J[psABona u ana.
OpnHako yepe3 cMepTh M BOCKpeceHHEe XpHUCTa aJi CTAHOBUTCA NMPOHUIIAEMbIM 1Jisi bora, 4to
JieJIaeT BO3MOXKHBIM CIIaCeHME AYIIU U3 O€3/IHbI U IpeoOpakeHue yeaoBeuecKkoi npuposl. B
pe3yibTaTe BO3ZHUKAET OMIO3ULIUS MEXAY «MUPOM CHM», KOTOPBIM MO-TIPEKHEMY <JIEKUT BO
37e» U MOAUYUHSETCs pa3pyluTenbHoi cuie [psBona, u [apctBuem HebecHbiM, Mo 3aKoHam
KOTOpPOTO CTPEMSITCSI CTPOUTH CBOIO JKU3HBb «BEpHBbIEY», oOpasyromue LlepkoBb. Henzoexxubiit
KOH(JIMKT MEXIY IBYMs STUMH MUPaMHU B KOHIIE UCTOPUH JOJDKEH MepepacT B MIOOAIBHYIO,
BCEOXBATHIBAIOIYIO 00PHOY. Xa0C B 3ITOM KOHTEKCTE «IIPUOOPETAET Y XPUCTUAHCKHUX 3K3ETETOB
ACXATOJOTMYECKOE 3HAaueHue, NMockoybky B Amnokanurcuce (Otkp. 17:8) roBopurcs, 4to B
KOHIIE BpPEMEH ““3Bepb BhIzIeT 13 Oe3aHbI " »220. OepkaTh mobey B 3Toi GuTBe npeacTouT Bory
1 BceM, kTo Oynet Ha Ero cropone, mocie dero Ero mopsiiok OyaeTr ycraHoBiaeH B HoBom
TBopeHuu, e oOpeTyT BEYHYIO KU3Hb «BEPHBIC», M OKOHYATEIBHO OTICICH OT O€3/IHBI —

npuctanumia J[psiBosia u ero ciuyxkurenei (31bIX TyXOB U TPEITHUKOB).

JIBrb>keHre OT mopsiJKa K €ro pa3pylieHHUIO U K MPEOJO0JCHUI0 BO3HUKAIOIIET0 Xaoca B
Tparenusix u Tparukomeausx Illekcnupa cBsi3bIBaeTCs, Ha Hall B3IJIAJ, HE CTOJIBKO C
3all€yaTICHHBIM B CJIOBaxX YJIHCCA AHTUYHBIM MPEJICTABICHUEM O KPYroBOpOTE€ Xaoca M
KOCMOCa, CKOJIBKO C ONPEICTICHHON TPaaUuIIUEel OCMBICICHUSI HCTOPUU MUPA, YBUICHHON CKBO3b
npusmy CesimieHHoro Ilucanusi. B koHTEkcTe 3TOr0O MHUPOBO33PEHUS pa3pylICHUE MOPSAKa

TUIIOJIOTUYECKH CBSI3aHO C TpexomnajeHueM (a Takke ¢ mageHueM Jlrommdepa, o yem Oyaer

219 Tam xe.
220 Tam xe.
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cka3zaHo B [7maBe 5); ycuius, HamnpaBJICHHbIE Ha BOCCTAHOBJIEHUE PACIABILErOCsS MHpA,
CBSI3BIBAIOTCS C MCKYNMHUTEIBHOM >KepTBOM XpHCTAa M ONHUCAHHOW B ATMOKaIHIICUCE OWTBOM
Mex a1y BouHcTBaMu bora u 3Beps, a Bo3BpallleHHE MOpsiiKa — ¢ OKOHYATenbHOM nobenoi bora
B KkoHie uctopuu u HoBbiM TBopeHuem, a Takxke (peke) cO CXOXKICHHEM XpHCTa BO aj.
OTYeTIUBbIE AUTIO3MU>? Ha BCe yHOMAHYThIE OHOJIEICKHE SIU30.IbI IIPUCYTCTBYIOT BO MHOTHX

Tparcaugax U TPAaruKOMCaAusax HIeKCHI/Ipa, B TOM yuciie B «MakOeTey.

4.2.2.3. [100x00 K QHAAU3Y WEKCAUPOBCKUX ann3uli Ha bubnelickuli mekcm

[Ipexxae yeM NpUCTYNUTH K BBISBJICHHUIO M aHAIM3Y aJUI03MM Ha Oubielickue snu30/1b1 B
Tparequn «MakOeT», MPOSICHUM CBS3aHHBIM C 3TUM IPOLECCOM BOIPOC TEOPETHYECKOTO
xapakrepa. CyIEecTBYeT MHOKECTBO IOJAXOJOB K TPAKTOBKE IIEKCIMPOBCKUX AJUIIO3MI Ha
bubnuio — oT uxX paccMOTpeHHUs Kak JEKOPATUBHBIX AJIEMEHTOB, HE HECYLIUX B ceOe 3HAaUMMOU
CMBICIIOBOM HArpy3ku, JO TMONBITOK aJUIETOPUYECKOTO TMPOYTEHHs] 1bEC B  CBETE
aKTyalIM3UpyeMbIX B HUX OHOiIeckuX cMbICiIoB. [103TOMY, yUnuThIBast CTOJIb IUPOKUI pazdpoc
B3IJISZI0B HAa JAHHYIO MpoOjieMy, BO M30exkaHUE TEPMUHOJIOTMYECKOW M METOJI0JIOrMYECKON
MyTaHUIIBI, KPAaTKO 0003HAYUM OCOOCHHOCTH MOAX0/1a U COCTaB OCHOBHBIX MOHATUH, KOTOPBIE

HCITOJIB3YIOTCA HaAMHU B IIPOJOJDKCHUN JaHHOT'O pa3jciia.

B aT0# yacTu mMccieioBaHMS KIIFOUEBBIM SIBISETCS JUIS HAC TMOHATHE «AHANO2US». MBI
UCXOJUM U3 TOTO, YTO TOCPEJACTBOM PA3HOTO POJia aJUTFO3UKA HEKOTOPBIC 00pasbl U COOBITHS
IIEKCITMPOBCKUX MbEC MPEMOTHOCATCS KaK 10000Hble OMOISHCKUM; TIOCTISTHUE 3a/1af0T, TAKHM
00pa3om, KOHTEKCT, B KOTOPOM TIEPBbIE 00peTaroT Oosiee MTyOOKUi, yHUBEPCAIBHBIN CMBICT. Te
AIIEMEHTBI OMOJIEHCKOr0 TEKCTa W SBJICHUS PEIUTHO3HON KYJIBTYPhI, OTCBUIKH K KOTOPBIM
comepkarcs B mnpomsBeneHusX Lllekcnupa, paccMatpuBalOTCs HaMH KakK TIPELCCHTHBIC
dbenomMenbl. Ocoboe BHUMAHUE ITPU ATOM YACIISICTCS MPEIEICHTHBIM CUTYAIIUSIM - «3TAJIOHHBIM)
cUTyanusM, o0JaIafoIM B CO3HAHUU MPEACTABUTENICH TOTO WM MHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO

222

COO6HI€CTB3 OMNMpECACJICHHBIMA KOHHOTAIIUAMHU ™", CooTHeceHue JIEMEHTOB IICKCITMPOBCKOTO U

221 3nech ¥ Jarnee CIOBO «aJUTIO3Us» MCIOIb3YETCsl B CaMOM IIMPOKOM 3HAUY€HHH, KOTOPOE OHO OOpETAET B aHIIIOSI3BIYHON
OubnencTyke, a HEe KaKk HAMMEHOBAHHE CTWJIMCTUYECKOTO NpueMa. lIpuMep Takoro HCIIONB30BaHHUS 3TOTO CJIOBA
MIPUMEHHUTENBHO K TBOpUecTBY lllexcnmpa MBI HaXOAMM, B YaCTHOCTH, B MOHOTpadmu C. Mapkca, ONpeensionero cioBo
“allusion” kak «COBOKYIIHOCTh B3aMMOCBSI3€H MEXIy CMBICTAMH M 3HAYCHHUSIMH, Ha KOTOPYIO yKa3biBaeT bubnus B
MIEKCTUPOBCKUX Mpou3BeaeHusx u [llexcriup — B bubnuu, BeicBeunBaeTcs 6maroaaps amwto3un» (nepesoa Hamr, — T. I11.).
(Marx, Stephen. Op. cit. P. 13.)
222 TI'ynxoB J1. b. Teopust u mpakTHKa MeKXKYJIbTypHO#H KoMMyHuKaiuu. M.: T'Hosuc, 2003. C. 107-108.
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OMOIEHCKOTO TEKCTOB TPOU3BOIUTCS HA OCHOBAaHWUU TAaKUX COCTABISIONIUX TPENEICHTHON

cuTyanus, Kak auddepeHnuanbHble IPU3HAKH U aTPUOyTHIZZ,

JlaHHBIN OX0/1 K MHTEPIIPETAIIMY Tapaylieel Mex 1y Tbecoi u bubaueit nmeeT MHOTO
0011lero ¢ MpUeMaMu CPETHEBEKOBOM 3K3E€T€TUKH, B MEPBYIO Ouepeqh C MPooOpa3oBaHUEM
(typology) u muapamiem (midrash), KkoTopbie HIMPOKO HCIIOIB30BAJIKMCh JUIS BBISBICHUS U
MHTEpIpPETAlUU Napajieedl MEeXAYy OTACIbHbIMM KHUTaMH, IJaBAMH M SMHU30JaMH CaMOM
bubnuu. Hanpumep, Mona, npoBeammii Tpoe CyToK BO UpeBE KUTA, MBICIIWJICS B paMKaxX 3TOU
TpaJULIUU KaK poodpa3 XpucTa, BOCKPECIIEro Ha TPETHil AeHb. BakHO OTMETUTD, UTO TaKas
aHaJoOrus HU B KOEW Mepe He Juiiana mnoBecTBoBaHHe 00 MoHe OyKBalbHOTO CMBbICIA B
CO3HAHUU CPEJHEBEKOBOTO YEJIOBEKA: U3 JBYX pEalbHBIX B €ro MOHUMAHUU COOBITUN Ooiee
paHHEee MOTJIO BOCIIPUHUMATHCS Kak 00pa3 6oJiee mo3aHero (Wix Ha00opoT), HE Tepsst IPU STOM
COOCTBCHHON KOHKPETHO-OBITOBOW (a B JAaHHOM CiIy4ae — M OOTOCIIOBCKOW) 3HAYMMOCTH.
JlaHHBIE PUEMBI DK3eT€TUKH ObUTH HACTOJIBKO MPOYHO YKOPEHEHBI B CO3HAHUU YEJIOBEKA SITOXU

24

CpeﬂHeBeKOBBH n BO3p0)KI[€HI/I$I2 , HTO BO MHOI'OM OIIPCACIAIN MCXAHU3Mbl BOCIPUATHA U

HHTCPIIPpCTAllMU HC TOJIBKO JI000T0 TEKCTa MIIH IIPOU3BCACHUA UCKYCCTBA, HO U oxpyxcaromeﬁ

I[GﬁCTBHTGJ'IBHOCTH. B HCTIOCPCACTBCHHO ICPCKNBACMOM WM COOBITHH YEJIOBEK MOT BUACTH

npoobpas coObITHs 6ubIIEHcKOro??>,

KocBennoe moarBepkaeHHE 3TOMY Mbl HAXOJWM, B YACTHOCTH, B CJIOBaX, KOTOpBIC
npousHocsaT repou tparenuun «Kopons Jlup» mpu Buzpe obGesymeBmiero ot rops Kopons u

MepTtBoit Kopaenuu:
KENT

Is this the promised end?
EDGAR

Or image of that horror?
(King Lear, V.3.261-262)

[TokazaTenbHO, YTO, XOTSA T€POU ITOW Tparenuu, Oyaydu SI3bIYHUKAMHU, HE MOTJIH 3HATh 00

«obemranaoM [B bubnuu] xonme [mupal» (‘promised end'), Illexcnup HagenseT UX 3HAHHUEM,

223 Tam xe.
224 Hill, John S. Op. cit. Pp. 127-137.
225 Marx, Stephen. Op. cit. Pp. 14-16.
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OCOOEHHOCTSIMHM MBILUJIEHUS] W BOCIPHUATHUS, CBONMCTBEHHBIMH YEJIOBEKY €ro SIOXHU: OHHU
BOCIIPUHUMAIOT M OCMBICIISIIOT TO, YTO IMPOMCXOAUT HA MX IJIa3ax, Kak «o0pa3» (pMHAIbHBIX
KaTacTpo(puueckux COOBITUN YETOBEYECKOW UCTOPUH, NpeackazaHHbix MoanHoMm borocioBom
B mocienuel kuure bubmum (Otk. 6-18)?%°. [Ipuuem ocMBICIEHHE JEHCTBUTEILHOCTH Kak
«o0pa3za» HMHOrO COOBITHS HHCKOJBKO HE yMalseT CTpPaJaHHil, KOTOPbIE HCIBITHIBAIOT
YIIOMSHYTBIE T€POU IIPU BUIE YYKOro rops. B ciioBax 3THX repoeB HAXOAUT OTPaKEHHUE TOT
MEXAHHU3M BOCHPHITHS JEHCTBUS MbEChI, KOTOPBIN JTOJKEH cpaboTaTh U B CO3HAHUM 3pUTENIEH
IPU OCMBICIIEHUH BCETO MPOU3BEIEHUS U KOTOPBIN ONpeaessieT 0COOEHHOCTH HalIero Moaxo/a

K aHaJIN3y OMOJIEHCKUX aJIII03Ul B IICKCIIMPOBCKOM TCKCTC.

Wrak, mepelineM K aHaau3y pPOJM M CHUMBOJHYECKOIO IOTEHIMANA AJUIIO3UN Ha
YIOMSHYTBIE Bbllle OuOselickue snu304bel B Tparequun «MakOer». PaccMoTpum ux B TOM

IMOpAAKE, B KOTOPOM OHH BCTPCHAKOTCA B IILCCC.

4.2.2.4. «Ygsekose4yums Hosyto [onzogy»

[IpocTpancTBO, B KOTOPOM pa3BOpayMBaeTCsl NIEUCTBUE Tpareauy, ¢ CaMOro Havaia
MpeACTaeT UCKAKEHHBIM, MMOTPYKEHHBIM B COCTOSTHUE Xa0ca: pa3ryll CTUXUU (TPOM U MOJTHUS),
MOSIBICHUE BEJAbM W HUX CJIOBa, B KOTOPBIX OCHOBOIIOJArarollde TyXOBHO-HPAaBCTBEHHbIE
KaTeropuu, BEIpaXasich cioBaMu Yiwucca, tepstot ums (“Fair is foul and foul is fair” — 1.1.9),
SABJISIFOTCS MPOEKIUEN U OJJHOBPEMEHHO CIEICTBUEM CMYThI, mpoun3omeaumen B [llotnananu. B
CJICTYIOINIEH CIIeHE MBI y3HaeM O MATeke MakIoHaabaa, KOTOPhIi ObLT mojaBiieH MakOeTom u
banxko. [Ipruem B pacckaze Ctapmmssl 0 xoze cpaxeHus lllekcnup HECKONBKO OTKJIOHSAETCS OT
TEKCTa CBOET0 OCHOBHOI'O HCTOYHHMKAa — XpoHUKM P. XonmHmena: eciaum y IOCIETHEro
MaknoHane caM KOHYAaeT >XKW3Hb camoyOuiicTBoM, a MakOetr numb OTpyOaeT ToJIOBY
MSITEXKHUKY U TIOChUIaeT ee Kopomo, To repoit lllexcrupa mobGexmaeT Bpara B pasrape
CpakeHUsl. ITO OTCTYIJIEHUE OT MCXOJHOIO TEKCTa, MO-BUAUMOMY, IPU3BAHO aKIIEHTUPOBATH
nobmectb MakbOeTa, MpeACTaBUTh €r0 Kak (UTrypy MOUCTUHE TeporuecKkyro. B nmanpHelem
MOBECTBOBAHUHM O CONPOTUBICHUH, OKazaHHOM MakOeToM u baHKO BOICKY HOPBEKCKOTO

KOPpOJId U €0 COFO3HUKA — KaB)IOpCKOFO TaHa, 3aCJIyra IBOUX IMOJIKOBOJAICB TAKKC OKAa3bIBACTCHA

226 Cxonnble HaOmozaenus npezncrasieHsl 1 B kaure JI. E. ITunackoro «lllexcrimp. OcHOBHBIE Havyana gpamarypruu». B
YaCTHOCTH, B CBS3M C MUPOBO33PEHHEM D/rapa M HCI0JIb30BAHUEM B €r0 pedd cioBa ‘gods’, OTCHUIAONIET0, Ka3aI0Ch Obl,
K SI3BIYECKUM TIPEIICTABICHISIM, aBTOp 3aMedaeT: «Penurus Darapa — XpucTHaHCKas (MHOXKecTBeHHast hopMma «O6orm» —
YCIIOBHAS 1aHb «MaJIOMy BPEMEHM» JIETEH/IBI), @ HE HAaTYpabHAs PEIUT UL APEBHETO MHUPA, HE KyJIbT CHJI IPHPOIBI IEPBBIX

aktoBy ([unckuii JLE. Ykas. cou. C. 335).
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3HAYUTENIBHO OOJIBIICH, YeM y XOJIMHINE A, TJe PEIIAtoNIy0 POJb B M00e1e Hajl MPOTHBHUKOM

227

CbII'pajia XUTPOCTb J_—[YHKaHa I[OKJ'I&,Z[BIB&H KOPOJKO O BOCHHBLIX IIOABUTAX JABOHUX

ITOJIKOBOAILICB, CTapH_II/IHa TrOBOPHUT, UTO OHH «HEC TO CTPCMUIIMCh OMBITBHCA B ABIMAIIUXCA paHax,

228 (“Except they meant to bathe in reeking

HE TO XOTEJIH YBEKOBEUUTH HOBYIO [onrody»
wounds,/ Or memorise another Golgotha,/ I cannot tell.” — 1.2.40-42). Ha ocHOBe Kakux
NIPU3HAKOB TPOBOJTUTCS aHAJIOTUS MEXAy rosieM Opanu u ['onrodoil, He BIOJIHE OYEBUIHO.
[TompoOyeM pa3oOparhCsi, YTO MOAPA3yMEBACTCS B JAHHOM KOHTEKCTE IIPHU YIIOMUHAHUN MECTA,

rzie ObLI pacisaT XpHUCToc.

Kak mecTo ka3HH MHOXECTBa MPECTYIMHUKOB, YCETHHOE MX KocTsimHu, ['onaroda morma
acCOLMUPOBATHCS C HACHIILCTBEHHOW CMEPTHIO KaK TAKOBOM 1 MECTOM MacCCOBBIX 3aXOPOHEHU;
OTCIOIa UCIOJB30BAHUE 3TOTO CJIOBA B AHTJIMIICKOM S3bIKE B Ka4eCTBE HAPHUIATEIBHOTO Kak
CHHOHHUMa cJloBa «kiaaoumie». OnHako B JaHHOM 3Ha4eHUU ciioBo «I'onroday» easa i1 MOriio
COYeTaThCs MO CMBICTY C TJIAroJIOM ‘Memorise’ (31ech - «yBEKOBEUUTHY). «YBEKOBEUHTH)
MOKHO 3HAUMMOE COOBITHE, a HE MPOCTO MECTO THOeNN MHOXecTBa Jtoaeil. U 3To cobbiTue —
cpaxenue banko n MakOeta ¢ Bparamu llloTnannum cooTHocuTcs ¢ Onbnelickum, ckopee, Ha
OCHOBE TaKOTo TPHU3HAKa JIBYX CHTYyallld, KaK CTpaJaHue BO WMs craceHws. Ha stom srame
pa3BUTUSL clokeTa poib MakOera m banko B crmacenun IlloTmaHamum OT MSTEKHHKOB
COOTHOCHUTCS C POJIbI0 XPHUCTa B CIACCHUHM MUPO3JAHUS OT BJIACTH M Pa3pYIIUTEIBHON CHIIBI

JpsiBOJIA.

4.2.2.5. «30ecb Hebo padywbem seem»

Wtak, B Hayaine mbeckl MakOeT mpeacTaer mepel HamMu Kak «boxuit Boun»??°

, depes
MOJIBUTM KOTOPOTO0 B MHUP BO3BpallaeTcsd MOPAIOK. AKIEHTHPYsS T0OJECTh reposi Ha YpOBHE
CIOJKETa M HCIIONB3Ys PACCMOTPEHHYIO BbIle OulOneiickyro ammosuto, [llekcrnup ycunuBaer
KOHTPACT MEXIY JBYMSI COCTOSTHUSIMU, B KOTOPBIX MpeObiBaeT MakOeT B Havayie NEHCTBUS U
nociye youiictBa J[yHkaHa. DTU IPOTUBOMOJOXKHbBIE APYT APYTY COCTOSHUS OCMBICISUIUCH B

OOTOCIIOBCKMX KAaTETOpUSAX OIOXM KakK, COOTBETCTBEHHO, «pabctBo bory» m «pabcTBO

I[I)HBOJ'Iy». Hepexon OT OJHOTI'O M3 HUX K APYIrOMY THUIIOJIOTHYCCKHU CBsA3aH B CO3HAHHNH YCJIOBCKA

227 Cornacno XonuHiieny, Boiicky kopoiist CBeHa ObUIN MPETOIHECEHBI ICTBA, B KOTOPbIE 0 NpuKa3y JyHkaHa 100aBHIIH
ATOJBI, 00Jamatomye CHOTBOPHBIM CBOHMCTBOM. [lon meficTBHEM 3THX ST0J HOPBEKCKHE BOHHBI HE CMOTJIM AATh OTIOP
BHE3AITHO aTakoBaBIIeMy uXx Boiicky Maxkberta (Holinshed, Raphael. Op. cit. P. 267).
228 locnosusliii nepeson Hamr. — T. 111
229 Tak B KOHIIe TTheChl OymeT Ha3BaH cbiH CuBapa, morubmuii B moeaunke ¢ Makberom (V.6.86).
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LIEKCIIMPOBCKOTO BPEMEHM C TPEXONaJCHUEM — IIOCTYNnKOM Anama u EBbI, B pe3ynbrare
KOTOPOro OJa’keHHOE COCTOSIHHE UeJI0OBEKa M BCero Mupa OblIo HaBceraa yrpadeHo. [lapannens
MEX1y MPECTYIUIEHHEM CyNpyroB Mak0OeT U npeneJeHTHON CUTyaluell rpexonajeHusl BecbMa
OUYEBUJHA M IPOBOJAUTCA HA OCHOBE TaKUX IU(PPEpEeHIUAIbHBIX MPU3HAKOB, KaK HaJIUM4ue
uckycutensa (B «MakbeTe» 3TO BelbMbl Kak «areHTbD» JlbsiBOJIa), periaromasi pojib *KEHBI,
CKJIOHSIOLIEH MyXa K MPEeCTYIUIEHUIO, CTpPEMJICHHE OOOMX CYNpYyroB OOMaHHBIM IyTEM
NOOUTHCSA BJIACTH M, HAKOHEL, W3MEHEHHE B COCTOSHUU MNPUPOJbI. BONBIIMHCTBO 3THUX
napajieneidl He HyXJaeTcs B HMOJPOOHOM KOMMEHTapHM, U IOTOMY OCTAHOBHMCS JIHIIb Ha
oOpa3e mpupoabl: oOpaTM BHUMaHHE HAa KOHTPACT MEXJY TE€M, Kak NpejacTaBiIeHa o01as

oOcTaHOBKa BO BiaaeHUsX MakGeTa 1o u nociue youiictBa J{yHkaHa.

To, 4TO TPUPOAHBIM MHP OT3BIBACTCA KATAKIM3MAMHU Ha MPECTYIUICHUS YEJIOBEKa,
SBJISIETCSL OOLMM MecTOM B mpousBeleHusX Lllekcrupa u juTeparype ero 3MOXU B ILIEJIOM.
OTMeTHM, YTO ONHCAHUE CTUXUHUHBIX KaTAKJIW3MOB, MPOUCXOAIIMX MOC/Ie YOUcTBa KOpOIIs,
[Iexcriup 4aCTUYHO 3aMMCTBYET M3 JIPYrOM 4acTH XPOHUK XOJIMHILIENA, HE CBS3aHHOU C
ncropueii Mak6era®®. ABTOpy BaKHO IMOKa3aTh, KaK «IPOTHBOECTECTBEHHBIN» ITOCTYIOK
cynpyroB Mak6eT nNpuBOJUT K TOMY, YTO BCE B IPUPOJI€ HAYMHAET COBEPILATHCS IIPOTUB CBOETO

CCTCCTBA.

OLD MAN
"Tis unnatural,

Even like the deed that's done. <...>

RoOss

And Duncan's horses--a thing most strange and certain--
Beauteous and swift, the minions of their race,

Turn'd wild in nature, broke their stalls, flung out,
Contending 'gainst obedience, as they would make

War with mankind. (11.4.10-11, 14-18)

9TO omucaHue nmpousomeauero B HIpUpOAC pasjgaga COOTHOCHUTCA C BBIHICYIIOMSHYTBIM
NpeaACTaBJICHUEM O CHCTCME HCPAPXUUCCKUX OTHOHIGHI/IfI, IMPOHMU3BIBAIOINX BCC CYHICC

(«BenMKasi Lenb OBITHS»), HapyIIEHHE KOTOPHIX HAa OJHOM M3 YPOBHEW TPO3UT III00AIBHOU

230 Holinshed, Raphael. Op. cit. P. 235.
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karactpodoit. JlanHoe mpeacTaBieHrue, 3aMMCTBOBAHHOE MBICIUTEISIMU TO3JHEH aHTUYHOCTH
u3 GuIocopuu HEOIIaTOHM3MAa U aIallTUPOBAHHOE K XPUCTUAHCKOMY YUEHHIO, 0€3yCIOBHO,
0o0pa3zyeT OJIUH U3 OCHOBHBIX KYJIbTYPHBIX KOHTEKCTOB OCMBICICHUSI YIOMSHYTHIX COOBITHH.
OpnHako Ipyroif He MeHee 3HAYUMBIM KOHTEKCT — OuOJIeiicKuil — 3a1aeTcs Gnaroapsi aHaJIOT U
C TpeXOMNajJeHrueM, U B CBETE ATOM aHAIOTUU 0cO00€ 3HaUeHHE OOpeTaeT ONMMCcaHue MPUPO/bI B

CIHCHC, npenmeCTBonmeﬁ OCYIICCTBJICHUIO 3aMbICJIa CYIIPYI'OB.

[lo mpueszne B umenne MakOera banko u JlyHKaH BbIpaXarOT CBOE BOCXMHILIEHUE

FapMOHHeﬁ, Hapi[I_Heﬁ B OTHUX MCCTax:

This guest of summer,
The temple-haunting martlet, does approve,
By his loved mansionry, that the heaven's breath
Smells wooingly here...
Where they most breed and haunt, | have observed,
The air is delicate. (1.6.3-6, 9-10)
Cnoa banko o TOM, 4TO HEOO 3€Ch «PaYLILEM BEET», IEPEAAIOT OLIYIIEHHE, YTO BIIAJICHUS
Maxk0OeTa oTMeUeHBI 00KECTBEHHOM OJIaroaThio. A yIIOMUHAHKE JJaCTOYKH (Marlet) Be3biBacT
L[EJIbI KOMIUIEKC aCCOLMALINII, CBSI3aHHBIX C UAEEH TaPMOHUYHOTO COCYILIECTBOBAHHUS ITPUPOIbI
¥ yenoBekaZ’l, B AHIIMM M31aBHA CYIIECTBOBAJIO TIOBEPHE, YTO JACTOUKH JOBEPSIOT JFOAAM H
MOTOMY CBHUBAlOT CBOM THE3[a BOJM3M MX JKWJIHUIL, K HUM CJEIOBAIO OTHOCUTHCA C
OCTOPOKHOCTBIO M YBa)KCHHMEM, a MOTPEBOXKUTh HX CUUTAIOCh JypPHOH IPUMETONHZ?,
AHTIHACKUH (HONTBKIOP COXpAHWUII CIIENBI U IPYTUX MPEICTABICHUH, CBSI3aHHBIX C ITOW MTHIICH:
The martin and the swallow
Are God Almighty’s bow and arrow?33,
(T'oponckast u AepeBeHCKas JTACTOYKU — JIYK U cTpenia Bcemorymiero bora [IlepeBox namr. —
T.111.])
Orta rpynmna accouuanuii ycuiauBaercs B cioBax banko O6maromaps snurety “temple-haunting”
(«obuTaTenp Xpamay).

Wrak, nmenne Makbera — mpoOCTPaHCTBO, B KOTOPOM BCKOpE AOJDKHO MPOU30MTH

MPECTYIINIICHUEC, — Ha 3TOM JTallC pa3BUTHUA ﬂGﬁCTBHH MNpeACTABIIACTCA OTMCUYCHHBIM oco0oii

231 Thiselton-Dyer, Thomas. Folk-lore of Shakespeare. London: Griffith & Farran, 1883. Pp. 128-130.
232 Ibid.
233 Forster, Thomas. Researches about Atmospheric Phenomena. London: Harding, Mavor, and Lepard, 1823, p. 262.
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0JaroJaThl0: B HEM L@APUT FapMOHHUS MEX]y HEOOM U 3€MIIEH, YEIOBEKOM M IPUPOJIOH, 4YTO
CBS3BIBACT €T0 HA ACCOIMATUBHOM ypoBHE ¢ oOpa3zom Dnaema. [Togo0HO ToMy Kak TpexornajeHue
Anama 1 EBbI 10J105X1II0 KOHEI] 0J1a)KEHHOMY CYLIECTBOBAHHUIO U COCYIIECTBOBAHUIO YEIOBEKA
U TPUPOJIBI, IPECTYIUICHUE TIIaBHOTO Teposi HApyIIaeT UCXOIHBIN 00KeCTBEHHBIN MOPSIOK, a
TOYHEE, NOPSAJOK, BO3BpAIICHHBIM Ha MIOTJIAHACKHE 3€MJIM IOCIE MM K€ IOAABICHHBIX
MATEKEU. Pa3uTeNbHBIA KOHTPACT MEXIY ABYMS COCTOSHUSMM TJIABHOTO Tepos U JIBYMS
COCTOSIHUSIMU TPUPOJBI 3a0CTpsieT MpoOiemMy cBoOOABI BBIOOpA, YEIOBEUECKOM BOJU Kak

OJHOI'O U3 I''ITaBHBIX q)aKTOpOB CYI[B6BI HC TOJIBKO OTACJILHOI'O YCJIOBCKA, HO U BCCTO MHpPA.

4.2.2.6. MpuspamHuUK 8 ady

Crnenyromuii ¢parMeHT Nbechl, KOTOPBHIH OBUI CBSI3aH B CO3HAHUM ILIEKCIUPOBCKUX
COBPEMEHHHUKOB C IIeJION TpyMNIoi OnOIecKuX accolualyii, - MOHOJIOT IPUBPATHUKA B HaYaje
TPEThEN CLEHBI BTOPOro akra. OCo3HaHWE KOHLENTYAJIbHONW 3HAYMMOCTH M KOMIIO3ULIIMOHHON
pOJIM ATOrO0 MOHOJIOTA CTaJO MPUXOJUTH K JINTEPATYPOBENAM OTHOCHTEIBHO HEIABHO — BO
BTOpOI mosioBuHE XX B., MapajIeIbHO C MOSBJIEHUEM OOIIMPHBIX MCCIEIOBAaHUN B 00JacTu
aHIIMICKON peTUruo3Hon apamsel snoxu CpeaHeBekoBbs. Torja BIepBble ObUIM YCTAHOBIICHBI
OTYETJIMBBIE MApaAJIETN MEXAY 3TOH cueHoi «MakbeTa» U OJHUM U3 AH30/10B CPEIHEBEKOBBIX

muctepuit — «CxoxaenneM Xpucrta Bo ana» (“Harrowing of Hell”).

B ocHOBY creHapueB 3THX IbeC ObUIO IOJOXKEHO anokpupuueckoe EBanremue ot
Hukoauma, B KOTOPOM paccKas3bpIBaeTCsl, B YaCTHOCTH, O TOM, KaK XpUCTOC, CITyCTHUBILHUCH I10CIIE
CMEpPTH B aJ — NPOCTPAHCTBO, MpEXAE HEAOCTYMHOE Aisi bora, — BBIBOJUT M3 HETO BCEX
BETX03aBETHBIX IIPaBEAHUKOB BO Ii1aBe ¢ AnamoM u EBoii, Bonpeku nonsIiTkaM J{psiBoia u ero
CIly’)KUTENed OCTaHOBUTh MX. Kak ObUIO CKa3aHO BbIIE, 3TOT OIH30J OCMBICISUICA
coBpemeHHuKamu Illexcnupa kak OAMH U3 KIFOYEBBIX MOMEHTOB B CyAb0€ MHPO3/1aHus, OJUH
U3 I[IaroB Ha MYTH K BOCCTAHOBJICHHIO OOXECTBEHHOTO TOpSAKA M OTPaHHUYCHUIO

pa3pymuTenbHOM BiacTu psaBosia Hag boKurM TBOpEHHEM.

Kak mnokassiBaeT B cBoeil auccepranuu K. A. [llpeiiep, OTrojIocku 3TOro 3Mu30/a,
XOPOILIO 3HAKOMOT'0 cOBpeMeHHUKaM [llekcrinpa 1o auie HeTaBHO 3aPENIEHHBIM MUCTEPHSIM,

Ppas3siInduMbl HE TOJIBKO B CJIOBAax HpI/IBpaTHI/IKa, HO M B 3BYKOBLIX W BHU3YaJIbHbIX 06pa3ax,
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234 llexcnmpoBCKHil repoii BOOOpakaeT cebs MPUBPATHUKOM

COIIPOBOXKJTAIOIINX €r0 MOHOJIOT
B a1y (CBOE TMOBEACHUE OH CaM XapaKTEepHU3yeT MpH MOMOIIM Heojoru3dma — riarona “devil-
porter”; 11.3.16), pucyeT nepes 3puTeasiMu 00pa3bl TOMSIIIUXCS B aJICKOM OTHE TPEIIHUKOB, U
TaK BXOJUT B POJIb, YTO JIMIIb XOJIOJI 3aCTaBJISET €ro BCIOMHHUTH O TOM, TJIeé OH HaXOJIUTCS Ha
camoMm nene. [loBTopsirommiicsi CTYK B BOpPOTa, MHOTOKPATHO TPEPHIBAOIIANA MOHOJIOT
[TpuBpaTHUKa, €TO BRIpaXAIOUIEe HETOYMEHHUE U pacTepsIHHOCTH Bompockl «KTo Tam?» u «Kto
9T0?», yIIoMUHaHue Benb3eByna u «Ipyroro IbsIBOJa» OTCHUIATH K MPEICICHTHON CUTYyaIlHH,
B KOTOPOH 37IbI€ TyXH, B TOM unciie Benp3eByn, NpUXoIAT B CMITEHHE, YCIIBIIIAB CTYK XpUCTa
B BopoTa Ajna. YepeoBaHue MPpoJ0JHKUTENBHOTO CTYKa 3a CIIEHOM U B3BOJHOBAHHBIX BOIIPOCOB
Ha CIICHE 3a7aBaji0 y3HABaGMBIH PHUTM, KOTOPBIH B COYETAaHWU C SBHBIMH CJIIOBECHBIMU
ALTIO3USIMU HAa 3HAKOMBIN SMH30]l MPUBOJIUI K HAJIOKEHUIO B CO3HAHUU 3PUTEICH CIICHBI
IICKCITUPOBCKOM Tpareuud Ha CPETHEBEKOBYIO IbeCy, B pE3yJbTaTe YEro BO3HHUKAJIO
MHO>KE€CTBO MHOTOMEPHBIX aCCOIMAIINI MEX Ty mosiBlieHneM Makyda — Oyayiiero cnacutens
[Hotnananu — B 3amMke MakOerta u comectBueM Xpucta Bo aji. K akyctuueckum oOpaszam u
accoluanusM J00aBIsSJIUCh M BHU3YalbHBIE, CBSI3aHHBIE C OCOOCHHOCTSIMU OpTraHU3alluU
NEHCTBUSL B TPOCTPAHCTBE: TepoOi, C KOTOPHIM CBsi3aHA HaJexkJa Ha TMOCIeayolee
BOCCTAHOBJICHUE TIOPSKA, TPUXOJIUT «H3BHE»; BUIAMNMO, UMEHHO PaJH JOCTHIKEHUS ITOTO

addekra llexcnup «3acraBnser» Makayda ono3aars Ha up B 3aMke MakoOera.

Ba)kHO OTMETHTB, UYTO CHMBOJIMYECKHH IJIACT, KOTOPBIM BO3HUKAET B Ibece Ojarojaps
ATOM Mapajliesid, He OrpaHUYMUBAETCS paMKaMH JJaHHOU clieHbl. CTyK B BOpOTa pa3faeTcs elie
no mnosieinenust [lpuBpatHuka, korma MakOer mocne yoOuiictBa JlyHKaHa Ha HECKOJIBKO
MTHOBEHHUH OCTAETCs B OJIMHOYECTBE M OXKUIAET BO3BPAIIICHHS CYIIPYTH. DTOT 3BYK YCYT'yOIseT

€ro COCTOSIHUE Y»Kaca OT COBEPIICHHOr0 MPECTYILIEHUS, 000CTPSAET OLIYIICHUE BUHBL:

Whence is that knocking?

How is't with me, when every noise appals me?
What hands are here? ha! they pluck out mine eyes.
Will all great Neptune's ocean wash this blood
Clean from my hand? (11.2.57-61)

234 Schreyer, Kurt A. Period pieces: Remnants of mystery drama in Shakespeare. PhD Dissertation. Philadelphia: University
of Pennsylvania Press, 2007. Pp. 166-204.
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YcraHaBnuBaromascs B 3TOM PEIUIMKE aCCOLMATHBHASA CBSI3b MEXKIY aKyCTHYECKUM
o0pa3oM (CTyK B BOpOTa) M BHU3yaJbHbIM (OKpPOBaBJCHHBIE PYKH, KOTOpbIE HEBO3MOXKHO
OTMBITh) B COBOKYIMHOCTH C TOCJIEAYIOIIMMH BepOaJIbHBIMU OTCBHUIKAMH K oOpa3zy aja

AKTYAJIM3UPYCTCA CHOBA B HAYAJIC IIAATOI'O aKTa B 663YMHOM MOBEJCHUY U coBax Jlequ Makoer:

Out, damned spot! out, I say!.. Hell is murky! <...> To bed, to bed! there's knocking at
the gate. (V.1.34-35, 62)

[Tomo6GHO 37BIM JyXxaM ¥ TOMSIIMMCS B aay TpEHIHUKAM W3 YIOMSHYTOrO OSITH3071a
CPEIHEBEKOBOM MHUCTEPHH, CYIIPYTH OCTAIOTCS HEBOJILHUKAMHU 3TOTO YIIOJ00JICHHOTO a1y MUpa
CBOMX BIIAJICHHIA, B TO BPeMs KakK JPYrue repou MO CBOCH BOJE MO OYEpEear MOKHIAIOT €ro,
4TOOBI BEPHYThCS BO IJiaBe ¢ Maknydom u mpeodpa3utk 310 npoctpancTBo (“make good of
bad” — 11.4.41).

4.2.2.7. «B3enaHume Ha obpa3 CmpawHozao Cyoa!»

Ecnu cnosa [IpuBpatHuKa U BCsS COBOKYITHOCTh aKyCTUYECKUX U BU3YaJIbHBIX 3(PPEKTOB,
COTIPOBOXKJIAIONINX TMOsiBIeHne Makayda, BeI3pIBAIM B MaMsATH coBpeMeHHHKOB lllexcmmpa
CIOKET O CXOXKIACHHH XPHUCTa BO aJ, TO MOCIEAYIOIINE PEIUIMKH T€POEB B TOW K€ CIICHE
OTCHUTAIOT B elie Oonee siBHOM (opme k oOpaszam OtkpoBenust Moanna borocnosa. [1pu Bune
youroro kopoisigt Makayd, nonodHo reposim nbeckl «Kopoub JIup» (cM. HuTaTy BbIIIE), TOBOPUT
0 TParu4eckoM COOBITHH, CBHJIETEIIEM KOTOPOMY OH CTall, Kak 00 «oOpasze» (‘image’) xoHia

CBCTa.

... Up, up, and see
The great doom's image! Malcolm! Banquo!
As from your graves rise up, and walk like sprites,

To countenance this horror! (11.3.74-77)

CrnoBo ‘doOM’ B IaHHOM KOHTEKCTE MOKET TPAKTOBATHCS HE CTOJBKO Kak CTpanrHbIif
Cyn, CKONbKO Kak KOHEI| BPEMEH, TO €CTh COBOKYNHOCTb B3aMMOCBSI3aHHBIX B CO3HAaHHUH
CPEHEBEKOBOTO  YEJIOBEKAa COOBITHH, BKJIIOYAIOIUX THUOENb  MHPO3JaHUs  IOCIe
pa3pyLINTENbHBIX CTUXUUHBIX OencTBU M (UMHAIBHOW OWUTBBI MEXKIY JI00pOM U 3JI0M,
BOCKPECEHHE YMEPILUX, UX IIEeCTBUE KO XpuCTy U, HakoHel, Crpamsbslii Cyn. XoTs ci10BO

‘doom’ MoOrJI0 HCHOJB30BATHCS B AHTIIUHCKOM SI3bIKE IICKCIIUPOBCKOTO BPEMEHHU U B
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HCfITpEU'IBHOM 3HaquHH235, HE TOJIBKO A 0003HAYEHHUST 3aKJIIOUYMTEILHOTO MOMEHTA

YeJI0BEUECKOM NCTOPHUH, B ATOM CLIEHE COJEPKHUTCS CPa3y HECKOIbKO aJUIIO3UI Ha YITOMSIHYThIE
oubneiickue coObITHs. B mpouuTupoBaHHON Bhlle perinke Makayd NpU3bIBaeT CISAIMIMX
npoOyAUTHCS U BCTATh C IOCTENH [T0J00HO TOMY, KaK MEPTBbIE, BOCKpecasi, BBIXOJAT U3 IPOOOB.
B nocnenyromeit perunke Jlenn MakOer ynono0masier Bo3riiacel Makayda «ykacaromeMmy»

(‘hideous’) 3Byky TpyOBbI:

What's the business,
That such a hideous trumpet calls to parley
The sleepers of the house? (11.3.78-80)

B Knaure OTkpoBeHUsI 3TOT 3BYK MPEIIIECTBYET, C OAHOM CTOPOHBI, II100aIbHBIM CTUXUWHBIM
oenctBusiM (I'maBer 8-9), a ¢ npyroit — mpeoOpaxkeHu o «apcTBa MUpa» B «1apctBo ['ocnonay,

KoTopomy He OyneT koHia (Otkp. 11:15).

Ammo3un Ha coObITHS, Tpelncka3zaHHbie MoanHoM borocioBoMm, Kak IOKa3bIBarOT
MpUBEJCHHbIE IUMTaThl u3 Tparenuii «Makber» u «Kopons Jlup», 00pa3yroT oauH U3
BOXHEHIINX KOHTEKCTOB OCMBICIICHUS MPHUPOAHBIX KATaKIM3MOB M KaTacTpod cColuaIbHO-
MOJIMTUYECKOTO M JYXOBHOI'O XapaKTepa, KOTOPBIE COCTABIAIOT CIOKETHYIO OCHOBY 3THX
npousBeneHnii. C OSTUMH COOBITUSIMU COOTHOCSITCSI B KOHIIENITYaJbHOM IUIaHE UJACH
MIPOTUBOCTOSIHHSI 00’KECTBEHHOT'O TIOPSIKA U Xaoca, (GUHaIbHOM modenbl 1o6pa Hax 370M. A Ha
HAMOLIMOHANIBHO-TI0O3HABATEILHOM YPOBHE C HUMHU CBSI3aHO OJJHOBPEMEHHO OIYILEHUE yXKaca (B
permnkax Maknyda u Darapa mpucyTCTBYET CJIOBO ‘hOITOr’) ot mpeactosimux OeICTBUU |
CTpajaHuii, TpemneTa nepea 00KECTBEHHBIM OTKPOBEHHEM U, YTO HE MEHEE BAXKHO, HaJeXKAa Ha

BOCCTAHOBJICHUC CIIPpaBCIJIMBOCTHU, MHUPA, TAPMOHHH I10CJIC OKOHYAaHHA UCTOPHUHU.

4.2.2.8. «boxull BOUH»

C oroit mobemoit boxwero BomHCTBa Han JIpsiBonoM, mpeackazanHoi B Kuure
OTKpOBEHHS, COOTHOCUTCS B TIhece MoOeaa BOIMCKa 3aKOHHOTO HacleIHHKa — MajabKoabpMa —
Hag MakGerom. B crnoBax ManbkojibMa MPEACTOSIICE CPaKEHHUE OCMBICISIETCS Kak OuWTBa

BCEJICHCKOTO MaciiTaba, B KOTOpOod He OH, a cam bor (“powers above” - «BbIcIIHE CHITBI»)

235 Oxford English Dictionary on CD-ROM, 2nd ed. Vers.4.0. [Dnexrponnsiii pecypc] Oxford: Oxford University Press,
2009. Oxno u3 3navenuii coBa ‘DOOM’ (4b) oGbscHsieTcst B cioBapHoit crathe kak ‘final fate, destruction, ruin, death’
(«ygacth, OKOHUATEIIFHOE pa3pyIICHUE, THOCITBY).
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BBICTYIACT KaK IVIABHBIM IMPOTUBHUK Yy3YpIaToOpa, B TO BPEMs KAK IPHHI] U €r0 IOJYNHEHHbIE

MMpeaAcCTaroT JIMIIb OPYAHUAMHA BceBrimnero.

...The powers above

Put on their instruments. (1V.3.237-239)

[IpuBnekaeT BHUMaHHE B CBA3M ¢ 3TUM 00pa3 CuBapna Miajiiero, OTCyTCTBYIOMINH y
Xonuumena u BBeneHHbld lllekcnupom 0e3 kakoil-nmuOO BUIAUMOM HEOOXOIAUMOCTH. DTOT
AMU30AMYECKUI TepOil MOSBISAETCS HA CIIEHE, Ka3ajJoch Obl, JIUIIb JIJISI TOTO, YTOOBI OpPOCUTH
BbI30B Mak0OeTy u 0eccMBICIEHHO MOTUOHYThH B MOeAuHKEe ¢ HUM. Kak Mbl y3HaeMm mo3xe, He
emy, a Maknyy — 4eToBeKY, «HE POXKIACHHOMY KEHIITMHON», OBLIIO CYXACHO MOOEAUTh TUPAHA,
U CMEpTh IOHOT'0 BOMHA OYITO MOATBEPKIAET THIETHOCTh YEJIOBEUECKUX YCUIMM nepen Bojien
cynpObl. Omnako B ycrax CuBapaa Crapiiero cMepTh ChbIHA TMOJIYYaeT COBCEM HHYIO

HHTCPIIPCTALIUIO. V3HaB 0 TOM, 4YTO €T0 CbIH YMCpP B 601-0, rep0171 BOCKJIMIACT:

Why then, God's soldier be he!
Had | as many sons as | have hairs,
I would not wish them to a fairer death... (V.6.86-88)

B ycnoBusx, korja cyan0a yenoBeka, HapoJia U BCEro MHpa BO MHOTOM Ipe/IpelieHa BhICIIen
BOJICH, a cyapOa ylId TPOCTUPAETCS 3a MpeAesibl (PU3NYECKON CMEpTH, MEePBOCTEIEHHOM
3HAUYMMOCTBIO C XpPUCTUAHCKOW TOYKH 3peHHsl 00JafaeT He pe3ynbTaT JEeHCTBUN yenoBeka, a
HaMepeHHe, HalpaBJIeHHE ero BOJIU — TO, YbI0 CTOPOHY OH NMPUHUMAET B OuTBe Mex1y borom u

JbsiBOJIOM.

BoiBoabl K Tnase IV

AHTUYHBIE NIPEACTABICHUS O «KKPYTOBOPOTE» Xaoca U KOCMOCA CJIIOBHO CONEPHUYAIOT B
tBOpuecTBe lllekcnupa ¢ TeMu NMPUHLMIIAMU OCMBICIEHHS CYAbOBI YeJIOBeKa, rocynapcTBa,
BCEr0 MUPO3/IaHUs, KOTOpbIE OBbLIN CPOPMUPOBAHBI XPUCTUAHCKUM YUEHHEM U OCOOCHHOCTSAMU
€ro MpeJIOMJICHUS B PEJIUTMO3HON U KYJbTYPHOM JKM3HU 3110XHU. VIMEHHO mocienHue, Ha Hall
B3IJISLII, UTPAIOT CTPYKTYPOOOpa3yoILyto posib B Tpareauu «MakOeT» u B TOM WM HHOU Mepe,
NO-BUANMOMY, B IPYTUX Tpareausx u Tparukomenusx llexcnupa (nannas npodiema Moria Obl
CTaTh MPEAMETOM OT/CIBFHOTO JIUTEPATyPOBEIIECKOro HccienoBanus). [lepexoasl ot kocMoca
K Xaocy U B 00paTHOM HAaNpaBJIeHUU BOCIPUHUMAIOTCS B TAKOM CJIydae HE KaK COCTaBIISIOINE

BEUHOI'0 KpPYroBOpOTa (2CCOLMUPYIOUIErocs Takxke ¢ 00pa3om kosneca POpTyHBI), B KOTOPHIN
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BOBJIEUEH YHHMBEPCYM, a KaK D3JEMEHTbl LEJIEHANPaBIEHHOI0 HCTOPUYECKOro Ipoliecca,
KOTOpPBIE€ COOTHOCATCS Ha OCHOBE TMOJMOOMS C KIIOUEBBIMU MEPEIOMHBIMH MOMEHTAMHU
CBsIILIEHHOI HCTOPHH, TAKUMH KaK TPEXOIaJIeHUE, KPeCTHAs KEPTBA U BOCKPECEHHE XPUCTa236,
comecrBue Xpucra Bo aia, koHen BpemeH, Ctpamnbiii Cyan u HoBoe TBopenue. Ilocnennue,
OyAy4H aKTyaJIM3UpOBaHbI B CO3HAHUU 3PUTEIS TOCPEICTBOM BEpOAJIbHBIX, BU3YAJIbHBIX U 1a7KE
aKyCTHUYECKHX acCOILMAIIMA, 3a/1al0T OJIMH U3 BAXKHEUITUX KOHTEKCTOB OCMBICIICHUSI COOBITHIA U

CybOBI TEPOEB MBECHI.

W3noxxeHHbIE B JAaHHOM I71aBe HAOJII0JCHHSI TO3BOJISIIOT HAM ClIeNaTh CIEAYIOIIUNA BEIBO:
TpU OTpakeHHble B TBopuecTBe lllekcmupa cucTeMbl NpeACcTaBICHUN O cyabOe U BoOJje
CTAJIKUBAIOTCA M TPOTUBOINOCTABIAIOTCS B Tpareaun «MakOeT» Ha ypOoBHE KOMIIO3MIIUH,
CUCTEMBI IEPCOHAKEN, CKBO3HBIX 00Pa30B U MOTHUBOB, a TAK)KE COBOKYITHOCTH UCIIOJIb30BaHHbIX
B ITbece MpeleIeHTHBIX (heHoMeHOB. [Ipu 3ToM XpucTHaHCcKue IpeaCTaBlIeHus O cyAb0e U BoJe,
B TOM YHUCJIE B UX HUCTOPHUYECKOM U 3CXATOJIOIMYECKOM AacHeKTaX, OTpa)XeHbl B IbECe Ha
3HAYUTEIbHO Oosiee INIyOOKOM YpPOBHE, Y€M JIBE APYTrM€ MHUPOBO33PEHUYECKHE CUCTEMBI, U

3aJ1a0T MO CJIb HCJIOCTHOI'O BOCIIPUATHUA U HHTCPIIPCTALIUN JICUCTBUS IIbECHI.

236 V. Haiir YKa3bIBa€T HaA CBA3b MCKAY HICKCHHUPOBCKUMU TPpArcIUIMH U XPUCTUAHCKUM PHUTYaAJIOM, OCHOBY KOTOPOTO
COCTaBISIET NIEPEKUBAHKE XKEPTBBI U BockpeceHus: Xpucta: “In the world of Shakespearean tragedy this unique act of the
Christ sacrifice can, if we like, be felt as central. Shakespeare gives us a human and infinitely varying interpretation of the
sacrificial ceremony, but the relation is important. Moreover, Shakespeare’s final plays celebrate the victory and the glory,
the resurrection and the renewal, that in the Christian story and in its reflection in Christian ritual succeed the sacrifice.”
(Knight, Wilson G. Shakespearian Production: with especial reference to the Tragedies. London: Faber and Faber, 1964
(some parts published as Principles of Shakespearian Production in 1936, revised 1949). P. 158.)
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Fnasa V. NMpobnema cyapbul M BOAM B No3gHeN Tparnkomeamm LLlekcnupa
«bypa»

5.1. OcobeHHOCTM pabyibl U CIOMKETA NbECbI, CUCTEMbI NEPCOHaXKel 1 obpasa
Mpocnepo, cnocobcTaytolme akTyanusaumnm npobnembi cyabbbl U BoNU

I'epou no3aneit Tparukomenuu lllekcnupa «byps» MHOrokpaTHo oOpamarTcs NpIMo
WJIN KOCBEHHO K ITpo6JieMe Cy1b0bI U BOJIM, MBITAsICh UHTEPIPETUPOBATH MPOUCXOIAIINE C HUMU
COOBITHS, OCMBICIUTh PA3HUILy MEXKAY >KEIAeMbIM, KaKYIIMMCS M JIEHCTBUTENbHBIM. X
pa3MBbIIIJIEHUS U CIIOPBI 0OpPETAIOT 0c000E 3HAUEHHUE B CBETE TOTO aHAJOTUYECKOT0 U3MEPEHHSI,
KOTOPOE€ BO3HUKAET Y OCHOBHBIX COOBITUH IbECHI: OJaroaapsi 0COOEHHOCTSIM KOMIIO3ULIUU U
o0pa3y riaBHOro reposi, moctynku IIpocnepo BbI3BIBAIOT YCTOWYUBBIE aCCOIMALMM C
JNeHCTBUAMHU BBICIIEH CHJIBI, @ OCTPOB, Ha KOTOPBIH PaclpOCTPaHSETCs €ro BIACTb, MOXKET
BOCIPUHHUMATHCS KaK MOJIEJIb MHUPO3AaHUS. PyKOBOJCTBYSCh STUMHU COOOPAKEHUSMH, MbI
HauyHEM aHaJu3 MpoOieMbl cyAb0bI U BOJIH B «bype» ¢ paccMoTpeHust 00pasa IJIaBHOTO reposi U
0COOEHHOCTEN KOMITO3ULIUU CIOKETA.

O6pas3 [Ipocnepo crout ocoOHsaKoM B TBopuecTBe Lllekcnupa: Ha NpOTsKEHUH OOJIbIIEH
YacTU MbEChl ATOT Tepoil KOHTPOJIMPYET NEHCTBHs IPYTUX MepcoHaked Oe3 uX BeaoMma
Omarojapsi CBOEMY CBEPXbECTECTBEHHOMY 3HAaHHIO U Maruueckoi BiacTH. Ero morymiectBo
IPEBOCXOJUT BJIACTh 3€MHBIX BIAJBIK, €ro IEJIOCTHOE 3HAHUE O MPOUCXOMSILEM
MPOTUBONOCTABIIEHO (PparMEHTAPHOMY 3HAHUIO APYTUX I'EpOEB: OH HE TOJBKO OXBAThIBAET
CBOMM B3IJISIOM TPOIJIOE U HACTOSIIEE B UX B3aUMOCBS3HM, HO M NMPEABUIUT Oyayluee u a0
HEKOTOpOHl cTemeHu mnpenomnpezenser ero. Ilpocnepo Bo3BbIIAETCS HAJA OCTaJIbHBIMU
NepCcoHaKaMu TPAaruKOMEINH, IPUYEM B HEKOTOPbIE MOMEHTHI — B OYKBaJIbHOM CMBICJIE 3TOTO
cioBa: B Heckonbkux anu3ojax (111.3) on HaGrogaeT 3a ApyrumMu reposiMu ¢ «BEpXHEH CIICHBD»
— TOM 4YacTH CHEHUYECKOro MpOCTpaHCTBa, OTKyna B Tearpe snoxu lllexcrupa moriu
cryckatbest 6oru u ayxu?>’. Takum 006pa3oM, Ha IPOTSHKEHHH TheChl IIpocrepo urpaer mo
OTHOIICHUIO K OCTaJbHBIM I[E€PCOHAaXaM M MHPY OCTPOBa pOJb, AHAJOTUYHYIO pOJIU
CBEPXBECTECTBEHHOMN CHIIBI B YEJIOBEUYECKOM Cyap0€ 1 BO BCEM MHUPO3JAAHUU; IPUYEM B TEKCTE
coJiep Katcs MPeaoChUIKY JUIsl cCOOTHeceHus: obpaza [Ipocnepo u ¢ xpuctuanckum borom, u ¢

SA3BIYCCKUMU 6OFaMI/I, U JaXe C aHTHYHbBIM POKOM, O UYCM 6y21€T HO)IPO6HO CKa3aHO B

237 CmupuoB A. A. Aurmmiickuii Teatp B smoxy Ilekcmupa // Ouepku mo uctopuu esporeiickoro tearpa. CI16: Academia,
1923. C. 142-178.
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cienyrouieM pasnene. B pesynbrare Ha 00pa3 TJIaBHOTO Teposi MNPOELUPYIOTCS pas3HbIe
penurno3ueie U Mudoaoruueckue 00pasbl CUIIBI, OMPEAEISIONIEH YeIOBEUECKYIO CYyap0Y, a Ha
IPOCTPAHCTBO OCTPOBA — PA3HbIE COOTBETCTBYIOIIME UM 00pa3bl MUpA.

OTO aHAJIOTMYECKOE HU3MEPEHHUE, CO3JA0LIEecs B MbECE, YPE3BBIYAHHO 3HAYMMO JIS
MIOCTAaHOBKH U peLIECHUS MPOOIEMBI CyIbOBI U BOJIU. 3PUTENb UMEET BO3MOXHOCTH COIIOCTAaBUTh
OTHOIIIEHHE repoeB K Oype, KopabJaeKkpyleHni0, MHUMOM TToTepe OJU3KUX U 3BYyYalllie B Mbece
NPEIIOJIOKEHUS] O CHIIE, CTOSALIEH 3a 3TUMH 3JIOKIIOYEHHUSIMH, CO CBOMMH COOCTBEHHBIMU
NpenoyokKeHUsIMU 0 HaMmepeHusx [Ipocnepo u, HakoHell, ¢ OOBEKTUBHBIM 3HAHUEM O IEJISIX
BOJIIIICOHMKA, PACKPHIBAIOIIMXCS B TIOJHOM Mepe JIHIIb B MOCTIEAHEM JIEHCTBUN TPArUKOMEIUH.
Bonpoc o ToM, UMEIOT I MHULMUPOBAHHBIE TTTABHBIM T€POEM COOBITUS KaKOH-ITHOO CMBICI U
€CJIM J1a, TO KaKOBa UX KOHEYHas 11€J1b, [101y4YaeT BIIOJIHE ONPEEICHHBII OTBET B MATOM aKTe, B
muanore Apuansa u Ilpocnepo (“...They being penitent,/ The sole drift of my purpose doth
extend/ Not a frown further”; V.1.28-30). OTka3biBasiCh OT WJACH MECTH U YTBEPKIAsCh B
cOOCTBEHHOM HAMEpPEHUHU NPUBECTH CBOMX BPAaroB K pacKasHUIO, IJIaBHBIM repoil BHIOMpaeT
MOJIeTTb TIOBE/ICHHUS, aHAJIOTHYHYIO JeHCcTBUsIM Oubinelickoro bora.

Bompoc 0 1enum mpoucxonsiiero He TEepseT CBOEW aKTyalbHOCTH U B OTHOIICHUU
CcOOBITHI, HAa KOTOpbIe HE pacmpocTpansiercs miaH [Ipocmepo. CyxaeHHS O HHX Takxke
MPUCYTCTBYIOT B IbECE, HO BCE OHU, B OTIIMYKE OT IEPBOU IPYNIIbI CYXKACHUM, TAK U COXPAHSIOT
CTaTyC NPEAINOJIOKEHUI: MUp 3a MpeaeaMu OCTpOBa OCTAeTCs AJis TepOeB TaUuHCTBEHHBIM,
HEJOCTYIHBIM B MOJTHONW MEpEe 4eI0OBEYECKOMY TOHUMAHUIO, MBICIIb O HEM CIIOCOOHA BBI3BATH
NyIIEeBHOE CMsATeHHe naxe B aymie camoro IIpocmepo. OnHako 3HAYUTENBHO OOJBLIYIO
MICUXOJIOTUYECKYIO YOEIUTEIbHOCTh OOPETAaIOT MPEANOJIOKEHHUS O Cy/Ib0€ U COOTBETCTBYIOIIHE
UM TPUHLMIB UHTEPIPETALUU JIEUCTBUTEIBHOCTH, KOTOPBIE OKa3bIBAIOTCS BEPHBIMH B
OTHOIIICHUH COOBITHI, MHUIITUUPOBAHHBIX TJIABHBIM T'E€POEM.

Takum oOpazom, B «bype», Kak BO MHOTHX JPYTUX MbecaxX, CTAIKUBAETCS HECKOJIbKO
B3aMMOUCKITIOYAIOIIMX KOHIIETIIUNA CBEPXBECTECTBEHHOW CUJIBI M €€ POJM B YeIOBEYECKOM
cynb0e, C KOTOPBIMU Ha Pa3HbIX dTalax JIeUCTBUS U B CO3HAHUH Pa3HbIX '€POEB TUIIOJIOTUUECKU
COOTHOCATCST 00pa3 u noctynku IIpocnepo. DTo B mepByr0 ouepenb BCE T€ ke KOHIIETIIHU
npoBujieHITMaNM3Ma 1 ¢atanmmu3ma (B ero pasHbIX Bapuanusax). Kpome Toro, B cioBax u
JEUCTBUSIX HEKOTOPBIX T€POEB HAXOJAT OTPAKEHHE MPEJCTABICHMS, BOBCE HCKIIIOYAIOIIUE
paccMOTpeHHe COOBITUI YeTOBEUECKOM JKU3HU B CBETE KAaKOW-THOO BBICIIICH, HE 3aBUCSIICH OT

YCJIOBCKA LICIIN.
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OTmeTHM, 4TO MBI TPAKTYEM Napajuieau Mexay oopasom [Ipocnepo n borom nnu 6oramu
HE B QJJIETOPUYECKOM KITI0YE, a KaK aHAJIOTHH, CIOCOOCTBYIOIINE CO3/IaHUI0 CHMBOJIMYECKOTO
U3MepeHus B mbece. XoTs aenctBus [Ipocnepo cOOTHOCATCA ¢ NEUCTBUAMM BBICIIEH CUIIBI B
bubnuu 1 HeKOTOPhIX MU(DOIOTHUECKUX CUCTEMaX Ha MPOTSKEHUH OOJIbIIEH YacTH MBECHI, B
OTJENBHBIX 3MU30/1aX TePOil MPEACTaeT mepea HaMi OOBIYHBIM YETIOBEKOM, COMHEBAIOIINMCS,
CTpaJIaloIUM OT KO3HEH CBOUX Bparos.

B cBs3u ¢ atuM criegyeT oOpaTHTh BHHUMaHWE HAa HECKOJIBKO JI€Talel, MpU MOMOIIN
KOTOPBIX B ITbE€CE CJIOBHO OUEPUYUBAIOTCS IPAHUIIBI TEX MU300B, Ie poiib [Ipocnepo oOpeTaeT
aHaJIOrMYecKoe U3MepeHue. ITo Mpesk/ie Bcero o0pa3bl KHUTH, IO0coXa U MaHTHH reposi. Knura
ACCOIMUPYETCS B MbECE C M€ COKPOBEHHOTO 3HAHUSA W MYIPOCTH, MAHTHUS U TIOCOX MOTYT
OBITh MCTOJKOBAHBI KaK CHMBOJIBI BJIACTH HaJ CTHUXUSMU M OOCTOATEIbCTBAMU. Tak, BCce Tpu
JIeTalTi CBA3BIBAIOTCS C TEMU acriekTaMu oopasza [Ipocmepo, Ha OCHOBE KOTOPBIX OH COMMKaeTCs
C IIPEJICTABJICHUEM O BHICIIEH CHIIE: CBEPXbECTECTBEHHAS BIACTh U 3HAHUE S,

Oco0eHHO HHTEpeceH B ATOM OTHOLIEHMHM oO0pa3 MaHTuUU. JlpamaTypr CIOBHO
«TPUMEPSET» HAa CBOETO MIEPCOHAXKA POJIb XPUCTUAHCKOTO UITH S3BIYECKOTO O0Ta, IMO00HO0 TOMY,
kak caM [Ipocmepo HazeBaer Ha ceOsi BonmeOHBIM Tutaml. Bo Bcex creHax, Trie BiIacThb
BOJIIIICOHNKA TEPEXOAUT TPAHUIIBI YEIOBEUECKOW BIIACTH, OH MPEACTAaeT Neped HamMHu B
MaruueckoMm obriadeHuu. IpaMatypr He ciydailHO ¢ TaKOW TIIATEIBHOCTHIO MPOIUCHIBAET ATy
JIeTalb: B IEPBOM aKTe T€POid, TOJIBKO YTO YCTPOUBIINI MHIMOE KOpaOJIeKpyIIEHUE, TTOSBISETCS
Ha creHe B MaHTuu (“wearing a cloak™), 3arem, npexae yeM pacckazath Mupasje UCTOPHUIO
CBOCTO W3THaHUSA W3 MujaHa W MPUOBITUS HA OCTPOB, 0€3 BUIUMOUN MPUYHUHBI MPOCHUT J0Yb
IOMOYb €My CHATH I1all. Jlanee, mepexo/is K MOBECTBOBAHUIO O CBOEH JKM3HU Ha OCTPOBE U 00
ycTpoeHHo mMm Oype, IIpocmepo cHoBa HameBaer maHTHIO (“He dons his mantle”) u He
paccraercsi ¢ Hel Ha MPOTSHKEHUH TOCIEAYIONIMX CIICH BIUIOTH JI0 CEPEIMHBI MATOTO aKTa, T/e
OH, UCIICJTUB CBOMX BParoB oT 0€3yMus, OKOHUaTeIbHO cHUMaeT ¢ ceOst miand (“I will discase me
and myself present...” — V.1.85), a Takxe pemiaet ciomars cBoi mocox (“I'll break my staff” —

V.1.54) u yromute kuury (“I'll drown my book™ — V.1.57). Takum obOpazom, repoii u3

238 Tlo 3ameuanuro C. Mapkca, XoTs O0rociioBbI TOBOPST 0 bore kak 0 BceMOryIei 1 BCce3HAIOIEeH JIMYHOCTH, B Hy/I€0-
XpI/ICTHaHCKOﬁ KYyJIbTYpE Bor HEPEAKO MPEACTACT B 06pa3e YCJIOBCKA, CYHICCTBYIOLICTO HA 0o0J1e€ BEICOKOM YPOBHE, HEKEIN
OOBIYHBIE JIFO/IU, U HAJIEJIEHHBIM, B OTIMYHE OH HUX, HECOU3MEPUMO GoJiblieii aracmoio U snanuem: “Theologians postulate
that the Judaeo-Christian God is omnipotent and omniscient. But such infinite attributes cannot be conveyed in human terms,
so the Bible represents them metaphorically as a finite contrast between superhuman and merely human. God appears as a
person who lives on a higher level, possessing power and knowledge that people lack.” (Kypcus wam. — T. II1.) (Mar,
Stephen. Op. cit. P. 10.)
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MOBEJIUTENS] CTUXHM M TYXOB CTAaHOBHUTCS 3€MHBIM BIIQJIBIKOM, 3aHHUMAasl Jlaxke OoJiee HU3KOE
MOJIOXKEHUE Ha 00IIECTBEHHOMN «JIECTHHUILIE», UEM €r0 MPEeXHUM Bpar — AJIOH30.

Ananuzupys 3HaueHre 00pa3a MaHTHH B IIbeCE, CIAEAYET OOpaTUuTh BHUMaHUE U Ha Ppa3sy,
KOTOpYIO npousHocut IIpocrnepo, cHUMas CBOM TuTall, B Havaje pa3roBopa ¢ Mupanmaoi: “Lie
there, my art” (mocnoBHo, «Jlexu 31mech, Moe uckycctBo»; 1.2.25). CnoBamu 'my art' repoi
Ha3bIBaeT 37iech cBOM muiam. CioBo 'art' MHOTOKpaTHO HcHoib3yercs B «bype» (Hapsay co
CIIOBOM 'magic') B 3HAY€HUHU «BOJIIEOCTBO», HO, Onarojaps €ro LIMPOKOM CEMaHTHKE, B
KOHTEKCTE BCEH IMbEChl OHO MOXKET OTChUIATh TAKXKE K TeaTpallbHOMY HCKYCCTBY, KOTOPBIM
npeBocxoaHo BiaaeeT [Ipocnepo, 0 4eM CBHAETENBCTBYET MTOCTABICHHAS UM Ibeca-Macka. B
KPUTHYECKOM JIUTEparype, nocssieHHon «bypey, ckazaHo Hemalio o cBsizu obpaza [Ipocnepo ¢

239. XOTs 3TOT BOIIPOC BBIXOJUT HAJICKO 3a paMKH TCMBbI

coOupatenbHbIM 00pa3oM Jpamarypra
NaHHOW paboThl, oOpaTMM BHHMAaHHE Ha TOT (AKT, YTO MAHTHUSI CTAaHOBUTCA B IIbece
OJTHOBPEMEHHO CUMBOJIOM CBEPXbECTECTBEHHOM BIIaCTH U UCKyccTBa. Tak B obpase [Ipocnepo

CBA3BIBAIOTCA MeEXIy co0Oif 00Opashl BhICIIEH cuibl U apamarypra’

, @ Ha LEHTPAIBHYIO
CIOKETHYIO JINHHIO IPOELUPYIOTCS KaK MH(OIOTUYECKHE U OUOIECKIE SITU30/IbI, CBI3AHHBIE C
OCMBICIIEHHEM IPOOIEMBI CYILObI M BOJIH, TAK U IPOLIECC CO3IAHMS, II0OCTAHOBKU M MCIIOITHEHHUS
JPaMaTHYECKOTO IPOU3BEICHHS.

UroObl JocTHYb CBOEH KoHewHOW 1enu, [Ipocmepo co3maeT psia  TIIATENBHO
IPOJAYMAaHHBIX TeaTPabHbIX UILTIO3MIL, 3pUTENAMU M «UCHOIHUTENSIMHUY» KOTOPBIX OH JeNaeT
Apyrux repoes®’!, W XoTS B KOHIE NbeChl 3TH WIUIIO3UM OKA3BIBAIOTCS PAa3BCHYAHBI, OHU
YCIIEBAIOT 33 KOPOTKOE BpeMs Npeobpasuth aymu Anonszo, Depaunanna, Kamubana u B
HEKOTOPOM OTHOINGHMH jaxke Mupaniasl. CXOZHBIE LIEIM CTABMT II€pel cOOOM JpaMarypr.

[TocpencTBoM WILTIO3HI IeHCTBYeT Mopoi u Oubneiickuii bor, 0 4em MbI UnTaeM, B 4aCTHOCTH,

B KHUTe npopoka Mcauu B 66:4:

Therefore will I chuse out their delusions, ...Tak u A ynompebnio ux obonvujenue n
and I will bring their feare vpon them, HaBegy Ha HHMX yXXacHOE IJSI HUX: IOTOMY
because I called, and none woulde answere: I uto S 3Ban, m He OBLIO OTBEYAIOIIETO,
spake and they woulde not heare: but they did  roBopwu, 1 oHU He ciyIanu, a 1eaaau 370€
euill in my sight, and chose the things which B ouax Moux u u36upanu To, YT0 HEYTOJIHO
I would not. M=e.

239 Marx, Stephen. Op. cit. P. 12-13, 23.; Middleton Murry, John. Shakespeare's Dream // Palmer D. J. Shakespeare The
Tempest'. London: Macmillan, 1968. P. 110.
240 Marx, Stephen. Op. cit. P. 9.
241 Anexcanapenko M. B. Ilpobnema nokosenuii B Tparukomenusix Y. lllekcnupa. Otupl u gouepu. Juccepranms. M,
2003. C. 198.; Marx, Stephen. Op. cit. P. 23.
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CoBMelieHNE B OIHOM U TOM K€ 00pa3e U CIOKETE pPa3HbIX IUIAHOB, I'PAHULBI MEXIY
KOTOPBIMU TIOPOH OKa3bIBalOTCSI Pa3MbITBIMM, a IOPOH, HANpOTUB, O0O3HAYAIOTCS OUYEHb
OTYETIIMBO, IPUBOJUT K TOMY, YTO MEXAY IJIACTAMHU «HAJIOKEHHBIX» IPYT Ha Jpyra WLIHO3HM
(TeaTpanbHasl WJUTIO3US, CO3/JaHHAsI IpaMaTyproM nepes 3puTeaeM, U WITI031UH, HaBEsIHHbIE 110
Bosie Ilpocnepo ApyruMm reposiM) BO3HUKAIOT 3a30pbl. JTO, B CBOIO O4YEpEdb, MO3BOJISET
JpaMaTypry 3aoCTpUTh Hallle BHUMaHHE Ha caMOM (PEHOMEHE WJUII030PHOCTU TeaTpasibHOro
NEHCTBUS U, B KOHEYHOM UTOre, COOBITUI YET0BEUECKOH )KU3HU. B pe3ynbrare aBTop NoABOIUT
3pUTENS K HEMOCPEACTBEHHOMY BOCHPHUSTHIO KU3HU KaK MHCIIEHUPOBAHHOTO BBICIIEH CHIION
NeHCTBUSA, B KOTOPOM JIOAU, MOJOOHO mnepcoHaxkaM «bypu», oka3bplBaloTCS OAHOBPEMEHHO
JEHCTBYIOIMMU JIMLAMU U 3pUTENIIMU. B 3TOM OTHOIIEHNN Hanboee MoKa3aTeabHbIM SIBISETCS
moHouor [Ipocrepo B mepBoil clieHe YeTBEpTOro akTa, B KOTOPOM JpaMaTypr CO3/1aeT BCe
yCIIOBUS JJIsl TOTO, YTOOBI 3pUTEIH, KaK U CaM Iepoi, HEBOJIBHO OLIYTUIM ceOs akTepaMu B
npame >ku3HHM — “such stuff as dreams are made on” (IV.1.156-157), utoOGBl BMecTe C
TeaTpabHON WUTIO3UEN UM MPEACTABUIIACH 3bI0KOM, HEYCTOMYMBON U MIUTFO30PHOM MPUBBIYHAS
UM JIEUCTBUTEIBHOCTb U YTOOBI, TAKMM 00pa3oM, co3epliaHue TeaTpajbHOro JEHCTBHS CTAJIo U
JUIL HUX aKTOM caMoIlo3HaHUs. BO3MOXKHO, C BBITOJTHEHHEM 3TOM XY/IOKECTBEHHOM 3a7a4yu U
CBs3aHbl B MPOU3BEICHUHU MPOUCXOAIINE HAa HAIMX IIa3aX «OONadeHHs» U «pa300i1auyeHus»,
LENBIN PsIJl CO3AAHHBIX M Pa3BESIHHBIX IpaMaTyproM MILTIO3UH.

Wrak, Onarogapst 0cCOOEHHOCTAM KoMOo3uiuu «bypu», €€ NpoCTpaHCTBEHHOU
OpraHM3allid U CHUMBOJHMYECKUM JETajsiM, Ha MPOTSHKEHUH OOJbIIEH YacTH CIEHMYECKOTO
JEHCTBUSL OCTPOB BOCIIPUHUMAETCS KaK MOJIeIb MUPO3AaHus, B KoTopoil [Ipocniepo BeimonHseT
pOJIb CBEPXBECTECTBEHHOM CHJIBI, MPUYEM IIPU IOMOILIM MHOXKECTBA CPEICTB M IPHEMOB
NOJYEPKUBAETCA, YTO 3TO He Oosiee yeM ponb. W, momoOHO TOMy Kak akTep MpeKpaiiaer
UCIIONHATh CBOKO pPOJb, YyXxond co cueHsl, llpocrmepo wu3baBnserca oOT arpuOyToOB
CBEPXYEJIOBEUECKOTO 3HAHUS M CBEPXbECTECTBEHHOM BIACTH, I'OTOBSCh HABCErNa NMOKUHYTH
OCTpOB.

Bo BropoMm pasnmene pgaHHOW TJaBel MBI PAacCMOTPHUM OCHOBHBIE COOBITHS,
MHUIMUPOBAHHBIE TJIaBHBIM FepoeM, 1 00paTuM 0co00€ BHUMaHHE Ha MOMEHTBI CTOJIKHOBEHHUS
Pa3NMUYHBIX CIIOCOOOB MX BOCHIPHUSATHS U OCMBICICHUS (B aCMEeKTe MPUYUHBI U LIEIH) B CIOBaX
pa3HBIX TepoeB, a TaKkKe B 00pa3ax, KOTOPbIE MOTYT OTCHIJIATh OJHOBPEMEHHO K HECKOJIbKUM

B3aMMOHNCKIIIOYAOIINM KOHIICIIIIUAM Cy211;6I)I M BOJIHN.
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5.2. CobbiTuA, cocTasasiowwme nnaaH MNpocnepo, B r1asax 3putesiei, Camoro repoa 1
OPYrux nepcoHaxken

5.2.1. bypAa n KopabneKkpyweHue: poK, Hesnenasa CAy4anHOCTb UAKN NpoAB/eHUe
6naroit Bonn?

brnaromaps Tomy, 4to crieHa Oypu IpeAlIecTBYeT B Ibece mosiBiaeHuto [Ipocnepo, camu
3pUTENH B TEUCHHE HEKOTOPOTO BPEMEHHU MpeObIBAIOT BO BIACTH WILIIO3UU: HCIIOTHEHHBIC
OTYasTHUSI PEIUIMKH TMEPCOHAXKEMN, 3BYKHM T'pOMa 3aCTaBISIOT MX IMOBEPUTH B TO, YTO TE€POH
o0peueHsl cyb00i Ha THOEh B BOJTHAX.

MHorve pemiMkd, 3ByYallue B O3TOM CHEHE, OTPAXAlT BEChbMA OTYETIMBO
MIPEACTABICHUS Pa3HBIX T€POEB O COOTHOIICHUHU CYAbOBI M BOJIM. borMaH, kemas, 9ToObI €ro
rocro/ia MOKUHYJIN Nany0y U He MelIaal MaTpocamM OOpOTHCS CO CTUXHEH, MBITAETCS YOSIUTh
UX B TOM, YTO €JUHCTBEHHOE CPEJICTBO, K KOTOPOMY OHH MOTYT OOpaTHTHCS B JAHHOU CUTYaITUH,
— 3TO MOJIUTBA, NMPUYEM HE CTOJBKO O CIIACEHUM OT CMEPTH, CKOJBKO O CHAacEHHUH JYIIU.
CoBepllieHHO WHOW THI OTHOIICHHUS K O€JCTBHIO HAaXOIUT OTPaXKCHUE B CIOBaX AHTOHUO U
CebacTbsiHa, KOTOpBIC IIOJIAralOT, YTO HMX HEMHHYyeMmas Tu0elb — pe3ylbTaT HeJenoi
CIyYallHOCTM — HEBEPHBIX JEWCTBUU MbSHBIX MATPOCOB; COTJACHO WX MNPEACTABICHUSIM, B
MIPOMCXOAIIEM HET MPOSIBICHUS KakoW Obl TO HU OBbUIO BBICIICH BoH. DaTanucTHYecKas
MHTEPIPETAUS TPOUCXOISIIETO TAKKE 3BYUHT B 3TOU CIIEHE, OJIHAKO JIAHHBIC MTPECTABICHUS
MIPENOJHOCATCS 3/1€Ch B KOMUYECKOM KItoue: [ OH3a10 BUIUT HAZEK Ay Ha CHACEHUE B TOM, YTO
BborvaH, nmo3Bosstonuii cede HeT0CTAaTOYHO MOUTUTENHHOE 00palleHrne CO CBOMMH T'OCIIOAaMH,
JIOCTOWH BUCEJUIIBI, a HE CMEPTH B MOPE€, U UMEHHO K TaKOW y4acTH OMpeJeNieH CyAbOOi OT
poxkaeHus. OaHaKo, MO-BUAUMOMY, 3TO BBICKA3bIBAHUE CIICAYET BOCIIPUHUMATh KaK OCTPOTY.
[TogoOHO TOMYy, Kak BrocieacTBuu ['oH3a10, YTOOBI OTBIEYL M Pa3BECEIUTh KOPOJs, OyaeT
03BYUYMBATh YTOIMYECKUE HJI€aIbl COBPEMEHHOCTH, B 3TOW CLIEHE OH CTPOUT CBOKO OCTPOTY HA
HE MEHEE TOMYJSPHBIX JIJIsl €r0 BpeMeH! (paTaIMCTHYECKUX TIPEACTaBICHUAX. B KOHIIE CLICHBI,
nepe JIMIOM CMEPTH, €r0 TOH MEHSIETCS: OH MPU3bIBAET CBOMX CIYTHUKOB MPHUCOEIUHUTHCS K
MOJIUTBAM KOPOJIsl ¥ TIPUHIIA U Jlajiee, B MOCIEHUN pa3 BbIPA3UB COXKaJIEHUE 10 MMOBOY CBOEH
y4acTH, TPOU3HOCUT (pasy, MOYTH JOCIOBHO BOCHPOU3ZBOAAIIYIO OJHO W3 MPOIICHUM

['ocnioaneit monmuTeel (“Thy will be done...” — «/la Oynet Bost TBoA...»):

The wills above be done! (1.1.63)
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Taxum 00pa3zoM, pazdOpoc nmpencTaBiIeHuil 0 Cyab0€e U BOJIe, OTPAXKEHHBIX B 3TOM CIIEHE,
BEeChMa BEJIMK — OT XPUCTHAHCKOTO MPOBUICHIIMATN3MA, BBIPAXKAIOIIETOCS B CMUPEHUH TTepe]]
Bosieil bora, 10 (aramucTuueckoro mpeacTaBlICHUs] O MPETONPEACIICHHOCTH YeJIOBEUECKOM
JIOJIU ¥, HAKOHEI, KOHIIETIINH, BOBCE MCKITIOYAIOIIEH BRICIIYIO CHITY KaK (DaKkTop 4eToBEUYeCKOM
CybOBL.

Wtak, B mepBoi CIieHE MbECHl M TE€POU, U 3PUTENH MPEObIBAIOT B 3a0IYXKACHUH: OHU
yOeXIeHbl B TOM, 4TO KOPAOJIK0 HEANOJMUTAHCKOIO KOpOJisi YIpOKaeT pealibHas ONAacHOCTD.
Opnako B cinenyromeit >xe cuene I[Ipocmepo B pasroBope ¢ MupaHaoil pa3BeHUBaeT 3Ty
WJLUTIO3UIO0, TTOKA3bIBasi, YTO Oypsl He MPUYMHIIIA HUKOMY HHU MaJIeHIIero Bpeaa u Obljia MepBbIM
IIaroM K OCYIIECTBIIEHHUIO €T0 IJIaHa.

B stoii cuene (11.2) gBaxapl BcTpewyaeTcsl ajuTio3us Ha MPEIEACHTHOE BhICKa3bIBaHUE
oubneiickoro nmpoucxoxaeHus. Ilpocnepo, xemnas yBepute Mupanay B TOM, 4TO HUKTO U3

IMOTCPIICBINUX KOpa6HerymeHI/Ie HC ITOCTPadall, IIPOU3HOCUT CICAYIOIIUC CJIOBA:

... There 1s no soul —
No, not so much perdition as an hair

Betid to any creature in the vessel... (1.2.29-31)

B kynbrype, nns xotopoi bubnusi octaBanachk IJIaBHBIM MPEIEACHTHBIM TEKCTOM, ATH
CTPOKH M KOHTEKCT, B KOTOPOM OHHU 3BYYaT, MOIJIM BBI3bIBaTh B COZHAHUH 3PUTENICH HE TOJIBKO
aOCTPaKTHYIO HJICI0 BO)XKeCTBEHHOTO MPOBHJICHHS, HO M KOHKPETHBIN 31m30/1 u3 JlesHuil cB.
ATMOCTONOB, B KOTOPOM MPUCYTCTBYeT Mojao0Hast (ppaza. B 27-it rnaBe stoit kuuru Hooro
3aBeTa MOBECTBYETCS O TOM, Kak KOpaliib, Ha KOTOpoM Be3yT Amoctona [laBna Ha cyn B Pum,
MomnajacT B IITOPM U, KOT/Ia BCE HAXOIAIIMECs Ha Kopabiie TepstoT HaJexk Ay Ha criacenue, [laBen
OTKpBIBAET UM, 4TO 10 Boxkremy mpombIcy «HH O/lHA aylia [u3 HUX| He moruOHeT» ([lesHus
cB. AmoctosioB 27:22), a I03Ke — 4YTO HH Yy KOTO M3 HUX «HE MPOMAJET BOJOC C TOJOBBD»
(Hestaust cB. AnoctonoB 27:34); mociie ABYXHEACIBHOTO CKUTAHMS UM YJIaeTCs BHICAIUTHCSA Ha
0CTpoB Muer.

[Tapannens mexnay snuzogamu «bypu» u bubnum, Bo3HUKaromas Omarogaps 3TOMY
MpeleACHTHOMY BbICKa3bIBAHUIO B CO3HAHUU YUTATEIIS U 3pUTEIIS, TO3BOJISIET aKTyaIu3upPOBaTh
MpeacTaBiIeHUE 0 bokeCTBEHHOM MPOMBICIIE U O TOM, YTO OEJACTBUS, 3aCTABIISIOIINE OITYTHTh
ONU30CTh U y’Kac CMEPTH, UCTIONB3YIOTCA boroM asist BpazymieHus yenoBeka. C 3Toi ke Lelblo,

KaK Mbl y3HaeM B KOHLIe Ibechl, nmogHumaer Oypro u Ilpocnepo. Ilapannenu mexay AByms
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AMU30/IaMH — MMEKCITUPOBCKUM U OUOJIEHCKIM — MOXKHO YCMOTPETH U B TTOBEICHHUH JIFOJIEH TTOCITE
ux yyaecHoro criacenus. M B 6ubneiickoit kuure, u B «bype» siBHOE 4y/10 HAXOAUT OTKJIMK B
NyIie JIAIT, HEMHOTUX JIIOACH: BOWHBI, IUThIBIIHE ¢ AmoctonoMm [laBioM u wmMeBIme
BO3MOXKHOCTh YOEIUTHCS B €T0 MPOPOUYECKOM Jape, HaMepeBaroTCs Mepe/l BhICAIKOW Ha OCTPOB
YMEPTBUTH BCEX Y3HUKOB (BKIouas camoro [laBnia), 4roObl Te HE cOexanu; KopaOelbIIUuKu
JyMAIOT JIUIIb O TOM, KaK Obl CACTHCh CAMUM, M TOTOBBI TalfHO MOKUHYTH Ha JIOAKAX CEBIIM
Ha MeJb KOopaldlib, OCTAaBUB CBOMX COPATHUKOB 0€3 CPEACTB K craceHuio. CXOMHYI0 CUTYaIUIO
MBI HaOmomaeMm B «bype»: U3 Bcex mepcoHaXke, BBICAIMBIIUXCA Ha OCTPOB, JIMIIb [0H3a110
BOCIIPUHHUMAET MPOU3OIIE/IIee C HUMHU KaK 4yllo, B TO BpeMs Kak JIpyrue BCeleso MpeaarTcs
nubo cBoeMy ropro (AJoH30), OO COOCTBEHHBIM KOBapHBIM U TINECIABHBIM MBICIISM
(AnTOoHUMO, CebacThsH), UTO €/1Ba HE MPUBOAMT K YOUICTBY AsioH30 u ['0H3am0.
[TokazaTenbHBIMA B 3TOM OTHOIICHHWH SIBJISIFOTCS TPOTHUBOpPEYAIAC JPYT JAPYrY
BbICKa3bIBaHUsl [OH3am0 1 AHTOHHO B TIEPBOW CIIeHE BTOpOro jaeivcTBusi. [0H3amno0, mbITasch
YTEIIUTh KOPOJIsi, oOpamiaeT ero BHUMaHUE HA YYJICCHBIE OOCTOSTENbCTBA WX CIIACCHUS, a
AHTOHHO, IMHUYHO UPOHU3UPYIOIINHN HAJl KaKI01 (pa3oii mpecTapesoro COBETHUKA, MOMPOCTY

OTPHUIACT CKA3aHHOC NM:

GONZALO
That our garments, being, as they were, drenched in the sea, hold notwithstanding their

freshness and glosses, being rather new-dyed than stained with salt water.

ANTONIO
If but one of his pockets could speak, would it not say he lies? (11.1.64-69)

3nech HCHONB3yeTCsl OAWH U3 U3MoONeHHbIX mnpueMoB Illekcnupa — CTOIKHOBEHHE
MPOTUBOIIOJIOKHBIX TOUEK 3PEHUS HAa OJHO U TO K€ COOBITHE WIH SBJICHHE. 3PUTEINb
OKa3bIBACTCS TIEPE]] BHIOOPOM: UbI0 MHTEPIIPETAINIO MPUHATh KaK UCTHHHYIO, KTO U3 T€pPOECB
CJIEI, KTO 3psiY, YbMMHU IJ1a3aMHU CIEAYET CMOTPETh Ha mpoucxoasiiee. Kak 1 Bo MHOTUX APYTUX
CJIy4asiX, OTBET HA 3TOT BOIPOC HE OYEBHUJECH, OJTHAKO OH COAECPKUTCA B TEKCTE U OTKPBIBACTCS
BHUMATEJIbHOMY 3PUTENI0; B MPEALICCTBYIONICH CLIEHE ApHUAJb, OMUCHIBAS YCTPOCHHYIO MM

Oypro, TOBOPHUT MPUMEPHO TO ke, yTO U [ 0H3a110, 00 0OCTOATENIHCTBAX CIIACEHUS TEPOCB:

On their sustaining garments not a blemish,

But fresher than before. (1.2.218-219)
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B npoTtuBononoxHeIx cyxaeHUsIX [0H3a10 1 AHTOHHO 00 OYEBHIHOM (COCTOSIHUE HX
OJICK/IbI) MO)KHO YCMOTPETH CTOJIKHOBEHHE HAMBHOTO U PEATMCTUYHOTO B3IVISIIOB Ha COOBITHS:
YBEPEHHOE OTpHUIlaHUE YYJIeCHOTo B ciioBax AHTOHHO U CebacThsiHa B HEKOTOPHIE MOMEHTHI
oOpeTtaeT OONBIIYIO TCHUXOJIOTHYECKYIO YOEAUTEThbHOCTh, YE€M CJIOBa «OJaropasyMHOTO
cearomm» (“Sir Prudence” — 11.1.291), xoTopsblit HeycTaHHO «4yuTaeT mMopaib» (“upbraid our
course” — I1.1.292), — takum mpezactasisiercss [oH3ano aBoum 3aroopiukaMm. OIHAKO TPU
OnmuKalIeM pacCMOTPEHHHM CTAHOBHUTCSI SICHO, YTO OIIMOKKM B CYXJIEHHU 00 OUYEBUIHOM
JOTTYCKaloT UMEHHO AHTOHHMO U CebacThsiH M 4TO B3I [ OH3a/10 TPOTUBOCTOUT UX BUJCHUIO
JEMCTBUTEIIBHOCTH KaK 3PEHUE — CIIETIOTE. JTa OMIIO3UIMUS 3PEHUS U CIIENIOTHl B BOCIPUATUN
MIPOUCXOJSIIETO Pa3HBIMU TEPOSIMH PACIIPOCTPAHSACTCS U HA CYXKICHUS O CMBICIE, e,
npuunHe coObiThil. CioBa ['oH3am0, B KOTOPBIX BBIpaXKaeTcsl BEpa reposi B CYIIECTBOBAHUE
HETMOCTWKUMOMN OJ1aroi BOJIM, yA3BUMBIC JJI IMHUYHBIX HACMEIIIEK JPYTUX repoeB, Hanbosee
BEPHO OTPAXAIOT CYIIHOCTh MPOUCXOMSIIMX B Ibece COOBITUH. A YBEPEHHOCTh JBOUX
3arOBOPIIUKOB B CBOEH 0€3HAKA3aHHOCTU M B TOM, YTO OHU MMEIOT BJIACTh HaJ COOCTBEHHOU U
qyK0H Cynb00ii, OKa3bIBaeTCs IITyOOKUM 3a0ITyKICHUEM.

Takum 00pa3oM, B Ibece UCMOJIB3YETCS OAMH W3 MPELENSHTHBIX CrKeToB bubmum,
BKJTFOUAOIIUH MOCIIEI0BATENHHOCTE OypH (WiIH Ipyroro OEACTBHUA) U UyJIeCHOTO N30aBICHUS OT
BEpHOU TUOeNn: yXac, CTpaJlaHue U 4yJ10, KOTOpble ucnoib3ytoT bor B bubmuu u [Ipocnepo B
«bype» nns BpazymiieHMs JIO/IeH, HE OKa3bIBAIOT Ha MOCIEIHUX JOHKHOTO JEHCTBUS M3-3a UX
YKECTOKOCEPUs, UYTO JIeJaeT HEOOXOAMMOW IJisi JOCTIDKEHHUsS IMOCTaBICHHOW MU dYepemy
JAJbHENIINX WCHIBITAHUM, MOTPSACCHUM M uynec. IloMMmMoO paccMOTPEHHOTO HOBO3aBETHOIO
ANU30/a, CJIEAYeT YHNOMSHYTh U OJUH BETXO3aBETHBIM, B KOTOPOM pACKPBIBAETCS TOT XKE
IIPUHLIMI B3aUMOJCHUCTBUS bora ¢ HENMOKOPHBIM HAapOJOM M KOTOPBIM CBsi3aH C «bypei» He
TOJILKO Ha YPOBHE CIOXKETa, HO U IMOCPEICTBOM MPELEIEHTHOTO UMEHU «APHUAIIbY.

Nwms 'Ariel' (B pycckom CuHomansHOM miepeBofie bubnuu - «Apuuniy) BCTpedaeTcs B
bubnuu B 29-ii mmaBe Kuuru npopoka Mcaun: tak HazwsiBaeT Mcans Uepycanum, oOparasicek K
HeMYy OT Jinia bora ¢ mpopodecTBOM O TpSAYIIUX KaTacTpodax v O MOCIEIYIONIEM YyIeCHOM
n30aBJICHUMN «M30paHHOTO Hapoja» OT HEMHHYeMOil rudenu. B oTkpeiBaromieiics B 3Tol 1iaBe
KapTHHE Oyaymero, kak u B «bype», CTpeMHUTEIbHO CMEHSIOT JAPYr Jpyra cMepTeinbHas
OMAaCHOCTh M 4YylecHOe H30aBleHHe, Oe3yMHue W UCIENCHHE, OCIEIJICHHEe U MpPO3pPEHHE.
Co3nanve W paspylleHHWe WUIIO3UM HUCHONb3yeTcsl 3/ech borom Kak IJIaBHOE CpEACTBO

BO3/ICHCTBUS Ha MYy U pa3yM HEMOKOPHBIX Emy mozeit, kak crioco6 BoccranoBienus CBoei
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BJACTH B CEpALE KaXJO0ro M3 HUX M, B KOHEYHOM HTOre, BO BceM oOmecTBe. CXOAHBIM
IPUHIUIIOM PYKOBOJICTBYETCS B CBOUX JIeHCTBUX U [Ipocnepo: oH Bo3BpalaeT cebe BIacTb He
NyTeM TNPUHYXKJIEHUSA, a IOCPEICTBOM pPAa3HOTO0 poOAa WUIO3UH, OencTBU M 4Yynec,
HO3BOJISIIOIIUX IPOOYAUTH B yIlIaX HEKOTOPHIX MPOBUHMBILUXCS FE€POEB UYBCTBA PACKASIHUSA U
01aroJapHOCTH, KeJIJaHUE BOCCTAHOBUTH Pa3pyIIEHHbIN UMH MOPSIIOK U UCKYIIUTh CBOIO BUHY.
Wrak, B Hagaje BTOPOH CIIEHBI IIEPBOTO aKTa, KOIAA 3pUTENM y3HAKOT U3 MOHOJOra
Mupannel 0 ToM, uro uMeHHo [Ipocnepo nmogHsn Oypro, B KOTOpOH, KaK MOIVIO MTOKa3aThCs B
HepBOil ClieHe, MOrubJI0 MHOXKECTBO JIOCTOMHBIX JIIOJEH, 3TOT repoil B NEpBble MTHOBEHUS
CBOETO MpeObIBaHUS Ha CLIEHE MPEACTABISIETCS MOJOOHBIM JKECTOKHUM SI3bIY€CKUM Ooram (Bpoje
IOnurepa n HenryHa, ynmoMsHyTBIX B MOHOJIOT€ ApHUAJIsi B CBA3M C IMOAHATON UM Oypei),
KOTOPBIE MOJIb3YIOTCS CBOEH BIACTHIO HAaJl MUPOM U YEJIOBEKOM 0€3 MIJIOCEP/IHs U COCTPAIaHuUs.
Opnnako otBeTHBIE cioBa [Ipocniepo u ero nocienyromue 1eMCTBUS aKTYaIU3UPYIOT B CO3HAHUU
3pUTeNs MHOM o00pa3 BbICHIEH CHJIBI M HHYIO MOJENb MHpa. biaromaps MHOrOKpaTHOMY
UCIIOJIb30BaHUIO B MbECE Pa3HOOOpA3HBIX SABJIICHUN OUONIEHCKON MpENEeIeHTHOCTH, B YHCIIE
KOTOPBIX NMPELEACHTHBIE BBICKA3bIBAHUS, IPELEACHTHOE UM U IIPELEJCHTHBIN CIOKET, MHOTHE
noctynku [Ipocnepo npencTaBisioTcs aHAJIOTMYHBIMU AelcTBUsAM Oubnelickoro bora. O0pa3
[JJaBHOTO Te€posi U KOMITO3ULIMS CHXKETa BBICTPAUBAIOTCA TaKUM 00pa3oM, YTO B BOCHPHUITHU
neiictBuit [Ipocniepo cTankuBarOTCS U CMEHSIOT IPYT APyra pa3Hble CocOObl MHTEPIPETAIINH
COOBITHI 4YeloBEYECKOW >KM3HU — OT (aTAJIMCTUYECKUX JI0 MPOBUACHIMAIUCTCKUX W,
KOHKpETHee, XpUCTHaHCKUX. Tak kak nenb IIpocrepo ocraercs HE BIOIHE SICHOM BIUIOTH 10
KOHIIa Mbechl, 00pb0a ATHUX HHTEPHPETALMOHHBIX MapagurM MOJJIEPKUBAECTCS B CO3HAHUU
3pUTENS Ha BCEM NPOTSDKEHUH CLHEHHYECKOTO JIEHCTBU, Oiarofaps yeMy npoosiema cyap0bl U

BOJIM OCTAETCs IIPEAMETOM HENPEeKpaIaroIIeics pedekcuu.

5.2.2. NonbiTKa y6uinctea: yaobHbIN cayvyaid MaAn ucnbiTaHue?

B nepBoii cuieHe BToporo akTa, kKak ObUIO CKa3aHO paHee, TPOBUICHIMATUCTCKUE B3IIISIbI
T'oH3a510 Ha NPOUCXOIMAIIEE MPOTUBOMOCTABIISIIOTCS OTHOLICHUIO JPYIMX I€POEB K TEM KE
COOBITHUSAM. DTO OTHOIIIEHUE OMPEIEISIET HE TOJIBKO T€ BHIBOBI, KOTOPHIC JCIAOT MEPCOHAXKH U3
y’K€ COBEPIITUBIINXCS COOBITHI, HO ¥ X JaJIbHEUIITUE TIOCTYIIKH.

AHTOHUO, JIJIs1 KOTOPOTO MBICJIb O BO3MOXKHOM THOENH BO BpeMs KOpaOJeKpyIeHus Oblia
CBsI3aHA C UJEEU HEJIENOW CIyYalHOCTH U CIIACEHHE KOTOPOrO0 OT HEMHUHYEMOM CMEPTH BOBCE

HC SABJACTCA MPEAMETOM IJIst C€ro pe(bJICKCI/II/I, npoaoKaCT OCMBICIIATE HMPOUCXOAAIICC KaK
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MOCIIEIOBATEILHOCTh CIIy4aeB, HE HMMEIOMUX OOBEKTHBHOTO CMBICIA. YIOOHBIM CIIydaeM
(‘occasion’) mpeACTaBISAETCS EMY TO 0OCTOSTEIBCTBO, UTO BCE €0 CITyTHUKH, 32 UCKIIOUEHUEM
CebacTpsiHa, BHE3AIMHO MOTPYXAKOTCSA B COH, M CyAbOBI MOCIEeTHUX OynTO ObI OKAa3bIBAIOTCS B

ITOJIHOM PACIIOPAKCHHUU JIBOUX 3dI'OBOPIIIUKOB.

...The occasion speaks thee, and
My strong imagination sees a crown

Dropping upon thy head. (I1.1.211-213)

[TomuuHATH 0OOCTOSITENHCTBA CBOCH 11€7TH, U3BJICKATh U3 HUX BBITOAY U TEM CaMbIM
nobuBatkcs 6marononyuus (‘fortune’) — OCHOBHOM MPUHIIUII, KOTOPBIM PYKOBOJICTBYETCS

AHTOHUO U KOTOpbIY OH BHYIIaeT Ce0acThsiHY, yIpeKas ero B 0e3/1eiCTBUU:
Thou let'st thy fortune sleep--die, rather. (I1.1.220)

DTOT repoil He mpeArnoaraet, 4To coOObITHE, HCTOJKOBAHHOE UM Kak ciiydyail, yioOHbIN
JUIsL OCYHIECTBJIEHHMS CBOErO JABHETO HAMEPEHHs, MOXKET HMETh HEKYI Iellb, HEKHMU
HEJIOCTYITHBIA €r0 MOHUMAHUIO U HE3aBUCAILMI OT €ro JKeJIaHUU cMbICH. OIHAKO ISl 3pUTEIIA
OYEBHJIHO, YTO Takoe mpejcTaBieHue AHTOHMO M CeOacThsiHA O CIOXKHBIIEHCS CHUTyallUu
ABIIETCA ITyOOKUM 3a0myxaeHrueM. CyTHUKHU 3arOBOPILMKOB MOTPYKAIOTCSI B COH HE TI0 BOJIE
ciernoro ciydas, a mo Bose Ilpocnepo: 310 BoneOHUK MOChUIAET K HUM ApUdIis, 4TOOBI TOT
CHauaja HaBesul Ha HUX COH, cllejall UX YSI3BUMBIMU JUIsl KO3HEH 3J10/1€eB, a IOTOM BHE3AITHO
pa3Oyaui X, TEM CaMbIM IPEIOTBPATUB TPAreIuIo.

Ilens, xoTopyro mnpecinenyer npu 3toM [Ipocnepo, He oueBHIHA, BeAb Ha YHUCTO
COOBITUITHOM ypOBHE A3TOT 3MU307 HE UrpaeT KAKOH-IHOO CYIIECTBEHHOM pOJIM: HaMEpEeHHE
JIBOUX TE€POEB OCTAETCSA HEOCyIIeCcTBICHHBIM. OJIHAKO UMEHHO BO3HHUKHOBEHHUE, O(hopMIIeHHE
TOr0 HaMEpPeHHsl U COCTAaBJSIET IJIaBHOE COJAEpKaHUE TOr0 BHYTPEHHETO, Ype3BbIYailHO
3HAUUMOTO COOBITHSI, KOTOPOE MPOMCXOAUT B 3TOH cueHe. [Ipocmepo co3maer ycnoBus, B
KOTOpPBIX TalHbIEe CTPEMJICHUS T'€pOEB CTAHOBSTCS TBEPAbBIMH HAMEPEHUSIMH, PAaBHBIMHU IIO
CBOEMY JYXOBHOMY COJIEP)KaHUIO CaMUM JCUCTBUSAM — YOMHCTBY M OparoyOuiicTBy. [lomumo
TOTO YTO B ATUX HAMEPEHUSX PACKPHIBACTCS MEXaHU3M JIEHCTBHUSA 371a B MUPE, OHU YPE3BbIYANHO
3HAYUMBl M C TOYKH 3pPEHHUS OCMBICICHHSI T€pOSIMH HMX COOCTBEHHOM cyabObl. OIHUM U3
CTHMYJIOB K COBEPILICHUIO 3JI0ACSHUS CTAaHOBUTCS st AHTOHHO U CebacThsiHa HHTEPIIpeTalus

TOTO COOBITUS, C KOTOPOro HauuHaeTcs (palyna mbechbl: OHM pacCMaTpUBAIOT MPECTYIICHUE

183



Antorno npotuB [Ipocmepo kak TpeneneHT, KaKk CBOEro pojxa oOpasel] OTBarh, yMEHHUS
BOCTIOJIB30BAThCS CIIy4aeM:

Thy case, dear friend,

Shall be my precedent; as thou got'st Milan,

I'll come by Naples. (I1.1.295-297)

Yoenusmmch B HamepeHusix AuToHno u Cebactesina, [Ipocniepo maetT UM BO3MOKHOCTh
OTKAa3aThCs OT 33[yMaHHOTO M JIMIIb B MOCIETHUI MOMEHT, YTOOBI MIPEIOTBPATUTH TPareauio,
NPUKA3bIBACT APHUIITIO BMEIIATHCS B MIPOUCXOSINEE U pa30yIUTh OCTAIBHBIX TEPOCB.

Takum oOpazom, 00CTOSTENBCTBA, KOTOphIE MpeAcTaBisiuck CebacTbiHy M AHTOHHO
YIOOHBIM CITydaeM, MPEANoJIaraoluM PelIuTeIbHbIC JSUCTBUS C UX CTOPOHBI, OKa3bIBAIOTCS
YEeTKO MPOAYMaHHBIM HCTIBITAHHEM. B TOT MOMEHT, KoT/ia IBa Teposi OIYIIA0T ce0s X03s€BaMU
CBOCH CynbObI, COOBITHSI X dH3HU M MX MOCTYIKHU (HO HE CaMU PEUICHHsI) HaXOIATCS BCEIIEIIO
BO BJIACTH CHWJIBbI, O CYIICCTBOBAaHMHM KOTOPOH OHHM M HE Momo3peBaroT. HecocrostenpbHOU
OKa3bIBAETCSl I MHTEPIIPETALNS, KOTOPYIO T€POU JAIOT COOBITHSAM, MPEAMIECTBYIONINM HAYaTy
TILECHI: BBIBOJI, KOTOPBIH 00a repost JeNIaloT U3 TaBHETO NPeCTyIUICHHSI AHTOHHO, 3UXKIETCS Ha
UX HETIOJHOM 3HAaHWH O TPOILIOM U HACTOSIIEM M K KOHITY MTbEChl OKOHYATEIFHO OOHAPYKUT
CBOIO HEOOOCHOBAHHOCTb.

HUrtak, B O3TOM »SOU30[e TMPOHUCXOIUT BEChbMa SBHOE CTOJIKHOBEHHE JIByX
MHTEPIPETAUOHHBIX MApaJNrM; OJIHA U3 HUX CBA3aHA C BOCHPHUITHEM OOCTOSTEIBCTB KU3HU
KaK COBOKYMHOCTH COOBITUH, HE HUMEIOMUX OOBEKTHMBHOTO CMBICIA WU KaKOW-IHOO He
3aBHCAIICH OT yeloBeka Ienu. Jlpyras ke, HampoTUB, BKIIOYAET MPEICTABICHUE O HATUIHU
HEIOCTYITHOTO YeJIOBEYECKOMY ITOHMMAaHHIO0 Olaroro IUlaHa, OXBATBHIBAIOLIETO IMPOILIOE,
HacTtosimiee W Oyaymiee B WX B3aWMOCBS3M. VIHBIMEH  CJOBaMH, TpaJWIMOHHBIC
NPOBUACHLIUAINCTCKAE B3IVl CTAJIKMBAIOTCA 3/1€Chb C HOBBIMH CIIOCOOaMHM BOCHPUATHUS
NCHCTBUTENPHOCTH, pa3pyIMAIONIMMUA TPEXKIE IEJIO0CTHOEC TIPEACTaBICHHE O MHpE U
YeJIOBEYECKON Ccyapbe W accormuupyromuMucs y coBpeMmeHHukoB Illekcriupa ¢ wmaesamu

Maxunagpeiu.

5.2.3. MpoKNATUA rapnuu: ocyw,ecTBeHUe poKa Uaun TeaTpaibHaa unnwos3ua?

B Tpetbeii clieHe TpeThero akTa yIMBUTENbHBIM 00pa3oM neperieTatoTcs oubdnaeinckue u
AHTUYHBIC MOTHBBI, YTO NPHUBOIUT K CTOJIKHOBEHHMIO XPHUCTHAHCKOTO U (haTaTUCTHUECKOTO

Hpe)ICTaBJ'IGHI/If/'I 0 CuJiax, HaAImpaBJIAIOIHUX YC€JIOBCUCCKYTO JKU3Hb.
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B »10i1 cuene nepen yromieHHbIMU AJioH30, AHTOHMO, Ce0acTbsiHOM UM UX CBUTOMU
HOSIBIIAIOTCS CTpaHHbIe cymiecTBa (“strange shapes”), mpuHocsiye uM 6orartbie yromenus. Ho
CTOUT IeposiM JOTPOHYTHCS A0 €/bl, KaK MEepe]l HUMU IpencTaeT Apuaib B oOpa3e rapnuu u
HAChUIAET MPOKIIATHSA Ha «Tpoux rpemuukoB» (“three men of sin” — 111.3.54) 3a To0, uTO Te
obpexiin Ha cMepTh [Ipocniepo u ero 1o4s. Bmecte ¢ Apuaiiem ucde3aroT Bce yromieHus, a 1yxH,
KOTOpBIE TIPUHECTU WX B Hauyaje CIEHBI, C Y>)KUMKaMH U HACMEUIKaMHM YHOCSIT IyCTOW CTOJ.
[Tocne storo Anon3zo, AHToHHO U CebacThsiH MOrPYKAKOTCS B COCTOSIHHE OECIPOCBETHOIO
OTUasiHUA U Oe3yMHusl.

['maBHBIM HCTOYHHKOM 00pa3oB, HcCHONb30BaHHBIX Illekcmpom B 3TOH  clieHe,
HECOMHEHHO, siBiseTcs «OHeuaa». [logoOHO rapmnusimM, M300paKE€HHbIM B MPOU3BEICHUU
Beprunus, Apusnb He MO3BOJSET YyCTaIbIM MyTHUKAM MPUTPOHYThCA K efe. Kak u cmyTHuKH
DHesl, HEKOTOpble M3 NepcoHaxke «bypw», MPUCYTCTBYIOIME MPU ITOM CLEHE, BBIHUMAIOT
MEYH, TOTOBSICh CPAa3UThCS C MPEACTABIIUM TEepe]] HUMHU 4ylnoBuIeM. Tak e Kak rapnus
[lenena, «Bnanaeromas IPOPOYECKUM JapoM» M MpeApeKaroliasl reposiM GKECTOKUUA ooy,
ApudIb COOOIIIAET «TPOUM I'PEITHUKAMY O Kape, KOTOpast y>Ke MOCTUTIIa UX U KOTOpask O’KUIAeT
ux B Oynymem. OHako Ha (pOHE 3TOTO BHEIITHETO CXO0JICTBA OCOOCHHO OTYETIMBO BHICTYIAIOT
pa3auuus MeXAy COJIEP)KaHUEM JBYX CIIEH HE TOJIbKO Ha CIO)KETHOM, HO M Ha KOHIIENTYaJIbHOM
ypoBHE. B oTnuyrie OT OTBpaTUTENBHBIX U B TO K€ BpPEeMs JKalKUX Tapnuil, U300paKeHHBIX B
«DHeuzae», ApHdJb MpEACTacT B o0pasze rpo3HOro «ciyxurens Pokay (“minister of Fate” —
[11.3.62; Tak Bo3HWKaer aHamorus Mexay Ilpocmepo w® eme OJHOW  BepcHei
CBEpPXBECTECTBEHHOU cuiibl — Pokom). C 0JHOM CTOPOHBI, OH CTAHOBUTCS, TAKUM 00pa3oM,
BOIUIONICHHEM aHTUYHOI'O TIPEJCTaBICHUS O Cyabde U, IHUpe, O CHiax, MPaBsIINX
4eJI0BeUeCKOM skn3HbI0. C Apyroil CTOpoHbl, 00pa3 rapnuu NO3BOJSET aBTOPY pa3BeHYaTh 3TU
NPE/ICTaBICHUS, BBIIBUTh UX WJUIIO30PHOCTh. 3€Ch rapnus — He MEePCOHAX IIEKCITUPOBCKON
MbECHI, & BCETO JIMIIb POJib, ChIrpaHHasi ApuaieM 1o 3ambiciy [Ipocnepo, a ee «mpopouecTBay
JIMIIb YACTUYHO MPUOTKPBIBAIOT CMBICI MMPOUCXOASAIINX COOBITUH, HO MTPH 3TOM OJHOBPEMEHHO
BBOJISIT T€POEB B 3201y KICHHUE.

DTOT ke 3MHU30/[], BEPOSTHO, CBA3aH C JIByMs CTUXaMH U3 YK€ ylnoMuHaBliencs 29-i
rnaBel Knuru IIpopoka Mcauu (Mc. 29:7-8). B atux ctuxax Hapoasl, ocaausiine Mepycanum
(1OCIIOBHO: «Cpa)karoIMecs: MPOTUB ApHUAIISH»), YHOAOOJIAIOTCS TOJIOAHOMY M KAXKIYIIEMY
YeJI0OBEKY, KOTOPOMY CHHUTCS, YTO OH €CT U MbET, HO KOTOPBIN, MPOCHYBIINCH, OKa3bIBACTCS B

erte OoJIbILIEM U3HEMOKEHNUU. AHAJIOTMYHBIM 00pa30M, B JAHHOM CLIEHE POCKOILIHBIE YTOIEHNUS,
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NOSIBUBLIMECS IE€pe] TONOAHBIMM M YTOMJIEHHBIMM IyTHHKaMH, HCYE3al0T IOA00HO
CHOBH/JICHHIO, 32 KOTOPBIM CJIEYET MYyYUTEIbHOE IPOOYXKIEHUE UX OOJIBHOM COBECTH.

Cronb HEOOBIYHOE NEPEIVIETEHWE M B3aUMOJEHUCTBHE AHTUYHOrO U OuOieiickoro
KOHTEKCTOB B OJTHOM U3 KYJIbMUHAIIMOHHBIX 3MH130]10B «bypu» TpeOyeT Hallero npucTaibHOro
BHUMaHuA 1 uHTepnperanuu. C kakoi nensto [Ipocnepo HHCLIEHUpYET 3TO BOIIIEOHOE AEHCTBO
nepesl CBOMMH BparaMu?

B cBoeM MoHON0re Apuaie ynuyaeT AnoH3o, AHTOHKO 1 CebacTbsiHa B IPECTYIUIEHUH,
KOTOpoe OHU coBepumin npoTtus [Ipocnepo, ot umenu Cyns0sl (Poka) moarBepxaaeT xyamme
HOJ03peHuUst AJIOH30 O THOEINN €ro ChIHA U IIPEIPEKAET BCEM TPOUM MYUUTENbHbIN KOHEll. X0Ts
B (puHame MoHoJora Apuiiig 3BY4MT NMPHU3bIB K MoKasHuUio, [Ipocnepo, cyns mo Bcemy, He
pPacCUMTBHIBAET HA TO, YTO ATOT NPU3BIB HAWJIET OTKIMK B CEPIALAX «TPOMX IPEIIHUKOB». OH
BUJUT, 4TO AJOH30, yciblmaB uMs [Ipocrnepo, MCHBITHIBAET JUIIb OCTPOE YYBCTBO BUHBI,
KOTOpOE€ HE CIIOCOOHO MPHUBECTU K HMCKPEHHEMY PACKasHUIO M OKa3bIBaeT pa3pyLIUTEIbHOE
nercteue Ha nyury repos. [Ipu aTom ciosa IIpocniepo cBUAETENBCTBYIOT O TOM, YTO OH BIIOJIHE

JOBOJICH TCM BOBIIGIZCTBPIGM, KOTOpOC€ OKa3salia p€4b ApI/IBJIH Ha €ro Bparos:

My high charms work
And these mine enemies are all knit up

In their distractions; they now are in my power... (111.3.89-91)

Opnnako omnOOYHO OBLTIO OBI YTBEPIKJIaTh, YTO BCSA 3Ta clieHa pasbirpana Ilpocmepo ¢
€IMHCTBEHHOM! 1LI€JIBIO JIMILIUTH CBOUX BPAaroB paccyaka U MOJHOCTHIO NOJYUHUTD C€0€ UX BOJIIO.
[Tpu momomm BonmeOHBIX Yap Ilpocnepo co3maer Takue yclnoBHs, B KOTOPBIX CTpaJaHUs,
NOpPOXKJEHHbIE B JAyIlIe Tepos OCO3HAHMEM CBOEW BHUHOBHOCTH, (DaTaquCTHUYECKUMU
NPEJCTABICHUSIMA M OIIMOOYHBIMU CYXXICHMSAMHU O CyabOe, YCHUJIMBAIOTCA M JIOCTHTAIOT
npenena. B Hauane cueHbl AJOH30 C YBEPEHHOCTBIO TOBOPUT O TOM, UTO €ro cbiH nmoruod (I111.3.8)
— MOJTBEPXKJIEHWE 3TOMY OH CIBIIIUT U3 YCT Apuani. Emy kaxercs, 4To Mope, CIOBHO
Ha/IeJIeHHas COOCTBEHHOW BoOJIeH, BpakaeOHasi eMy CTUXHS, HACMEXaeTcsl HaJl WX TIIETHBIMU
nouckamu @epaunanna (“...And the sea mocks/ Our frustrate search on land.” — I11.3.9), —
TaKUM K€ NPEACTaeT MOpe B cloBaX ApudiIs - «HEHachITHBIM» (‘never-surfeited') wu
mctutenbHbiM (II1.3.55-56), a Hacmermky Mbl BUIMM B KOHIIE CIIEHBI B JIMIIAX U KECTax

«CTpaHHBIX cymiecTB» (“strange shapes’), yHOCSIIMX MPUHECECHHBIN UMH PaHEe CTOJ:

...Enter the Shapes again, and dance, with mocks and mows, and carrying out the table.
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(111.3)

OTH W Jpyrue TpuMephl TOKa3bIBAIOT, YTO B CIOBAaX ApHANA HAaXOAHWT OTPaKEHUE
mupooInryieane Bparos [Ipocrepo, kotopoe, Oyaydu yCyryOJIGHHBIM, W TOBEpraeT HUX B
cocTosiHue 0e3yMus. DTO MHUPOOIIYIIEHHUE COAEPKUT OJIM3KOE aHTUYHOMY IPEJICTaBIECHUE,
COTJIACHO KOTOPOMY YeJIOBEYECKOM KHM3HBIO MPaBIT McTUTENbHBIe Ooru u Pok (“Destiny that
hath to instrument this lower world” — 111.3.54-55), ne 3narouuii Mmunocepaus. B atoii kaptuHe
MHUpa BOCCTAHOBIICHHUE TOPSIKA CBA3aHO C OSCTOIIaIHBIM HaKa3aHUEM TIPOBUHUBIIUXCSL.

CrpamnrHasi, HaBeBaroIas OTYasTHAE KapTHHA, CO3/IaHHas B 3TOH CIIEHE, KaK Obl OTTEHSIET
aKT MWJIOCTH M BCENPOIICHUs, KOTOphIi siBisgeT [Ipocnepo B koHIe mbechl. Tak aHTHYHOMY
npencraBienuto o Cynpbe, Poke ('Fate'), obnapyxuBaromiemMy B KOHEYHOM HTOTE CBOIO
WILTIO30pHOCTH, [llexcnup mpoTHBOMOCTaBISET XPUCTHAHCKOE TIpeAcTaBieHue o [IpoBuaennn
(“Providence divine” — 1.2.159, “the immortal Providence” — V.1.189). Xots 006e cucTeMbI
NPEJCTABICHUI CBS3aHBI ¢ yOEKIECHUEM, YTO YeJIOBEYeCKas Cylnb0a OMpeAeseTcs CUIIOH,
NEHCTBYIOMICH MOMHMO BOJH CaMOTO YEIOBEKa, B OTJIIMYHE OT S3BIYECKOM, XPHCTHAHCKAs
KOHIICTIIIMS BKJIFOUAET B ce0s UICHO JTFOOBH M MWJIOCTH bora K Ka)XJIOMy TPEeUIHHUKY, U TIOTOMY
KaTacTpo(uIecKre, Ha MEPBBIN B3I, COOBITHS OCMBICISIFOTCS] HE KaK Kapa, a KaK HCIIBITAHNe

HJIN HaKa3aHUC, IIPU3BAHHBIC HAIIPABHUTL YCJIOBCKA HA BepHBII71 IIYTh.

5.2.4. UcuyeneHue n BcTpeua: ceoboaa Bbibopa nam nonHasa
npeaonpeneneHHoCTb?
[Iman [Ipocniepo BKIIFOUAET HE TOJIBKO MOCIEI0BATENBHOCTD «BHEIHUX) AercTBUN. Kak
y’Ke€ HEOJJHOKPATHO YIIOMHHAJIOCH B JIAHHOW paboTe, €ro KOHCYHOM IENIBbI0 SABJISETCS JCHCTBHE
«BHYTPEHHEE», KOTOPOE JTOJHKHO MPOU30MTH B JyIIE KaXXIOTrO OTACIBHOTO MEPCOHAXa, —

OYHIICHHUC OT 3JIa 4YCPEC3 IMOKAAHUC!

They being penitent
The sole drift of my purpose
Doth extend not a frown further. (V.1.28-30)

Ha BHemHeM ypoBHE TJIaBHOMY T'epOI0 yJIaeTCsl OJTHOCTHIO OCYILECTBUTH CBOM IJIaH: OH
BO3BpamaeT cebe MWIAHCKHMI MPECTON, OCBOOOXKIasi €ro OT BJIACTH y3ypmaTtopa AHTOHHO;
NpUMHpPEHUE MEXIy HUM U AJoH30, Mexay Munanom u Heamonem ckperuisercs Opakom

@epauHanna U Mupanasl. Ho Ha ypoBHE «BHYTPEHHEM» I€poOM JHUIIb YACTUYHO JOCTUIAeT
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cBoeil nenu. Anon3o um Kammban roBopaTr mpsMo o cBoeM packasHuu. llo pemnmkam
@®epauHaHaa Mbl MOXKEM CYAWTh O 3HAYUTENIbHON MepeMeHe, MpPOU3OIIeNNIeii U B €ro
mupoonryneand. Tpunkyno u CtedaHo B KOHIIE THECHI OCO3HAIOT CBOIO OECIIOMOIIHOCTH, U
[Ipocriepo He OocTaBIET HAIEKAbl IEPEBOCIUTATh UX: Kak U KanubaH, OHM OTIpaBISIOTCA 1O
TIOBEJICHHUIO BONIIIEOHNKA IPUTOTOBHUTH €T0 MEeHepy K MpuxoAy rocreid. OHaKo AYIIH TTIaBHBIX
3nmoneeB — AHToHHO U CebacThsiHa — OCTAIOTCS BO BJIACTH 3J1a: 3TU T'ePOU MPOJIOIIKAIOT JeN1aTh
UHUYHBIC 3aMEYaHHs, OTPUIAIOT CBOIO BHHY M OKa3bIBAIOTCA HEMPHYACTHBI K BCEOOHIEMY
Becenuto. TakuM 00pa3oM, XoTs «HeOecHas My3bika» (“heavenly music” —V.1.52), npusBannas
U3JICYUTh T€POEeB OT Oe3ymMusi, 3BYYUT JUIsl BCEX, HE B KaXKIOM OHa MPOU3BOIUT IOJIKHOE
JIICUCTBHE.

B cBs3u ¢ 3TuM HeoOxomauMo oOpaTUTh BHUMaHUE Ha 00pa3 «HEOECHOW MY3BbIKW» B
nocienHei crene «bypw», Ha €ro poib W COBOKYITHOCTH aCCOIMANWN, KOTOPBIE OH MOT
BBI3bIBATh Yy MIEKCIUPOBCKUX 3puTeneil. B paborax, MOCBAIIEHHBIX MO3JIHUM MbecaM
[lexcrupa, HEOTHOKPATHO YIIOMHHAJIOCH O CHMBOJIIMYECKOM 3HAYCHHH, KOTOPHIM 00JIafaeT B

242

IIbECaxX ApaMaTrypra My3bIKa™ . Omna 3BYUYUT B KYJIbMHUHAIIMOHHBIC MOMCHTLI, KOT'/Ida B AYIIIAaX

HepCOHa)KefI COBCPIIACTCA BHE3AITHBIM IIePEeXOoa OT Iopa U CTpadaHuA K paaoCTU, OT HYXOBHOP'I

CJIENOTHl K MPO3peHUIo’*

, I B CBSI3W C OTHM BBI3BIBAET YCTOMYMBYIO ACCOIHMAILIUIO CO
CXOXJICHHEeM O0KEeCTBEHHOW OnarofaTH, CIOCOOHON MPUBHECTH TAPMOHUIO B TOPAKEHHBIN
rpexoM Mup. B «3uMHel cka3ke» My3blKa pa3/1aeTcsi B MOMEHT «BOCKpEHIEHUsD» [ epMUOHBIL, B
«[Tepuxne» OoxectBeHnbie 3Byku (“‘the music of the spheres” — Pericles, V.1.229, “most
heavenly music” — Pericles, V.1.232) noHocsTCsI 10 CityXa IITaBHOTO I'eposi B TY MHHYTY, KOTJIa
OH BHOBb 00peTaeT 104b, U HABEBAIOT HA HETO COH, B KOTOPOM €My OTKpPBIBAETCS BOJISI OOTMHU
Huanel. Hakonen, B «bype» Ilpocnepo mpu momomu OO0XECTBEHHON MY3BIKH HCHEISIET
TIOMpaYeHHBIA yM CBOMX BParos.

[Tapamiens Mexy AeicTBHEM, KOTOPOE OKa3bIBAE€T HA CO3HAHUE U AYIIH T'€POEB MY3bIKa
[Ipocnepo, u aeiicTBueM OOKECTBEHHOW 0arolaTH MO3BOJISIET HAM YBHIETh (PMHAI MHECHl B
CBETE XPUCTHUAHCKOTO YYEHHUS O CIIACCHHM W MPENOJO0KHUTh, YTO TAKUM 00pa3oM apamaTypr
pelaeT BOMPOC O COOTHOIICHWHW TPEAONpENeTIeHNsT U CBOOOAHOW Bomu. B TO Bpemsi kak

«HebecHass My3blka» — 00pa3 Omaromaté — mpusBaHa ucuenuthb (‘cure’ — V.1.59) kaxmoro

NEePCOHAXKa, BOJS HEKOTOPBHIX M3 HUX MPOAOJDKAET MPOTUBUTHCS €€ «IeIeOHOMY» JEHCTBUIO.

242 Cwm., manipumep: Lyne, Raphael. Op. cit.
243 lbid. P. 73.
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Takum o00pa3oM B TMbece MOXET OBITh OTPAKEHO TPEJCTaBICHUE, XapaKTepHOE IS
KaTOJIMYECKOTro (KaKk W TMPaBOCIABHOTO) M YMEPEHHBIX NMPOTECTAHTCKUX YYCHUWH: Oiaromartb
MIOCBIIAETCSI YEIOBEUECKON AyIie HE3aBIUCHMO OT €€ 3aciyr mo muioctu bora, a To, 6yaer ona
NPUHATA WX HET, 3aBUCHT BO MHOTOM OT BOJIM CaMOTro 4eyioBeka. MHTepecHO Takxke, 4To
[Ipocnepo, mogoOHO OubneiickoMmy bory, mpuUBOAMT MHEpCOHaXKEM K STOMY PpEIIAIOIIEMY
MOMEHTY JTyXOBHOTO BBIOOpa 4epe3 psil UCTIBITAHHH C IENIbI0 MPOOYINUTh B HUX BOJIO K 100Dy,
KOTOpasi COBMECTHO C «OOXXECTBEHHOW MY3BIKOW» TO3BONHIA OBl HCKOPEHUTH TpeX W
BOCCTaHOBHTH TapMOHHIO B UX nymax. MHTepecHo, uTo, Kak Obl [Ipocrepo HU orpaHUYMBAI
cB00OIy TTepCcOHaKEH Ha MPOTSHKEHUHU BCETO JICHCTBHSI, OH OCTaBJISICT 32 HUMH IIPaBO BHIOOpA U
HACTaMBaEeT HA TOM, YTO 3TOT BBIOODP JODKHBI cliejaTh UMEHHO OHH. Berxoaut, uro [Ipocmepo
UCTIOJIb3YET CBOIO BOJIMICOHYIO CHJIYy HE I TOTO, YTOOBI 3aCTaBUTh JPYTUX IMEPCOHAKEH
MOCTYITUTh B COOTBETCTBHH C €T0 BOJICH, a JUIsl TOTO, YTOOBI 1aTh UM BO3MOKHOCTH UCKYITUTh
CBOIO BHHY M 110 COOCTBEHHO BOJIC BOCCTAHOBUTH Pa3pyIICHHBIN MU TIOPSIOK.

B cBs13u ¢ 3TUM cnenyeT 0coOeHHO OTMETUTH IOBEIeHHE U ciioBa Kanmbana B mocneane
cuene. Oco3HaB CBOIO TIIYNIOCTh U HEMPABOTY, OH YK€ He MpoTUBUTCS Boiie [Ipocnepo, kak B
TIEPBOM aKTe, a pearupyeT ¢ TOTOBHOCTHIO Ha TIOBEJICHUE CBOETO IOCIIOAMHA IPUOPATH TeIEPy

K IIPUXOY TOCTEH:

Ay, that | will; and I'll be wise hereafter
And seek for grace. (V.1.295-296)

'Grace' 03HauaeT HE TOJIBKO «MUJIOCThY U «IIPOIIEHUE», HO U «Omaronatey - “The free and
unmerited favour of God as manifested in the salvation of sinners and the bestowing of
blessings”?** («CBoboanas ¥ HHYEM He 3acIOyKE€HHas MMJIOCTh bora, HposBisiomascs B
CIIACEHUHU TPEIIHUKOB U japax Cestoro [yxa»). B koHTEKCTe BCeil mOcCIeIHeN CIIEHbI MbEChI
ATO CIIOBO JIOJKHO OBLIO BBI3BIBATH Y HIEKCITUPOBCKHUX 3PUTEINICH MIUPOKUNA KPYT OOTOCIOBCKUX
accolualuii, B CBeTe KOTOphIX mokasHue Kammbana, ero pemuTenbHbIA OTKa3 OT MPEXKHUX
HaMEpPEHUU U KeJlaHUe CHUCKAThb MUJIOCTh [Ipocnepo COOTHOCUIINCH ¢ MOKAssHUEM T'PEIIHUKA,

OTKPBIBAIOIMM ITyTh AEHCTBUIO GOKECTBEHHOM OmaromaTn’®.

244 Oxford English Dictionary on CD-ROM, 2nd ed. Vers.4.0. [Dnexrponusiii pecypc] Oxford: Oxford University Press,
2009.
245 Brooks, Harold F. The Tempest: What Sort of Play? // Annual Shakespeare Lecture of the British Academy, Vol. 64.
Oxford: Oxford University Press, 1980. P. 39.
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OOpaTtuM BHUMaHWE Ha €I OJMH MOMEHT, CBSI3aHHBIN C IMOCJIEIHEH CIIEHOH MbeChl, B
KOTOPOM CTaJIKUBAIOTCSI XPUCTHAHCKHE M S3BIUECKHE TpeAcTaBieHUs o cyarOe. Ha Bompoc
AHTOHHO 0 Mupanjae — He OOTMHS JM OHA, pa3lyduBIIasi U COEIMWHUBINAS WX BHOBb, —

depaUHAH OTBEUYACT:

Sir, she is mortal;

But by immortal Providence she's mine. (V.1.188-189)

OTOT KpaTKWil AWAlOr — OJIWH M3 Hauboyiee TOKa3aTelIbHBIX B IbECE CIIy4acB
MPOTUBOMOCTABJICHUS A3BIUECKOTO M XPUCTHAHCKOTO TMpeacTaBieHuit o cynpoe u Ilpombicre.
Eciu ocMBICTUTH MpEenosio’keHue, KOTOpPOE BBICKA3bIBaeT AJIOH30, B OOTOCIOBCKHX
KaTeTOPHSIX, MOXKHO 3aKJIIOYUTh, YTO TepOMl MPUIMKCHIBAECT OO0XKECTBEHHYIO CHUJIY M BJIACTh
TBOPEHMIO, a HE TBOPILY, B OTJIMYHUE OT €0 ChIHA, KOTOPBIM YK€ YCIIENI OTPEUYBCS OT MPEKHUX
WLTIO3HH (TpH epBoi BcTpede ¢ Mupanaoi depauHaH TakKe MPUHUMAET e¢ 3a O0ruHi0). B
bubnvuu MHOTOKPAaTHO BOCIIPOU3BOIUTCS OJMH U TOT K€ MOTHUB: JIO)KHOE MPEACTABICHUE O TOM,
KaKas CWIa HampaBisieT YeJOBEYECKYI0 >KU3Hb, 3aCTABISIET 4YEJIOBEKAa M ILEJble HapOJbl
MIPUIIUCHIBATH BOJIIO TBOpIAa TeM 00BbeKTaM co3iaHHoro MM mupa, mocpeicTBOM KOTOPHIX OHA
BOIUIONIAETCS, YTO MPUBOJUT JIIOJACH K OJJHOMY U3 CaMbBIX OMACHBIX 3a0JIYyKICHUNU U TSHKKUX
rPEXOB — UIOJONOKIOHCTBY. Co3/1aBasi M pa3BEeHUMBAS WILIIO3UHU, bOT CTpEeMUTCS HCKOPEHHUTh
ATO TYOUTEIBHOE 3a0JIyXKIEHNE B UEJIOBEYECKUX AYIIaX U YTBEPAUTh UX B MBICIIH, UTO JUlTs OH
uMeeT Oe3paslielbHYI0 BJIACTh HaJ MPOLUIBIM, HACTOSIIMM U OynymuMm. Kak mokaspiBaroT
MpUBEACHHbIE BbIlIEe ciaoBa DepauHaHAa, K CXOJAHOMY pe3yJbTaTy NPHUBOASAT JCHCTBUSA

IIpocmiepo.

BbiBOp,

OtnenbHble, HUYEM HE CBS3aHHBIE MEXAYy COOOW JEHCTBUS TEPCOHAXEH IMbeCHI,
NPEeINPUHATBIE MU 1O COOCTBEHHOW BOJIE, CKJIAJBIBAIOTCSA B €AMHYIO I1OCIIEI0BATEIBHOCTD
cOOBITHI TakMM 00pa3oM, 4TO B HUX ocyulecTBisiercst 3ambicen [Ipocnepo. Cam Ilpocnepo
BUIAUT B COOBITHSX, MPOUCXOMAAIIMX HA OCTPOBE, CPEICTBO JOCTHKEHHSI CBOEH IIElH,
MOCJIEZIOBATENIbHOE BOIUIOLIEHUE COOCTBEHHOrO IJlaHa, Ha Ka)XJOM JTare KOTOPOro OH
IIOCPEACTBOM CBOETO CIIYT'M ApH3JIsl OTPAaHUYMBAET Pa3pyLIUTEIBHOE IEUCTBHE 3714 U CTPEMUTCS
pa3IUYHBIMU CIlOcOOaMU MPOOYAUTh B JAPYTUX MEepCcoHakaX BOJIO K 100py. Mexay Tem
OCTaJIbHbIE T€POU BOCIIPUHUMAIOT T€ K€ COOBITHSI BHE UX B3aUMOCBSI3U U TIOTOMY BUIST B HUX

JIMIIIb IPUXOTH CBOEBOJIBHOM CynbOBI. Tak, Onaromapst ananoruu mexay ¢urypoii [Ipocrepo u
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oubneiickum obpazom bora B mbece aKkTyanu3upyeTcs IMPEICTaBICHHE O CYIIECTBOBAHUHU
rITyOMHHOTO Pa3IvyMsl MEXIY BUIACHHEM IPOUCXOAAIIUX Ha 3eMJie COOBITHH YeIOBEKOM, C
OJIHOH CTOpOHBI, U BoromMm — ¢ Apyroi, Mex1y HaMEPEHHUSIMH YEJIOBEKA U LIEIOCTHBIM IJIAHOM

Bora o deyoBeke U ueoBeyecTBeZ.

246 Middleton Murry, John. Op. cit. P. 111.
191



5.3. CobbITMA, HENOAKOHTPO/IbHbIE [pocnepo, B BOCNPUATUN PasHbIX repoes

[TpakTHuecku Bce 3HAUMMBIC COOBITHS TIHECHI, HA KOTOPBIE HE PACIIPOCTPAHSIETCS BIACTh
[Tpocmiepo, COCTABISAIOT «IIPOJIOT» PA3BOPAUMBAOIIETOCS Ha CIICHE JeWCTBUs. JlaHHBIH pa3nern
MOCBSIIIICH COMOCTABUTEIILHOMY aHAIIM3Y JBYX BEPCHH ATOTO «IPOJIOTA», OJHA U3 KOTOPHIX
NPUHAICKUT CAMOMY BOJIIIIEOHUKY, a IpyTasi — ero Opaty AHTOHHO.

Jl1s1 00oux repoeB oOpalieHre K 3TUM COOBITUSM HEMOCPEICTBEHHO CBSA3aHO C MBICIIBIO
0 HACTOSAIIEM W O TeX YHHBEPCAIbHBIX 3aKOHaX, JCHCTBYIOIIUX B YEIIOBEUECKOH cyaboe,
KOTOPBIMH CIIEAYeT PYKOBOACTBOBATHCSI B CBOMX JalbHEHIIMX TOCTYyNKax. bmaromaps
COCYIIIECTBOBaHHIO B «bype» ATHX ABYX TOYEK 3pEHHUS Ha COOBITHSA, MPEANICCTBYIOIINE
JCHCTBHUIO TILECHI, CO3JAIOTCS YCIIOBHUS ISl CTOJKHOBEHHS Pa3IMYHBIX MHTEPIPETAMOHHBIX
mapajiurM, CBS3aHHBIX C OCMBICIICHHEM YeJoBeuecKol cyapObl. Hamra mepBas 3amgada B 3TOM
paszziene — ONpeAeTuTh CYIIHOCTh 3THUX IMPEACTABICHUN W XapakTep WX OTPaXCHHS B pEUH
repoeB. Kpome Toro, cieayer oOpaTUTh BHUMaHUE HA OTYETIIMBO MPOCIICKUBAIONITYIOCS B TIHECE
CBSI3b MEXJY HHTEpIpETAlMeld TPOILIOr0 B YCTax OOOMX TEpPOeB W MX JCHCTBUSMHU,
dbopmupyrommmu Oymymiee. HakoHer, OTASIBHBIM TPEIMETOM HAIErO aHAIHW3a SIBISTFOTCS
3JIECh CJIOBA C CEMAHTHKOMW CY/IbOBI, Te 3HAUCHUS U KOHHOTAIMH, KOTOPhIC OHU OOPETAIOT B peUH

[Tpocniepo 1 AHTOHHO 00 OJTHUX U TEX K€ COOBITHUSX.

5.3.1. «Mponor» B uHTepnpetayuu lNMpocnepo

[Toapo6usIit pacckas [Ipocniepo o nmpenarenscTBe OpaTa, 0 CBOEM U3THAHUM U3 MuiaHa
1 9yJICCHOM CITAaCEHUH 3BYYHUT BO BTOPOM CIICHE MTEPBOT0 ACHCTBUS KaK CBOCOOpa3HBIM OTBET Ha
Bonpoc MupaH bl 0 TOM, ¢ Kako Lesbio Obla ycrpoeHa 0ypsi. UatepecHo, uto IIpocnepo Tak
Y HE JaeT JOUEpH YETKOr0 U MOHITHOTO OTBeTa. Ero cioBa OCTaBIsAIOT BIEYATIEHUE, YTO CMBICI
MPOUCXOSIIETO Ha CIICHE MOXKET OBITh TMOHSAT TOJBKO B KOHTEKCTE 3HAHUSA O MPOIILIOM,
HACTOSAIMIEM W OyaylieM, KOTOpOoe€ JJOCTYMHO JHUIIb CAaMOMY BOJIIIEOHWKY M YaCTUYHO
MPUOTKPHIBAETCS UM B pa3roBope ¢ MupaHaoi.

Baxxao ormeTuTs, uTo B peun [Ipocrnepo u B KpaTKuX peruiuKax ero 104epyu Mbl HAXOUM
HE TIPOCTO TICPEUUCIICHHE COOBITUN, a aHaau3 WX TJIYOMHHBIX TPUYUH U CIEACTBUM.
PacckaspiBast 0 mpeaTeIbCKOM MOCTYIKE AHTOHHO, T€PO OJTHOBPEMEHHO Pa3MBIIIISET O TOM,
yro moOyamwino Opata K TPECTYIUICHHIO, KAaKUMU CTPEMIICHUSMH W MBICISIMH  OH

PYKOBOACTBOBAJICA, H, TaKUM O6p330M, €ro IMOBCCTBOBAHHMEC O KOHKPCTHBIX COOBITHUSX
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IepepacTacT B aHAIN3 MEXAHU3MOB JEHUCTBHUS 371a B MUPE U B uenoBeueckor nyme. Korna
Mupania y3HaeT, 4To ee oTell — MUIaHCKUW repuor, oHa 3a4aeTcs BOIMPOCOM O TOM, Kak
pacleHUBaTh WX MPeObIBAaHUE HAa OCTPOBE — KaK OJArociliOBEHUE WIHM KaK pe3yibTaT YbUX-TO
35IbIX KO3HEH, U [Ipocriepo ¢ yBepeHHOCThIO OTBEYAET, YTO UX HBIHEIIHEE MOJIOKEHUE SBIISIETCA
OJHOBPEMEHHO pE3yJIbTaTOM 4YEJIOBEUYECKOIO0 KOBAPCTBA W JCUCTBUA bBOXXECTBEHHOIO
MIPOBUJICHUS:

PROSPERO

...By foul play, as thou say'st, were we heaved thence,

But blessedly holp hither. <...>

MIRANDA

How came we ashore?

PROSPERO

By Providence divine. (1.2.62-63, 158-159)

Hakonen, roBopst 06 yctpoenHoit um Oype, [Ipocniepo ynmomuHaeT o 61arompusiTHOM
MOJIOKEHUHU 3BE3/1 M O TOM, UTO Teleph, KOraa Cyb0a eMy OJIaroBOJIUT, AJIsI HETO HACTAJIO BpeMs
MPHUCTYIUTH K PEIIUTEIHHBIM JCHCTBUSM.

B »tom mononore [Ipocnepo ucmonb3yeTcs MHOXKECTBO CIIOB C CEMAaHTHKON CyAbOBI,
KOTOpPBIE TI0O CBOEMY IPOUCXOXKACHHUIO CBS3aHBI C Pa3HBIMU, MIPOTUBOPEUALTUMU APYT JIPYTY
MHUpPOBO33peHUEeCKUMU cucTtemMaMu. C OAHOM CTOPOHBI, Te€pOil TOBOPUT O JEUCTBUU
BoxecTBEeHHOTO MPOBHUACHUS, O TOM, YTO eMy ¥ MupaHje OblJI0O HUCIIOCIIAHO OJarociIOBEHHE
CBBIIIIE, YTO JI0Yh BO BpeMs UX CKUTAHHI 10 MOpro Obliia HajeneHa Hebecamu cumoii, koTopas
oMorJia UM o0ouM BhIIepkaTh ucnbiTanue. CiaoBa ‘Providence divine’, ‘blessed’, ‘Heaven’
YCWIMBAIOT TMPOCBEUYMBAIOIIME BO BceM MoHojore Ilpocmepo mpencraBieHuss o
HEMOCPEJCTBEHHOM y4acTUU 01aroro 00’kecTBa B YEJIOBEUECKOH cyapOe. DTH mpencTaBiIeHus
U COCTaBJISIIOT OCHOBY MHUPOBO33PEHHUSI Teposl.

OnHako B €ro pe4yu MPUCYTCTBYIOT U JPYTUe CJIOBA, BOCXOAIINE K COBEPIIEHHO UHBIM
KOHIIEMIIUAM CyapObl: 3T0 W rimaron ‘to fate’, u cmoBo ‘accident’, kotopoe B coueTaHHH ¢
npeutorom ‘by’ cuHonmmuuno crmoam ‘chance’, ‘fortune’ (OED), u ynoMuHaHue «Iieapoi
dopryns» (“bountiful Fortune”) kak ero «moporoit rocroxu» (“my dear lady”), u cimosa o
«OmaronmpusaTHOM  3Be3de»  (“auspicious star”), mnpegocTaBisIOIIed €My CUYACTIMBYIO
BO3MOXXHOCTh. Kakue mpencTaBieHHs] CBSA3aHBI C ATUMH CIOBAMU B PEYH TepOSi U B KaKHX

OTHOLICHUAX OHHU HaXOoAATCA C HWACIMU TPOBUIACHIOUAIIN3MA, OYCBUIAHBIM O6p3,30M
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JTOMMHHUPYIOIIMMH B €10 MUPOBO33peHuu? MIMeeT 1 MecTo 371eCh IKIEKTUYECKOE COBMEILLIEHUE
NPOTUBOpPEUAIINX APYT APYTY MPEACTABICHUM WM IOCIEN0BATeIbHOE BBIPAKEHHE HEKOTO
LEJIOCTHOTO MHUPOBO33PEHHUSI, JIMIIEHHOIO BHYTPEHHUX MpoTHBOpeunii? Jlins Toro 4toObl
OTBETHTh HAa 3TOT BOMNPOC, MpOAHAIU3UPYEM 3HAYEHUE MEPEUMCICHHBIX CJIOB C Y4YETOM
KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX OHU 3BYyYar.

Bo-mepBeIx, mpuBiekaeT BHMMaHue cioBocouetanue ‘“fated to the purpose”, xoropoe
ucnosb3yet [Ipocnepo 1Mo OTHOIIEHUIO K MPECTYNHBIM AEHUCTBUSAM AHTOHHO:

Fated to the purpose did Antonio open

The gates of Milan... (1.2.129-130)

MoxHO IIPCAIIOJIOKUTDb, YTO ITOCTYIIKH AHTOHHO OCMBICISIOTCSI TJIABHBIM repocM Kak
HpeIoTpeIeIICHHBIC BOJICH poKa, BEAb TAKOBO OCHOBHOE 3HaueHue riarona ‘to fate’. Omnako
BMCCTO pOKa KaK CHIIBI, Hpeﬂonpenenﬂmmeﬁ YCJIIOBCUCCKYIO CyI[L6y B (baTaJ'II/ICTI/I‘leCKI/IX
CUCTEMaX, 37IcCh MOXKET Io/ipa3zyMeBaThes 371as Bojis (“evil nature’ —1.2.93), koTopasi, corjiacHo
XPUCTHAHCKHUM TIIPCACTABJICHUAM, OBJIAACBACT YCIOBCKOM, C€CJIW TOT HC IBITACTCA en
IMPOTHUBOCTOATH, U HAUMHACT OIIPCACIIATE CI'0 Cy,[[B6y. HaKOHeLI, 9TO CJIOBO B JAHHOM KOHTECKCTC
MOXeT ObITh BOBCE JIUIIICHO CEMaHTHKH Kay3aJIbHOCTH: B COCTaBe ciioBocodetanus ‘fated to the
purpose’ oHO MOXKET BbIpaXkaTh Ty PEUIUMOCTh, C KOTOPOM repoit MPUCTYIUI K OCYIIECTBICHUIO
CBO€T'O 3aMbICJIa.

BO-BTOpLIX, B CBsA3H C OCBCIICHUEM HpO6JIeMI>I Cy,[[B6I>I M BOJIM 3aCJIYKMBACT BHUMAHHA
CICAYIOIIHMHN pparMeHT MOHOJIOTA Ieposi:

Know thus far forth.

By accident most strange, bountiful Fortune,

Now my dear lady, hath mine enemies

Brought to this shore; and by my prescience

| find my zenith doth depend upon

A most auspicious star, whose influence

If now I court not but omit, my fortunes

Will ever after droop. (1.2.177-185)

NHTepecHo 31ech U TO, Kakoil 00beM CMBICIIA U aCCOLMAIINI CBsI3aH CO cJIoBOM ‘Fortune’,
U CYIIHOCTh T€X MPEJCTABICHUA O POJIM 3BE3]l B UEIOBEUYECKOW CYIhO€, KOTOPhIE BBHIPAKAET

repoﬁ, BCIb YIIOMUHAHUA O CDopTyHe H 0 3BC€31aX B HCKOTOPEIX KYJIbTYPHBIX KOHTCKCTAaX MOT'JIN
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BbI3bIBaTh MPOTUBOpEYAILME JIPYr JPYry KOHUENUUU CYAbOBI: MEpBbIE — MPEACTaBICHHUE O
CIIy4ailHOCTH Kak O (paKTope Cyab0bl, BTOPbIE — UACI0 POKOBOW MPEIONPEEICHHOCTH COOBITHI.

Kak 0bu10 OKa3aHo BO BTOPOIl riaBe JaHHOW paboThl, BbICKa3bIBaHUS 0 POPTYyHE KakK O
BUHOBHHUIIE MPOUCXOSIINX Ha 3eMJie COOBITHI B 3110XYy CpelHeBEKOBbS U BO3poKIeHUS MOTIIN
OTCHUIATh K COBEPILIEHHO Pa3HbIM KOHUENIUAM CYAbObI. B 4acTHOCTH, B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX
®dopTyHa mpejacTaBaia CIYyXHUTEIbHUIIEH caMoro xpucruanckoro bora, u, Takum oOpazom,
s3bIdeckas  OOrMHs, BbIpakasch cinoBamu A, B. Muxaiinosa?t’, cnoBHo oOperana
MupOpUTOpHUECKOE ObITHE B TEKCTaX, OTPAXKAIOMINX MPEACTABICHHUS, JAIEKHE OT SI3bIYECKUX.
To, 4TO ONUCHIBAIOCH KaK ACHCTBUS A0OpOH WiH 3101 DOPTYyHBI, MOTJIO BOCTIPUHUMATHCS KaK
COBOKYITHOCTh, COOTBETCTBEHHO, OJAaronmpHsATHBIX WM HEOIAronmpUsTHBIX OOCTOSITENHCTB,
HUCIIOCTIAHHBIX YeJOBEeKYy camMuM borom c¢ Hekoil Omaroii menpto. CTOIb NPUUYIJIUBOE
NEePEIIETEHUE A3BIYECKUX MU XPUCTHAHCKUX 0O0pa30B MO3BOJIJIO OTPA3UTh OJIHOBPEMEHHO
CyOBEKTHBHOE BIIEUATJICHHE 4YEJOBEKa O OJIaroBOJSAIIEM WJIM HE OJIaroBOJSIIEM €My
MOTYIIIECTBEHHOM CYIIECTBE, IEUCTBYIOIIEM B €TI0 Cy/Ib0€ TOMUMO €T0 BOJIU, 1 00BEKTUBHOE (C
TOUKH 3peHus OoibpIMHCTBA coBpeMeHHHKOB lllexcrupa) 3nanue o mposiBneHun bokuero
MIPOMBICIIA B YEJIOBEUECKOM CyIb0eE.

NmenHo B »TOl cBoeil «umocracu» PopTyHa Morja cOMMXKAThCs MO CBOEH poJid B
MHUPO3JaHUU CO 3Be3/laMU. XOTS MOCJIEeJHHE MOTIJIH OBITh CBS3aHBl C (hAaTAIMCTUUYECKUMU
KOHIENIUSIMU W HUX BIUSHUE 3a4acTyl0 pPacCMaTpUBAlIOCh KaK €IUHCTBEHHBIM (akTop
4eIoBeYEeCKON CynbObl, Hanbosee aBTopuTeTHBIM B d1oxy lllexcriupa Obl0 mpenacTaBieHUe,
COTJIACHO KOTOPOMY 3BE€3[bl SIBISAIOTCS JUIIb OpPYAUsIMM B pykax bora, mocpenHukamu B
ocymiectBienuu Ero Omaroro mmana. M doptyHa, U 3Be3bpI MOTJIA YIIOMHUHATHCS B CBS3U C
00CTOATENbCTBAMU YEJIOBEUYECKON >KU3HM, OOYCIIOBICHHBIMH B KOHEYHOM HTOT€ BOJIEH
[IpoBunenusa. B pamkax 3Toil NPOBHACHUHUAIMCTCKOW KOHUEMIIMHU, KaK YK€ HEOJHOKPATHO
YIIOMHHAJIOCh, B Ka4eCTBE OJHOTO M3 3HAUUTENBHBIX (PAaKTOPOB CyAbOBI paccMaTpUBaeTCs
TaK)K€ BOJII CAMOI0O YEJIOBEKa, €r0 YMEHUE U JKEJaHWE CBOMMH pa3yMHBIMHM MOCTYIKaMU
«TIOMOYB» OJNIarONpHUATHOMY WM TNPOTUBOCTOSATH OTPHIATEIHHOMY BO3JCHCTBHIO 3BE3[,
OTBETUTH JOCTOMHO Ha LIEApbIE Japbl UIU KO3HU POpPTYHBI.

Wtax, yauTeIBast CHHTETUYECKHUI XapaKTep «sI3bIKa CyIbOBI» MIEKCITUPOBCKOTO BPEMEHH,
cinosa IIpocnepo o «menpoit» PopTyHe, CTPAaHHOM «cCilydae» (WU JaXe «CIy4alHOCTU») U

6J'IaFOHpI/I$ITHOM IMOJIOKCHUHN 3BC3J] B KOHTCKCTC MNPCANICCTBYIOIICTO YIIOMHHAHHUSA O BOJIC

247 Muxaiinos A. B. Vkas. cou. C. 314-315.
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BoxxecTBEeHHOTO MPOBUACHHS KaK O TJIABHOM (DakTope CYIOnOBI CIeIyeT paccMaTpHUBaTh Kak
BBIpQ)KEHUE NPEACTABICHUM, BIMCHIBAIOMIMXCS B KOHLENIMIO NPOBUACHIMAIN3MA. JTa
CHUCTEMa TMpPEJICTABICHUN O Cyap0e OompenesseT B CO3HAHMM M PEUd Teposi U XapakTep
MHTEPIIPETAIMH IPOILIOTro, U 0COOEHHOCTH ero oTHOIIeHHs K Oyaymiemy. [IpuBbruka [Ipocmnepo
paccMaTpuBaTh COOBITUSI KU3HM KaK OJHOBPEMEHHO TposiBieHuEe Boiu I[IpoBuaeHuss u
pe3yNbTaT YeI0BeUYeCKOro BhIOOpA, B YACTHOCTH, HaXOJIUT OTpaKEHUE B JIMHUM MUpaHIbl U
®epnuHanaa: XoTs caM MIIAHCKUNM Teplor 3aMHTEPEeCOBaH B Opake CBOEW Jouepu U ChIHA
ObIBIIIETO Bpara, B CBOEM IOBEJEHUM B OTHomeHWH Mupannsl u ®epnunanga IIpocnepo
UCXOIUT B MEPBYIO OUepe/lb HE U3 COOCTBEHHBIX MPAKTUYECKUX IIeNieH, a U3 CaMHUX YYBCTB U
MOCTYMKOB JIBOUX BIIIOOJEHHBIX, KOTOPhIE OH BOCIPUHHMMAET KakK IPOSBICHUE BOJU HeOeC
(‘Heaven’). K nHebecam xe OH oOpalaeT ¥ MOJUTBY O CUACThe IOHBIX I'e€POEB, HE OTKA3bIBAsChH
IIPY 3TOM OT PEIIUTEIBHBIX JEUCTBUI CO CBOEH CTOPOHBI:

Fair encounter

Of two most rare affections! Heavens rain grace

On that which breeds between 'em! (111.1.74-76)

CnexyeT OTMETHTBH, YTO clOBO ‘Heavens’ BcTpeyaeTcsi MHOTOKPAaTHO B CIIOBax
IIpocnepo, a Taxxke Mupanasl, @epanHanna u ['onzano. HecMoTps Ha TO 4TO 3TO CIOBO
IPUCYTCTBYET B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB B COCTaBe (pa3 MEKIOMETHOTO XapaKTepa, B JaHHOM
Cly4ae OHO HCIIOJB3YIOTCS BEChbMa IOCIJIEIOBATEIBHO B TEKCTE IbECHI KaK JJIEMEHT PEUYeBOM
XapaKTepUCTUKU IepOEeB, BEPAIIMX B CYIIECTBOBAHNUE, MOTYIIIECTBO U OJAarOCTh BHICIIEH CHUJIIBI.
NHutepecHo, 4To U3 Tpoux Bparos [Ipocnepo eAMHCTBEHHBIN Iepoi, KOTOPBIMA OJIMH pa3 BCE KE

oOparaercs ¢ HaJexk 01 Ha OMOITs K HebecaM, — 3TO AJIOH30:
Give us kind keepers, heavens! (111.3.21)

OH ’xe, €IMHCTBEHHBIN U3 TPOMX BPAroB INIABHOTO I'eposi, HICKPEHHE PACKAaUBAETCs B KOHIIE
IbeChl B CBOEM IMPECTyIUIGHHWH. TakuM o0pa3oMm, HCIOJb30BaHUEe ciioBa ‘heaven’ mo
OTHOLIEHMIO K BBICIIEH CHJIE, ONPEEISAIOIEN YETOBEUYECKYIO CYAb0Y, 1aKe B MEXIOMETHBIX
BBIPAYKEHUSIX ABIIIETCSA BEChbMA CYIIECTBEHHON XapaKTEPUCTHKOMN peun IEeKCITHUPOBCKOIO repos,
OTpPaXaloLIe TaKyl0 OCOOEHHOCTh €ro MHUPOOUIYIICHHS, KaK CHOCOOHOCTb YBHUJAETH

IMPOABJICHUC BBICIIIEH M OJ1aroi BOJIU B COOBITHSIX CBOEH YKH3HU.
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5.3.2. «[lponor» B UHTepnpeTtaumum AHTOHHUO

Bo BTOpoii cuiene nepsoro akta [Ipocniepo moBecTBYeT 0 COOBITUSX, CTABUINX MTPOJIOTOM
K JICCTBUIO MBbECHI, a TAK)KE HAMEKAEeT Ha CBOIO 1€Jb, OCYILIECTBICHUE KOTOPOW CTAHOBUTCS
BO3MOXXHBIM Ojarogaps Boiie [IpoBuaenus. B koHie crnemyromel ciieHbl AHTOHHO, CKIIOHSS
CeOactbsiHa K yOUICTBY AJIOH30, YIIOMUHAET TE € COOBITHS B COBEPILIEHHO UHOM Kitoue. OH
ybexxJIaeT CBOEro ToBapHila B TOM, uYTo cyasOa (‘destiny’), cmacmas ux OT rudenw,
NPEOCTABISICT UM CYACTIMBYIO BO3MOXKHOCTB (‘0CCASiON’) M30aBUTHCSA OT HEBBITOJHOM ISt
HUX o0oux Binactu AJnoH30. [lo oOTHOmIEHMIO K 3aJlyMaHHOMY HMH TIOCTYIIKY BCE
NpeIecTByOMMe coObITUsl (BKIIOUasi cBepkeHue [Ipocmepo) ObUIM JUIIL MPOJIOTOM, a
MOCJICTYIONINE BCEIEN0 3aBUCAT OT ux Boiu (“...to perform an act/ Whereof what's past is
prologue, what to come/ In yours and my discharge” — 11.1.256-258).

Pazrosop AnTonuo ¢ CebacThsiHOM, €/1Ba HE OKAaHYMBAIOITUICS YOUICTBOM, HAUUHAETCS
C OIMHCaHUs COOMA3HUTETHFHON UILTIO3HH:

And yet me thinks | see it in thy face,

What thou shouldst be: the occasion speaks thee, and

My strong imagination sees a crown

Dropping upon thy head. (11.1.210-213)

AHTOHHO TOBOPHUT O KOPOHE, OITycKatoniecs Ha rojoBy CebacTbsiHa, Kak O IOPOKIEHUH CBOETO
«Morydero BooOpakeHus» (“strong imagination”). I'epoii He CKpbIBaeT, 4yTO €ro B3risLa (B
OTJMYHE OT MpeaBHIcHUS — ‘prescience’ — Ilpocmepo) HampaBieH HE Ha IMOCTHKCHHE
00BEKTUBHOIO, a Ha TMOPOXKJACHHBINH BOOOpaxeHHeM 00pa3, B KOTOPOM OOBEKT KeJIaHWW |
ctpemiienuit (‘ambition’) obperaeT wnr030pHOE ObITHE. B CBETE 3TO# K€ CYyOBEKTUBHOM IEIH
AHTOHHMO W MHTEPHPETUPYET MpellIecTBYIONMe coObITHsA. B mpuBeneHHoil Huxke Qpaze
MH(UHUTUB Cc YacTulel ‘10’ BbIpakaeT 3HauUEHUE LI, U 3TO 3HaUeHHE yCUIIMBaeTcs Onaroaaps

cemaHTHKe cioBa ‘destiny’:

We all were sea-swallow'd, though some cast again,
And by that destiny to perform an act... (11.1.255-256)

["oBOps O MPOILIOM KaK O MPOJIOTe K COOBITUSM, KOTOPBIE JOKHBI COBEPUIUTHCS MO €TI0
BOJIE B OnmkaiiieM OyayiieM, AHTOHHO HE YTOYHSET, KAKHEe MMEHHO COOBITUSI 00Pa3yIoT B €T0

IMMOHUMAHHUHN 3TOT «IIPOJIOI». O MPECTYIJIICHU A AHTOHHO IIPOTHUB 6paTa INEPBLIM BCIIOMHUHACT
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CebacTbsiH U BCKOPE CaM CChLIAETCS HA HETO KaK Ha MPELeIeHT, 00pa3el MOBEJCHHS, KOTOPBII

OyAeT CIy>KUTb eMy OPUEHTHPOM:

Thy case, dear friend,
Shall be my precedent; as thou got'st Milan,
I'll come by Naples. (11.1.295-297)

AHTOHMO yMmeno moaTankuBaeT CebacThsiHa K HSTOMY BBIBOAY, TOBOPS O TOM, CKOIIb
OnarompusTHBIC TIEPEMEHBI B €TI0 JKU3HM TIOBJICKIIO 3a co00i cBepxkenue [Ipocmepo. Ocoboro
BHUMAaHUS 3aCITy>KUBAIOT €r0 CJIOBA O COBECTH KaK O «00KeCTBE», MPUCYTCTBHE KOTOPOTO OH HE
omyinaet B cBoeit rpyau (“I feel not/ This deity in my bosom.” — 11.1.282-283). B stux cioBax
COJZICPKUTCS SIBHASI OTCHUIKA K XPUCTHAHCKOMY TIPEJICTABICHUIO O COBECTH KaK O TOJIOCE CaMOT0
bora B uenoBeke. B HUX BhIpa)kaeTCs HE CTOJIBKO OTPHIIAHUE CYIIECTBOBAHUS BBICIICH BOJIH,
CKOJIbKO HE)KEJIAaHWE Teposi CYMTAThCS C HEH; OUIYIICHHE, YTO OHA MOXKET MOMEIIaTh €My,
HapymuTh (‘molest’) ero miaHbl, ero jxegaHwe o00JaaaTh Oe3pa3feiabHON BIACTHIO Haj

CcOOCTBEHHOH CyIbOON:

...Twenty consciences,
That stand 'twixt me and Milan, candied be they
And melt ere they molest! (11.1.283-285)

B 3axmoueHre oOpaTiM BHHUMaHHE Ha CJIOBA ¢ CEMAHTHKOW CYIbOBI, MCIOIb3yeMbIC
AmnTonuno. CrioBa ‘destiny’ u ‘fortune’ ymmieHsl B ero periMkax HCKOHHOTO MU(OJIIOTHYECKOTO
cMbicia. [lepBoe B HIMPOKOM CMBICIE OTCHLIACT K MPEACTABICHHIO O MOCJIEIOBATEIBHOCTH
COOBITHHI, YCTPEMIICHHBIX K HEKO# I1€]TH, U MCIOIB3YETCSI TEPOEM IO OTHOIICHHIO K COOBITUSM,
KOTOpbIC BEIYT, C €r0 TOYKH 3PEHUs, K OCYIIeCTBICHHIO ero Hamepenus. CrnoBo ‘fortune’
UCTIOJIB3YETCs 3/1eCh B cocTaBe ABYX (pas: “Thou let'st thy fortune sleep — die, rather” (11.1.220),
u “And how does your content/ Tender your own good fortune?” (11.1.274-275) B o0Goux
ClydasiXx OHO HCIOJBb3YeTCs Il 00O03HAYCHMS yaadyH, OJaromojayd4usi, MbICIb O KOTOPBIX
CBSI3BIBACTCSI C MPEICTABICHUEM O PEIIUTEILHBIX JEHCTBHUSX HA IIYTH K OCYIIECTBICHUIO CBOUX
xenanuid  (‘ambition’). O0a cinoBa B JaHHOM KOHTEKCTE CIOCOOCTBYIOT PACKPBITHIO
IPE/ICTAaBICHUsT Tepost O cebe Kak O XO35SMHE COOCTBEHHOW CyIBOBI, HEMOCPEICTBEHHO
BhIpaXkarorerocscs B ciobax “what to come/ In yours and my discharge” (11.1.257-258).

Hrak, u Ilpocrmepo, W AHTOHHO OOpAIIAOTCS K MPOIUIOMY, OOIyMBIBas CBOH

MnMocJCAyromue IOCTYIIKH, W H3 HUX MIPOTHBOIOJIOKHBIX I/IHTepHpeTaHI/Iﬁ nmponsomeamniero
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BBITEKAIOT MPOTUBOIOJIOKHBIE BBIBOJBI O Cy/bO€ U BOJIE, O TOM, Kakue JCUCTBUS CIIEIyeT
npennpuHuMaTh. Ha matepuane ogHMX M TeX ke COOBITHMH J1Ba OpaTa paccKas3bIBalOT JIBE
HUCTOPUM C Pa3IUYHBIMHU aKIIEHTaMH, OIeHKaMu U BhiBojamu. Y Ilpocmepo 3To ucropus o
MeXaHM3Max JCUCTBUS 37la B MUPO3JIaHUU U O MPOSIBICHUH BoXKeCTBEHHOTo MpOBUICHUS. Y
AHTOHHO — 0 1O0e/e 1EeNeYCTPEMICHHOTO YeJIOBEeKa HaJl OTPAHUUYCHUSIMU CYJbOBI U COBECTH.
bnarogaps metadope NpomuIoro Kak mpoJjiora B pedu 000uX repoeB OTPaKaeTCsi OCMBICIICHHE
CynbObl KaK TEKCTa, y KOTOPOTO €CTh aBTOP, KOTOPOMY MPHUCYIIH CBSI3HOCTh U CMBICH, B
CO3ZIaHUH ¥ TIPOYTEHUH KOTOPOTO YETOBEK JIOJDKEH caM NMPUHUMATh JesiTelbHOe yuacTtue. Jis
[Ipocmiepo rinaBHBIN aBTOp 3TOro Tekcra — [IpoBuaeHue; s HEro odpalieHre K MpouuioMy,
MPUCTATbHOE HAONIOJEHWE 3a HACTOAIIMM U TPOHUKHOBEHHWE B Oynymiee Omaromaps
Marm4ecKoMy UCKYCCTBY UMEIOT LIEIbI0 UCCIEA0BATh OOBEKTUBHBIN CMBICI POUCXOSIIETO U
Ha OCHOBE JIOCTUTHYTOIO TOHWMAHHS MPUHATH MPABUIBHBIC PEIICHHUS, CIOCOOCTBYIOIINE
BOCCTAHOBJICHUIO TIOPsIKA M TapMOHUU. IHOM THIT OTHOIIEHHMS K Cy/1b0€ MPOSBISETCS B CIIOBaX
u mocTynkax AHTOHHO. COOBITHSI KU3HH OCMBICISIOTCS T€pOeM KaK HampaBJICHHbIE K
OCYIIECTBJICHHUIO €T0 COOCTBEHHOT'O HAMEPEHMSI U JIMIIIb B CBETE HETO oOpeTaroiue cMbici. Tak
KaK OH OCO3HaeT ce0s aBTOPOM COOCTBEHHOM CyAbObI, OH CaM CTaBHUT II€Jib, @ HE IBITACTCS
OTpENeNUTh €€, caM BKJIAJbIBAET B MPOU3OIICIICE BBITOAHBIC ISl CEOSI CMBICTBI, a HE

CTPEMUTCS ITOCTUYDb CMBICJI, 3aJI0’)KCHHBIA B HUX KaKON-TMOO0 BBICIIEH BOJICH.
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5.4. PasHble T1Mbl OTHOLIEHWIA BNACTU U NOAYMHEHMA B MbECe, UX COOTHOLLEHUE C
6mbnenckummn n MMPoNorM4eckuMmM apxetTmnamm

[IpoGiiema cyap0bI U BOJIM TECHO CBSI3aHA B Ibece ¢ MPoOIeMON BOCIIUTAHUS, a TAKXKE C
poOIeMOil BIIACTH U MOAYUHEHMS], BBUJY YKOPEHEHHON B CO3HAHUM YEJIOBEKA IIEKCITUPOBCKOM
AIOXHU IMPUBBIUKM PacCMaTpUBaTh OTHOLIEHUS MEXKIY FOCHOJWHOM M CIIyraMH, POAUTEISIMU U
JIETBMH KaK HPOEKIIUIO OTHOIIEHHUI MKy BBICIIEH CHIIOi 1 yenoBekom?*, Bnacts rocnoauna
HaJ TOMYMHEHHBIM HEW30€XHO CBsS3aHA C OTPAHUYECHHEM CBOOOJBI BOJIM TOCIETHEr0, U
MHOTOYHCJICHHBIE BapUaHThl 3TOM CHUTyallud CBA3BIBAIOTCS C PA3JIUYHBIMH MOJAEIIAMHU
OTHOIIIEHUI BBICIIEH CUJIBI U YEJIOBEKA, OTPAXKEHHBIMH B MPELEACHTHBIX JJIS1 IEKCITUPOBCKOTO
BpEMEHU MHQPOJIOTUYECKUX M PEIUTHO3HBIX TekcTaX. OIHM M3 3THX MOJENeH CBOIATCS K
NPEJICTABICHUIO O MOJABICHUM YEJIOBEYECKOM CBOOOIBI CO CTOPOHBI BBICHIEH BOJIM B LENAX
nojepxkaHusi BceoOmiero mopsiaka (uaen Poka, ecTecTBEHHON HEOOXOAMMOCTH), JIPYTHE,
HalpoOTUB, K MOPaOOIIEHUIO BOJM 4YEJIOBEKAa C LENbI0 pa3pylIeHUs MHPOBOTO MOpsAJKa
(mpencraBieHue O BiacTu JpsiBosIa HAa/l YEJIOBEKOM B XPUCTHAHCTBE), TPETHU CBSI3aHbI C UJIeEH
YaCTUYHOTO OTPAaHUYEHUSI CBOOOBI YEJIOBEKA pajll €ro BOCHUTAHHS, OOpAIlleHUs €ro BOJH K
no0py (npencrasienue o Biactu bora HaJl 4eTOBEKOM B XpUCTHUAHCTBE).

W3 Bcex Tpex TUIIOB MPEJCTABICHUN O CyIbOE U BOJIE, PACCMATPUBAEMBIX B HACTOSIICH
paboTe Kak pEeNeBaHTHBIX TMPU aHAINU3€ JaHHOW MPOOJIEMbl, UMEHHO XPHUCTHAHCKOMY
MPOBUJICHITUATN3MY CBOWCTBEHHO MpeJcTaBieHue o bore kak o moOsIIieM OTIe, KOTOPBIA He
CTOJIKO KapaeT, CKOJIbKO HAaKa3bIBAET YEJIIOBEKA, TO €CTh BOCIMTHIBAET €r0, B TOM YHCIIE
MOCPEACTBOM OOJIE3HEHHOTO ombITa. lIpencraBieHre o BBICHICH CHIIE, CTpEMSIICHCS
BOCCTAHOBUTBH MOPSAIOK B MUPO3IAHUU IIYTEM JOJTOT0 U MYYUTEIBHOIO MPOLIECCA BOCIIUTAHUS
YeJIOBEKa, a HE 3a CYET OCYIIECTBIEHUS Kapalollero 3akoHa, MpeaonpeaesseT ocoObli uaean
MpaBUTENsA, TOCIOJAMHA, OTIA: COIVIACHO TMPEICTaBICHUSM OIIOXHM, YEJOBEK, OO0IaNaroimui
COOTBETCTBYIOIIIMM CTaTyCcOM, IPHU3BaH MPOOOPa30BbIBATh CBOMMH TOCTYNKAaMHU JEHCTBUS
camoro bora.

OTtpaxkeHue 3Toro ujeasna rocrnoguHa, CTPEMSIIErocs BOCIUTATh CBOUX MOAYMHEHHBIX,
npoOyIUTh B HUX YYBCTBA MHIIOCEP]IHUS, PACKasHUS, JIIOOBH, Mbl HAaXOAUM B HECKOJIBKHX

HIEKCIIUPOBCKUX MbEcax, HapuMep, B «IpolieMHoM nbecey «Mepa 3a mepy» B o0pase ['epiiora

248 Ilycrunosa T. A. Konnents! Bnactu u momuuHenus: B nbece Y. llekcnupa «bypsi» // Bectnuk MI'OY. Cepusi:
JIuarsuctuka. Ne2. M., Uzg-s8o MI'OYVY, 2015. C. 32-40.
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Bunuenuno. OgHako TakMX IepoeB HEMHOIO B TBOPUECTBE Jpamarypra; ropaszuo Oosee
YAaCTBIMU SIBJISIIOTCSL B €r0 MPOU3BEICHUSAX 00pa3bl MpaBUTENEH U OTIOB, Yb€ HECOOTBETCTBUE
TOMY HJIeally OKa3blBaeTCs NIYOMHHOM NPUYMHON BO3HUKAIOLIEIO B IbECE TPAaru4ecKoro
koHpnukra. B «bype» Takum repoem sBisieTcss AJIOH30, KOTOPBIA, Oydydd 3aKOHHBIM
npaButenieM Heanons, B TO ke BpeMs JMILIEH HEOOXOAMMBIX JUIsl TOCIOJMHA KayecTB —
camoo0Iaanusi, 100poi BOJU — U CaM HY>KJAeTCsl B BOCITUTAHUU.

IlomuMo mnpaBuTeneil, HE COOTBETCTBYIOIIMX YIOMSHYTOMY HJAcaly, €CTb B
HIEKCIIMPOBCKUX ThECax Jpyras KaTeropusi TOCHOJ: 3TO y3ypmaropbl, kak Opat IIpocmepo
AHTOHMO, cooTHocsmuecs ¢ obpasom JlpsiBona, Jlromudepa, BoccraBuiero mnpotuB bora
MAJIIETO aHTeNa, KOTOPBIA CTPEMUTCSL YCTAHOBUTh B MUPE CBOKO MEPAPXHIO, CBOW 3aKOH, CBOM
MOPSIIOK, SABJISIIOLIUICA, MO CYHIECTBY, XxaocoM. Iloka3aTenbHbl B 3TOM OTHOIIEHHH CJIOBA,
KOTOpbIE MPOU3HOCUT boimMaH BO BpeMs Oypu, HETOAYS Ha HeXelaHue AHTOHHO, AJIOH30 U
Cebactpsina mokuHyTh many0y. Ero ¢pasza “You do assist the storm” (I.1.14) OykBasibHO
nepeBoAuTCs Kak «Bbl momoraere Oype», MpuyYeM KCIIOJIb30BAHUE BCIIOMOIaTeIbHOrO Iaroja
B YTBEPAUTEILHOM IMPEAJIOKEHUN COOOIAeT BBICKA3bIBAHUIO OCOOYIO IKCIPECCUBHOCThH. B
KOHTEKCTE CHUTyalldd, B KOTOPOH MPOM3HOCSATCS 3TH CJIOBA, OHHM MOTYT OBITh TOHSTHI
CJIEIyIOIIMM 00pa3oM: yNpsSIMCTBO KOPOJIsi, FEPLIOrOB M UX CBUTHI HAHOCUT HE MEHBIINI Bpes
BCEM, KTO HAaXOJUTCs Ha Kopabie, yeM cama Oyps. FIMEHHO 3TO MOHUMaHHE M OTPAKEHO B
pycckux nepeBoyiax nmbechl. OHAKO B KOHTEKCTE BCEro npousBeaeHus ¢ppasa boimana ooperaer
JIOTIOJTHUTENBHBIA CMBICT: AHTOHHO, MpPENaBIIMKA POXHOTo OpaTa; AJIOH30, BCTYNHBIIUN B
croBop ¢ HUM; CebacThsiH, TalTHO KeNalolnii 3aXBaTUTh BIAaCTh, IPUHAAJIEKAIILYIO OpaTy, — Bce
OHU OKa3bIBAIOTCS HA CTOpOHE JpsABoIa, yrpoxaroumero boxxbemy Mupy, 1 CBOMMU JEHCTBUSAMU
«rmomorarT» Oype (Xaocy, acCOLMHUPYIOIIEMYCSl C JAbSBOJIBCKOM BJIAcTbi0) HAPYUIUThH
00KeCTBeHHBIH MOPsATOK. OCOOBI CUMBOJIMUECKUN CMBICT OOpeTaeT M CIEAYIOIIasl peruinka

Tonzaio:

...You would lift the moon out of her sphere, if she would continue in it five weeks without

changing. (I1.1.185-187)

[oH3a710 TMPOM3HOCHUT 3TU cioBa, obOpamiasch kK AHTOHMO U (CebacTbsiHY, KOTOpBIE
MOJHUMAIOT €0 Ha CMEX B TOT MOMEHT, KOI/la OH MbITAETCS OTBJIE€Yb AJIOH30 OT TATOCTHBIX

MBICIIEH O cbiHEe. [0BOpSI O ABYX 3JI0JEsX KaK O JIFONSX, TOTOBBIX COPOCUTH ¢ HeOa CBETHIIO,
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[oH3an0 mnoaMeyaeT MOMJIMHHYIO CYIIHOCTh 3THUX TE€pPOeB, «IOMOTAIIMX Oype» Kak
Bpak/1e0HOM MUPY CUJIE MPUBHECTH Xa0C B MUPO3/IaHHE.

Ha ¢one nocTtynkoB npaButesneid, IpOTUBOCTOSIIUX B MTbECE IIaBHOMY I'epoi0, 0COOEHHO
OTYETIIMBO OOHApPY)KUBAETCS THUIIOJIOTUYECKAasi COOTHECEHHOCTh ponu [Ipocmepo B cyanbe
JIpYTUX AEUCTBYIOUIMX JIUI] MbEChl ¢ poibio Oubnelickoro bora B cynpbe uenoseuectBa. Ha
MPOTSKEHUH BCEM MbEChl 3TOT T'€pOMl HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aH OTHOILUEHUSMH BIIACTH U
MOJYMHEHNUS B MEPBYIO OYEPEIb CO CBOEH I04epbi0 MHUpAHA0OM, CO CBOUM CIIYTOl ApH3IIEM H
JIPYTUMH TyXaMu, OOMTAaIOUMMHU Ha OCTpoBe, ¢ Kannbanom, KOTOpOro OH JieflaeT CBOUM pabom,
U, HakoHell, ¢ deparHaHI0M, KOTOPBIM TPOXOIUT IyTh OT pada [Ipocmepo k cbiHy BoIIeOHUKA.
Bce 3T oTHOIIEHHST U COOTBETCTBYIOIINE UM CIOXKETHBIC JIMHUU MOTYT OBITh THUIIOJIOTHYECKH
COOTHECEHBI C TpeMs H3JlaBHA BBIICISEMBIMH B XPUCTUAHCKOM OOTOCIIOBHUM BapUaHTaAMU
OTHOIIIEHUN Mex 1y borom u uenoBexkom: pabCTBOM, HAEMHUYECTBOM U CBIHOBCTBOMZ*? . Kak bt
U3 YIIOMSIHYTHIX T€POEB B OMPE/IEICHHBIII MOMEHT B Oojiee WM MeHee sBHOW ¢opMe BoccTaeT
npotuB Bosu [Ipocrepo uim, Bo BCIKOM cilydae, CeTyeT Ha CBOIO HeCBOOO 1Y, Ha HEOOXOIUMOCTh
WCIIOJIHATh OPYYEHHUsI, CMBICIT U 1I€JIb KOTOPBIX €MY HENOHSTHBI. B OTHOIIEHUSAX KaXIOro W3
HUX C IJIABHBIM T€POEM MOKHO BBIJIEIUTH HECKOIBKO 3TANOB; OHU JUHAMHYHO Pa3BUBAIOTCS Ha
MPOTSHKEHUH CIICHUYECKOTO JEUCTBHUS M JaXKe 3a €ro mpejeinamMu (B Mbece PEeTPOCIEKTUBHO
npe/cTaBlIeHa WX TMpeabicTopusi). Pa3Hble CrOcOOBbl OTHOIIEGHHS TE€POEB K COOCTBEHHOMU
HEeCcBOOO/Ie, K OTpAaHUUYCHUSIM, KOTOpbIE HajlaraeT Ha uXx Bojto [Ipocmepo, COOTBETCTBYIOT
pa3IMYHBIM MOJENISIM OTHOILIEHHUS YeJoBeKa K CBOEH CyabOe M BBICIIEH CHIIE — OT IOJHOTO
HETPUATUS MTOCTeHeN U OyHTa 10 CMUPEHUS, OT YOEKIECHHOCTH B €€ )KECTOKOCTH JI0 BEPHI B €€

0J1arocCThb.

5.4.1. KanubaH

N3 cnoB Ilpocnepo m Kanmbana BO BTOpO# CIIEHE MEPBOTO aKTa MBI y3HAaeM, 4TO
BOJIIIEOHUK BHauaje MpOosBIISI OTEUECKYI0 3a00Ty O AMKape, He MmepecTaBas BOCIUTHIBAThH €ro
1 00y4aTh YEIOBEUECKOMY SI3bIKY, aXKe JIENsi C HUM KPOB JIO T€X IOP, MOKa TOT HE MOIBITAJICS
obOecuecTuTh ero nao4b. Ilociae 3Toro xapakrep B3aumMoOOTHoleHUM wmexay Ilpocmepo u

Kannbanom MeHsieTcsi KapauHalbHBIM oOpa3oMm. llpuas k BbIBOXy, YTO JMKaps MOKHO

249 Cearutens [ puropuii borocnos, Apxuenuckon Korncrantnaononsckuii. TBopenust: B 2 T. Tom nepssriit: Ciosa. [Ipw.:
Cesm. H. Bunorpanos. Jlormatudeckoe yuenue cB. ['puropus borocinosa. M.: Cubupckas brnarozsonnuna, 2007. 896 c. C.
466. «MHe U3BECTHBI TPH CTEIICHH B CIIACAEMBIX: pabCTBO, HAEMHUYECTBO M CHIHOBCTBO. Ecim THI pad, To 6oiicst moboes.
Ecnu HaeMHEK, 0THO UMEH B BUIy — IOJTy4uTh. Eciii cTonmms BhIme paba M HAEMHHUKA, 1aXe CBhIH, CTRIINCH bora, kak oTma,
nenait 100po, MOTOMY YTO XOPOIIIO TOBHHOBATHCS OTILY».
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BpPa3yMHTh JIUIINb IUIETHIO, a He nooporoit (“...\Whom stripes may move, not kindness...”;
1.2.345), IIpocniepo HaunHAET oOpaniaThcs ¢ HUM Kak ¢ pabom. [IpuyeM Ba)kKHO OTMETHUTH, YTO
BOJIIIEOHNK, MaJICHIINE MPUXOTH KOTOPOTO MOTYT HCIIOJHUTH MOBUHYIOIIUECS €My AyXH, HE
Hy’knaetcss B Kanubane kak B ciayre. OH JHIIb MOAAEPKHUBACT ATy WILIIO3UIO, MCIIONB3Ys
TSOKETBIA (PU3UYECKU TPyA KaK CPEACTBO BOCIUTAHUS W HANEACh M3MEHHUTH, 00JIaropoauTh
IYypHYIO MPUPOAY AUKAps, MEPUOIUYECKA OTYAMBAsICh, HO BCE K€ HE OTCTyIMas OT CBOETO
HaMepeHHUsI.

[Ipouiecc BocmuTaHWs TOHUMAeTCs B SMOXy Bo3poxkIeHus mpexae BCEro Kak
B3palMBaHuE B 4ejioBeke pasymMHoro ('reason'), To ecThb OoxkecTBeHHOro, Hadana (“print of
goodness” — 1.2.352). [losiBneHue 5TOro Hayajga, XOTS W B HMCKAXXEHHOM BHUJE, B MPEKIE
0eCCMBICIICHHOM CYIIIECTBE, MaTepHalibHas PUPOJIa KOTOPOTO MHOTOKPATHO MOAYEPKUBACTCS B
cinosax [Ipocnepo (‘earth’, 'filth"), Morio cooTHOCHTBCSI B CO3HaHUU MIEKCIIUPOBCKUX 3pUTENEH
C COTBOpPEHHEM UeJIoBeKa Mo 00pasy u nojgoduto boxxuemy u3 3emHoro npaxa. [Ipoctymnok xe
Kanmbana, ero m3ruanue u3 nemiepsl [lpocnepo, mociae KOTOPOro JOBEPUTEIbHBIE OTHOIICHUS
MEXIYy IBYMS TEPCOHAXXaMU CMEHSIOTCS OTHOIICHHSIMH TOCIOIMHA W paba, MOTYT OBITh
COOTHECEHBI C MPENEACHTHBIMU CUTYAIUSIMHU TPEXONaJCHHs U U3THAHUS U3 past. Ha s3pIkoBOM
YpOBHE KOCBEHHYIO aJUTFO3UI0 HA TepBbIe TaBbl KHUTH BBITHS MBI HaxoauMm B 3TOH CIIeHE B
cnoBax Kamubana: repoit Hamomunaetr IIpocmepo o TOM, Kak TOT Hay4uJ €ro Ha3bIBAaTh
«OoJblliee U MEHbIIIEE CBETUIIA, ropsaire qHeM 1 Houbto» (“...The bigger light, and... the less,/
That burn by day and night”; 1.2.335-336). Dtu cioBa mnpeacTaBisioT co0Oil BIOIHE
OTUETIIMBYIO OMONIEHCKYI0 PEMUHUCIEHIIHIO:

And God made two great lyghtes: a greater lyght to rule the day, and a lesse lyght to rule

the nyght... (Genesis 1:16 ).

Hanee, y3naB o mane Kanu6ana u ero HoBoro rocnoauna Credano youts [Ipocnepo u
3aXBaTUTh BJIACTh HA OCTPOBE, BOJIICOHUK HE OCTAHABIMBAECT OyHTaps, a MCIOIB3YET €ro JKe
NPOCTYIOK JUII TOTO, YTOOBI JaTh €My BO3MOXKHOCTh OCO3HATh CBOIO TIYIOCTh, MCIIBITATh
9yBCTBO CThIJa, & BIOCJIEICTBUN UCKYNHUTH CBOO0 BuHY. CiioBa Kannbana B mocneqHei ciexne

IbEChI CBUACTCIBCTBYIOT O TOM, YTO ATOM neaun BOHHICGHI/IKy yaacTCa JOCTUYb.

Takum o6pa3om, B otHOmeHusx [Ipocnepo n Kannbana Ha mpOTsHKEHUH THECHI MOKHO
BBIJICIUTH Pa3Hble (a3bl, TUTIOJIOTHUYECKH COOTHOCUMBIE C TPEMs YHOMSHYTBHIMH MOJEISIMH —
pabcTBa, HAeMHUYECTBAa U ChIHOBCTBA. [lo mepBoro cepbe3Horo npocrtynka Kanubana repoes

CBSI3BIBAIOT OTHOIICHUS B3aMMHOM JIF00BH U noBepus: [Ipocniepo oOpamaercs ¢ AUKapeM ¢ He
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MEHbIIEH 3a00TOH, YeM C COOCTBEHHOH aouepbio, 00ydas ero S3bIKy M JeJsl C HHUM KpPOB.
OTHOIIEHHSI CBIHOBCTBA CMEHSIOTCS OTHOUIEHHMSMHU pabcTBa mocie Toro, kak Kamuban
0OMaHBIBaeT OKa3aHHOE €My JIOBEpHE, MPOSBISIET HEOIarolapHOCTh U KECTOKOCTh K CBOEMY
roCHOAMHY. B KOHIIE Tbechl BO B3aMMOOTHOILIEHUX ABOUX I'€pOEB HAMEUYaeTCsl HOBBIM TOBOPOT:
pa3oyapoBaBIINCh B CBOMX WJUTIO3USX U OCO3HAB IIIYOMHY CBOMX 3a0myxjeHud, KanuOan
pelaeT UCIIOIHUTD MOPYYEHUs TOCIIOMHA HE U3 CTpaxa Iepel HUM, a U3 KeJlaHUs yTOAUTh EMY,
CHUCKaTh ero MuiocTh (‘grace’ — V.1.296). Takoil nockul XapakTepeH cKopee sl CIIyTH, YeEM

TU1s paba.

5.4.2. Apuanb

He MeHbpmIMM AMHAMHU3MOM XapakTepusyeTcs pas3BuTHe oTHomeHuil Ilpocmepo u
Apuons. PabctBo ¢BOOOJHOTO JyXxa KojayHbe CHKOpaKce MPOTHBOIIOCTABISETCS B MbECE €T0
Tpydly Ha ciayx0Oe y cBoero wu30aBUTENsI M HOBOIO TOCHOAMHA. B 3TOM oOTYeTIMBOM
IPOTUBOMNOCTABIIEHNUH, KOTOPOE MOJACPKUBAETCA B MPOU3BEIECHUHU, B YACTHOCTHU, HAa YPOBHE
CHUCTEMbI TIEPCOHAXKEW, MPOCIECKUBACTCS THUIIOJOTHYECKAss CBSI3b C IPOHU3BIBAIOIIEH
Ooubmneiickuii TekcT ommo3uiueit padctBa bory, ¢ ogHO#l cTopoHbl, U pabcTBa [psiBONy — C
npyroii. O6a COCTOSIHMSI TPEANOoNaraloT 3HAUYUTENIbHOE OrpaHWYeHHE CBOOOABI BHIOOpPA
YeJI0BEeKa, OJHAKO €CJIM B MIEPBOM Cydae OrpaHUYEHUS BEAYT K OJaXKEHCTBY, TO BO BTOPOM — K
OKOHYATeJIbHOU MoTepe cBOOOABI M O€3paloCTHOMY CYIIECTBOBAHHUIO. DTH MPOTUBOINOIOKHBIE
CIICHApUH OTPAXXEHBI B CynbOe ApHaJs, Uil KOTOPOTo pe3yibTaraMu nogunHenus CHukopakce
CTaJIM CTPaJlaHusl U TIOTEPs BOJIM, a CIyk0a BOJMIIEOHUKY YBeHYanach 0OpeTeHHEM CBOOOABI U
OnaskeHCTBa.

Xots ucnoiaHeHue nopyudeHuil I[Ipocnepo BocmpuHUMAETCs CBOOOMOTIOOMBBIM JTYXOM
KaK yYTOMMTEIBHBIN TpyH, XOTd ApHaib IpU MEPBOM NOSABIECHWU HA CLIEHE C HETEPIIEHHEM
3asBJISICT BOJIIIEOHUKY O CBOMX IpaBax, OTHOIIEHHUS, CBsi3bIBatolue ero u [Ipocnepo, naneku ot
OTHOIICHMI rOCNoIMHA U paba: BOJIIEOHUK, 00agatonuil 0e3rpaHUYHOM BIaCThIO HAJl TYXOM,
npuleraer K yBeLIEBaHUSAM, NMOYTH K Yrpo3aM, HO HE K IPSIMOMY JaBJIEHHIO, KOIJa TOT
NPOSIBIISIET CBOEBOJIME, a BIOCIEACTBUM HE YIYCKAeT cllydas, 4ToObl OT JyIId MoONIaroJapuTh
Apudns 3a ero Tpyld, HallOMHUTb €My O OJM3KOM BO3HArpaXkI€HHWU. ApPH3Jb K€, BBIIOIHSAA
nopyuenus [Ipocnepo, MoaXOIUT K HUM TBOPYECKH (CM. MOHOJIOT 00 yCTpOeHHOU UM Oype),
UCKpPEHHE JKelas YroAWTh CBOEMY TOCHOIMHY, BO MHOIOM IpeAylpekaas HaMEpEeHHUs

MOCJICAHCTO U pa3aciisid €ro 4YyBCTBA: KaK U CaM Hpocnepo, OH HCHBITBIBACT COCTPAJaHUC K
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NPOBUHUBIIAMCS TE€POSIM. APHUAITIO HEOE3pa3TUIHO, JTFOOUT JIU €r0 BONIIEOHUK; B IIEPBOM CIICHE
4YeTBEPTOrO0 JIEHCTBUS OH BHe3amHoO chpamuBaer Ilpocmepo 00 3ToM W mody4aer
YTBEPAUTENbHBIN OTBET:

ARIEL
Do you love me, master? no?
PROSPERO

Dearly my delicate Ariel. (1V.1.49)

B3aumnas m000Bb, KENaHUE YTOAWTH APYT APYry — OCOOEHHOCTh B3aWMOOTHOIIICHUN
[Tpocniepo n Apuaiis, yka3bIBaroliasi Ha TO, YTO OHH HE CBOISITCS K OTHOIICHUSIM HAEMHUYECTBA,
a TMPOHUKHYTHI 3HAYUTEIBHO OOJbINeH TerioTord. XoTs Bosisi [Ipocnepo Hamaraer 3aMeTHbBIC
OTpPaHWYCHHUS HAa CBOOOMY ApHIIIS, 1O MEpe Pa3BUTHS CIOKETa OOHAPYKUBACTCS, UTO BOJIS
MOCJICJIHETO BO MHOTOM COBIIAJa€T C HaMEPEHUSMH €ro TOCIOAHMHA, TaKHUM 00pa3oMm,
orpaHuyeHrue CcBOOOABI coYeTaeTcs B CyabOe 53TOro (aHTACTUUECKOTO TMEpPCOHaXa Co
3HAYUTEIHFHON Mepoi CBOOOBI. ITOT Mapagokc oOpeTeHust CBOOOIBI B HEBOJIE, BOCXOISAIIUN B
KYJABTYPE IIEKCIIUPOBCKOW SIMOXM K XPUCTHAHCKOW JTOTMAaTHKE, B YACTHOCTH K YYCHHIO O
YyenoBedeckol W bokmel Bosie, HAXOOUT OTpakeHHE M B cynabOe DepauHaHIa: TPHHIL C
TEPIICHUEM M TBEPAOCTHIO NMPUHUMAET BCE HajaraeMble Ha €ro CBOOOMY OTpaHHYCHUS U B

Harpajy nojlydaer «HOBYIO *kHu3Hb» (‘second life’).

5.4.3. depauHaHa

[IepBoe Bneuarnenne o GepaArHAHAE CKIAABIBACTCS Y 3pUTEIIEH €Ul 10 €T0 MOSBICHUS
Ha CIIEHE: U3 PEIUIMK MaTpPOCOB MbI y3HAeM, YTO I'epoil MPOBOIUT MOCIEIHUE MUHYTHI MEepes
MHUMBIM KOpaOJIEKpYyIIEHHEM B MOJIUTBE, a U3 MOHOJIOTa APHIJIS — O TOM, YTO MPUHILY, KaK U
JIPYTUM TeposiM, HE YIajJoCch COXPaHUTh caMooOnajlaHue mepen auiom cmeptd. Ha Bompoc
[Tpocniepo «Kto % octancs myxoMm TBepa?/ B cymsaThile KTO COXpaHHI pacCydok?» ApHUdIb
OTBEYAET:

Not a soul
But felt a fever of the mad and play'd
Some tricks of desperation. All but mariners
Plunged in the foaming brine and quit the vessel...
The king's son, Ferdinand...

Was the first man that leap'd... (I1.2.208-212, 214-215)
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brarouectue npuHiia coueraercs, TakuM 00pa3oM, H3HAYaJIbHO C OTCYTCTBUEM TOU BOJIU
(B2), TO¥ cuitbl 1yXxa, KOTOpasi, COrJIacHO MPEICTABICHUSM MIOXH, JOJKHA OBITh HETPEMEHHBIM
KaueCTBOM MPaBUTES.

CamooOmnananuto yuut repos [Ipocniepo, BHavase mojaBepras €ro TsSHKKUM UCITBITAHUSIM,
oOpamas ero B cBoero paba, a BIOCIEACTBUM TpeOyd OT HEro Oe3yKOpU3HEHHOM
HEJIOMYAPEHHOCTH B OTHOIICHHMsIX ¢ MupaHaoi A0 coBepiieHuss OpayHoro oopsima. Ecnu B
HayaJje MbeChbl Iepol0 SIBHO HENOCTAET camMoo0JaZaHMsl, TO K KOHILy JEWCTBHUS 3TO KaueCTBO
NpOSIBIISIETCS. B HEM B TOJHOW Mepe: B oOlIeHHMH ¢ MupaHaoil repoil He mnpeAnpuHUMAaET
MOMBITOK TEPEHTH CTPOro o4yepyeHHBIX B peud l[Ipocrepo rpaHull T03BOJIEHHOTO M caM
OCO3HAET, YTO €ro MOBEJIECHHWE B OTHOIICHWH BO3IIOOJIIEHHON (QopMupyeT ux cynbOy, Kak Ha
JYXOBHOM, TaK U Ha MaT€PUAIILHOM YPOBHE:

As I hope

For quiet days, fair issue and long life... <...>

The strong'st suggestion

Our worser genius can, shall never melt

Mine honour into lust... (IV.1.23-24, 26-28)

JlocToitHO BBIIEpkKaB Bce UCTbITaHUA, DepAnHAH], BBIPAXKASICh €r0 K€ CIOBaMHU, 0OpETaeT B
[Tpocniepo «HoBoro otma» (‘second father’) m momywaer «HOByro ku3Hb» (‘second life’;
V.1.195). «(BtopeimM) OTIIOM» TPUHSATO HAa3bIBaTh OTIA >KEHbI WU Myxka. OpgHako 37ecCh, B
COYETaHUHM CO CJIOBAaMH «BTOpas >XU3Hb», MaHHBIA 00pa3 TakKe BBI3BIBACT OTUETIHBYIO
aCCOLIMALIMIO C PEJTUTHMO3HBIM JHUCKYPCOM DJIIOXM, I[JI€ 3TH CJIOBAa HCIOJB30BaJUCh IO
OTHOLIEHHUIO K bory u u3Hu, kotopyto TOT AaeT yBepoBaBllIeMy B HErO YEJIOBEKY, AeJasl ero
«Hacnenaukom» Cpoero IlapctBa. K o0pa3y HOBOI, paiicKo >KM3HU, KOTOpask OTKPBIBACTCS
TaKOMY YEJIOBEKY, OTChLIJIAET U cienyroulas periauka OepauHanaa:

Let me live here ever;

So rare a wonder'd father and a wife

Makes this place Paradise. (1V.1.122-124)

ITocpenctBom sToM mapayuienu B jauHun depamHaHga — cbelHA AJIOH30, CTAaBLIETO
«cetHOMY [Ipocnepo, kak u B muHMK KanmnOaHa, akTyanu3upyeTcs cleayromias mpeneeHTHas
cutyanus bubnuu: OBIBIINN «CBIH TOTHOENM» Oyiaromapsi CBoed Bepe M BEPHOCTH CBOEMY

HCTUHHOMY I'OCIIOANHY o6peTaeT B HCM HOBOT'O OTIIa 1 HOBYIO KH3Hb.
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5.4.4. Naen BONbHOrO Cyw,ecTBoBaHMA 0bwecTBa, MCKAOYAKOLWMUE OTHOLWEHUSA

B/Z1aCTU U NOAYUHEHUA

PaccmaTpuBast Bompoc 0 ToM, Kak OTPaXaeTcs B MbECE COIUATbHO-TIOIUTUYECKHUI aCIIeKT

MMpeacCTaBJICHUA O CBO60I[G BOJIM, MBI HC MOXXCM 000lTH BHMMAaHHEM 3HAMCHHUTHIA MOHOJIOT

["oH3aJ10 0 TOCYIApPCTBE, KOTOPOE OH, IO €0 CJI0BaM, OCHOBaJ ObI Ha OCTPOBE, €CIIK ObI 00JIa AT

KOpOJ'IeBCKOI‘/'I BJIAaCTBIO.

IIo MueHnuro pada HccieaoBaTeNneu MCKCIIMPOBCKOTO TBOPYCCTBA, B 3TOM MOHOIJIOIC

BBIPAKACTCA IMPCACTABJIICHHUC CaMOT'O aBTOpa 00 HACAIIBHOM TOCYJapCTBC, OCHOBAHHOC Ha

COMAJIBHBIX TCOPHUAX IIIOXH BOSpO)K,Z[CHI/IH. B kauecTBe AprymcHTa npuBoOIATCA OTYCTIMUBBIC

napajuienu Mexnay cioBamu ['oHzano m acce Mumens Moutens «O kanHuOamax» (“Des

Cannibales”), rae u3naraercs Touka 3peHHs, COIJIACHO KOTOPOH UHACHIIBI UMEIOT 3HAYUTEIIHHO

0omee coBepIIeHHYIO (POpMYy OOIIECTBEHHOTO YCTPOMCTBA, YEM CaMbI€ PAa3BUTHIC €BPOICICKHE

rocyaapcta®>’, KpaTko paccMOTPUM MOHOJIOT IIEKCIIMPOBCKOTO TEPOS U COOTBETCTBYIONIMIA

(bpaFMeHT 3cce MOHTEHS 1 OTMETUM JIEKCMUECKHUE COBIAACHUS MCXKOY IBYMA TCKCTaAMU:

“The Tempest”

...No kind of traffic

Would I admit; no name of magistrate;

Letters should not be known; riches, poverty,
And use of service, none; contract, succession,
Bourn, bound of land, tilth, vineyard, none;
No use of metal, corn, or wine, or oil;

No occupation; all men idle, all;

And women too, but innocent and pure;

No sovereignty;-- <...>

All things in common nature should produce
Without sweat or endeavour: treason, felony,
Sword, pike, knife, gun, or need of any engine,
Would I not have... (11.1.151-159, 162-165)

250 Middleton Murry, John. Op. cit. P. 118.

“Des Cannibales”

...Aulcune espece de traficque ; nulle
cognoissance de lettres ; nulle science
de nombres ; nul nom de magistrat, ny
de superiorité politique ; nuls usages
de service, de richesse ou de pauvreté ;
nuls contrats ; nulles successions ; nuls
partages ; nulles occupations
qu'oysifves ; nul respect de parenté que
commun ; nuls vestements ; nulle
agriculture ; nul metal ; nul usage de
vin ou de bled. Les paroles mesmes qui
signifient le mensonge, la trahison, la
I'envie, la

dissimulation, I'avarice,

détraction, le pardon, inouyes®?,

251 Montaigne, Michel de. Essais de Montaigne. Paris : Garnier Fréres, 1872. Pp. 179-180.

207



Hannume cBsi3m MeXIy MOHOJIOIOM MPECTapesoro COBETHHKA W yYTONHMSMH 3IMOXU He
BbI3bIBaeT cCOMHEeHMI. OHaKO OTBET Ha BOIMPOC OO0 OTHOILIEHUHU K ATUM TeopusMm ['oH3amo u
camoro Illexcnupa npeacraBisieTcs 1aleKo HE CTOJIb OAHO3HAUHBIM.

['oH3amo TpPOM3HOCUT CBOM 3HAMEHUTBHIA MOHOJIOT C IEJbI0 OTBJIEYb AJIOH30 OT
TSATOCTHBIX MBICJICH O CBIHE, Pa3BlIedb €r0 B Ty MUHYTY, KOTJIa B AYIIE y KOPOJS U Y BCEH €ro
CBUTHI «CKBepHas morojaa». [Ipecrapenslii ciyra ena Ju ctayi Obl C MOJHOW CEPHE3HOCTHIO
TOBOPUTH CBOEMY TOCIOAWHY O JOCTOMHCTBAaX OOIIECTBa, B KOTOPOM HET OTHOIICHUH
rocroacTBa ('sovereignity') u ciuyxkenus ('service'). BepositHee Bcero, cam I 'oH3ano
BOCIIPUHUMAET CBOM CJIOBa KaK IIYTKY M OCO3HAeT MPOTHUBOPEUYUs, MOJMEUYCHHBbIE B €ro
MoHoJjiore Ce6acThsiHOM U AHTOHHO:

GONZALO

...No sovereignty;--

SEBASTIAN

Yet he would be king on't.

ANTONIO

The latter end of his commonwealth forgets the beginning. (11.1.159-161)

Ho B 9TOi mIyTKE OJHOBPEMEHHO BBIPAKAETCS TOCKA TEPOS MO CIPABEITMBOCTH,
rapMOHUH, OCO3HAHUE HECOBEPIICHCTBA YEIOBEUYECKOrO OOIIECTBA, B KOTOPOM OKa3bIBAIOTCS
BO3MOXKHBI 3MeHa (‘treason’), tsokkue npecrymuieHus (‘felony’) u youiicto (ero arpu0yThl —
‘knife’, ‘sword’, ‘Qun’); u OJTHOBPEMEHHO B HEl OIIYIIIACTCS HPOHUS MO OTHOIICHHUIO K TCOPHSIM,
SKOOBI TO3BOJISIOIIUM HMCKOPEHHUTH 3JI0 B YEJIOBEYECKOM OOIIECTBE M 0OECHEUUTh KaKIOMY
cyacTinBoe, 6e33a60THOe cymecTBoBaHne. CaMOMPOHMS OTYETIMBO BhIpaskaeTcs B cioBax «M
s CBOMM TIpaBiieHHeM 3aTMu Obl/ Bek 3o0moToin» (“I would with such perfection govern, sir,/ To
excel the Golden Age”; 11.1.172-173).

AHTHYHBINA 00pa3 «30JI0TOr0 BEKa» THUIOJIOTMYECKH COOTHOCUTCS B CO3HAHUH YEIOBEKa
smoxu Bo3poxnenus ¢ 6ubneiickumu obpazamu pas (Oaema) u HoBoro TBopeHus, KoTopbie
HEOJJHOKpPATHO akTyanu3upytorcsi B «bype». [lepBolil U3 ynmomsHyThIX OulOielckux obpa3zoB
CBSI3aH C CaMbIM Ha4ajiOM Ye€JIOBEYECKOM UCTOPUH, BTOPOH — € ee KOHIIOM. OOpa3bl «3070TOT0
BEKa» M pasi OTHOCATCS K JajieKkoMy Inpouuiomy, o0pa3 HoBoro TBopenuss — k Oyaymemy; Bce
TPU HECOBMECTUMBI C HACTOSIIIUM, COBPEMEHHBIM COCTOSIHUEM YEJIOBEUECTBA U MUPa: B paMKax
AHTHYHOTO MUPOBUICHHS YEIIOBEUECKAast UCTOPHS OCMBICISIETCS KaK JIerpajanus, OTIAICHUE OT

uaeana; corigacHo bubOnuu, HBIHE CYIIECTBYIOIIMNA MHpP TOpPaXeH 3JI0M BCIEACTBUE
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rpexonajeHus, U MojaHasi rapMoHHs OyJ1eT BO3MOKHA JIUIIb MOCE TOTO, KaK 3TOT MUp, a C HUM
¥ caMo 3710, OyAyT OKOHYATEIHbHO YHUUTOKCHBI.

B aHTHuHBIX TpOU3BEACHUSAX 00pa3 30JI0TOr0 BeKa BKJIIOUYal B ceOsl MpeCTaBlIeHUE HE
TOJIBKO 00 HJeaTbHBIX OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHHUSIX, HO U O TAPMOHHHU MEXK]Y YEIOBEKOM H
OKPYXKaIOIIUM MHPOM, KOTOpasi MPOSIBIISJIACH U B JICUCTBUSAX YEJIOBEKAa MO OTHOIICHHUIO K
npupoJie, ¥ B MIEAPOCTH, 3a00Te MPHUPOJLI O ueioBeke: «3emis ke/ [lmomoHocuna cama,
J0OPOBOJIBLHO, 0€3 MOHYKIEHbA»2*2, DTH CTPOKHU MepeKIuKaroTcsa co ciosamu [omsamo: “All
things in common nature should produce/ Without sweat or endeavor” (11.1.162-163). YTpara
ATOTO OJIAXKEHHOTO COCTOSIHUS CBSI3BIBACTCS C IMOSBJICHUEM Y YEJIOBEKA JKEJIaHUS M BO3MOKHOCTH
MOJIy4aTh OT MPUPOJBI MPU TOMOIIU OPYAUM Tpya OOJbIIIE MI0JA0B, Y€M OHA MOIJIa JaTh eMy
nobpoBobHO. HapyieHHas TakuM oOpa3oM TapMOHHS YK€ HE TMOMJICKUT BOCCTAHOBJICHHIO,
COTJIACHO AHTHYHBIM TMPEACTaBICHUSAM, a TMOTOMY MO AHTUYHBIM MepkaM wuzaean ['oHzaino
SBJISICTCS. A0COJIFOTHO HEBOIUIOTHMBIM: OJHO M3 TJIABHBIX YCJIOBHH CYIIIECTBOBAaHUS €O
«pecmyONnKn» — 3a00Ta MPUPOJIBI O YETIOBEKE MPEICTABISACTCS HEBBITTOJIHUMBIM.

Ha ocHoBe mpencTtaBieHHss 0 TapMOHUM MEXKIY YEJIOBEKOM M TPUPOJOH M MEXKIY
JIOJIBMH aHTUYHBIA 00pa3 «30JI0TOTO BEKa» CONMKaeTcs ¢ OmOneickumu oOpazamu Daema u
Hosoro TBopenusi. OnHako Anam, Kak U3BECTHO, OBLIT MPU3BAH BO3JEIbIBATH Call, CO3IaHHBIN
boroMm, 1O ecth, B oTiauune oT o0paza «30JI0TOr0 BeKa», 00pa3 pas UCKIoUYaeT Oe3nerbe, a
PaBEHCTBO JIIOJICH SIBJISIETCS PAaBEHCTBOM Iepesl borom, mpeamnonaraeT OJUHAKOBO PEBHOCTHOE
cnyxxenre EmMy?®. YTpara uenoBekoM pailckoro ONakeHCTBA, COrJAacHO BHMOIMH, BHI3BaHA
HapyIIEHUEM I'apMOHMU B OTHOIIEHHMSAX MEXIy ueloBeKOoM M borom B pesynbTate rpexa>?,
yTpaThl Atamom 1 EBol n3HauanbHOW YUCTOTHI. CJIEACTBUEM 3TOTO0 CTAHOBUTCS JAUCTapMOHUS
MEXYy JIOJbMH, C OJHOW CTOPOHBI, U YEJIOBEKOM M MPUPOJION — C JIPYrOH: €CIU paHbIIIE
NpUpoJia TMOJUMHSAJIACH U CIYXKWJIAa YEJIOBEKY TakK >Ke, KaKk caM 4eloBeK — bory, To Temnepb
pasyiag Mexay 4enoBeuecTBoM M ero Co3jaresieM NMPUBOAUT K pasiialy BO BCEM MHUPO3aHUM.
Takum 00pa3om, COTJIaCHO XPUCTHAHCKUM TPEACTABICHUSIM, HEBBIMIOJHUMBIMUA OKa3bIBAIOTCS
00a yMOMSHYTBHIX HaMH YCIIOBHUS, HEOOXOIMMBIC /IS CO3/JaHUS OMHCAHHOTO B MOHOJIOTE

roCyJIapCcTBa: JIIOJU HEe MOTYT OBITh a0CONIOTHO «Oe3BUHHBI M YHCThI» (“innocent and pure” —

252 Beprunwmii, [lyonuit Mapon. bykonuku. 'eopruxu. Dueuza / nep. c¢ nat. C. llepBunckoro. M.: XynoxecTBeHHAs
aureparypa, 1971. C. 68.

253 Harrison, Peter. The Fall of Man and the Foundations of Science. Cambridge: Cambridge University Press, 2009. P. 62.
254 llepaakos B. H. I'pex // Hosas ¢punocodpckas suuknoneaus: B 4 tr. / Ilox pen. B. C. Crénuna. M: Meicis, 2010. T.1,
c. 555.

209



[1.1.158), a rapMOHHS MEXTy YETOBEKOM U MPUPOIOH HE TOICKHUT MOTHOMY BOCCTAHOBJICHHIO
B CYILIECTBYIOILIEM MUDE.

Wrak, wmpean ToCylIapCTBEHHOTO YCTPOWCTBA, OTpPaXEHHBIM B cioBax [oH3alo,
NPEJICTABISIETCSl, Ha HAall B3IJIAJ, HEOCYIIECTBUMBIM B TIOJHOM Mepe YelIOBEKY JIOXHU
Boszpoxnaenus. Ho u cama MBICITb 00 «MA€aTbHOCTHY OMMMCAHHOTO UM TOCYAApCTBA BBHI3BIBACT
CEpbEe3HBIE COMHEHMUSI.

[TomHoe orcyrcTBUe oTHOmIeHHUH Biactu (‘N0 sovereignity' — 11.1.159) u nmogunHeHHs
(“use of service” — 11.1.154) B yenoBe4ecKOM OOIIECCTBE MPEACTABISIETCS HEBO3MOKHBIM
YeJIOBEKY, YHACJEJIOBaBIIEMY CPEIHEBEKOBYIO KapTHHY Mupa (MOCIEeIHSs, XOTs M Yycreia
MOMIATHYTHCS Ha 3aKaTe SMOXU Bo3poskaeH s, B IIEIOM COXPaHSJIACh B CO3HAHUH OOTBITNHCTBA
coBpemeHHnKOB Lllexcrpa)®®, IlpencTaBleHHe O CTPOroil MEpApXHMH KaK HENPEMEHHOM
NPUHIINIIE OOIIECTBEHHOTO YCTPOUCTBA 0OOCHOBBIBAJIOCH, B YACTHOCTH, CJIEAYIOLIUM JOBOJIOM
pPEJIMTHO3HOTO ~ XapakTepa: B MHpPE, OCKBEPHEHHOM TpeXoM, TJ€ YeJIOBEK JIHIICH
HETIOCPEICTBEHHOTO OOMIeHUs1 ¢ boroM, Kaaplii MOMHKEH MMETh BO3MOXKHOCTH HAYUHUTHCS
ciyxuTh EMy, MOBUHYSCH JIOJISIM, KOTOPBIE 3aHUMAIOT 00Jiee BRICOKOE MECTO Ha COIMATIbHON
nectHnne®®. OmUH M3 OCHOBOMONIAraMOMMX HNPHHIUIIOB, JIEKAIIUX B OCHOBE XPUCTHAHCKOM
LepxBu — mpoobpaza Hosoro TBopenus, popmynupyercs ciaeayrommm odpazom: «Ciryxure
JIpYT APYTY, K&KbI TeM napoMm, kakoil nonyuuin» (1Ilerp 4:11). B camoit «bype», B pasroBope
Mupanasl u @epanHaH a, MBI BUAUM, YTO JaKe CBOIO JTFOOOBH MOJIOBIC JIFOTH OCMBICIISFOT KaK
B3aMMHOE CITy’)KEHUE, IoJ4ruHeHue Apyr apyry. [loatomy orcyrcTBue ciyxenus (‘N0 service'),
Tak ke Kak u orcyrcTBue Tpyna (“No occupation; all men idle, all;/ And women too”; 11.1.157-
158), exBa 11 MOTJIO OLIEHUBATHCS ABTOPOM M MHOTUMH €T0 3pUTEIISIMH KaK 4epTa UIeaIbHOTO
oOriecTna.

Nrak, oOpa3 rocyaapctBa, co3laHHbIi B MoHonore ['oH3anmo, mpencraBisieTcsi, BO-
NEPBbIX, HEBOIUIOTMMBIM KaK IO MEpKaM aHTHYHBIX KOHIEMNIMH, TaK M C TOYKU 3PEHUs
XPUCTHAHCKOTO YYEHHUS IO TMPUYMHE YTPaThl M3HAYAIBHOW TapMOHUU MEXIY UYEIOBEKOM U
HPUPOJIOi 1 BpoKaeHHOU rpexoBHOCTH ('eVil nature') camoro yenoseka. Bo-BToOpbIX, 3Ta MOAETH
OOIIIECTBEHHOTO yYCTPOWCTBA BOBCE HE BOCIPUHUMACTCS Kak WAealbHAas B paMKax

XPUCTHAHCKOT'O MUPOOIIYIICHHA: OTCYTCTBUC CITYKCHUA U OTHOIIICHUM BJIACTU U INOAYMHCHUSA B

255 Kocukos I'. K. Cpennue Beka u Peneccanc. Teopernueckue npodiembl. 3apy0OekHast TUTEpaTypa BTOPOTO ThICSYEIIETHSI.
1000-2000: Yueb6. mocobue / JI. I'. Auapees, I'. K. Kocukos, H. T. ITaxcapssia u ap. M.: Beicmas mkosa, 2001. C. 8-39.
256 Harrison, Peter. Op. cit. P. 62.
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YeJI0OBEUYeCKOM OOIIECTBE MPOTUBOECTECTBEHHO W HEAOMYCTUMO, COTIACHO NIPEICTABICHUSIM
ATIOXH.

Ho 1 B TakoM KOHTEKCTE, aKTyaJau3upys B CO3HAHUU 3PUTEIS U YATATENS AaHTUYHBIE U
Ooubneiickue 00pa3bl, CBSI3aHHbIE C MPEACTABICHUEM O OJaXEHHOM, TapMOHUYHOM
CYLLIECTBOBAaHUU YEJIOBEKA, aBTOP OCTPO CTAaBUT BONPOC O TOM, IOYEMY 3TO COCTOSHUE
HEJOCTHUKUMO B MOJIHOW MEpe B COBPEMEHHOM MHpE, a TakKe O TOM, KaKUM 00pa3oM MOKET
ObITh HM3MEHEHO YeJOBEYECKOe OOIIEeCTBO, 4YTOOBI MpeaaTelbCTBO, IPOU3BOJ, BOMHA,
NPUHYXJICHUE YCTYNUIU B HEM MECTO JIOOBH, CHpPaBEeIJIMBOCTH, MUPY U CcBoOoje. OTa
npobsieMa 3a0CTpsieTcsl B JIaHHOM CIieHe Oaroaapsi CieayloleMy CIOKETHOMY XOAYy: MOYTH
cpa3y Mocje MOHOJOra CTaporo COBETHUKA Mbl OKa3bIBAEMCS CBUAECTENIAMU 3aroBOpa AHTOHHUO
u CebacthsiHa potuB AoH30 U ['OH3aI10, OT BOILIONIEHUSI KOTOPOTO MpeaaTeneil ynep>KuBaeT
TOJBKO Marndeckas cuia [Ipocnepo.

CornacHO XpUCTHAHCKOW KOHIICTIIMU 3J1a, MPUYMHA HECOBEPIIECHCTBA YEJIOBEUYECKOTO
o0I11ecTBa KOPSHUTCS B HECOBEPIIICHCTBE YesioBeueckoi mpupo sl ('eVvil nature') wim, ncnoss3ys
O6ubneiickuii 00pa3, YeIOBEYECKOTO Cep/ilia: MO CI0OBAM CaMOTro XPHUCTa, KU3BHYTPh, U3 CepAlla
YeJI0BEYECKOT0, UCXOIAT 3JIbIe TIOMBICIIBI, TIPENt000AesIHYS, TF000AessHus, YouiicTBa...» (Mapk
7:21). lllekcriap He TOJILKO 3HAI ATY Ppa3y, HO ¥ CTPEMUIICS TBOPUYCCKH OCMBICIIUTE €€ B CBOUX
IIPOU3BEACHMSX, O YEM CBUAETEIBCTBYET, B YACTHOCTHU, OTYETIIMBASI AJUTFO3HSI HA HEE B XPOHUKE
«I'eHpux V»: B ycTa MpocTOro coJjjiata aBTOp BKJIAJbIBAET CIEAYIOIIME CIOBA O TOM, YTO «BCE
npectymieHus... ucxomat w3 cepama» (“All offences, my lord, come from the heart”;
nocioBHbli mepeBox Ham, — T. I1.; Tenpux V, 1V.8.46). 13 3Tor0 YTBEp» ACHUS CIEAYET, YTO
YeJI0BEUeCKOe OOIIEeCTBO MOXKET ObITh M3MEHEHO B JYYIIYI0 CTOPOHY Ha TJIyOMHHOM YpOBHE
JUIIb B TOM CiIy4ae, €Ciad MpeoOpasuTcs cepile KaKIoro OTAENbHOro 4ejoBeka. JlaHHbIe
cooOpaxkeHus, MO-BUAUMOMY, onpenenstoT 1nenu [Ipocrnepo m cnocoObl UX OCYIECTBICHUS:
MOCPEJICTBOM CBOEro «HCKyccTBa» (‘art') oH mpexkze BCero CTPEMHUTCS BO3/ICMCTBOBATh Ha
CepAla IPYTHX MEPCOHAXEH, BOCIIUTATh MX, NPOOYAUTh B HMX COBECTH M OIaryro BO0OZ’,
KOTOpBIE TO3BOJIAT €My MpeoOpa3suTh OOIIECTBO, OCHOBAaHHOE Ha HACHIIMH, B OOIIECTBO,

OCHOBAaHHOE Ha JIIOOBHU 1 B3aMMHOM CIIY’)KCHUMU.

257 Marx, Stephen. Op. cit. P.11
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BbiBoabl K Nnase V

brnarogapst 0coGeHHOCTSIM KOMITO3UILIMK M 00pasa IJIaBHOTO Teposi, OCTPOB, Ha KOTOPOM
BIaJpIuecTByeT [Ipocnepo, MOKET OCMBICISITECS KaK MOJIeNTb MUPO3aHus, a MPOUCXOISIINE Ha
HEM COOBITHS, TMPEIONpE/CICHHbIE B 3HAYUTENBHOW Mepe TJaBHBIM TE€pPOeM, BBI3BIBAIOT
MHOTOUYHUCJICHHBIE aCCOLMALMKU C JCHUCTBUAMHM XpHUCTHAHCKOro bora, si3plyeckux OOToB MM
ocyuiecTBieHneM poka. [locpeacTBOM 3THUX aHANOTHM B IMbece BOIUIOIIAIOTCS pa3IU4HbIe
MPEACTaBICHUSI O COOTHOUIEHUHU CYJIbOBI U BOJH, MPUYEM OCOOYIO 1IEIOCTHOCTh CIOKET MbECHI
oOperaeT B CBETE€ XPUCTUAHCKOTO B3TJsAJa Ha CyAb0y, COrJacHO KOTOPOMY 3a BCEMH
CIIy4ailHBIMU U XAOTUYECKUMH Ha TIEPBBIN B3I COOBITUAMH YEJIOBEUECKOW KU3HU CTOUT
Onarasi cuiia, JEMCTBYIOIIAs B COOTBETCTBUHU CO CBOMM ILUIAHOM, 1I€JIb KOTOPOTO — CIACEHHE
YeJI0BeUeCTBa, MpeodpakeHue ero «3moi mpupoasd (‘evil nature'). Dto mpencraBieHue
BhIpakaeTcs Takke B cioBe «IIpoBuaenue» ('Providence'), koTopoe ABakIbl UCIOJIB3YETCS B
IbeCe U MPOTHBOIIOCTABJISACTCS Ha KOHIICNITYalbHOM YpoBHe moHATHAM poka ('Fate’, ‘Destiny’)
u yaauu ('Fortune’).

[Tnan ITpocmepo UMEET 1ENbI0 HAYYUTh APYTUX FEPOEB (& C HUMH — 3pHUTENICH) BUACTD B
COOBITHSIX, KaK OJIarONPUSATHBIX, TaK U KaTacTpOPUUECKUX, NEHCTBUE OJiaroil BOJIH, BeAylIEH
YyeJIoBeKa K MPEeKPACHOM, XOTs M HEMOCTHKUMOM 1IeJIM ¥ CITIOCOOHON o0paIiaTh 3710 Ha CIIyxkO0y
no0py. OH yuut He 000JbIIATHCS, HO U HE OTYAUBATHCS, JIa€T MOHAThH, YTO JaXKe B COOBITHSIX,
MPEACTABISIONIUXCA OECCMBICTICHHBIMH, €CTh TJIyOOKH CMBIC, HO B TO K€ Bpems
MPEAOCTEPEracT OT OMPOMETUYUBBIX IMOIMBITOK MHTEPHPETUPOBATH €r0. DTOT OMbBIT MO3BOISET
nepcoHaxam, ycBouBmuM ypok IIpocnepo (I'onzano, AnoH30), yBUAETh BOIUIOLIEHUE HEKOTO
0J1aroro miaHa U B T€X COOBITHSAX, HA KOTOPBIE HE PACIPOCTPAHSAETCS BIACTh BOJIIICOHHUKA, TO
€CTh OIIYTUTH AciicTBUe [IpoBuueHns B coOcTBeHHOW >km3HM. Tak, ['0H3am0 BOCKIMIIAET B
KOHIIE MbECHI:

Was Milan thrust from Milan, that his issue
Should become kings of Naples? O, rejoice
Beyond a common joy, and set it down

With gold on lasting pillars: In one voyage

Did Claribel her husband find at Tunis,

And Ferdinand, her brother, found a wife

Where he himself was lost, Prospero his dukedom

In a poor isle and all of us ourselves
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When no man was his own. (V.1.205-213)

Takum o00pa3oMm, y 3puTelss CO3JaeTcs BIeYaTiieHHe, 4YTo CcoObITUs «bypu»
npeaonpenaeneHsl AByMs IuiaHamMu. OJMH W3 HUX — 3TO 0OJIarod, HO HEMOCTMOXKUMBIN I1aH
[IpoBuaeHus, To ectb camoro bora, o KOTOPOM Kak 3pUTENHU, TaK U T€POU MbEChl MOTYT JIUIIIb
npeamnonaraT, HO B CYHIECTBOBAHMM KOTOPOrO MHOTHE W3 HHX YBEPSAIOTCS K KOHIY
npousBeneHus. Bepa B 60kecTBeHHBIN [IpoMbIces BO3ZHUKAET WIIH YKPEIIIAETCS B MX COSHAHUHU
BO MHOTOM OJiarojapsi BTOpOMY IIJIaHy, aBTOPOM KOTOporo siBisieTcst [Ipocrnepo v KOTOpHIif
MO3BOJISIET UM OCO3HATh, YTO KAKYIIUECS HEY/Iaud U TOTPSACCHUS SBIISIOTCS JIUIIb 3BEHBSIMU B

I[N COOBITH, BEAYIIUX K 3apaHee ONpeIeICHHON OJ1aroi meu.

[Tapannens wmexny naedctBusMu llpocmepo Ha oOCTpoBE M NIPOSBIECHUSMU BOJIHU
6ubneiickoro bora B MUpO3/1aHUM 3aCTaBIISIET YATATENS U 3PUTEIIS 33 JyMaThCs O TOM, YTO CHJIa,
IIPABSIILAs YEJIOBEUYECKOM KU3HBIO, HE ITOJIABIISET BOJIIO KaKJOTO OTAEIBHOTO YEI0BEKa, a JINIIb
CTPEMHUTCSI HAIIPaBUTh €€ B BEPHOE PYCIIO MPHU MOMOIIM CO3JaBaeMbIX U Pa3pylIaeMbIX €10
WJUIIO3UHM, UCIIBITAHUN U HaKa3aHUM, IPUUYEM 3a HaKa3aHHEM CIIEYyET MHJIOCTh, OTKPbIBAIOILAs
KaXXI0My BO3MOXHOCTb IyXOBHOTO IpeoOpaxeHus. [lokazaTesbHO, YTO [NaleKo HE BCE
MEPCOHAXKU MBEChl PEIIAIOT BOCIOIB30BATHCS 3TOM BO3MOXKHOCTBIO, U, HA HAIl B3IV, 3TOT
(bakT cienyeT HHTEPIPETUPOBATH HE Kak Heynauy [Ipocnepo, a kak oTpakeHue XpUCTHAHCKOTO
MIPEICTaBIEHUS O CBOOOE BOJIM M O 371 KaK O CUJIe, HEUCKOPEHUMOI B 3eMHOM MHupe. Takoe
IIPEJCTABICHUE O 3JI€ CBA3aHO C MEPEKHUBAHMEM Tparu3Ma 4eJIOBEYECKOIO CYIIECTBOBAHUS,
KOTOpPOE HAXOJUT OTPaKEHUE B 3HAMEHUTOM MoHouore [Ipocniepo B nepBoii ClieHE YETBEPTOTO
akta (IV.1.146-163). Ho sBHbIe mapamienu ¢ oOpazom HoBoro TBopeHWHs, BO3SHUKAIOIINE B
MPOU3BEACHUH, HATOMUHAIOT YUTATEIO U 3PUTEITI0 O TOM, YTO, B OTJIMUYKE OT maHa [Ipocnepo,
Iwiad bora BBIXOAWT 3a paMKM YEJIOBEYECKOW HCTOPUH, NPEAIOJIaraéT OKOHYAaTEJIbHOE
YHUUYTOKEHHE 371a U HUYEM HE OMPAuEHHOE OJIaXKEHCTBO TEX, KTO C PAJIOCTbI0 U TOTOBHOCTBIO

MMOBUHYCTC BOJIC CBOCTO FOCHOI[I/IH&.
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3aKknueHune

«A3bIK cyabbbl» B Nnbecax LLekcnupa

PaCCMOTpeB OCOOCHHOCTH ITOCTaHOBKH U PCUICHUA HpO6J’I€MBI Cy,Z[B6BI H BOJIM B TPECX
nbecax LHeKanpa, CUCTCMATHU3UPYCM JICKCUYCCKHEC CPCACTBA, XAPAKTCPHBIC J3JICMCHTBI
CIOKCTAa, MOTHBBI, 06p331:1, IIpUCMBbI, COOTBCTCTBYIOIIUC KaXXI0U 13 TpCX KOHIICTILIUI CYI[B6I)I u

BOJIM, OTPAKCHHBIX B TBOPYCCTBC ApaMarypra.

C1: cuna, C2: mocnenoBarenbHOCTh | C3: UTOT KU3HH/
OTIpEICIISFOIIAS COOBITHH B UX MIEPHOIa KU3HU
Cyab0y B3aMMOCBSI3U
[TpoBuneHnanu3m 1. 2. 3.
dartanusm 4, 5. 6.
«MaxkuaBeJuI3M» 7. 8. 9.

1. CornacHo TPOBHUICHIIMATUCTCKON CUCTEME MpEACTaBICHUM, CUJa, OMpEeIromas
yenoBeueckyio cyap0y (C1), — Onaras ¥ COBEpIICHHAS JIMYHOCTD, 3a00TSIIAsACA O YETOBEKE U
IIPU 3TOM MPEAOCTABISIONIAs 3HAYUTENbHYIO cBoOOaY ero Bosie. B TBopuecTBe Illexcnupa ata
KOHILICTIIIHS, KaK MPaBUJIO, CBA3aHa ¢ 00pa3oM XpHUCTHAHCKOro bora, m moToMy K HEH MOXKET
HETOCPEICTBEHHO OTChUIAaTh ¢ioBo ‘GOd’. OaHako B CHIIy 3allpeTa Ha MPOM3HECEHHUE TOrO
cioBa co cuensl (1606 r.) BMECTO HEro IMPOKO MCHOJIB3YIOTCS €r0 CUHOHUMBI, B TOM YHUCIIE
KOoHTeKkcTyanbHbie, — ‘Lord’, ‘Providence (divine)’, ‘heaven(s)’, ‘sky’, ‘divinity’, a Taxxke
HAMTMCaHHOE C 3arjIaBHOM OyKBBI MecTouMeHue ‘He’.

CrnoBa, U3HAYaJIHbHO OTCHIJIABIINE K JPYTUM KOHIEMIUIM CyAbObl, Takue kak ‘Fortune’
u ‘gods’, 1 ymoMHHaHHSI O HEOECHBIX CBETHUJIAX TAKXKE MOTYT BCTPEUYaThCS B KOHTEKCTaxX, B
[[EJIOM BBIpaXalOlUX MpOBUJAEHIUANUCTCKUE B3MsAbl. DopTyHa (Kak OJIUIETBOpPEHUE
YKU3HEHHBIX 00CTOSATENIHCTB) U 3B€3/Ibl BOCIPUHUMAIOTCS B 9TUX CIy4asX HE KaK MepBONPUINHA
MPOUCXOJAIINX B YEIOBEYSCKOW >KM3HU COOBITHI, a KaK OpyIus, MOCPEICTBOM KOTOPBIX
BBICIIIAsl OJyiarass BOJS OCYIIECTBISETCS Ha 3emie. [lodToMy IIEKCIUPOBCKUE TEpOH,
pa3nensionfe JaHHBIC IMPEACTaBIICHUs, He oOpamatorcs Hu Kk DopTyHe, HM K 3Be3/IaM C
yrnpekam# (B OTJIMUKe, CKakeM, oT repoeB bpyka u [IqitHTepa, a Takke Apyrux COBPEMEHHUKOB
[llexcniupa, B peun koTOopbix cinoBa o bore u IlpoBuaenun nepemexxaroTcs OOBUHEHUSIMHU B
azpec sA3pIYecKuX OOroB), HE OpOCAOT UM BBI30B; OHHM YIOMHUHAIOT O OOTHWHE CyIbOBI U O

HEOECHBIX CBETHJIaX B KOHTEKCTE pPAaCCYXJEHUH O OJaronpusTHBIX M HEOIarompHsITHBIX
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00CTOSTENICTBAX JKU3HM, THITASCh YBUIETh U T€, W JPYTrU€ B MOJIOKHUTEIHLHOM CBETE, Kak
BbIpaykeHue 01aroit Boiu bokecTBEHHOTo MpOBUIEHUS. B OT/IeNBbHBIX Cydyasx XpUCTHAHCKUE
10 CBOEH CYTH MPEJICTABIICHUS O BBICIICH CHJIE M O €€ OTHOIICHUH K YEJIOBEYECKOM BOJIE MOTYT
BBIPAXKATHCS M MPU YIIOMUHAHUU SI3bIYECKUX OOroB (cM. MOHOJOT ['0H3a110). DTO XapaKkTepHO
JUTSI TIhEC, IEUCTBUE KOTOPBIX MTPOUCXOUT B si3braeckoM mMupe («Kopois Jlupy») uimu yCiioBHOM
MPOCTPAHCTBE U BPEMEHHU, TJ€ PEIMTHO3HAsT MJIEHTUYHOCTh T€POEB TaKXKe MPEACTABISECTCS
BecbMa yclOBHOM («bypsi»).

CucremMa mpeacTaBiIeHHUI 0 BbICIICH 0Garoil Boje U 0 XapakTepe ee B3aUMOJCHCTBUS C
YeJI0BEYECKOM TyII0i KOCBEHHO BBIPAXKAETCSl B OTHOIIEHUSIX HEKOTOPBIX TOCHOJI U CIIYT, OTIIOB
u nereit (IIpocmepo u Apudns, Kanuban, ®depaunanma), oOpeTaroOmUX aHAIOTHYECKOE
u3MepeHue Onarojgapsi 0COOCHHOCTSIM TOCTPOCHHS CIOXKETa M HCIOJNB30BAHUIO Pa3IMYHBIX

SABJICHUI OMOIEHCKOM MPEeleICHTHOCTH.

2. B cBs13U C COOTBETCTBYIOIIUM TIPEICTABICHHEM O CYIb0€ KaK O TIOCIe0BATEILHOCTH
B3aMMOCBSI3aHHBIX COOBITHI (C2) B MIEKCIHPOBCKUX TMhECax PETyISIpPHO TOJHUMAETCS
MHO>XECTBO BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C Pa3IMYHBIMU aCMEKTAMHU U H3MEPEHUSMHU TMPOOIIEMBI
cynb0bl U Bonu. Ilepedncnum Te U3 HHUX, KOTOpbIE, KaKk ObUIO MOKa3aHO B JIaHHOM paborte,
HanboJee YacTo aKTyaJH3UpYIOTCS ApaMaTyproM M B CBET€ KOTOPBIX HHTEPIPETHPYIOT

COOBITHS €r0 MbEC CaMH FePOu:

1) ucropus (cyapba poma, TocymapcTBa, 4YeIOBEUYECTBA) KaKk OOBEKT BHUMAHHS H
KOHTEKCT, B KOTOPOM paccMaTpUBAETCS Cylb0a OTAEIbHBIX IepOeB; B TPAKTOBKE
COOBITHIA  TPONILIOTO  MOXXHO  HAOJIONAaTh  COBMEIIEHUE  Ka3yalbHBIX W
TEJIEO0JIOTrHYECKUX MOAX0/10B;

2) mpobiieMa HpaBCTBEHHOT'O BBIOOpA, Ipexa M HAKa3aHUs;

3) mpobiieMa COOTHOIICHHUS YEIOBCUCCKUX TUIAHOB U BOXKBEro MpOMBICIIa; OCMBICIICHUE
(haKTOB X HECOBMAICHUS;

4) mpobiieMa COOTHOIIICHUS YEIOBEUYCCKOM U BBICIICH BOJIM KaK TPUYHH POUCXOISAIIIX
B UEJIOBEUECKOU JylIe U3MECHEHUN;

5) mpoGiema 311a u cTpaganus (MpodiemMa TEOaHIIEH ).

[IpuBenemM mepedeHb PEeryispHO BOCHPOM3BOAMMBIX JEKCHYECKUX €IWHUI, MeTadop,

paBHOBHﬂHOCTeﬁ BBICKAa3bIBaHUA, IMMPUCMOB, MOTHBOB MW 3JICMCHTOB CHOXKCTA, CBA3AHHBIX B
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tBOpuecTBe lllekcrupa ¢ MOCTaHOBKOW M pEmIEHHEM TMpoOJeMbl CyAbObl W BOJNU B
MPOBUJICHITUATMCTCKOM KITIOUE.

Cpenu JIeKCUYECKUX €AMHUIl, KOTOPbIE HUCIOIB3YIOTCS MO OTHOIICHHUIO K CyIb0e (C?)
reposiMu, BepsUMU B bokeCTBEHHOE MPOBHACHUE, CIeAyeT o0paTUTh 0c000e BHUMAaHUE HA
CJIOBa, U3HAYAJIHHO aCCOIIMUPOBABIIUECS C aHTHYHBIMU TpenacTaBieHusmu: ‘fortune’, ‘fate’,
‘destiny’. OHu, a TakXke OJHOKOPEHHBIC UM CJIOBA, MOT'YT OBbITh BOBCE JIMIICHBI H3HAYAILHO
OPUCYIIUX WM CMBICIOB MH(OJIOTHUECKOTO TMPOUCXOXKACHUS M BBIPAKATh BCETO JIHIIb
HOCJIEI0BATEILHOCTh COOBITHIA. [IpH 3TOM HcToNIb30BaHKe ¢jI0B “‘destiny’ u, ocobenno, ‘fate’ (B
TOM 4YHUCJI€ KaK Tjarojia) Mo3BOJSET MOAYEPKHYTh MX HEOTBPATUMBIM XapakTep, BBICOKYIO
CTETICHb UX MPeaonpeaeeHHOCTH. [IpruemM HCTOUHNKOM Tpea0npEICIICHUS MOXKET SIBIIATHCS B
TaKoOM ciIydae He ToJibko Bbicias cuia (“the fated sky” — All’s well that ends well, 1.1.113), Ho
u denoBeueckas Bons (“fated to the purpose” — The Tempest, 1.2.129). O6patum BHUMaHHE
TaKXe Ha TPYIITy CJIOB C CEMaHTHUKOH TutaHa, Hamepenus: 'plan’, ‘design’, ‘intent’ u np. OHu
YacTO Y4acTBYIOT B IIOCTAHOBKE MpOOJIEMbl HECOBNAACHMs uesoBeueckol u boxkueil Bomu, a
TaKkK€ B PACCYKJEHUSX O COOTHOIICHHH TMocieqHuX. Hakonern, oco0oro BHUMaHUS
3acIy>KMBaeT CIOBO ‘grace’: CBI3aHHOE C HUM IpeACTaBIeHHEe 0 00KEeCTBEHHOU OJarogatH, o
XapakTepe €€ B3ahMMOJCHUCTBUS C YEJIOBEYECKOW IyIIOM M BOJIEM OKas3ajloCch B LEHTPE
¢m10co(hCcKO-peIUruo3HBIX CIIOPOB 3MOXH, M €ro HCIOJb30BaHHME B TEKCTE MbeCchl (CM.,
HanpumMep, obemanne Kamnbana Bripei» HCKaTh MIJIOCTH CBOETO rocrioanHa — “seek for grace”
— V.1.296) B ompeaeneHHBIX KOHTEKCTaX MOTJO aKTyaJu3UpOBaTh IIENYI0 COBOKYITHOCTb
HanOoyiee JTMCKYCCHOHHBIX i COBpeMeHHUKOB Illekcmmpa BOMPOCOB OOTOCIOBCKOTO
XapakTepa O TOM, B Kakoi mepe Bousig bora u uenoBeka ONpenensioT Cyap0y 4eloBeUYeCKOn
JTYTITH.

Cpenu XapakTepHBIX TPOIOB, CHOCOOCTBYIOIIMX OCMBICICHUIO COOBITUH THECHI B
MPOBUJICHITUATMCTCKOM KJIFOYe, OTMETUM 00pa3bl «1aHu ['ocrioiHei», Teatpa kak metadopsl
KHU3HU, a TAKKE MeTapOphl 3pEHUSs, CIIyXa, TIYXOTHI, CICTOTHI, TOCTPOCHHBIC HA COOTHECCHUH
OCHOBHBIX BUJOB YyBCTBEHHOT'O BOCIIPHSTHS M CTPEMJICHUS W/WJIM CIIOCOOHOCTH YeJOBEKa K
B3aMMOJICHCTBUIO C BBICIICH CHIIOH, K BEPHOH HHTEPIIPETAIMU TPOUCXOSIIETO B CBETE
MPUYMHBI U 11U, K IPUHSITHIO BEPHBIX PEIICHUA. B CBS3M C ATHM CIeIyeT TakKe YIOMSHYTh
MOTHBBI OCJICTIZICHUS W TIPO3PEHUs, UTPAIONIME 3HAYUTEIBHYI0 POJIb BO MHOTHX Ihecax

[lekcrnmpa.
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Cpenu pa3HOBHUJIHOCTEW BBICKA3bIBAHUI, B KOTOPBIX PETYISIPHO aKTyalU3UPYETCs
KOHLIETIIHS MPOBUICHIIMAIN3MA, IEPBOCTENIEHHYIO pOJb UrpaeT MoiauTBa. KpoMe Toro, Bepoi
B 3aBUCHUMOCTb CyAbOBI OT IlpoBHaeHHS M 4YenOBEYECKOW BOJU MOTYT OBITh MPOHUKHYTHI
HEKOTOPBIE MTPOPOYECTBA: NMPEACKA3aHHOE HE BCETJa TPAKTYETCs WIEKCIHUPOBCKUMHU TepOsiMU
KaK HEUTO HEU30€KHOE, HEOTBPATUMOE.

Hakonen, onuH wu3 HaumOojiee 3HAYUMBIX TPUEMOB, TMO3BOJIAIONIMX JpPaMaTypry
MpEACTaBUTh COOBITHS ThEChl B CBETE MPOBUACHIUAIUCTCKUX B3TJSI0B Ha CYyAbOy, —
UCIIOJIb30BaHUE SIBJICHUIN OMOJIEHCKON MpEeneAeHTHOCTH — MpeleeHTHBIX WMEH, CHUTYaIlHii,
CIOJKETOB, BBI3BIBABIIMX B CO3HAHMM IIEKCIIMPOBCKUX 3PUTENEH YCTONYMBBIE ACCOLMAIUU C
ONpENIENICHHBIMU JJIEMEHTAMU OHMOJIEMCKOTO TEKCTa W TPUHIMUIIAMH HUX HWHTEPIpETaIUu.
bnarogaps nanueiM aHanorusm coBpeMeHHUKH Lllexcnupa ObUTH CKIIOHHBI TPUMEHSITH CXOXKHE
MIPUHIUITEI UHTEPIPETAINHU K ISUCTBUIO MPOU3BEACHUN qpaMaTypra Ipu OCMBICICHUH CYIHObI

€TI0 I'CPpOCB.

3. Unes cynpObl kak wmtora kxm3HM (C3) B paMKax KOHIICTIHMHM MPOBUACHIIMAIA3MA
cBs3aHa B TBopuecTBe lllekcnupa co CHEAYIOIIMMHU PEryJIsPHO aKTyalu3UpyEeMbIMH
MpEACTaBICHUSMHU U TPUHIUIIAMH UHTEPIpeTanuu coObiThii. Bo-mepBrIX, cyap0a JMYHOCTU
paccMmaTpuBaeTcs B KOHTEKCTE CyAbObI poJia, CTpaHbl, BCETO YenoBeuecTBa. Tak, Hampumep, B
TParM4eckol THOENM HEKOTOPHIX TIepPOEB MOXKHO YCMOTPETh HCKYMHUTEIbHYIO KEPTBY
(‘sacrifice’), koTopasi MPUHOCUTCS 3a BECh POJ/HAPOJ M OTKPHIBACT MYTh K TJI00AIBHOMY
BOCCTaHOBJIEHUIO MUpa («Pomeo u I xynberTa»). Bo-BTOpBIX, B psie MbEC HAXOIUT OTPAXKEHUE
UyIIee OT KaTOJIMYECKON Tpaaulluy MPEJCTABICHUE O TOCMEPTHOM CYIIECTBOBAHUM JYIIH B
Any, Pae nmn Yuctunume. HakoHner, B-TpeTbUX, MOCPEACTBOM IIETIOM CHCTEMBI 00pa3oB U
MpeleeHTHRIX (EHOMEHOB B Thecax OTPAXKAIOTCS ICXATOJOTMUECKUE TMPEACTABICHUS
(‘doom’), B cBeTE KOTOPHIX, COTJIACHO XPUCTHAHCKOMY YYCHHUIO, U OOPETAIOT CMBICI 3€MHBIC
COOBITHS, B TOM 4YHCJE CyAh0a KaXJOro OTACIBHOrO ueioBeka. OCMBICICHUIO IEHCTBHS
MIEKCITUPOBCKUX MPOU3BEACHHUN B TAKOM KJTFOYE CIIOCOOCTBYIOT MPSIMbIE M KOCBEHHBIE OTCHUIKH
K OeICTBUSM, CBSI3aHHBIM C KOHIIOM BpEeMEH U MpuxoaoM AHTuxpucrta, k Ctpamuomy Cyny
(‘Doom’) u HoBomy TBOpEHHIO.

OtmetuM, uto cioBa ‘fate’, ‘destiny’ wu, 3HauutenbHO pexke, ‘fortune’ moryt ObITH
WCIIOJIH30BaHbI 10 OTHONICHUIO K UTOry *u3HH (C3) B paBHOHM CTEMEHH B paMKax BCEX TPex
pPacCMOTPEHHBIX B IAHHOW paboTe KOHIETINN CyAh0bl. B JaHHOM KOHTEKCTE OHH, KaK MPaBHIIO,

JINIIEHBl KAaKHUX-JIMOO CMBICIIOB MI/I(i)OJ'IOFI/I‘IeCKOFO IMPOUCXOKIACHU. O)IHaI(O B CCEMAaHTHKE
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cioBa ‘destiny’ mopoii akTyanu3uUpyeTcss W3HAYAIBHO CBSI3aHHOE C HUM IOHUMAaHHE WTOTa
KU3HU KaK OCYIICCTBJICHHS HEKOH TNPEANMCAHHOW CBBINIC IENH, B IEJIOM aKTyalnbHOE (C
HEKOTOPBIMHU OTOBOPKAMHM) H JJIsl XPUCTHAHCKOTO B3IJIAa Ha CYABOY.

4. Otpaxennbie B TBopuecTBe lllexcnupa daTamucTuueckue KOHIEHIUN CyIbObl Kak
aKTHBHOW CHWJIBI, OTIPENEIISIONICH COOBITUS Ha 3eMiie, BecbMa MHOrooOpasHel. K maee poka —
OC3MMYHOM CHIIBI, MPHUHIIAIIA, KOTOPOMY IOJYUHSCTCS BCE CYIIEe, MOTYT OTCBUIATH CIIOBA
‘Fate’, ‘Destiny’, ‘Fates’ (Ilapku), ‘Heaven(s)’. Kpome Toro, repou MOryT MNPHITHCHIBATH
BJAacTh HaJ 3CMHBIM MHPOM HEOCCHBIM CBETHJIAM, paccMaTpuBasi WX KaK MCTOYHUK
NIPEIONIPEICIICHUST WM OPYIUE OCYIIECTBICHUS poka. [IpUunMHy MpOMCXOAIIET0 HEKOTOPhIC
NEPCOHAXU TAaKXKe CKIOHHBI BHJIETh B BOJE SI3BIYECKUX OOTOB, CBEPXBECTECTBEHHBIX
AHTPOITIOMOP(HBIX CYIIECTB, KOTOpbIE MOTYT OBITh Ha3BaHbl MO wuMeHW (‘JOve’) wimn
0606menno: ‘god’ mwim ‘goddess’. Hakonern, (aTamicTudeckue NMpeiCTaBICHUS MOTYT OBITh
cBsi3aHbl ¢ oOpazom @oprynsr (‘Fortune’): B depemoBaHWHM B3JICTOB W  IAJCHHM,
OJIaronmpusITHBIX M HEOJArONMPUATHBIX OOCTOSTEIBCTB, COTJIACHO ATON TOYKE 3PEHHUs], CJIOBHO
NPOSIBJISICTCS. PUTM JBMKCHHs ee Koseca (‘Wwheel’), koTopoe HEBO3MOXHO HU M3MEHHTh, HU
3aMeTUTh. ACCOIMHPYIOIINECS C THM 00pa3oM KapIWHAIbHBIC MIEPEMECHBI B UEIOBEYCCKON
YKU3HU TIPEICTABIIAIOTCS HeN30€KHBIMHU; OHU MOT'YT CITY’)KUTh HCTOYHHUKOM Kak OSCIIOKOMCTRa,

Taxk 1 HaJIEXKIIbI.

5. Tlpu oTpakeHWH TPEACTABICHUH O CyAbOE KakK ITOCICAOBATEIHLHOCTH COOBITHH,
BCEIICJIO TIPEIONPEACICHHBIX BBICIICH CHIION W MCKITFOYAIONTUX CBOOO Ty YeT0OBEYECKOM BOJIH, B
MIEKCITUPOBCKUX MECaX BOCIPOU3BOIATCS MPEIEACHTHBIC CUTYAIlMU U CIOXKEThI, XapaKTepHbIE
JUTS aHTUYHOM JIMTEPaTyphl M KYJIBTYpHI B 11esioM. Ha ciiene 3Byuat npenckaszanus (‘prophecy’,
‘prediction’), u repoud CBOMMH JCHCTBHUSAMH JIMOO TIICTHO IMBITAIOTCSA MPEIOTBPATUTH
npenHaYepTaHHoe, MO0 CTPEeMSTCS MPUOIM3HUTH €ro ocyllecTBieHue (cympyru Makber Ha
pa3HBIX dTamax pa3BUTUS CrOkeTa). HekoTopbple mepcoHakH, OUTYyTHB CBOE OECCUIINE Tepe
BOJICH CyNbOBI, HEPEIKO OpPOCAIOT BBHI3OB BBHICIICH CHIJIE, U B Ka4eCTBE OJIHOTO M3 CIIOCOOOB
OOppOBI MPOTHUB BOJM HEYMOJHMMOTO pOKa pacCMaTPUBAIOT CaMOYOMHCTBO KakK aKT,
MO3BOJISIOIINI OCBOOOAUTHCS OT BJIACTH JKECTOKOW WJIM MOMPOCTY O€3pa3IuyHON K YEIIOBEKY
BBICILIEY CUJIbL, BBINTH WU3-TI0J €€ KOHTPOJIS.

[TogoOHO reposiM aHTUYHBIX MPOU3BECHUMN, IIIEKCITUPOBCKHE MEPCOHAXH, TTOJIararolue,
9TO MX CyAb0aMU PacTOPSKAIOTCS S3bIYeCKUe OOTH WM MOJA00HBIE UM CYIIIHOCTH, B MOMEHT

ropsi M OTYAsHUS OLIYIIAI0T ce0s urpymikamu B pykax ooros (“fortunes’s fool” — Romeo and
218



Juliet, 111.1.136), ympekarOT WX B JKECTOKOCTH, BHIAT B COOCTBCHHBIX 3JIOKIIOUCHUSX
MPOSIBIIEHUE 3aBUCTH BBICIINX CHJI K CBOEMY OBIJIOMY CUACTBIO.

6. I'eposiM, B CO3HAHUH KOTOPHIX TOMHHHUPYIOT (HaTaTUCTHUECKUE MPEICTABICHUS, HE
CBOMCTBEHHBI PACCYXICHHs O MOCMEPTHON ydacTH Ayinu, W uror xusuu (‘fate’, ‘destiny’)
MBICTIHTCS, KaK MIPABHJIO, B TPAarMUECKOM KITIOUE.

7. Tem reposiM, ueii 00pa3 MbICIIU U IEUCTBUN COOTHOCHUTCSI B CO3HAHUU COBPEMEHHUKOB
[lexcrupa ¢ TMYHOCTHIO ¥ yueHHEM MakuaBeiii, He CBONCTBEHHO IPENCTaBICHUE O CyAb0Oe
(C1) xak o cBepxbecrecTBeHHOU cuie. CioBo ‘FOrtune’ ucmonb3yercs B UX pevd HE Kak
0003HaYeHNE aKTUBHOM CHJIBI, @ UCKIIOYUTENIbHO KaK MeTadopa, OJIUIETBOPEHIE HE3aBUCSIIINX
OT YEJIOBEYECKON BOJIM OOCTOSITENIBCTB, U3 KOTOPBIX, OTHAKO, «T00JIECTHBII» YeTOBEK CIIOCOOCH
U3BJICYb JJIs1 ceOs BBITOIY. B cX0HOM 3HaUSHMH UCIIONB3YeTCs CIIOBO ‘Chance’.

8. JlanHOe OoTHOmIEHHWE K CyAhOe CBOWCTBEHHO B HAaWOOJBIIEH Mepe MEKCITUPOBCKAM
370/IeIM, B KOTOPBIX OTPHUIIAHUE CBEPXBECTECTBEHHBIX CHJI KaK (paKkTopa CyabObl BCENSET
OIyIIICHWE BCEIO3BOJICHHOCTH U Oe3Haka3aHHOCTH. HeszaBucsmme OT HHX COOBITHA
NPEICTaBIAIOTCS MM ILIENbl0 ciydaiHocTed (‘chance’, ‘occasion’, ‘accident’), kortopsie
JMIICHB KaKoro-Tu00 OOBEKTUBHOTO CMBICIa W KOTOpPBIE YEJNOBEK, OOJagaroniuit
CIIOCOOHOCTBIO OBICTPO pearupoBaTh Ha MeHsomuecs oOctosTenscTBa  (‘briefness’,
‘rashness’), moJDKeH MCIOJIb30BaTh JJIS JOCTIDKEHUS cBoel 1enu. OHU OCTaBIAIOT 3a cO0O0M
NPAaBO HAMOJHATH OTH COOBITHS HEKUM CYOBEKTHBHBIM CMBICJIOM, BBICTPAWBATh TaKUE
NPUYMHHO-CIICACTBEHHBIE CBS3M MEXAY HHMH, B CBET€ KOTOPBIX NPEJCTaBISUINCH Obl
OTIpaBJIaHHBIMH UX JajJbHEHUINE 370eSHUS (CM. apryMEHTBI, KOTOPbIE UCMONB3yeT AHTOHHO,
4TOOBI CKIIOHUTH CebacThsiHa K YOUHCTBY AJIOH30).

B peun 3THX repoeB 4acTo 3Bydar HACMEIIKU HaJl BEPOU APYTUX MEPCOHAKEN B pa3HOIO
pola 3HAMEHHMs, BIUSHUE HEOCCHBIX CBETHJ Ha YEJIOBEUECKYIO KH3Hb, B CYIICCTBOBAHUE
HPABCTBEHHOTO 3aKOHA, YycTaHOBIeHHOro borom wnum Goramu. OTpuIlaHWe 3TUX
NpeICTaBIICHHUH, OCHOBOIIOJIATAFOIINX JJIs1 OOJNBITMHCTBA cCOBpeMeHHUKOB [llexcnipa, o3Havaer
MOJIHOE TEePEBOPAYMBAHUE OOMICTIPUHATON CHCTEMBI KOOPJHMHAT, YTO IOJYEPKUBACTCS Ha
YpPOBHE sI3bIKa. B peun 3TuX repoes JIEKCHIECKHE eIMHUIIBI U3 001aCTH PETUTHO3HOTO IUCKYpCa
WM K€ CJIOBa, CBSI3AHHBIE C TPATUIIMOHHBIMU IIEHHOCTSIMU, MEHSIOT CBO€ 3HAYCHHUE WIIU CBOH
KOHHOTAIIMM Ha TPOTUBOIIOJIOKHBIE: OTBaroi (‘valour’) Ha3pIBalOT COCOOHOCTH COBEPIIUTH
NpeaaTeabCTBO, «OUUCTUTH(CA)» (‘Chastise’, ‘purge’) HeoOXOAUMO OT YrPHI3CHHH COBECTH.

Bmecto MomuTBel K bory um mpomeHuii 0 AyXOBHOM IPO3PEHHH 3BYUUT CBOeoOpazHas
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«aHTUMOJHTBa», B KOTOPOH TEPOM BBIPAXKAIOT HEXKEJIAHWE OCO3HaBAaTh (NP ITOM
UCIIOJIb3YIOTCS TPAIUIIMOHHBIE JJI PEIMTUO3HOTO AUCKYpca MeTa(ophl 3pEHUS U CllyXa) yKac
COBEpIIIAEMBbIX MU TIPECTYIUICHUH, a TaKKe CTPEMIIEHHE MCKOPEHUTH B ceOE ecTeCTBEHHBIC
YeJI0BEYECKUE YYBCTBA [Tl IOCTHKEHUS] COOCTBEHHOMU IEH.

9. I'epown, mpuIEPKUBAIONINECS JAHHOW CHCTEMBI B3TJISIOB, CBSI3BIBAIOT CMBICI CBOEH
XKU3HU ¢ OyIylIUM — C TeM BPEMEHEM, KOrJa WX HaMepeHUs, KaK OHHU IMoJjaraimTr, OyIyT B
MIOJTHOH Mepe OCYIIECTBICHbI. VIMEHHO B CBETE TOTO MPEANOIaraéMoro UTOra OHU CKIOHHBI
OCMBICIISITh CBOIO CYIbOy, paccMaTpuBas MPEAIIECTBYIONIME M HACTOSLIUE COOBITHS Kak
«mpojor» (‘prologue’; cm. monomor Antonno — The Tempest, 11.1.250-258). Opnaxo,
JOCTUTHYB CBOEH €M, T€POU HEPEIKO HCIBITHIBAIOT TIyOOKOE pa3ouapoBaHUE, TaK Kak
OCO3HAIOT, YTO HUTOT, K KOTOPOMY OHHU YCTPEeMJISJIM CBOIO JKHU3Hb, - 0€3pajocTHOE
CYIIECTBOBAaHUE, OMPAYCHHOE YTPBI3CHUSIMHU COBECTH, U, HAKOHEI, «IbLIbHAs cMepTh» (“‘dusty
death” — Macbeth, V.5.23). CtpemicHre Takux TepoeB HAIOJHUTH COOBITHS CBOCH YKU3HU
YrOIHBIM WM CMBICIIOM, CTaTh TIIOJIHOBIACTHBIMH XO3sI€BaMH, aBTOPaMH CBOEH CyAbOBI
MPUBOJIUT UX K ONIIYIICHUIO OECCMBICIICHHOCTH CYIIECTBOBAHUS, K BIICYATIICHUIO, YTO aBTOP UX
CyIbOBI (2 IMEHHO 3Ty POJIb OHU MIPUIHUCHIBAIIN ceOe Mpekie) — TIIyMel, cTab0yMHBIA YeI0BEK
(“It [Life] is a tale/ told by an idiot.../ signifying nothing” — Macbeth, V.5.26-28). IlonHoe
HECOBIaJICHHE IEJTU 3TUX IrepoeB U UX cyap0bl (C3) aKIEHTUPYETCs TIPU TIOMOIIH LIEJIOTO psia
cpencTB. B wacTHOCTH, OTMETHM O0OMIIE TACCUBHBIX KOHCTPYKIIHH, HCIIOIB3yEMBIX TEPOSIMH TI0
OTHOIIEHUIO K  COOCTBEHHBIM  IMOCTYNKaM, YTO  IO3BOJIAET  IMOJYEPKHYTh  HX
HECAMOCTOSTEIBHOCTh 3aBUCUMOCTD UX JICHCTBHIA OT HEMOJKOHTPOJIBLHON MM CHJIIBI, PEATbHOCTD

KOTOPOW OHU YIOPHO OTPHULIALOT.
XapaKTep COOTHOLLEHMA pa3HbIX KOHLUEeNUMi cyasbbl 1 Bosim B nNbecax LUekcnupa

CocymiecTBOBaHHE B MIEKCIMPOBCKMX MbECAaX pPa3HbIX, B3aUMOMCKIIIOYAKOLIUX
KOHUENIUI CyIbObl U BOJIM SABJIAETCA Ba)KHEMILIEH 4acThIO aBTOPCKOTO 3amblicia. pamatypr
MOJJICPKUBACT HANPSIKEHUE MEXKAY HUMH W COOTBETCTBYIOIIMMHM WM TpPAaKTOBKaMU
pPa3BOPAUYMBAIOIIMXCS HA CLEHE COOBITHI HAa MPOTSIKEHUHM BCEro IEMCTBUS CBOMX IIbEC,
BOBJICKAsi 3pUTENS B IpOIECC BHIOOpA MEXIY Pa3IU4YHbIMU CHUCTEMaMH MpEACTABICHUNA U B
NPOLECC UHTEPHpPETalud COOBITHI, MPOUCXOIAIINX KaK Ha CLIEHE, TaK W 3a €€ IMpejesilaMu:
NPOCTPAHCTBO CIICHBI M LIEJBIA MHP OKa3bIBAIOTCS CBA3AHBI MEXIYy cO00i Onarojaps ToMmy

AHAJIOTHYECKOMY H3MCPCHHIO, KOTOPOC HUMCIOT MHOTHUC JJICMCHTBI IBEC W, B YACTHOCTH,
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Oyarojaps 4acTo BOCIIPOU3BOANMON «TeaTpaabHOi» MeTadopsl (cM. MoHoJor [Ipocmepo — The
Tempest, 1V.1.146-163).

PasHble cucTeMbl mpeacTaBiIeHUN O CyAp0e M BOJIE CTATKUBAIOTCA B PACCMOTPEHHBIX
nbecax Kak B OKCIUIMIUTHOM, TaKk U B UMILTUIUTHOHN Qopme. K mepBoit MOKHO OTHECTH TUAJIOT,
CIIOp TE€POEB O CYTH MPOUCXOISAINX C HUMHU COOBITHH, O TOM, KaKk BEPHO Ha3bIBaTh U
XapaKTepU30BaTh WX, KaK CIeAyeT OTHOCUTHCA K HUM M Kakue NEHCTBUS UCXOJs U3 3TOTO
Heobxoaumo npennpuaumatsh (Pomeo u bpat Jlopenio, ['onzano u Anounzo, @epauHang u
Anonzo). Crofa ke clieflyeT OTHECTH MOMEHTHI MIEPeMEHbl B MUPOOIIYIIIEHUN TePOEeB, KOraa
MOCJIEIHUE TI0]] BIIEYATIICHUEM OT MEePEKUTHIX COOBITHI OTKA3bIBAIOTCS OT MPEKHUX CIIOCOO0OB
WHTEPIIPETAINH ICHCTBUTEILHOCTH B TIOJIB3Y HOBBIX (AJI0H30 1 DepauHaH] IPOXOIAT MMYTh OT
datanu3zma K NpoOBUACHIHAIN3MY). JlpaMarTypr OTYETIMBBIM OOpa3oM CTaBUT MPoOOIeMy
BBIOOpA TOW WIIM MHOW MHTEPITPETAIIMOHHON MTapaJIuTMBbI, OJTHOTO WJIH JPYTOTO «S3BIKa CYyIbOBI»
U TIOKA3bIBAET, KaK BBIOOD, CIETaHHBINM IepoeM B T0JIb3Y ONpPEIeICHHONW KOHIICTIIIUU CYIbOBI U
BOJTH, B 3HAUYUTEILHON Mepe JCTEPMUHHUPYET €T0 MOCTYIKH, & 3HAYUT, 3TOT BBIOOP, OCO3ZHAHHBIN
WM TIOICO3HATENBHBIN, caM 10 ce0e SBISETCS 3HAYUMBIM (PaKTOPOM CYbOBI TepOEB.

NMIITMIIUTHO ~ pa3HbIe CHCTEMbl MPEACTABICHH O COOTHOIICHHHM CYObOBI U
YeJI0OBEUECKOI BOJIM CTAJKMUBAIOTCS B TEX CIyYasx, KOTJa T€POH, OKA3bIBAIOIINECS B CXOIHBIX
(WM OJTMHAKOBBIX) CHUTYaIUsX, MPHUXOASIT K MPOTHUBOIMOJIOXHBIM BBIBOJAM OTHOCHUTEIHHO
COOCTBEHHOH CyAbObI M CyabOBI B IIEJIOM; YCIIOBHS ISl MPOTHBOTIOCTABICHUS UX B3TJISIOB
CO3ar0TCs OJaroapsi HATMYHIO MapauIeTbHbBIX CIOKETHBIX JinHui (banko u Mak6et, Maknyd
u MaxkOet, Autonuo u [Ipocriepo). OcoOyro posib UTPAIOT TaKkKe 00pasbl, CUTYaIMH, SJIEMEHTHI
CIO)KETa, OTCHUIAIOIINE OJHOBPEMEHHO K MpPEIEeICHTHhIM (peHOMEHaM KakK aHTHYHOTO, TaK U
OMOJIEHCKOTO MPOUCXOXKICHHUS (CIIEHa, B KOTopoil Aprasb uzobpaxkaer I'apmuro — byps, 111.3,
o0pa3 BeapM B Tpareann «MakOeT»), B CBETE KOTOPBIX CYAb0a U BOJISI OCMBICIISIFOTCS 3a4acTYIO
MPOTUBOMONIOKHBIM 00pa30oM M KOHKPETHBIE COOBITHSI THECHl TONYYalOT Pa3IUYHYIO
UHTEPIPETAIHIO.

CoxpaHsis HAPSDKEHUE MEXKITY Pa3HBIMU B3TJISIAMH HA COOTHOIIIEHUE CYALOBI M BOJIH,
NPEIOCTABIISISI 3PUTENI0 3HAYUTEIBHYIO CBOOONY B BBIOOpE TNPHUHIMIIOB HHTEPIPETAINU
NEHCTBUSL U CAaMOU JCHCTBUTEIILHOCTH, aBTOP B TO JK€ BPEMS MOCIIECIOBATEIHHO Pa3BEHYMBACT
OTIpe/ieJICHHbIE CITOCOOBI OTHOMIEHUS K cyanbOe. Tak, repon, pazmenstonme (haTalucTHISCKUe
MPEICTABICHUS, HEPEKO OKA3hIBAIOTCS BO BIIACTH OMACHBIX 3a0myxaeHui. OmuOKH, KOTOpPhIE

OHM JIOMYCKAIOT Ha YPOBHE BOCIPUATUA KOHKPETHbIX (akToB (cmsmas [xynabeTTa
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npeactaBisiercs Pomeo MepTBOIf), OKa3bIBalOTCS CIEACTBUEM TIIYOMHHBIX 3a0iIyXIeHUN
MHUPOBO33pEHUECKOro xapakrepa (PomMeo CKiIOHEH BUAECTh B CBOUX 3JIOKIIOUEHUSIX MTPOSBICHUE
BOJIM JKECTOKOTO pOKAa W JACHCTBUS 3BE3J] KaK €ro MOCPEIHHMKOB), KOTOpPbIE MPHUBOMAIT K
HEMOMpaBUMBIM TOCcTynKaM (camoyouiictBo Pomeo). CrpemiieHne e ueJOBeKa CTaTh
MOJIHOBJIACTHBIM XO35IMHOM CBO€H CYIhOBI MPUBOAUT MApPaOKCAIBLHBIM 00pa30M K MOJHOMY
nopadoIIEHUI0 €ro BOJH, K OIIYIIEHHWI0O HECBOOOABI M TIyOOKOH HEYyJOBIETBOPEHHOCTH
(cynpyru Maxk6et). HanpoTuB, cyxaeHus repoes, BepsAlMX B boxecTBEeHHOE NMpOBUACHUE,
Yale BCEro OKa3bIBAIOTCS BEPHBIMH Ha (PAaKTUYECKOM ypoBHE (Y4TO CBHICTEIBCTBYET 00 HX
CMOCOOHOCTH K OOBEKTHBHOM OIIEHKE MPOMCXOJSAIIEr0), a TaKXKe IMOJTBEPIKIAOTCA CaMOi
JIOTUKOM Pa3BUTHUSA CIOKETAa HA MUPOBO33PEHUECKOM YPOBHE.

Kak Op1mo mokazano B I'mase Ill, xpuctrmanckmii B3rsim Ha cyapOy YellOBeKa, HAITMU
BCETO MHpa 00JIajaeT MPUOPUTETOM NEpea AByMs APYTUMH KOHLEMIHUSAMU CyIbOBI M TMpHU
UHTEPIIPETAIIMN CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB TpareAuil 1 no3auux tparukomenuit lllexcnupa. Ha
Halll B3TJISJl, MMEHHO B CBETE€ XPHUCTHAHCKOTO, a HE AHTUYHOTO NPEACTABJICHHUS O CyAnOe
YeJI0BEeYeCTBA U BCETO MUPO3JaHMs 0OpETalOT CBOUM MOIJIMHHBINA CMBICI MEPEXOAbl OT Xaoca K
00XKECTBEHHOMY TOPAJIKY U B OOpaTHOM HAampaBlIeHWH, KOTOPBIMH H300WIIYIOT Tpareiuu u
TparuKoOMeIuu ApamaTypra.

OnnHako, Kak HEOJJHOKPATHO YIIOMUHAJIOCH B TJAHHOM pa0oTe, pa3Hble KOHIEIINU CYAbObI
Y BOJIM ¥ COOTBETCTBYIOIIME UM Pa3HbIe MUPOBO33PEHUYECKHE CUCTEMBI BEIYT JUAJIOT, HEPEIAKO
MEepEeXOASAIMNA B OTKPBITHIN CIIOP, IIOYTH Ha paBHBIX B Ibecax lllexkcnupa. pamatypr HCKyCHO
MOKAa3bIBAET MX B3aUMOUCKITIOYAIONIUNA XapaKTep, Pa3BOAUT B pa3HbIE CTOPOHBI Pa3IUYHBIE
MPEJICTABIICHUS, KOTOpPbIE HEPEIKO COBMEIIAIM CaMbiM TMPUYYUIMBBIM 00pa3oM €ro
COBPEMEHHHUKH, U CTABUT KaK CBOUX I'e€pOEB, TaK M 3pUTENICH Tepe]] He0OX0UMOCThIO BBIOOpa
TOTO WJIM WHOTO CMOCO0a OTHONICHHS K CYIh0€ U COOTBETCTBYIOIIEH HHTEPIPETAIIMOHHOU
napagurMbl, B CBET€ KOTOPOW CIIElye€T TPaKTOBAThb BCE IPOUCXOSIIEE B Ibece M 3a €€

npeaciaMu.
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